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en 
N on putaveram, Blümnere, vir illustris, citius mi- 
hi, quam constitueram, redeundum esse ad explica- 
tionem doctrinae, cuius fundamenta viginti abhinc 
annis jeci, iuvenili quidem rudimento, verum ut non 
poenituerit tamen. Speraveram enim fore, ut con- 
iuncta multorum opera ex scenicis Graecorum Roma- 
norumque poelis, qui fons sunt inexhaustus doetri- 
nae metricae, gravissima saltem impedimenta remo- 
ta videremus: quod quum factum esset, tum demum 
resumere hanc materiem volebam. Sed quum supe- 
riore anno rogatu aliquot juvenum disserere de metris 
poetarum instituissem, nunciatum est, non salis eX- 
emplarium superesse libri, quem Germanice ca de 
ve scriptum in usum lectionum Academicarum edide- 
vam: maioris autem libri exempla iam pridem diven- 


X 


iV 


dita eraut. Ita primo summatiım paucis ommia com» 
plecti destinabam : sed incepto opere quum intellige- 
reni, multa esse, quae iis, quorum in mantıs hie 1+ 
ber venturus esset, sine uberiori explicatione vel ob- 
scura vel falsa videri possent, mutato consilio plenius 
omnia persequi aggressus sum. Etsi autem sciebam, 
ne sic quidem in iwateria tam late diffusa, tantisque 
implicita difficultatibus afferri Posse, guod satis per- 
fectum atqueabsolutum iudicaretur: tamien, quonlam 
neque differre rem licebat, simulque praesens huius 
doctrinae status flagitare videbatur, ut obsisteretur 
erroribus quibusdam, a quibus salutem poelis veteri- 
bus quidam sperarent, ego autem exitium metuerem, 
curandum putavi, ut his, quae quidem parata habe- 
rem, praesidiis, quantum in me esset, via ad emen- 
dandos scriptores illos planior redderetur, In qua re 
quvd attinet ad partem longe omnium impeditissi- 
mam, Plauti dico Terentiique versus, mirifice iua 
liberalitate, eruditissime Blümnere ‚ sum adiutus: 
qui ut antea ultro mihi obtuleras Aeschyli codicem ex 
bibliotheca Senatus huins urbis amplıssimi, quae te 
praefectum habet, ita nuper ex eiusdem bibliothecae 
copiis alios mihi utendos dedisti codices, quorum duo- 
bus, qui Plautum et Terentium continent, quantopere 
me demerueris, non putavi me rectius tibi significare 
P0sse, quam ipsoad te mittendo libromeo: quem tanto 
magis cupiebam meae erga te observantiae documen- 
tum esse, quod is tu es, qui hoc quoque in genere 
Jitterarum cernas acutissime, Quum enim, quidquid 
ubi iemporis ab senatorii muneris negotüs religuum 
est, litteris, et Praecipue Graecis, impendere con- 
sueveris, id es scriptis tuis consequutus, ut homines 
Jitterati non minus accuratam doctrinam tuam, quam 
iudicii subtilitaiem atque elegantiam admirentur. His 
rebus autem vera continetur eruditio: quae neque, 
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utin venustis quibusdam hominibus videmus, elegan- 
tiam sine scientia, neque, ut in quibusdam doctis, scien- 
tiam sine libero iudieio consectatur, sed una cum scientia 
üsum quoque scientiae justamque aestimationem com- 
plexa, cum humanitate est et liberalitate coniuncta, 
Hae verovirtutes tuae, praestantissime Blümnere, fa- 
eiunt, ut sperem, non iniucundum tibı fore, sı de 
universa hac ratione dootrinae metricae paucis ad te 
perscibam, quam tu optime nosti ita esse compara- 
tam, ut neque acquiescere possimus in is, quae a 
veteribus tradita sunt, neque fingere liceat, quae non 
et fundamento idoneo, et aucloritate cerla exemplo- 
vum nitantur. In quo discrimine plerosque vehemen- 
ter trepidare videmus: quorum alii, veterum prae- 
ceptis unice adhaerentes, nihil profictunt; alii, con- 
temptu veterum vel levitate quadam omnianovis com- 
mentis perturbant; sunt denique, qui incerti, quo 
sese vertaut, temere nunc haec nunc illa arripiunt. 
Qui omnes vereor ut statum rei atque naturam satis 
perspexerint. Nam in arte, quae plane deperdita est, 
haee duo, ut cga quidem existimo, quaerenda sunt, 
primum, quae fuerit eius artis apud illos conditio, 
qui eam exercuerunt; deinde, utrum, quae illi sta- 
tuerunt, explicandae rei sufficiant, an aliunde ratio 
eius repetenda sit. Disciplinam artis enim ars ipsa 
praegreditur, faciliorque in praeceptis, quam in arte, 
error est. Sed quum cognoscenda tamen sint ılla, si 
qua exstant, praecepta, age, videamus, quid super- 
sit nobis huius rei». Graeci, Graecos autem Romani 
sequuti sunt, gens adeo omni expers inveniendi sol- 
lertia, ut, nisi Etrusci Graecique fuissent, in barba-, 
yis numeranda föret; Graeci igitur quum poemata 
vel canere, vel recitare solerent, in recitando quos 
numeros usurpaverint, ipsi versus docent: in canen- 
dö antem utrum iisdem, an alüs numenis usi sint, his 
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est. Ft quamquam naturalis illa simplicitas, quae 
propria fuit nationis Graecae, non leve videtur argu- 
mentum esse, modos musicos, qui secundarium apud 
1llos locum obtinebant, versuum nurmeris potius, 
quam versus rhythmis musieis aptatos fuisse: quor- 
sum enim tanta arte metra stropharum composuissent, 
sı chythmorum flexu sublati vel obscurati essent nu- 
mert isii? tamen neque per se improbabile est ‚„ non 
ubique versuumnumeros in modulatione accurate ser-- 
vatos esse, et fidem huic rei faciunt aliquot Plutarchi 
aliorumgque scriptorum loci. At guid prodest, factum 
id seire, nisi quibus in versibus, et quando, et qua 
conditione, ‘et quo modo factum sit, sciamus? Hoc 
vero unde tandem cognoscemus, quum neque de uni- 
versa illa ratiene in libris, qui ad nos pervenerunt, 
explicatum sit, negque carmen exstet ullum, de cwius 
rhythmis musicis quidquam, quod operae pretium 
sit, acceperimus? Quod si qui forte putabunt, ex iis, 
quae hic illic ab antiquis scriptoribusobiter de hisrebus 
dieta sunt, colligi aliyuid p0sse, magnopere vereor, 
ne haec spes plane fallat. Quoniam enim utde rebus 
notis logquuntur, eo ipso faciunt, ut illae ignotae no- 
bis maneant. Atque, ut mittam antiguissimos, quum. 
epica poesis, et siquid huic vieinum est, principatum 
tenebat, cuius teınporis perobscura memoria est, illo 
aevo, per quod plurimis formis effloruit poesis Grae- 
corum, coninnetissimam eam cum scientia artis mu- 
sicae fuisse scimus. Sed adversissimo casu accidit, 
ul, quum alıquot servati sint scriptores, qui de har- 
moniae elementis exposuerunt, nullum habeamus, qui 
de iis partibus musicae, quarum cognitio plurimum 
nobis profutura esset, explicuerit, ®rhythmorum do- 
etrinam .dico et modulationis rationem ;» quas ılli 
Hvduonouiev et ueronoıav vocant. De quibus rebus si 
ea, quae Aristoxenus, peritissimus simul et diligen- 
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Üssimus scriptor, litteris mandaverat, alicubi reperi- 
rentur, non est dubium, lucem universae rationi 
po&seos accensum iri clarissimam. De Psello enim, 
quem aliquando putabam alıquid saltem ad hanc rem 
collaturum esse, spes plane me frustrata est, ex quo 
Thierschii opera prolegomena eiusin artem rhythmi- 
cam et musicam ex codice Monacensi descripta acce- 
pi. Itagque quo in statu nunc res est, nihil amplius 
scimus, quam diversas fuisse rhythmorum doctrinam 
et scientiam metrorum; rhythmos enim ad musicam 
et cantum, metra ad poesin pertinuisse: unde intel- 
hgimus, rhythmum aliquam similitudinem habuisse 
cum eo, quem hodie tactum musiei vöcant, etsi 
alia ex parte huic dissimillimus fuerit necesse est. 
Viramque, ei rhythmicam et metricam doctrinam, 
primis lineis adumbravit Aristides Quintilianus, sed 
tam breviter, tamque parum explicate, ut perexiguus 
inde fructus redundet. Ita praeclusa omni via adeam 
artem, qua poetae usi sunt, cognoscendam, soli re- 
liqui sunt, ad quos confugiamus,; metrici, At qui-. 
nam? Heliodori liber interiit, hominis laudati qui- 
dem a veteribus, sed, quantum ex iis, quae Priscia- 
nus ex eo retulit, coniicimus, non admödum. periti. 
Hephaestionis vero libellus, qui quum per se brevis 
esset, nescio an contraclior etiam ad nos prevenerit, 
vel propter brevitatem illam ‚non est rei exhauriendae 
factus, praetereaque non pauca parum accurale ab 
hoc scriptore tradita esse, inter omnes constat. Ni- 
hilominus fons ille censetur omnis doctrinae metricae, 
ut et antiquior caeteris, quos de ea re scriptores ha- 
bemus, et ad quem ab illis non multum novi accedat. 
Idemque de scholiastis dietum puta, qui hunc ipsum 
ducem atque auctorem sequuntur, At, inquies, 
quae tua sagacitas est, praestantissime Blüumnere, 
tanto pluris facienda sunt Hephaestionis, praecepla, 
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quod ea veteris doctrinae reliquias habemus : neque 
enim nova commentos videri grammaticos, quum an- 
tiqna prae manibus haberent. Fateor ita esse: at 
onim tam pauca illa sunt, tamque rudia, ut nihil nisi 
tragmenta esse veteris doctrinae videantur, sed ea 
wminime talia, ex quibus naturam ae rationem llius 
doctrinae cognoscere liceat. Nam ut omittam, plari- 
ma versuum generanon modo praeterita esse a gram- 
maticis, sed ne nota quidem iis fuisse, de aliis autem 
205 adeo imperite «isseruisse, utetiam falsa traderent, 
quod in ipsis iambicis versibus factum videmus: quid 
dicemus de eo, quod quidanı numeri, quos hi quasi 
obiter commemorant , 'nobilissimi fuerunt, ut quem 
«u EvomAio» vocant? aut quod alia, quae nen fuisse 
icmere inventa credibile est, ita ab iis alferuntur, ut, 
quem usum habuerint, non appareat, velutiilla, quae 
vocatur &nınAoxn? Quaemihi videntur eiusmodi esse, 
ut satis arguant, grammaticos artis illius, in qua poe- 
{ae tanta cum diligentia elaboraverant, vix tenuemha- 
huisse notitiam.: Nec mirum. Quum enim, ut ante 
dixi, poeseos intima esset cum musica coniunctio, 
inetrorumque scientia, quamvis diversa ab arte rhy- 
thmica, tamen carere huius arlis usu non posset, 
choris. conticescentibus oblivionem insequi numero- 
vum artis necesse erat: unde poesis a cantu ad. recita- 
tionem, ab auditione ad lectionem. revocata, pauco- 
run meirorum finibus, eorumque valde simplicium 
includi coepit. Postea, (quum grammatici sead ex- 
plicanda recensendaque veterum poetarum scripta de- 
dissent, seaque in re alıqua nıetrorum scientia opus 
esset, factum est, quod in pluribus doctrinae gram- 
maticae partibus: ex Ppraeceptis antiquiorum, ipsaque 
poetarum lectione collectae sunt observationes quae- 
dam, eaeque deinceps scholarum caussa magis ma- 
gisque in compendium relactae, ut, praeter nomina 
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antigua , et aliquam primarum linearum umbram, 
vix quidquam de veteri disciplina relinqueretur. Sed 
guamquam imperfeola et manca sit haec grammati- 
corum doctrina, tamen videndum est illud, quod su- 
pra dixi secundo loco quaerendum esse, an haec via 
nos e0, quo volumus, perducergqueat. Volumus 
autem, ut opinor, quum omnino naluram numero- 
rum perspicere, tum usum cognoscerg singulorum ge- 
nerum,eteumitaquidem, ut non modo quidfactum sit, 
sed etiam quid potuerit fieri, intelligamus. Nune 
vide mihi, eruditissime Blümnere, quid harum re- 
rum suppeditent grammatici. De natura numerorum 
nihilo nos certiores faciunt: nam vix attingunt eam, 
et, si quid afferunt, consistit id in deseriptionibus 
quibusdam, quae nos denique ad sensum quemdanı 
convenientiae ablegant, quem ipsum, ex quo fonte 
promanaret, explicari volebamus. Sin autem illa sal- 
tem requirimus, quae in usus observatione posita 
sunt, ne hac quidem in re satisfaciunt. Quod,si sup- 
plere eos atque corrigere instituerimus, in periniqua 
nos conditione versäri intelligimus, quum neque in- 
corruptos poetarum codices habeamus, et ın versibus 
distinguendis dux nobis aut regula desit. Sensum 
enim nostrum, et quod in quoque loco aptissimun 
nobis videatur, si sequi volumus, nemo non videt, 
quam id ambiguum et periculosum sit, quum, sialüs 
aliud placeat, non habeamus rationes, quibus ad no- 
stram eos sententiam pertrahamus. Itaque aut cun- 
eta in his rebus incerta sunt, .quod tamen secus esse 
ex eo intelligitur, quod’ in multis numeris omnes, 
quid recte, quid perperam Hat, intelligunt, aut ad 
naturam numeri confugiendum est, quae quum ab 
antiquis non sit declarata, quid aliud quam ipsi cam 
explicare suscipiemus? . $ed dum hoc facimus, quum 
omnino widendum est, utid sobrie et diligenter etac- 


curate fiat, tum cavendum, ne eiusmodi dissensio in- 
ter novam et veterem dactrinam oriatur, quae com- 
poni explanarique nequeat, In ea re non possum 
guin commemorem praeclaram Bernhardü disputa- 
tionem, qui quum ego graviter reprehendissem gram- 
malicos, in censurg libri Germanice de metris a me 
scripti, quae_diarliis lenensibus inserta est, horum 
caussam egregie defendit: neque enim numerum illos, 
sed sola metra spectavisse, in lisque explicandis hanc 
injisseralionem, ut, quoad liceret, eodem pede usque 
repetendo versus metirentur. Quod uti verissimum 
est, ita est etiam utilissimum quum ad conditionem 
veteris doctrinae cognoscendam, tum ad constituen- 
dam rationem, quae eicum illo, quod nobis agendum 
est, intercedit. Etenim si grammatici, numero se- 
posito, nihil nisi syllabarum compeositioneg repetitio- 
ne eiusdem vel consimilis pedis indicare voluerunt, 
non evertemus eamrationem condendanoya doctrina, 
quae sit ex numeri legibus petita, sed plane aliud’af- 
feremus, veterem disciplinam intactam in medio re- 
linquentes. ' Nihilominus doctrinam ıllam, sive a 
Srammaticis, sivemulto prius inventa est, non vi- 
deor mihi iniuria reprehendisse. Nam ut concedam, 
potuisse adhiberi istam metiendi rationem, at nego 
lamen fuisse adhibendam, 'quia absonum est, dividi 
aliquid in alias partes, quam quas natura conslituit, 
Nam, ut exemplo utar ad hanc rem accommodatissi.. 
0, quis, corpus humanum describens, quot cubi= 
tos longum sit, dicere, quam ex quibus membriscon- 
stet, eorumque quae sit inter ipsa comparatio, .indi- 
care malet? ‚Hoc ipsum vero metrici illi in versibus 
faciunt, quum eos non in ordines et membra sua, 
sed in pedes trium, quattuorve syllabarum dividunt. 
Quamgquam vel sic eoslaudarem, si constarent sibi in 
ista ralione: at cst ubi cam deserant, et, unde non 
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aliquid, sed omnia petere debehant, ad numeros con- 
fugiant, ut in multis eorum versuum, qui asynarte- 
tı vocantur. 
Vides, vit praestantissime, quo haec tendant. 
Poetarum: illa perfectissima ars ac disciplina plane 
periit: grammaticorum autem doctrina nulla ex parte 
salisfacit, Quae si inventa ab his.est, cur nobis non 
idem sit icitum, praeserlim quum et aliis in partibus 
grammaticae hodie multo acutius cernamus, el omni- 
no testium illis potius, quam judicum auctoritas con- 
cedenda sit? sin-poetae quoque eadem ratione, licet 
aliquanto explicatiore et perfectiore, usi sunt, ne hoc 
quidem eiusmodi est, ut ab.ea improbanda deterrere 
nos possit. Nam quis ignorat, arlem, assiduo moni- 
tu magistri, exemplis alioerum, propria deiique exer- 
citalione adiutam, non esse ex paueis observationibus, 
quibus summatim quaedam eius capita comprehen- 
duntur, indicandam? Omninoque, si habuerunt 
poetae Graeei disciplinam illam, quae a grammaticis 
tradita est, non est mirum, natura numerorum ıllis 
temporibus nondum perspecta, doctrinam conditam 
esse, quam, licet non satis aptam, tamien usus, na- 
iura duce verum sequens, innoxiam redderet. Id 
quod etiam als in rebus usuvenire videmus. Exem- 
plo utar, quo neque illustrius ullum, neque cum hac 
disputatione coniunctius inveniri potest. Tragoediam. 
ad illud fastigium a Graecis evectam esse, ul ab nulla 
gente, nulloque aevo ca in re superati sint, omnes 
fatentur: at quam imperfecta sunt, quamque parum 
exhauriunt rem illam, quae Aristoteles, vir acutissi- 
us, summogque ingenio praeditus, de eo argumento 
scripta reliquit. Et quis neseit, tu autem, Blümne- 
Ye, cuius eximia sunt in hoc genere merita, omnium 
optime scis, non ita pridem demum naluram virtu- 
lesaue Graecae trageediae intelligi, rectoque aestima- 
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1 coepisse? Quae guum ita sint, non vereor, ne 
quis hominum eruditiorum aut indignetur, aut mire- 
tur, si in re melrica grammaticos deserendos putavi- 
mus. Quin iam ex longo tempore neminem fuisse 
arbitror eorum, qui idoneam harum rerum peritiam 
haberent, quin idem sentiret, etsi plerique, maxime 
quod laborem fugerent, non eam, quam debebant, 
viam ingressi sunt. Vide enim, si placet, quid ha- 
etenus actum in hoc genere sit, Atque quum diu 
omnes adhaesissent grammaticis, Primus novam inire 
viam ausus est R. Bentleius, vir divini ingenil, nec 
servire cuiquam disciplinae, sed, quoquo se conver- 
teret, imperare sciens. Is rem diffieillimam, comi- 
corum Lalinorum metra aggressus, quum facile, qua 
erat sollertia, illud, in: quo summa rei verteretur, 
deprehendisset, breviter, sed perspicue exposuit de 
ea ratione in schediasmate, quod scripsit de metris 
Terentianis: sentiensque, altius repetendas esse huius 
ci caussas, quum eas explicare non posset, quodnon 
est mılrum in illa, quae- tum erat, conditione philo- 
sophiae,. arcanam rationem musices obiectare satis 
habuit. Factum est, quod exspectari poterat: pleri- 
que stupuerunt; al adversati sunt. Nova enim si 
proferas, difficiliusinvenjas, qui saperelecum, quam, 
si vetera, qui errare velit. Longum inde silentium, 
usque dum, gliscente tragicorum Graecorum studio, 
Heathius exortus est, qui prorsus ad grammaticos re- 
japsus, nihil aliud effecit, gquam ut metris.quibus- 
dam scriptas esse [tragoedias viri docti recardarentur: 
yuorum plerique, difficultatem rei metuentes, quon- 
‚am hunc. didieisse ista opinabantur, credere ei tu- 
issimum rati sunt, Sub idem tempus Dawesius, ob- 
servator valde diligens, metricos aliquot et prosodi- 
cos canones, exemplorum, tamquam testium, nu- 
mero comprobatos, constituil: qui mos secundum 
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plures iudicandi, paueiores autem testes ad emenda- 
tionem condemnandi, inde mirifice placnit populari- 
bus eins. Hunc ducem sequutus est Brunckius, vir 
multi iudici, magnaeque elegantiae, qui quum sen- 
tiret, quanta virtus sita in numeris esset, pravitatis 
eorum impatiens, auribus plerumque consultis, net 
nisiraro, ubi aliunde nihil auxilü videret, ad gramma- 
ticos confugiens, egregiam poetis Graecis, tragieis 
potissimum atque Aristophani, licet saepe violentio- 
rem operam praestando, quo imperiosius de his’re- 
bus pronunciabat, tanto maiorem et auctoritatem et 
admirationem consequutus est. Nam audacia et hdu- 
cia in litteris non minus, quam in proeliis, ex metu 
vietoriam pariunt. Indeapudnostrates Reizius, prae- 
ceptor meus, vir doctrina pariter atque ingenio exi- 
mius, idemgue summus admirator Bentleii, multum 
studii rei metricae impendit: eratque ille in hoc ge- 
nere omnium co tempore haud dubie peritissimus : 
sed quum, ut scis, Blümnere, natura valde circum- 
spectus etlentus esset, non tam ad aurem exigebat 
numeros, quam pedes digitis numerabat: meminique 
me adolescentulum, quum Plauti Rudentem ederet, 
eique in erroribus typothetae corrigenuis adiutor es- 
sem, saepe, si quid in metro offenderem, eique si- 
snificarem: significare autem ipse ıusserat: tanla 
enim in illo- viro erat humanitas, ut ne a discipulis 
quidem moneriindecorum duceret, quin ea re etiam 
sauderet: tum igitur memini si recitarem versus 1l- 
los, quo vel vitium, vel meliorem scripturam indi- 
carem, „lentius, quaeso, lentius“, eum mihi dicere, 
ac tum exploratis ad digitos singulis pedibus, si recte 
monuisse viderer, textui inserere, quoniam non fide- 
bat aures solas consulere assueto. Nam ego, quon- 
iam etiam de me ipso miht dicendum video, a puero 
naturae quodam instinctu mirifice eram numeris de- 
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lectatus: ita ut iam illo tempore, quo nıhilnoramnisi 
(zellertum et cantica ecclesiastica, versibus, qui vel 
magis sonori, vel insolentioribus numeris essent, et 
retinerer valde, et eos alta voce recitare gauderem: ' 
quumgque aliquando alius puer immemorabilem istam 
Gottschlingianam editionem Horatii apud me reliquis- 
set: nam ego neque habebam Horatium , multoque 
minus intelligebam: ubi metra bj indicata cognove- 
ram, magna cum voluptate dulci d ecipiebar 
sono. Post, quum Graeeis litteris imbui Coepissem, 
praeceptoresque, quos habebam, Reuchlinianam pro- 
nuncialionem, qua nihil numeris infestius cogitarı 
potest, sequerentur, ipse mihi aliam, quae fere ad 
Erasmicam accederet, ex iis ‚ quae conguirere pote- 
ram , vestigiis concinnavi, eaque extra scholas, quo 
numeros legendo exprimerem, usus sum. Ita.quum 
neque Graecum ullum, neque Romanum poätam ali- 
ter, quam ad numeros versuum, legere consuevissem, 
eaque ex re multum voluptatis pereiperem, paulla- 
tim doctrina quaedam numerorum mihi subnata est, 
sed ea talis, ut nullas eius caussas rationesque, prae- 
ter sensum quemdam atque usum ‚ in promptu habe- 
rem. Ac diu fortasse hae rationes me latuissent, nisi 
casu, qui dominari in rebus humanjs solet, lux mihi 
aflulsisset. Obambulabam forte in hortis cum Eich- 
staedtio, quumque narrarem ei, velle me libellum 
edere, quo rem metricam aliter, atque antehac soli- 
tum essel, pertractassem, rationes ille interrogavit 
huius novae doctrinae. Ib; repente advertit me illa 
caussarum alque effectuum cohaerentia. Itaque iam 
quidem respondere me non posse dixi, sed brevi non 
esse defuturam responsionem. Ita domum reversus, 
rationem illam omnem enodare instituj: quod quum 
multa diuturnaque cogitatione tandem effecisse me 
aniımadverterem ‚ negue quidquam, quod adversare- 
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tur, invenirem, tanlo magıs mihi visus sum verum 
vidisse, quod, quae ex his principüs deducerenlur, 
plane consentirent cum illis, quae antea solo aurium 
monitu non modo a me essent, sed ab ipso etiam 
Bentleio deprehensa, Ita quum brevis iste libellus, 
gueim scriptum habebam, ad satis magnum volumen 
increvisset, edidi tres illos de metris poe&tarum Grae- 
corum et Romanorum libros, melus ab numerorum 
pervestigatione, quam vel a scientia aliarum rerum, 
quibus in hoc genere opus est, vel a necessariis libro- 
rum praesidiis instructus. Paullo post, quum lectio- 
num Academicarum caussa Germanice breviorem de 
re metrica librum emitterem, quaedam celarius, alia 
rectius exposui. Evenit vero, quod solet im tali caus- 
sa. Nam quum plerigue, qui litteras antiquas tra- 
ctant, a philesophicarum disputationum  subtililate 
alieni sint, plures reperii sunt, qui fidem dietis meis 
haberent, quam qui rationes eorum intelligerent, 
qui perpauci fuere: plerique rem in medio positam 
religuerunt: quidam, mea partim, partim sua culpa, 
multa male interpretati, eliam contradixere. Omni- 
um tamen studia commota sunt: ut, si nihil aliud ef- 
fecerim, certe me non poeniteat, neglectioni rem me- 
tricam eripuisse. Postea apud Britaunos metra atti- 
sit R. Porsonus, vir magnae accurataeque doctrinae, 
qui, quantum diligenti exemplorum comparatione 
effhicı poterat, in iis, quae nota habebat, metris ita 
praestitit, ut. et observationes quasdam egregias, et 
non paucas praeclaras emendationes attulerit. Omni- 
noque dici vix potest, ‘quantum hic vir exemplo suo 
studiis Graecarum litterarum profuerit. Idem si 
etiam aliquid obfuit, non id ipsi, sed aliis tribuen- 
dum est. Magnorum enim virorum est, reserare 
claustra, et monstrare viam, non quo pone quis se- 
quatur, magna impari passu vestigia legens, aut ad 
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summum ibidem, ubi ipsi, consistal, sed ut longius 
aliı procedant. Porsonus quidem, vir errandi tam 
parcus, quam Bentleius prodigus fuerat: audentissi- 
mus enim ille, quod periculum non formidaret, sae- 
pe, sed xeiro ueyag ueyaknori: Porsonus igitur, sive 
non habens parem, seu ratusita, quum id non cela- 
ret, hoc esta popularibus suis consequutus, ut, fassı, 
dissentire abeo nefas ducant; non aequum neque e.re 
sua facientes, quum exteros quoque idem servitium 
subire volunt, siquidem eorum demum iusta est atque 
honesta admiratio, qui mortalem nullum erroris im- 
munem esse memores, ut libere dissentiunt-ab aliis, 
ita ipsi modestiores sunt, Post Porsonum plerique 
Britannorum nihil ultra audentes, ad grammaticos 
relapsi sunt. Dignus est tamen, qui multa cum. lau- 
de commemoretur Gaisfordius, vir doctissimus, „qui 
etsi raro suum interposuit iudiclum, tamen et probe 
se didicisse has res, et libere posse ac sine cupiditate 
iudicare ostendit. Haec praeclara editio Hephaestio- 
nis nuper demum, impressa iam parte aliqua lıbri, 
quem nunc accipis, Blümnere, ad me perlata est, 
Apud: nostrates, quorum haec su’gularis virtus est, 
quod colligendo non contenti, eliam in caussas re- 
rum inquirere amant, Aug. Seidlerus versibus do- 
chmiacis, re difficillima, explicandis plus, quam 
quisquam alius ad metrorum scienliam contulit. 
Qui etsı eo in libro videtur aliquanto, quam debebat, 
audacior fuisse, tamen intelligentes harum rerum 
iudices. non solum, quam irkele sit, sciunt modum, 
ubi nova proleras, tenere, sed illud etiam cogitant, 
praestare utilibus admiscuisse aliquid falsi, quam va- 
cua errore, sed inutilia attulisse. Verumtamen 
quum ille Porsoni quosdam errores notavisset, con- 
tumelis ab huius secta et conviclis, extremo iner- 
mium perfugio, .exceptus est: qualia quis non ae- 
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quo animo ferat, quando neque a quovis, neque 
quavis conditione Jaudari iucundum est.: Post 
Seidlerum aliı quidam ex musicae, hodiernae. po- 
tissimum, rationibus novam lucem rei metricae spe- 
rantes, hanc doctrinam Be eure conatı sunt. 
Ex his solus mihi nominandus est Aug. Boeckhius, 
vir et doctissimus, et studiosissımus inveniendi veri, 
sed naturae quodam fervore festinantior. Is reiectis 
potius, quae ego posueram, huius doctrinae funda- 
mentis, quam refutatis: nam quae in primi libri 
capite secundo tamquarn a me prolata commemorat, 
eiusmodi sunt, ut refutanti ea ipse assentiar, quip- 
pe qui nec I ein umquam talia , neqgue integra 

wmente dicere potuerim: sed ille visus sibi haec re- 
futasse, sive, ut ego existimo, ad sententiam meam 
accuratius cognoscendam ‚non satis otu sibi concedens. 
novam condere metrorum doctrinam aggressus est, 
cui materiam solus praebuit Pindarus, praeclarus ille 
quidem auctor huius rei, sed multo tamen angustiore 
in spatido, quam scenici poetae, versatus. Quam- 
quam nihil ad rem, unde petita sit doctrina, modo 
vera sit, ‘ De quo quid mihi videatur, si quaeris, 
eruditissime Blümnere, ego te potius, quid sentias, 
interrogabo. Accipe enim, quid mihi acciderit: af- 
ferendum est enim, ne fastidio quodam tacuisse de 
Boeckhü placitis videar. Igitur quum ille misisset 
mihi librum suum, ego, quae mihi cum eo amicitia 
est, signüficavi ei, censuram :me scribere velle dispu- 
tationum illarum. Ile, approbans hoc consilium, 
optabat, ut antea per litteras nonnulla disceptaremus, 
quo ne mihi aliquid dubitationis de sua sentenlia re- 
linqueretur. Feci, quod cupiebat:'sed quum ultro 
citroque scribendo nihil promoveremus, ego autem 
cardinem,rei in arseos definitione verti viderem, ne- 
gavi umquam inter nos convenire posse, nisi illa mi- 
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hi definitiohe ‚salisfecisset. Ibi quum ille peisevera= 
ret.contendere; quod etiam ante semper fecerät, ne- 
que arsın sine thesi, nec thesin sine arsi esse; atque 
ut arsis contrarium esset theseos; ita thesin contra- 
rum esse arseos: in qua re ego tertium quiddam re- 
quirebam,. unde quid utrumque esset, non autemi 
quid ulrumvis non. esset, perspiceretur: quum illud 
frustra me regüirere animadverterem, desperavi me 
timqguam doctrinam illam intelleeturum esse, et cum 
spe illa eiam consilium scribendae censurae . abieen 
Itaque ea tanlum ex üs, quae a Boeckhio allata sunt, 
attingenda mihi in meis disputationibus putavi, quae 
ex aliis, quam ex illo fonte hausta essent;' funda- 
menla autem doctrinae illius alüs perscerutanda re= 
liqui. | | 
Vides, vir praestaiitissime; qui factum sit, ub 
eg0, quum eam numerorum doctrinam, 'quae olim 
a me proposita est, ab üs tantum impugnari vide= 
rem, qui eam aut non intellexissent; 'aut intelliz 
gere noluissent, non mutaverim sententiam meam; 
nisi in parlibus quibusdam, in quibus vel alii me- 
liora attulissent, ut Seidlerus in versibus dochmi- 
acis, vel ego ipse aliquid rectius mihi viderer per- 
spicere. Fundamentä enim, quae posueram Kürus 
doetrinae, tantum abest, ut labefactata a quoguam 
viderim, ut, quidquid novi, quod verum esset, 
afferretur, id ea magis etiam confirmaverit. Ilud 
vero fateor, Jubenter, non fuisse ea olim satis di- 
Iucıde a me explicata: quod gaudebo, si nunc me- 
lius mihi cessisse viri a philosophiae ratione non 
alieni iudicabunt: in quibus tuum iudicium , 
Blümnere,  multorum loco ducam. Bene autem 
sentio, hunc quoque librum multa exeusatione in- 
digere Quum enim, ut supra dixi, aliquanto 
prius, duam destinaveram, ‚hoc opus aggressus 
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sim, in tanta et zerum yarielaie, et 'exemplorum 
copia, et schedularum, ‘in quas observationes meas 
conieceram , multitudine, urgentibus insuper ope- 
ris, praeter plurima,: quae consulto. omisi, multa 
fortasse me-fugerunt, quae vel poteram; vel debe- 
bam afferre; alia autem ‚esse 'puto, quae vel bre- 
vius,.vel rectius dici»potuerint;  omminoque magis 
inchoata omnia, quam gquidquam perfectum esse 
intelligo, Id quod praeeipue. in ea,cadit, quae de 
Terentii-Plautique metris disputavı. Nein in Teren- 
tio quidem etiam post eximiam illam et admirabilem 
Bentleit,operam nom pauca superdunis quae multis 
sint.dubitationibus obnoxia: in quibus tamen aliquo- 
ties egregie mihı subvenit veterrimuscodex, cuius 
tu mihi, Blümnere, potestatem fecisti. Multo au- 
tem maiores in Plauto superandae sunt difficultates, 
non solum propter miagnam scripturae. depravatio- 
nem, quae ex partesantiguis qwbusdam correctori= 
bus .deberi videtur, sed etiam propter metrorum 
ıniram varietalem „' coniunctam cumincredibili Ji- 
centia prosodiae. Accedit:ad haec aliud, quod no- 
vum reperisse mihi videor, antistrophicis usum esse 
Plautum: quae res. etsi’ad constituenda.metra adiu= 
mentim est minime contemnendum;,.; tamen, donec 
incertum erit, quousque progressus sıt Plautus ın ılla 
vatione, mirum quantumdubitationis»obiieit.: Quod 
si«quid .in. hoc genere; reetius ‘a. me inunc explica- 
tum’ est, 'debeo id maxima ex parte :praestantissimo 
illi codici, quem a te utendum &ccepi.: Qui quum, 
Jin candidissima membrana omnes Platt fabulas sum- 
‚ma nitore'scriptas continens, saepe ab: editis libris, 
nonnumgquam etiam a MSS. discrepet, duplicem mi- 
bi usumpraestitit, unum, quod, scripturam ante 
oculos habebam ab editorum mutationibus vacuam, 
alterum, 'quod, etsi hic quoque codex fortasse non 
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immünis est ab recensioge aliqua grammaticorum, 
tamen saepe optimas lectiones non modo confirma- 
vit, sed etiam primus ac solus exhibuit. Sed vel sie 
tamen neminem qui Plautum tractaverit, neseire.ar- 
bitror, quam plena periculi res 'sit, certi quid de 
metris huius scriptoris, praesertim in canticis, pro- 
nunciare. « Quo’minus, quae de Plauti quibusdam 
Jocis disputavi, sic a quoquam accipi velim, ut ea 
non rectius. fortasse constitui posse sperem. Non 
minor dubitatio ‘est in fragmentis' Latinorum poe- 
tarum, sed ‘ea fere a brevitate  eorum 'repetenda. 
In his mihi auxilio fuere.Prisciani “quattuor 'codi- 
ces membranacei, 'ex quibus ut: duorum Zwicca- 
viensium , qui vetustissimi sunt,' leetionibus'uti mi- 
hi liceret, .Goerenzi, viri doctissimi, ‚amicitia 
providit: alteros bibliotheca nostra Paullina' possi- 
det, quorum' unum a monasterio, in quo olim ser- 
vatus est, librum D. Jacobi appellavi.  Hephaestio- 
nis etliam duo cndices commemoratos videbis, al- 
terum Monacensem, cuius lectiones Thierschi hu- 
manitate, qui eas ipse ex' codice illo enotavit, !ac- 
cepi; alterum,  cuius collationem. Werferus: mihi 
miserat, ‘quem 'nuper immatura 'mors medio in 
cursu vitae praeclare institutae abstulit, Heidelber- 
gensem vocavi: sic enim’putabam, quoniam'ea in 
urbe tum degebat Werferus: sed nuper Creuze- 
rus, vir celeberrimus, me: certiorem fecit, ex alia 
urbe acceptum videri codicem. illum; Heidelber- 
gae autem’ alium asservari: ewiusque mihi lectiones 
nissum 'iri pollicitus est. Ille quidem, quem Wer- 
ferus contulerat, finitur in extrema p. 55. ed. Tur- 
nebi et Pauwii. 

Habes, vir praestantissime, quae mihi dicenda 
videbantur, quo et quid consilii- sequutus essem, ‚in- 
telligeres, neque exspectationem conciperes, quam 
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explere hic liber non posset, praesertim quum ve- 
rear, ne, qui mihi-ipse satisfacere non potuerim, 
multo minus sim aliis satisfacturus. Sed quum ni- 
hil mihi in scribendo "hoc libro tam' exoptatum 
contigerit, quam codices illi, quorum usum tuae 
humanitati- debeo, .quidquid de ipso libro iudicave- 
vis, hoc certe gaudebo, si tui.me studiosissimum esse 
putabis. D. prid. Cal. Iun. cro10ceexvT. 
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CAP. L 


De natura numerı. 


1, Numerum, gquem Graeci 6vguorv vocant, ordi> 
nata successione temporum contineri, apeıtum 
est et ab omnibus concessum,. Ei quum in spatio re- 
spondeat symmetria, quae spatiorum est ordi« 
nata continuitas, hanc simul considerare non erit 
inutile, 

2. Vtriusque notionis quae tres partes sunt, ex lis 
primum locum in numero successio, in symmetria 
eontinuitas tenet, Quaruım successio numerum tem« 
pori, continuitas symmetriam spatio vindicat, 

5. Secunda pars in numero tempora sibi succes 
dentia, in symmetria spatia continuata complectitur, 
Nam  etsi in sonorum vel motuum successionibus nume- 
zum, in corporum autem continuitatibus symmetriam 
cerni constat, tamen natura sua neque sonos motusve ad 
numerum, neque ad symmetriam corpora pertinere, in 
promptu est. Nam non modo iidem numeri aeque so- 
nis ac. motibus exprimi possunt, sed etiam, sive motus 
‚sive soni sibi succedant, nullum anımadvertimus nume- 
zum, nisi temporibus apte distinctis: verum temj'ora 
quum notari nequeant nisi in rebus sibi succedentibus, 
sonos motusve adhiberi necesse est, quorum in succes- 
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sione mensurae temporum atque intervalla auribus vel 
oculis discernantur, Eodemque modo corpora non 
quod corpora sunt, sed propter spatiorum, quae ab iis 
implentur, certas descriptiones symmetriam habent. 

4. Tertia- pars illud continet, -quo ordinata vel 
guccessio temporum vel continuitas spatiorum efhcitur. 
Id antem apertum est non nisi in lege "quadam- inesse. 

5. Ea lex non potest subiectiva, quam philoso- 
phi vocant, esse: cuius fons in sensu guodam concinni- 
tatis et convenientiae positus est, Nam alıis alia placent 
et apta videntur, prout velingenium cuiusque, vel cul- 
tus et eruditio fert. Itaque huiusmodi lex nullam ne- 
cessitatem conderet, ac potius ne esset quidem: lex, 
gquum, quem esse numerum vel symmetriam alü con- 
tenderent, aliı non esse iudicaturi essent, 

6 Porro lex ista non potest materialis esse: 
qualis esset, quae ad res, in quibus numerus vel sym- 
metria est, spectaret. Nam quum in numero perinde 
sit, utrum soni an motus sibi succedant, modo tempora, 
quibus continetur successio, certa quadamsratione dis- 
tincta sint; in symmetria autem eodem modo non de 
corporibus, sed tantum de spatiis eorumque proportioni- 
bus quaeratur:; apertum est,. ad.perceptionem numeri et 
symmetriae neque prodesse rerum illarum cognitionem, 
neque obesse earum ignorationem, | 

7. Denique lex illa non potest empirica esse: 
qualis esset, quae cuiuspiam vel hominis, vel’gentis, vel 
aevi arbitrio esset constituta, Talis lexenim non modo 
nemini, nisi qui eam didicisset, cognita foret, sed.etiam 
apud alios'alia esset, et condita rursum posset abrogari, 
Atqui horum omnium nihil esse, nemini obscurum est. 

8: Quod si numeri symmetriaeque perceptio neque 
a sensu cuiusque regitur, neque ex rebus, in quibus nu+ 
merus et symmetria cernitur, pendet, neque doctrina 
aligua, quam quis ante. didicerit, opus habet: lex ea, 
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qua vel numerus vel symmetria definitur, non subiectiva, 
sed obiectiva, non materialis, sed formalis, non 
einpirica , sed innata nobis sit necesse est, 

9. Jgitur primo, quod ad fontem eius atlinet, ob- 
jectivam eam esse oportet, i. e. ex ipsa rei natura 
petendam, Quod si numerus ordinata successione tem- 
porum continetur , facile intelligitur, legem eius neque 
ex ordine, neque ex temporibus peti posse, quia et or- 
do et tempora definiri demum illa lege debent,  Itaque 
sola superest successio. Est autem obiectiva omnis suc- 
cessionis caussa efficientia‘, quo nomine nexum, qui 
est inter caussam atque eflectum, intelligi volumus. 
Nam quidquid natura sua et necessario sihi succedit, id 
non potest aliter succedere, quam ut priora quaeque 
caussae sint subsequentium, subseguentia autem effecta 
priorum, Itaque lex numeri pendet ex efficientia, Vn- 
de fit, ut, incepto aliquo numero, reliquas eius partes 
ut necessario consequuturäs, atque ex prioribus tanguam 
effecta earıum prodituras mente praecipiamus, 

Eodem modo symmetriae lex neque e spatiis, neque 
ex ordine eorum, sed ex continuitate deducenda est. 
Est autem obiectiva omnis continuitatis caussa cohae- 
rentia. Nam quidquid in spatio natura sua et neces- 
sario coniunctum est, id non potest aliter quam cohae- 
rendo esse coniunctum, Atque hoc quoque ipsa statim 
experientia comprobat. Nulla enim nisi in eo symmetria 
‚est, quod ut cohaerens considerätur: cuius data parte 
aliqua, mens, quales reliquae partes esse debeant, spon- 
te conseguitur, 

10. Secundo, quod attinet ad rem, ad quam defi- 
niendam lex spectät, formalem esse legem necesse 
est. Quod si numerus in successione, syınmetria in 
continuitate cernilur, ea,autem , quae sibi succedunt vel 
continuantur, ut soni, moius, corpora, fortuita in nu- 
mero et syınmetria sunt: ‚shcecessio illa vel continuitas 


A2 
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non versabitur alıa in re, quam quae formam omnis vel 
successionis vel continuitatis continet, i. e. in tempo- 
re ac spatio. Jam vero successionem niti ostendimus 


efhicientia. Itaque tempora quum ipsa non cohaereant 


per efficientiam , neque alıa ex,aliis tamıquam eflecta ex 
caussis suis prodeant: efficientia non potest alıter intem- 
poribus conspicua esse, quam discretis ea proportione 
temporibus, quae in efhicientia inter caussas est ätque ef- 


fecta. Ad quam pıoportionem discreta tempora manife- 


stum est, etstipsa non cohaerent nexu aliquo efficien- 
tiae, tamen formam speciemque praebere seriei mutatio- 
num per efficientiam productarum; i, e. quarum quaeque 
caussam töntineat proxime subsequentis, Itaque lex 
numeri spectabit ad seriem effe run m per tem«- 
porar epraesentandam. 

Continuitatem nitı ‘diximus cohaerentia, Spatia 


 vero quum ipsa inter se non cohaereant, eo quidem mo» 


do, quo nune cohaerentiam dicimus, neque partes sint 
contiguorum spatiorum, non aliter cohaerentia cerni m 
Spatiis poterit, quam ea ratione descriptis spatiis, quae 
in cohaerentia est partium cohaerentium ratio. Qua ra“ 
tione si descripta sunt spatia, etsi ipsa per se non co# 
haerent, tamen formam speciemque cohaerentiae exhibe- 
ant necesse est. Vnde lex symmetriae spectabit 'ad ’Co- 
haerentiam per spatia repraesentandam, 
ı1, Tertia denigue lex illa, quod attiner ad ratio* 
nem, qua constituit atque ordinat tempora vel spatia, 
innata nobis sit necesse est, quam a priori definitam 
philosophi vocant, Quod si lex numeri, ut dictum 
est, efficientia nititur, non potest ea alıo modo a priori 
definita esse, quam qub omnis efhcientia a priori definita 
st, i, e, per nötionem mutuae efficientiäe, ac 
pröinde caussarum atque effectuum aequali- 
Quam nGtionem ita conıunctam cum efheientiae 


tatis, 
notione esse, ut ab ea abesse nequeat, quumi id pluribus 


m 
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modis demonstari possit, eo. modo ostendemus, qui ma- 
‚sime simplex et omnium captui accommodatus videtur, 
Omnis mutatio conflictu opus habet virium sibı opposita- 
Oppesitae autem vires si aequales sunt, altera al« 


rum, 
ut, neutra- alteram 


teram reprimit et cohibet: quofit, 
vincente, quies sit, mutatiogue non habeat locum. Quod 
contra sifiunt inaequales, alteram vincere, vinci alte- 
sam necesse est: ex guo fit mutatio, Tantum autem 
vincitur altera, quanto altera maior est.: Nam nec plus 
potest, neo minus: quorum utrumvis sine caussa 
Seret. Ex quo planum est, caussam effectumque aequa- 
les esse, contrariumque,ne cogitari quidem posse, Quod 
si quando effeeta caussis: vel maiora vel minora videntur, 
nemo non videt ıd eo, fieri, quod modo diversa rerum 
genera iustam comparationem non admittunt, modo vel 
incrementa virium, quibus quid effectum est, vel impe» 


dimenta nos latent. Vnde miratio conseguitur, testis ut 
m necessitatis, qua cflecta 


ignorantiae nostrae, ita etia 
Confirmant hoc eae res, ın 


zequirimus caussis aequalia. 
quibus simplices uniusque generis vires considerandae 
veniunt, utin ponderandis movendisve corporibus: ın 
quo genere quoniam aperta sunt omnia virum momenta, 
fieri non potest, ut fallat ista aequalitatis lex et necessi- 
tas.. ld vero in numero ita esse tanto magis necessarium 
est, qnod ille nihil nisi universe speciem exhibet efhct- 
entiad, eämque uno in genere, temporibus, expressam. 
Ttaque haec tempora quum caussarum atque effectuum 
imaginem relerre debeant, non possunt alia, quam ae- 
qualitatis lege ‘determinarı. Ex quo consequitur, legem 
numeri, quatenus ea innata nobis est, versari in efficı- 
entia per temporum aequalitatem reprae- 
sentanda, 

Eodem modo symmetriae lex si, uti dietum est, 
cohaerentia nititur, ‘a priori non potest aliter definita 
esse, quam per eam notionem, ‚qua omnis cohaerentia 


6 LIB.L CAP. T;" 


a priori definita est. Ea est autem, notio communita 
tis et pröinde partium aequalitatis, Nam guide 
quid cohaeret, non potest aliter cohaerere, Quamı sic ut 
his, quae cohaerent, aliquid commune sit. Commune 
autem illud est, quod in diversis idem est, sibique ipsi 
par. Quod si qua in spatiis cohaerentia, ideoque etiam 
communitas exprimenda est, non potest ea aliter, quam 
per aequalitatem spatiorum exprimi.  Vnde lex symme- 
triae, quatenus ea innata nobis est, continebitur c o- 


haerentia per aequalitatem spatiorum r« 
praesentanda, 


ı2. Quae quum ita sint, apparet, quomodo intel- 
ligendum sit, quod initio diximus rudi adhuc definitio- 
ne, numerum ordinata successione temporum contineri. 
Est enim numerus imago seriei effectorum, ex- 
pressa per aequalitatem temporum. EBodem 
modo symmetriam, quam spatiorum ordinatam continui- 
tatem esse diximus, intelligitur imaginem esse com- 
munitatis, sive :necessariae cohaerentiar, 
€expressam aequalitate spatiorum, 


CHANBRITR 


De arsi, thesi, et anacrusi. 


1. Si numerus imago est mutationum per eflicien- 
tiam productarum, efficientia autem necessario aequali- 
tatem caussarum atque effectuum requirit: tempora, 
quae in numeris caussarum atque effectuum speciem re- 
ferunt, aequalia esse oportet, ut quo solo id ipsum 
efficiatur, ut imago exhibeatur efficientiae. Itaque pri- 
maria lex nuineri haec est, ut tempora sint aequa- 
Jia. Isque omnium maxime simplex est numerus, et 
Cınnis numeri quasi fundamentum ‚ qui aequalibus tem« 


b 
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 ‚poribus deeurrit, ut is est, quem perpendiculi motus in 
horologüs facit. Huic in spatio similis est descriptio ae» 
qualium spatiorum, qualem in serie arborum columnarum« ( 
ve videmus, altitudine, forma, intervallis parium., 

3, Hic autem aequalibus temporibus decurrens nu* 
merus neque initium, nec finem habere, sed pars esse 
infiniti cuiuspiam numerl videbitur. Nam animadverti 
quidem aliquod tempus primum, aliquod postremum ne- 
cesse est; sed ex ea re non sequitur continuo, ut etiam 
sit primum ve] postremum: quia esse primum vel postre- 
mum illud tantum tempus dicı potest, quod, etiam 31 
alia tempora vel praecedant vel sequantur,, tamen sua- 
pte natura initium numeri vel finis esse intelligatur. Eo- 
dem imodo quod in spatio exemplum posuimus arborum 
vel columnarum, ita est comparatum, ut, etsı alıqua 
arbor vel columna prima, aliqua extrema sit, tamen 
neque haec pro initio, neque illa pro fine haberi queat, 
quia neutra per se talis est,.sed vel utraque demi, vel 
addi utrique aliae possunt. 

3. Quod si qui sunt numeri, qui initium finemque 
habeant, quales numeros inveniri experientia docet, in 
ipsis®aliquid esse debet, quod initium eorum finemque 
demonstret, Pariterque in spatit descriptionibus, ut in- 
tegram esse aligquam descriptionem appareat, in ipsa alı- 
quid inveniri necesse est, quo fiat, ut nec deesse quid- 
guam, neque abundare cognoscamus, Atqui eflicien- 
tiae haec est natura, ut, guoniam neque effectus caussa, 
neque caussa effectu carere potest, nusquam neque caus- 
sa inveniatur, quam primam, neque effectus, quem ul- 
timum esse contendamus. Eodemque modo in figura ex 
serie partium aequalium composita nulla, pars est, quae 
necessario vel primum vel ultimum teneat locuim. Quod 
si nihilo minus et in serie effectorum et in figura tali alı- 
quid, quod absolutum sit, ideoque utramque certis fini« 
. bus circumscribat, requirimus: omnino extringecus lud 


Ö LIB;T. CAP. {f, 


assumendum erit, verum ita, nt, cur sit assumendum, 
ex ipsa eflectorum serie; ve] descriptione figuräe intelliga- 
tur.  Erit igitur primo quaerendum, quale sit, quod ab» 
solutum dici possit; deinde, qua in re positum id sit; 
denique, unde esse id assumendum cognoscamus, 

4. Gonsiderabimüus autem primo initium, Atque 
in serie effectorum caussam absolutam, i, e. quae recte 
prima dici possit; in figura autem partem:absolutam, i.e, 
quae regulam descriptionis monstret, »quaerimus. . Ap- 
paret vero, hanc totam absoluti notionem ex lIs notio- 
nibus esse, quas relativas pbilosophi vocant, Nam si nulla 
est caussa, quae recte prima dici possit, propterea quod 
ipsa quoque caussam habere debet; nullaque figurae ex 
partibus aequalibus constantis Pars, quae pro abseluta 
vegula sit, propterea quod ipsa quoquesad caeterarum 
partium comparationem descripta est: apertum est, si dua 
nihilominus vel prima caussa, vel absoluta regula dica- 
tur, eam non per se itä dici, sed sic tantum, ut ad da- 
tam alıquam velseriem effectorum, vel figurae descriptio- 
nem, ad quam aliünde accedat, referatur, Data enim 
aligua serie effectorum vel descriptione figurae, si duid 
aliunde ad eam accedit, id quia non comprehenswm est 
ea serie vel descriptione, et tamen accessu suo aliquid 
in ea mutat ve] definit, non potest illud non, ‚quatenus 
datae seriei vel descriptionis rationem habemus, absolu- 
tum ıudicari, ideoque in tempore initium, primaque 
‚mutationis caussa, in spatio prineipium regulae et nor- 
ma constituendorum finium haberi,. Veluti si ad corpus, 
-quod impulsum recta linea-movetur, vis alia ex obliquo 
accedit, ibi, ubi accedit ea vis, a priore via declinat 
corpus: quae vis quia ad priorem illum corporis motum 
nova accedit, necessario, sihunc motum spectamus, ab- 
soluta, ideoque mutationis in eo Motu factae, i. e, de. 
clinationis, prima caussa est, Eodem modo in figura ex 
partibus aequalibus constante, quamdiu illae partesomnes 
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aequales sunt, nulla earum pro absoluta regula est: sed 
simulatque ad unam eärum alıquid singulare accesserit, 
exempta 'e comparatione cacterarum, his absolutam prae«» 
bebit fegulam, aptum 'sibi, inter eas locum postulans, 

5. Tam videndum est, qua in re pösitum esse de 
"beat illud, quod vel in serie eflectorum, velin figura 
absolutum sit. Et in effectorum serie quum prima at 
que absoluta caussa ea ‚sit, quae illa serie non contine» 
tur, sed aliunde accetit, ideoque non ut eflectus, sed tan- 
tummodo ut caussa apparet; caussa autem omnis, quae 
tantum ut caussa, non etiam ut eflectus consideratur, in 
vi aliqua sit posita: apertum est caussam ab«olutam non 
nisi in vi aliqua cerni posse, In figura autem regulam 
hahente quum absolutum sit id, quod regula non conti- 
netur, sed singulare ‚est, ideoque non ut pars pariter a 
eaeteris partibus definita atque ıllas definiens, sed hoc 
tantummodo solum, ut definiens illas, consideratur; pars 
autem, quae definit caeteras partes, quum ipsa ab iis 
non definiatur, ad partes ıllas omnes spectare, iisque ex 
aequo communis esse debeat: apparet, partem figurae 
absolutam in eo esse puncto, quod in figura aliqua 
ominium 'partium commune est, 

6. Quod sı qui sunt numeri, qui initium, Aut si 
quae figurae, quae absolutam regulam häbere videantur, 
in ipsis aliquid reperiätur necesse est, guod indicium fa=- 
“eiat initii vel reguläe istius minime ambiguum, TItaque 
in.numeris illıs vis alıqua absoluta, in Aiguris illis pun- 
ctum aliquod absolutum reperiatur necesse est. Ita est 
autem. : Nam 'numcros ıta demum videmus initium ha- 
bere, si, quem ietum vocamus, im lis animadverti- 
mus, quo manifesta fit in, una aliqua .numeri parte vis 
gquaedam, quae a caeteris partibus abest. Figuras au« 
tem non alıter ad absolutam regulam factas esse intelli- 
gitur, nisi si punctum, in ils commune invenitur, quod 
non ;potest-alibi quam. in medio esse, qui locus solus 
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in figura symmetrica uti unicus, ita partium omnium 
comMmunis est, 


‚ Invento ınitio de fine quaeri potest, Qftae res 


‚nihil habet difficultatis. Nam quum per ictum punctum- 


que medium, quae res ad experientiam pertinent, et 
numerus, qui ab ictu incipit, et figurae ex medio aliquo 


puncto descriptio ad experientiam translata sit: planum 
est, finem numeri, terminosque figurae non posse a 


pıiori describi, sed cognoscendos esse experientia, 


8. Sed est tamen et numerorum et figurarum de- 
scriptio , quod ad finem attinet, duplex, una quae ob 
simplicitatem omni regula caret, ut in numeris hi sunt, 


uv, vvv, souv, 
similiterque in figuris partium iteratione carentibus, 
ut in circulo, in pyramide; altera quae habet quidem 
regulam, sed eam empiricam, ductam ex comparatione 
partium, Jta in numero per dipodias instituto, ubi haec 
regula neglecta fuerit, vel deesse aliquid videhlker, ut 
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vel abundare, ut, 


- 
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Eodemque modo figurae describi possunt, quas propter 


„neglectionem institutae semel partium comparationis vel 


non integras esse, vel alienis additamentis auctas iudice- 
mus. Sed hoc totum iudicium in eo, quod aptum est, 
wersatur. Vnde et omissiones nonnullas probamus, u8. 


Zur] nrlers 


et accessıones, ut 


} s s 


quoniam eae finem certius indicare videnturz 
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9. Niud tempus, in quo ictus est, R, Bentleius 
arsin, tempora autem ea, quae carent ictu, thesin 
vocavit, ducibus Prisciano+p. 1289. et Martiano Capella 
p. 191. ed. Meibom, qui ab elevatione et remissione vo» 
cis haec nomina ducta dicunt. Caeteri musici et metricz 
veteres, a depositione atque elevatione pedis vel manus 
ea nomina derivantes, tempus ictu notatum thesin, desti- 
tutum ictu arsin Vocari voluerunt, quam rationem ille 
ipse Martianus Capella sequitur, qui, ut dietum est, 
definitione illa sua contrarium dicit. Sed omnmo alıum 
istae appellationes usum apud musicos et rhythmicos vi- 
dentur habuisse, quam qui cum doctrina numerorum a 
musicis rationibus seiuncta conciliari possit. Certe illi 
saepius, pede quoque im duas partes divisa, totam par« 
tem eam, in qua ictus est, thesin nominant, etiamsi ea 
pars tempus aliquod complectatur destitutum ictu. Simi- 
literque faciunt in arsi. Quare' maluimus usum a Bentleio 
probatum servare. 


10. Potest autem ictus, quo vim alıunde acceden- 
tem, ideoque absolutam indicari ostendimus ad seriem 
temporum iam inchoatam accedere, ut 


5 
VOL, 


Quod quum, fit, apertum est, quae inde ab ictu sunt 
tempora, vi ea, cuius indicium est ictus, determinari; 
quae autem ante ictum est pars, quoniam ab ıctu 
non potest determinata esse, partem esse .Anfiniti 
euiuspiam numeri, Eam partem, quia neque arsıs 
est, ut ictu destituta, neque thesis, ut non ex ea 
vi, quam indicat ictus, pendens, anacrusin vocamus, 
propterea quod quasi, introductio - quaedam est ad 
numerum , quem deinde. ietus orditur. Anacrusis 
autem etsi animadvertitur prima, tamen, ut vel 
sensus quemgue docet, non est initium seriei, sed pars, 
quam ‘quae praegressa sunt, quia in animadversionem 
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non cadunt, praecessisse sumuntur, „Similes in figuris 
sunt eae, quae quum medium habeant, in utriusque la- 
teris extremo non sunt finibus cireumseriptae: quarum 
descriptio etsi a medio utrobique aequa proportione pro- 
greditur, tamen quoniam desinit, priusguam conclusa 


sit, in infinitum proferri potest. 


CAP. IH 


De vordinibus. 


1. Numerus aut infinitus est, qualem supra diximus 
omnium primum maximeque simplicern numerum ‚esse, 
iniquo quoniam ictus conspicitur nullus, non habet ille 
initium” ‚qualis numerus in artibus, quae numeris 
utuntur, nullüm habet usum, quia varietate caret; aut 
finitus est, qualis est, qui jctum, eoque et initium et 
finem habet. Huiusmodi numerum ordınem 
vocamus, 

2. Qualem autem ordinem producat vis ea, cuius 
indicıum est ictus, quum, ut supra dietum est, non pos- 
sit nisi ex eflectu, i. e. ex ordine ipso cognosci: viden- 
dum est, quot omnino cogitari formae ordinum possint. 
Sunt autem ordines aut simplices, qui unum habent 
ictum,. Hi aut in eo ipso tempore, in quo est ictus, 


consistunt, ut 


4 
o,; 


'aut ex arsı et thesı constant, ut 
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vo, 


‘Sed quemadmodum singula tempora sese .deinceps 
jexcipientia caussarum atque „eflectuum speciem prae- 
bent, .ita nihil impedit, quin etiam integri. ordines 
‚inter se illo efficientiae vinculo possint coniuncti videri, 
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Quod fit, quum vis ea, quae ictu indicatur, ita sese 
composuit, ut eflicaciam suam saepius iterare debeat; 
veluti in eguis tolutim incedentibus videmus, Cuiüus- 
modi ordines, qui ex eiusdem ordinis repetitionibus con- 
stant, periodicos vocamus, ‘Non possunt autem ali- 
ter plures ordines uno ordine periodico comprehend;, 
quam ut eidem illi caussarum atque 'effectuum aequali- 
tati adstricti sint. Itaque vis ılla, quae saepius prodit 
eflicaciam suam, non potest id non facere aut eodem, 
aut simili modo. Atque eodem modo facit, pro diver- 
sitate ordintüm simplictum supra indicata, repetendo 
eodem ordine simp!ich, ut 


va 
vo, 


vel 

Fe N ’ 

I, “us uU Vo, 
Simili autem modo, quum vis remittitur. _ Hoc enim 
ordines periodici proprium habent, quod effectus etiam 
minor caussa sua esse potest. - Nam quum eflicientiae 
ratio. alia sit"in, ordinibus periodicis, quam in singulis 
temporibus» quippe in singulis temporibus unum quod- 
que tempus pro effectu praecedentis et pro caussa inse- 
quentis est, ex guo paria necesse est tempora esse; in 
ordinibus periodicis autem eadem vis semet ipsam iterans 
saepius in conspectum prodit: consequens est, ut, quem- 
admodum quaeque vis remitti potest, ita haec qnoque 
possit remissior fieri, et proinde debilior ordo ex fortiore 
prodire. Augeri autem non potest: quia 'si augeretur, 
alia ad eam vis accedere deberet, unde iam non eadem 
mäneret, Remittitur autem vis in ordinibus‘ in ipsa arsı 
consistentibus ita, ut prior arsis fortiorem, posterior de» 
biliorem ictum habeat, | 


N! 
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in iis vero ordinibus, in quibus thesis accedit, huius- id 
magnitudine minuenda efäcitur, ut 


‘ 4 € 
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vel 
” Pf be) 

C L} [7 
— UVD— VUN, 
Ordines periodicos posthac ita significabimus, ut primam 
tantum arsin apice nofemus, quam ralionem praeiyit 


Bentleius, ut 


” 
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pinifer Olympus et Ossa. 
Simul in hoc postremo exemplo qui. invertere ordines 
volet, sentiet iam non posse eos uno. ordine periodico 
comprehendi, 

rex .Ölympie caelicola, 
Nam quum hic in quovis ordine augeatur vis, apparet, 
fieri id non posse iteranda ea vi, quae in primo ictn 
fuerät, quia haec minime sufliceret, sed adhibenda nova, 
Vnde horum ordinum nullus ex praecedente prodit, sed 
singuli suum proprium habent ictum, neque cum reli- 
quis cohaerent, Itaque singuli suo sunt ictu notandi: 

5. Videndum nunc est de temporibus ordinum, 
Ac primo thesis, quoniam ictu caret, eaque re quot- 
cumque tempora complectatur, ea omnia seriem reprae- 
sentant caussarum atque eflectuum nulla aliena acces- 
sione interruptam, prima illa omnis numeri lege tenetur, 
guae est in aequalitate temporum posita. Hinc fit, ut in 


talı numero, 
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tres posteriores partes nullo modo pro thesi haberi pos» 
sint, sed Quae media earum est, necessario sibi ictum 
postulet: quod non est in hoc numero 


) 
u uwQ, 


in quo recte tria posteriora tempora thesin constituunt, 

4. Anacruseos eadem quae theseos ratio est, 
Nam quum a thesi non differat, nisi yuod arsin ante se 
nullam habet, pariter, quotcumque habeat tempora, 
aequalia ea habeat,necesse est. Vnde quum recte pro- 
cedat talis numerus 


% 


vow——, 


“non poterunt in hoc, 


[1 
eohuäemi ) 


priores tres partes anacrusin constituere, sed secunda 
earum ictum accipiet, atque in arsin mutabitur, 


5. Alia est arseos ratio. - Quae quum suapte 
quadam vi nata censeatur, quanta illa vis est, tantum 
sibi tempus poscit. Aecstimari autem vis illa, ut supra 
dictum est, non potest nisi ex effectu suo, id est ex ipso 
tempore. Sed etsi propter illam vim arsis exempta est 
comparatione illorum temporum, quae carent ictu, tamen 
guoniam cum iis cohaeret, et quidem cum thesi ut 
caussa, cum anacrusi ut eflectus, rursum etiam compa- 
zarı cum iis certa ratione debet. Ea ratio talıs est, ut 
non debeat fieri, quod fieri nequeat; non etiam, ut 
debeat fieri, quod possit, etiam non fieri. Itaque primo 
quod ad anacrusin attinet,. arsis non potest in minor 
tempore esse, quam sunt tempora anacruseos, ut 


[) 
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Nam quum arsis anacrusin habens nihil sit alıud, quam 
pars illius seriei, cuius pars etiam anacrusis est, etsi illa 
noyo virium incremento aucta: aperıtum est eam aequa- 
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lem esse debere temporibus anacruseos, nec posse mino« 
rem esse, Itaque recte se habet hic numerus 


4 
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Augerı vero eam nihil impedit, quum aliunde ad eani 
nova vis acoedat. Vnde hic quoque numerus iure pıo* 
batur 


& 
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Eadem est ad thesin ars&os ratio, Nam quum thetica 
tempora ex arsi nascantur, prima maximegue sımplex 
proportio haec est, ut tempora sint paria, 
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Deinde vero quum maior effectus a minore caussa pro- 
duci plane non possit, quia non adest*tanta vis, quanta 
Opus est; prorsus repugnaret talis numerus, Vai 


4 


vo; 

Sed minor effectus ex maiore caussa nasci omnino potesti 
adest enim, quae eum procreet vis, etsi non omnis ad- 
hibetur. Id ergo in arsi recte admittitur, quae eatenus 
tantum, ut ne fiat, quod ngqueat feri, exempta est cae- 
terorum temporum comparatione. Pectest enim arsis ita 
esse comparata, ut non tota, sed aliqua tantum partie sua 
thesin procreet: quae pars omnino par esse theticis tem« 
poribus debet, hoc modo: 


vu t jo ul 
Sic moles minori, quam opus est, ac debiliori funda- 
mento imposita sustineri nequit; majori autem et firmiori; 
quam opus est, fundamento etiam minorem molem 
sustineri nihil impedit, Ac metrici quidem duorum 
modo temporum arsin norunt, Musici autem plurium: 
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qui hodie punctis ad notas musicas appositis saepe ses- 
cuplum ad dimidium comparant, hoo modo: 

ı 


vjoo 


6. Ordines diximus aut simplices esse, aut periodi- 
cos. Simplices aut in ipsa arsı consistere, 


1 4 


aut thesin. habere, eamque aut ex temporibus arsi 
aequalibus, 


1 


s 4 4 


u, mug, ee 


aut ex temporibus minoribus arsı, 


s 4 s 
— U, uU, — UUUD, 


Periodicos aut solam arsin’repetere, 


| ) ‘ 


ww; tn te 


aut ex ordinis thesin habentis repetitionibus. constare, 


» 3 


4 
von vo, — (U VO, my, 


aut ex ordinibus descrescentibus componi, 


a ar nt 

Anacrusin autem, quae his ordinibus omnibus potest 
accedere, pariterque thesin ex temporibus esse debere 
et inter se aequalibus, et non maioribus illo tem- 
pore, in quo arsis est, Sed ex his ordinibus quidam 
raro aut numqguam usurpantur, Ac rari sunt simplices, 
Quoniam enim ipsi in versibus elementorum instar sunt, 
maior concinnitas in consociatione eorum est, ex qua 
fiunt ordines periodici. Ex periodicis autem , quorum 
multiplex compositio est, haud scio an ii, qui sola arseos 
repetitione constant, nusguam reperiantur, nisi quis 
eos in quibusdam epiphonematis adınissos censeat, 


en 


5 
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(7 MENSUT A, 


1, Mensuram intelligimus temporum inter ipsa 
comparationem. Ea alia est apud metricos, alia apud 
musicos. Ac metrici proprie duo tantum tempora agno- 
scunt, unum simplex ‚seu breve, quod Graeci ygovov et 
onusiov, Latini tempus et moram vocant; alterum 
duplex seu longum, quod ex duobus brevibus composi- 
tum est. Ex musicis autem hodierni multis temporum 
divisionibus utuntur; veteres, ut videtur, praeter sim- 
plex et duplex etiam quadruplex 'atque octuplex tempus 
adseiverunt; et quadruplex quidem, nisi fallimur, in eo 
pede, quem Aristides Quintilianus p. 56. spöndeum 
maiorem vel duplicem nominat, qui ex duabus quattuor 
morarum partibus compositus videtur; quadruplex et 
octuplex autem in orthio, qui in priore parte quattuor, 
in posteriore octo tempora habet, et in trochaeo semanto, 
qui inverso ordine harum partium fit, de quibus pedi- 
bus idem Aristides dixit p. 57. seq. et’97. seq, 

2. Pes a musicis et rhythmicis, plerumque etiam 
a metricis ita dicitur, ut non solam temporum compara- 
tionem, sed etiam, qui in lis temporibus numerus inest, 
spectent. Nos, de numeris erdinum “appellationem 
usurpanles, pedem vocamus solam temporuım compa-' 
xationem absque numero, Sunt autem pedes usitatissimi 
hi; bisyllabı quattuor: 

vo pyrrhichius, 

—— spondeus, 

v— ıambus, 

—ütrochaeus, interdum choreus, 
tiisyllabi octo: 

wu trıibrachys, sıve chorceus, 

— —. molossus,: 
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wo— anapaestus, 

—oo dactylus, 

v— u amphibrachys, 

—u-— Creticus, sive amphimacer, 

v—— Bacchius, alis palimbacchius, 

hypobacchius, 

— — u palimbacchius, alüs Baechius, 
quadrisyllabi sedecim: 

vvvo proceleusmaticus, 

— — — — diıspondeus, 

vo. dırambus,' 

zog ditrochaäeus, 

v—— vo antispastus, 

—uo— chorıambus, 

Ko Tonichs a minort, 

— — vu Tonıcus a maiori, 

— uuou paeon piimfus, 

©— vu paeon secundus, 

vo—u paeon tertius, 


voo— paeon quartus, 
Oo — — epitritus primus, 
— u— — epitritus secundus, 


— u epitritus tertius, 

_— —— u epıtrıtus quartus. 

De his vide, quae congessit Gaisfordius ad -Tiephae- 
stionem. 

5. Dipodiam et syzygiam metrici  vocant 
pedum duorum .coniunctionem. Et syzygiam quidem 
Aristides p. 56. ex duobus simplicibus, i. e, disyllabis 
vel trisyllabis pedibus, sed iis imparibus fieri dicit: 
cuiusmodi compositionem Atilius Fortunatianus p: 2688. 
dipodiam, syzygiam autem, quae ex duobus 
simplicihus, sed paribus pedibus fiat, appellari vult. 
Plerumque dipodiam de duobus disyllabis, syzy- 
giam de duobus trisyllabis vel disyllabo et trisyllabo 

B 2 
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coniunctis dici videmus. Praeterea duorum pedum 
consociatio saepe etiam basis a grammaticis vocatur: 
v. Diomed. p. 501. Mar. Vict. p. 2489.. Eadem significa- 
tione etiam nomen metrum intelligitur, quum versum 
trochaicum, jambicum, anapaesticum dimetrum, vel 
trimetrum, vel tetrametrum dieunt. A quö usu in solis 
dactylicis numeris disceditur, in .quibus dimetrum non 
gui quattuor, sed qui duorum pedum est, appellant, 
eodemgue modo trimetrum et quae reliqua sunt huius- 
modi nomina, 


4. Praeter simplex et duplex tempus duae comme- 
morantur aliae mensurae, una, quam Graeci adLcgogor, 
Latini ancipitem syllabam dicunt; altera quae Grae- 
cis 2.40y0g , Latine irrationalis vocatur. ' Farum 
döiagogog sive anceps dicitur, quae brevis an longa 
sit nihil interest, Hanc nemo non videt non ad numeros, 
in quibus nihil potest ambiguum esse, sed ad prosodiam 
pertinere. Quare alıo loco de ea dicemus. "Ehoyog 
antem ab rhythmicis dicitur, quae brevior longa, lon- 
gior autem brevi est: quam quum metrici in quibusdam 
vocalium et consonantium consociationibus invenirt 
volunt, sine fructu argutantur: vide Aristid, Quintil. 
p. 45. schol. Hephaestionis: p. „8. : Verum habent sane 
metra quoddam tempus irrationale, quod et in hrevi et 
in longo tempore imminutione mensurae censetur, Eo 
retulerim disyllabam thesin vel anacrusin pro monosyl- 
laba in trochaicis numeris, et dactylum minore longa in 
quibusdam dactylicis. De his dactylicis libro I. dicetur; 
de thesi illa atque anacrusi autem in capite sequente, 
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De permutatione numerorum. 


1. Vnus quisgue numerus suam habet certam atque 
mmutabilem naturam, negue commutari per se quidem 
cum alio numero potest, quia sic nıhil usquam certi in 
numeris foret, Quod si tamen commutantur inter se 
guidam numeri, arbitrio id fiert censendum est eorum, 
qui utuntur numeris. Verum ratio subesse idenea huic 
arbitrio debet, quia aliter temere quidvis pro guovis 
‚substitui posset. Ea ratio duplex est. Primum enim, 
qui inter se permutantur numeri, pares sive; eiusdem 
mensurae esse oportiet, veluti si pro trium vel senum 
temporum numero alius totidem temporum numeius sub- 
stituitur. Nam quum cuigue numero per mensuram 
guasi cursus guidam, quem peragere debeat, determina- 
tus sit, consentaneum est, si in eius numerl locum alıus 
succedit numerus, ut is illum 'aequet. In qua re memie 
nisse oportet, nullam rationem haberi posse syllabarum 
ancipitum, quod hae, uti dictum est, quod ad numerum 
attinet, nullas sunt. Deinde autem,>si ipsius numeri 
conformationem species, similen substitui numerum 
necesse est, quique non contrariam, ac prior ille, vim 
habeat, sed modica cum variatione : idem eflicere 
videatur, 


2, Permutantur autem numeri his modis. Primo 
per receptionem temporum irrationalium. 
Ita enim explicanda videtur trochalcorum guorumdam 
numerorum licentia, disy!labam thesin vel anacrusin pro 
monosyllaba admittentium, quae licentia usitatissima est 
in versibus comicorum,. Qui versus guoniam ad come 
munis sermonis imitationem facti sunt, dactylum atque 
anapaestum pro trochaeo atque iambo rec;piunt. Is 
dactylus vel anapaestus aperte temporum zwmensufa 


Ws 


nn ap td 
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minor est iusto dactylo vel anapaesto, ita ut duae syl- 
labae breves non sint uni longae pares, sed potius non 
multum unius brevis mensuram excedant, 


3. Secundo permutantur numeri per solutio- 


nem arsees vel contractionem theseos, 


Horum alterum in trochäicis, alterum in dactylicis 
numeris fieri solet, quum pio trochaeo tribrachus, pro 
dactylo spondeus ponitur 


4. ) 


d s 
Vu m u 


Nam numeros, qui hic secum commutantur, plane di- 
ver80S esse, ex lis, quae supra disputavimus, clarum 
est. Sed yuoniam et mensura aequales, et propter in- 
cessum suum simillimi sunt, permutantur sine offen- 
sione, potiusque variatio illa aliquid venustatis habet. 


4. Tertio permutantur numeri per solutionem 
arseos coniunctam cum theseos,contra- 
etione. Id fieri solitum est in his maxime dactylicis, 
qui anapaestorum nomen habent ‚ estque ad eam rem 
trium numerorum commutatione opus. . Nam dactylis 


mensura päares, numero autem similes sunt spondei et 
proceleusmatici, 


vouU 


Sed quum spondei et proceleusmatici proprie non aliter 


commutarı cum dactylis possınt, quam aut hoc modo, 


4 
VD —— U U un 
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aut hoc, 


4 


a 
VO UYJ 


quod his modis solis. salva mänet Vet quae tempora 
thetica arsi maiora esse vetat: tamen etiam hoc modo 
copulantur, 

2 


DU YUV pr 


PRIRDEN IE 
Quae ratio quum aperte legi ı numerorum repugnet, non 


potest illa aliter defendi, quam ut meminerimus, in hoc 
genere non tam commutari diversos numeros, quam 
coniungi, simulque percipi. Nam ut hunc numerum 


a 


recte se habere sentias, necessarıo sımul metiendus est 
alius numerus, aut hie, 


8 
zo m gms mul 


aut ille, 


Idem fieri in musica hodie videmus, in qua quaecumgtue 
invenitur numerorum varietas, uno principalı regitur 
numero, qui simul cum istis numeris omnibus percipi- 
tur, gui numerus Is est, quem tactum vocänt. 

5. Quarta numerorum permutatio fit per trans- 
positionem temporis,. Ea in dactylicis invenitur 
is, qui choriamborum atque Ionicorum nomen häbent; 
Posita est autem in eo, ut pars theseos vel anacruseos 
vecidatur, et ante arsin vel ut anacrusis, vel ut thesis 


collocetur: 
4 ) s /) 
— u — Und — | N 
4 4 N) P) 
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Monosyllaba anacrusis autem, itemque finis ordinis guum 
ancepssit, utinfra ostendetur, etiam pälimbacchius pro am- 
phibracho ponitur, Ita permutatio numerorum, quae in 
choriambo et Ionieis numeris usitata est, una est eadem- 
que: 1..e..si solas syllabas respicis, dactylus in amphibra- 
chum mutatur: 


) 


EL ARTS AURR - choriambus 


s 


vr 


4 


} 5 D 
—_ [1 Ionicus a maigri 
4 i 
ke | N 
# 4 L) 1 .s. . @ 
vw | — [ Ne | — Ionici a mınori 


/] 4 # ) 
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6. Quinta denique numerorum permutatio fit per 
transpositionem partis numeri, Ea propria 
est versuum Glyconeorum ac Pherecrateorum , quique 
ex his compositi sunt. Nam versus isti quum proprie 
videantur choriambici dimetri esse, ex choriambo et 
dipodia iambica, 


4 4 4 d. 


ultimo pedein principium traiecto, quo ille inloco magnam 
accepit mensurae libertatem, hos praebuerunt numeros: 


| 


ARE | TORE A ee Hak Oo 
| en 
Est certe, ubi hae formae cum illis, quas supra posui, 
commutari videantur, : 1!ud vero certum est, versum 
Glyconeum, qui est hic ipse, 


Li 


Un | ul 1 Uri 
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aliam subire numerorum commutationem, ultimo pede 
rursus in principium eadem cum licentia mensurae tra- 
iecto, quo facto ille pes, qui choriambum praccedit, 
‚stabilem trochaei formam accipit, hoc modo 


3 4 
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mn 


a RE 


De versibus et systematis. 


1. Versus numerus est ex uno vel pluribus ordi- 
nibus factus. Grammatici parum utili subtilitate versum 
non paucioribus quam tribus, nec pluribus quam senis 
syzyglis. concludi volunt, Mlinores tribus syzygiis par- 
tes: si integrae sint syzygiae, ww; sin minus, zonuo- 
te. dicı volunt. Quamquam minime in hoc usu sibi con- 
stant. Vide de his rebus Hephaestionem p. 65. et 
Marium Victorinum p. 2497, segq. 

2. Numeri cniusque versus continul sunt. Itague 
non debent impediri ils ‚rebus, quae ‘continuationi 
obstani: quae res positae sunt in hiatu, et syllaba anci. 
pite, de quibus infra dicetur. 

5. Excipiuntur a grammaticis versus asynarteti; 
gui.quidem si, ut illi volunt, versus essent ex duabus 
vel pluribus partibus nulla numerorum  continuitate 
iunctis facti, rectius diversi versus esse dicerentur, scri- 
bendo tantum in unum coniuncti, ltaque ii potius ver- 
sus vocandı sunt asynarteti, in quibus quuin verba 
continuentur, non continuatur tamen numerus, ideoque 
et hiatui et syllabae ancipiti locus conceditur, 


4. Versus polyschematistos grammaticı vo- 
eant, qui plures diversas numerorum formas admittant, 
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Sed ea appellatione illi saepe perperam usi sunt. Quum 
enim non numeros versuum, sed rationem syzygiarum 
ab se constitutarum respicerent,.non raro, qui diversis- 
simi versus sunt, visi lis sunt unum genus esse, licenter 
in varias formas mutatum, AÄpte si polyschema- 
tistos dicere volumus, illi versus intelligendi sunt, qui 
ex numerorum transpositione varias formas habent, de: 
quibus in praegresso capite dietum est, , 
5.  Merga ner avrınadzav wine a, grammaticis 
| vocantur, in quibus oppositi pedes, ut iambi et tro- 
| chaei coniuncti sunt. Hac quoque allı appellatione non 
satis apte utuntur. Saepe enim si numeros, non syZy- 
gias a grammaticis introductas resplcias, nulla plane est 
avunadeın. 
6. Carmina sic dividuntur a grammaticis, 'ut) ea 


aut xare Griyov Scripta dicant, in quibus unus semper 
versus repetitur, aut zor« ovornue, in quibus plures ver- 
sus totum quiddam efäciunt, quod vel repetatur, vel 
etiam non repetatur; aut gixce yevınd esse, quae partim 
xora oriyov, partim zur ovoryuw facta sint;z aut zowe 
yevina, guae aegye xar« oriyov ut zare ovornua distingui 
possint, 
7. Systematum faciunt genera sex. 
I. Kero oxeow, in quibus idem systema 'repetitum 

est. Haec sunt 

1. novoorgogexe, in quibus idem systema con- 
tinuo repetitum est, quod litteris ita indicamus, AAA, 
Quum bis tantum idem systema positum est, carmen 
vocatur EvTioTE0gL40V , ut AA. Eo pertinet etiam in 
parabası comicorum Znioenue et evrenidönne, de quo 
Hephaestion p. 71. (151. seq.) ubi v. Gaisfordium, quae 
partes ut plurimum ex XVI. versibus constabant. 

2. Enoödına Jatiore significatu, in quibus ad plura 
aequalia systemata unum wel plura' ab. his diversa.acce- 
dunt, "Znwöise, quae latiore signilicatu dicuntur, sunt 
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a) &rwdıze proprie dieta, AAB, 
b) noowdızae, BAA, 

c) KEOWÖLHE, ABA, 

d) negiwdına, BAAC, 

.e) nukrwdınd, BAAB. 

Quae in 'systematis malwwdıza vocantur, in. singulis 
versibus appellantur avzıderine, ut Simmiae alae, et 
ovum, et bipennis. 

I. Kara TEOLKONNV RVOUOLOUEON, 

ABC 

4. Mista xara 6yScıw, quum plura horum 
generum mixta sunt, 

5. 0a zarte oy8cım, quae pluribus simul 
modis dividi possunt, ut Anacreontis carmen+L,X. quod 
vel uOVOOrBOgLxOV est, vel xara TEOLKONNV avoRolouson. 

Il. ZnoAehvusve, in quibus nullae certae repetitio- 
nes sunt, sed omnia ex arbitrio poetae pendent, Horum 
Hephaestion parum accurate has formas ponit: 

1) Korgogu, quae non integram stropham con- 
stituunt, 

2) @vounıöorgoge, quae ex pluribus diversis stro- 
phis constant. Eaque esse dicit 

a) Zrepoorgoge, ex duobus diversis strophis, 

b) aAloworgoge, ex pluribus. Finem autem 
stropharum ex zaraAn&e,, mutatione personae, ephymnio, 
epodo, epiphonemate intelligi. j 

5; «runte, quae possunt quidem ın plures stro- 
phas dividi, sed his tamen, quae diximus, finitarum stro- 
pharum indiciis carent, 

III. Meroına &raxra, guae ex notis et usitatis 
metris sine repetitione composita sunt, ut Simonidis 


epigrammata LXX, et LXXL in Analectis Brunckii. 


IV. ’ZE ouolov, quae uno genere pedis decurrunt, 
ut. Horatıı carminum 1lI. ı2.  Haec sunt 
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1) EITEOLOOLGTR y quae uno systemate continentur, 

2) zure megiogiouong avioovg, ex pluribus di- 
vetsae magnitudinis systematis, ut multi tragicorum ser- 
mones anapasstici, 

V. wurd svormuerisd, quae ex pluribus \generibus 
horum systematum composita sunt, 

VI. Kowe ovornuorıxe, quae ad plura horum syste= 
matum genera perinde referri possunt. 

8. "Enodoi genere masculino vocantur versus bre- 
viores longioribus subiecti;s ildem quum longioribus 
antecedunt, eowdoL dicuntur, 

9. "Erıgwvjuerw exclamationes sunt, ‚inter, duos 
versus positae, "ut geb, iov. His etiam RAomanorum 
tragicı et‘ comici usi sunt, teste Mario NVictorino 
p. 2551. Vide quae diximus in praefatione ad'Plautı 
Trinummum p. 24. Histriones his saepe usos &sse, ubt 
non erant a poätis posita, ex Demetrii Phalerei libro de 
elog. segm. 53. discimus. 

10. Egvuvıa sunt exclamationes ex uno vel pluri- 
bus vocabulis constantes, quae in fine strophae adıiciun- 
tur, ut, inte Ioav, & didigogße, Si sunt in medus 
strophis, uEovuvın vocantur. Exemplum ponit Hephae- 
stio hoc Säpphus, quod etiam apud Demetrium de eloq, 
segm. 140. legitur, qui tamen mesyınnium omisit, 

vınou In To nehadgor, 

“Turvoov, 
welgars rsxroveg üvögsg‘ 
{ Yurvaov i 

n N Envstat 100C. Loni. 

yauß90g eoysras 1009, ION. 

Ac recte forsitan Bentleius post Horatium p, 710. prio« 
es duo versiculos unum esse dactylicum existimat, 
quem sic scribit: 

vun dn 70 uEludooV GEodere TEXTOVES OVÖQES, 
fortasse hoc quogwe recte, quum codex apud Gaisfor- 
dium deigers pracheat, ürs autem apud Vrsinum exstet. 


DE VERSIBVS ET SYSTEMATIS. 29 


Nam apud Demetrium öys pro üyo reposuit Vieto- 
rius. 

ai, ’Frrıgpdernarınd sunt inte ‚grae enunciationes 
strophis additae, quae non eadem cum strophicis versi- 
bus complexione verborum comprehenduntur. Vt.apud 
Bacchylidem: 

Fnahde Geongeros, 0V movog uvdgunav Le 
Vulgato ogag recte Zeag ex Vısino pracrnli 
Gaisfordius, qui etiam kovvog pro uovog, nescio unde, 
eshibuit, Quum nec de meiro nec de sensu constet, 


ee 
58 


nihbil ausim mutare: nam quis dicat, ou sincerumne sit, 
an pro eo ov scripium fuerit? Aliud exemplum ex 
eodem Bacchylide poswuit Hephaestio: 

GV 6 2v yıravı uovw age TV Guhmy yuvalsı GEUJEIS. 
Die ed, princeps kouvg. Haec enıgdeynarıze utrum, 
ubi lubebat poetis, an servata aliqua ae :qualitatis ratione 
inserta fuerint, dubitari potest. Apud scenicos poetas 
si quid huiusmodi invenitur, equalitas servari solet. 
Ita apud Aristophanem in Vespis v. 290, 

Unoy, & nal, Uneye 

positum videtur inter stropham et antıstropham, ita ut, 
sı hoc ZugYeynarınoy est, mesodıi loco sit, 


los versus. : In his !mms- 


3, Revertimur ad singu 
mAonv Sive connexionem vacant grammatici pedum 
eorumdem/iterationem, quae talis est, ut detrahenda 
addendave parte eorum per vices iidem numeri prodeant, 
De ea dixere scholiastes Hephaestionis p. 85. seqg, et 
Marius Victorinus p. 2506. Eius, quum plura fuisse 
genera ex scholiasta Hephaestionis colligatur, tria 
fuerunt usitatissima, primum, quod mon Teionmogs 
Övadıyı) vocatur, positum in cöniunctione jamborum, 
guibus vel dempta vel addita ab initio syllaba trochaeos 
praebet: 

I zum U un I) me SL) ati U mm 1) mn mm LT 


EN DATE ER RER aeemai u) inormanı A) mn Lu) are u) mes 
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Secundum, quae est Znemlo«n reroasmnog Övanınn, quae 
est in coniunctione dactylorum, quibus si.ab initio duo 
teınpora vel addantur vel detrahantur, numerus fit ana- 
paesticus: 
th SEHR LE u ER 

ID umm IL m A a DI LEI me 
Atque hae Övadınai vocantur, quod utraque in duorum 
generum connexione est, trachaeorum vel iamborum, 
dactylorum vel anapaestorum, Tertia est, quae dicitur 
Znındosn Euonuog rerondınn, ex jambi trochaeique con- 
sociatione quattuor edens genera detrahendis deinceps 
vel addendis singulis syllabis, choriambicum, lonicum 
a minori, antispasticum, et Jonicum a maiori: 


man LI U) mn m 


Ki mt um I) I me un 
— um II u nn u Is 


Tradem ratione in paeonico genere, quod nullam habere 
Znmunkonv dıeit scholiastes Hephaestionis p. »2, ı. certe 
primi quartique paeones, et Cretici ac Bacchiü huius- 
modi connexionem admittunt: | 
— LO — VD wume. (1) um um (mm 
UV u I DI DT 

Sed omnis ista &nımAoan perexiguam babet utilitatem, 
nisi forte ea utare, ut numeros quosdam, qui diıversi 
esse videantur, Unius generis esse doceas, Quod in 
guibusdam ex his numeris recte fiet, sed non in 


omnibus, 


13. "Anodsow grammatici eam rationem vocant, 
qua versus finiuntur, _Atque axoraanacoı dicuntur ver- 
sus, quorum ultima dipodia, vel, si in pedes singulos, 
at quidam dactylici, dividantur, ultimus pes ınteger est: 

Loco u v_u—j1—u- 


aa! Ka) N) an Ka) a a en SS 
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Koruiyzrızod autem, quorum ultimus pes imminu« 
tus. est: 

—u— u] vu |u—u 
In dactylicis hi aut zoraAmndmor £ıs dıcuhkaßor vocan- 
tur, si unum dactylo tempus deest, 

ERDE VO ES 
aut goruAnzeinol &is ovVAlaßıjv, si duo, 

MER en, 

Vtraque zorolnkıg in paeonibus locum habet, in quibus 
nibil impedit, quin tertia quoque Admitratur, quae sit in 
trisyllabum, eisi hanc ignorant -grammatici, ultimum 
pedem Creticum numerantes, 

un UI II EI en LI I I II I u I 
Beourvnarahnaror dicuntur, qui in dipodıas divisı, integro 
pede truncatı sunt, 

Are yo le u 
"TNrepnerainsroı denique, in quibus ad integras dipodias 
pars pedis accedit; 

eure Re ea er) La Da 
Fi. quogque in dactylicis sunt vneoxerekjaror ic oV)- 
Jußıv, et eis Ötwvileßov, paritergque in paeonicis, in 
guibus. etiam tertia xuaroinkıg, quae est in trisyllabum, 
si ita videatur, addi potest, Hypercatalecti, si ultimo 
pedi, quod ei -deest, restituitur, brachycatalecti fiunt. 
Hae terminationes omnes, excepta ea, quae est versuum 
acatalecticorum, %araAn&sıe nominari solent, 


CHA BR NTE 


De numero sermonis 


1. Oratio omnis etiam sola per se numerum habeat 
necesse est, quia sine numero syllabae non cohaercrent, 
nee plures syllabae in unum vocabulum, aut plura voca- 


s f BR ’ 4 Y. 4 ee j ‘ N 
Beer EEE TEN e n a no N A 
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bula in unam orationis complexionem, coniungi possent. 
Eius rei in singulis vocabulis accentus, in coniuncuoni- 
bus verborum vocis intensio indicium est, 

2, Quod si unumquodque vocabulum numerum 
suum habet- ideogue ‘ex uno vel pluribus‘ ordinibus 
constat, oportet numerum vocabulorum, si ea versibus 
comprehendantur, cum versuum numero ita cOnsociarl, 
ut neuter alterum tollat. Fit hoc autem tribus modis, 
per caesuram, per syllabam ancipitem, per 
prosod iam, 


Ci A PouVdEl. 


D. e..c :dve su ur Tao 


1. Caesura sive incisio, quam row» Graeck 
vocant, is locus in versu dicitur, quo .ordo aliquis fini- 
tur. _Vnde proprie tot cäesuras habet versus, quot in 
ipso versu Ordines finiuntur. _Vltimi enim ordinis finem, 
ut quo simul versus ipse Äiniatur, non poSse ‚caesuram 
vocari, apertum est. 

9. Quod sı numerum vocabulorum com versuum 
numero recte consentire volumus, ordines vocabulorum 
iisdem locis, quibus versuum ordines, finiri necesse 
est, ne alteruter alterum longius procedendo perturbet. 
Vnde caesura distinctius dicetur finis ordmis metrict 
coniunctus cum fine ordınis in vocabulis, Et quum 
ordines, qui sunt in vocabulis, nusquam certius finian« 
tur, quam cum fine ipso vocabulorum, caesura censetur 
firiendo vocabulo in ipso fine ordinis metric, Vnde 
guum caesuram neglectam esse dicimus,- hoc signilica- 
mus, non esse cum metrico ordine finitum vecabulum. 

5. Quoniam autem in pronunciando non modo 
singula vocabula, ‚sed etiam integrae verborum com- 
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plexiones distinguuntur, harum quoque finis caesurae 
faciendae inservit. Quumque potior sit totius orationis, 
quam unius alicuius vocabuli finis, ıis in versibus, in 
quibus utrovis modo incidi potest, non ex vocabuli, 
sed ex orationis fine aestimatur caesura. ltaque hunc 
versum Homeri, 
övrop udv Tu TOT K0QUOGSTAL, avruo Eneıre, 
non sic distinguimus: 

ovrw udv ca nowra | xogVo0EreL, aurag Eneıra, 
sed sic: 

0VrO lv Ta moWr® x0gvooETeL, | avrag Ensıro. 

4, Sponte vero intelligitur, si cum ordinibus me. 
tricis in medio versu finiri vocabula convenit, multo ma- 
gis id fieri in postremo cuiusque versus ordine debere, 
Ineptum esset enim, finito totius versus numero non 
finiri numerum verborum, sed media vocabula in duas 
partes distrahi, Versum autem hic intelligimus, quid- 
quid una numerorum perpetuitate coniunctum est, quam- 
vis illi vel multi vel varıı numeri sint, ut in systematis, 
Partes autem systematum qui nolunt distingui in versi- 
culos quosdam, ne forte distrahi aliquando vocabula in- 
ter duo versus videantur, de nomine, non de re ipsa li- 
tem movent, 


5. Sed tenendum est, elisionem syllabae neque apud 
Graecos neque apud HRomanos caesurae oflicere, Finiri 
enim iudicatur vocabulum ea syllaba, quae est ante eli- 
sionem. Raro tamen hoc fieri solet in finetotius versus, 
ubi non aliter admittitur elisio, nısi si sensus arctissime 
verba cum sequente versu coniungi postulet. Ita Pinda- 
rus Ol. III, 45. in ipso strophae fine syllabam elidere au- 
sus est. Alia exempla in trimetris iambicis inveniuntur 
et in versu heroico, 


6. Caesura aut necessaria est, aut non ne 


cessaria, Necessaria est ea, quae maiorem pau- 
G 
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sam Tequirit, quam ut negligi sine totius numeri detri- 
mento possit: ‚qualis est in pentametro elegiaco, in quo 
sive ante, sive post eam syllabam, in qua caesura est, 
incidas, religua versus pars iam non erit dactylica, sed 
anapaestica, eaque talis, quae non similitudine ulla, ne. 
que apta connexione cum praecedente parte congruat. 
Huiusmodi caesura si quando necessitate cogente vio- 
landa est, illud certe curatur, utid fiat in commissura 
vocabuli compositi, cuius singulae partes pro diversis vo- 
cabulis sint, ut apud Callimachum, 


isoa vor de Liosxovoldew yevaı. 
Non necessarta caesura quae sit, ex his sponte in« 


telligitur. 


7. Praeterea caesurae aliae sunt immutabiles, 
aliae mutabiles, Atqueimmutabiles sunt, quum 
ordines .versuum uno tantum modo distingui possunt. 
Quod etsi estin his, quas necessarias appellavimus, ta- 
men, si qua immutabilis caesura est, non est proptereä 
etiam necessaria. Vtin versu Sapphico, 

0111 L0000v | adaver "Agoodıra 
‚mmutabilis est caesura, quia non exaliis, quam ex his 
ordinibus constat versus, sed non est necessaria, utquam 
et licitum sit negligi, et repudiatam de industria a quie 
busdam esse videamus, Mutabilis autem caesurä 
est, si ordines versüs sine numeri totius detrimento plu- 
ribus modis distingui possunt, ut ın trimetro iambico; 


4 4 4 


1 f) 


4‘ 
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Birvksvos, Meinolag, "Auvvias, 
Horosdalm0W TTVEPOHOLOW 'KETOL. 
"Ayagvinol, cwwmtol y&oovreg, molvıwor! 
Öonzovröuakhor Tooyoves Pooroorvyeig. 
v. Aristoph. Nub. 686. Av. 1248. Ach. 280." Aesch: 
Prom, 790: Alia exempla praebebit hexameter heroicus. 


8. His tertium "accedit  genus,  quod est cacsuras 
adscitae, quae novum introducit numerum, sed eum 
taleın, qui cum propriö versus numero cancılıarı possit, 
neque eum nimia dissimilitudine perdat. Eius caesurae 
oimnis ratio ex sensu verborum pendet, idque duohus 
imodis. Vno, quum vocabulum, in quo praecipua quae: 
dam vis est, eo loco collocatur, ubi quum ex metricöd 
numero nullam vim habeat, mutarı eum numerum ne= 
cesse est, ut accedere ea vis possit, Id her: videmus in 
fine versus heroici, ultimä tliesi in arsin mutanda, quo 
ne vox monosyllaba, eo loco posita, singulari illa v& 
privetur, ob quam in finem orationis reiecta’ est, 


4 s 2 
IE I a N | u 


Vt apud Homerum in re gravi, 

yalav Buod sl torrov" 00008 Ö 0VvoavoFEV vuß, 
‘et apud Horatium in re ludicra, 

;parturiunt montes, nascetur ridiculus mus. 


9. Alter modus a distinctione 'totius orationis peti- 
tus est. EBum praecipue in trimetris tragicorum obser- 
vari licet, in quibus interpunctio ordines metricos primo 
ita mutat, ut oratione in tertio.trochaeo Sinita, religua 
versus pars, postulante id ‚recitationis concinnitate;, ab 


novorum ordinum initio incipiatur: . 
N t ’ N EN 
„ug ea een ee | Aedaen | a a 


e r ON, > Ang * v ü 
0:0v TE no TagO E0orı' Vynroiz Zug YJEQa. 
Quo factum est, ut, pausa in recıtando facta, uuvor 


Ca 
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que spiritu sumpto, trochaeus, qui finalem Creticum 
praecedit, longa syllaba finali terminari posset, quod 
aliter in tragico trimetro non est concessum, nisi forte 
in nomine proprio, vel in descriptione rei magni molimi«- 
nis plena, qua ratione inductum Euripidem in initio Io» 
nis scripsisse puto, 
” Arthas u yaAnzoioı vWToIg 0VERVOV. 

Exempla aliquot huius caesurae vide in Porsoni supple- 
mento praefationis ad Hecubam p. 5ı. segg. qui tamen 


non attendit ad eam, r 


ı0. Deinde ita mutat interpunctio ordinum metri- 

corum rationem, ut eos cum sequentis versus ordinibus 
una perpetuitate coniungat, ex quo elisiones in fine tri- 
metri explicandae sunt, aliter nullam habiturae veniam, 
Est autem haec interpunctio plerumque in fine quinti 
pedis. Sophocles Oed. R. 29. 

Up oU asvovras Ömun Kadusiov, uelag Ö 

"Aröng orevayuois nal zo001G nAovrileran 
Sic in eadem fabula v. 552. 785. 1184. 1224. in Electra 
v. 1017. Interdum etiam in medio quinto pede, ut in 
Euripidis Iphig. Taur. 960. 

wg 0 Eis" Aosıov Oydov nxoV, Es Ölanv T 

gotnv. 
Quin etiam in fine quarti pedis, ut apud Sopheclem in 
Oed. Col. v. 16. 

70905 Ö’ ölligüs, ws cap Einaonı, Bovav 

daguns, Eholog, aunehov' 1runvormrego Ö 

FO KOT KUTOV EVCTOLOVO WMdoveg. 
Alio modo non ob praegressam, sed ob statim sequen- 
tem interpunctionem mutata ordinum ratio elisioni isti 
veniam facit, ußin eadem fabula v. 1164. 

00! gaolv aurov, &s Aoyovg EABElv uoAovr 

aireiv, anehdtiv z Kopahwng zig Öevo Oödov. 
Caeterum ista ultimae syllabae elisio primum usurpata 
est ab Sophocle in Oedipo Rege, Calliae cuiusdam ex- 
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emplo, ut Athenaeus docuit lib, X. p. 455. de quo loco 
disputavi in dissertatione observationes quasdam de 
Graecae linguae dialectis continente, edita a. clIIIcccvIız 


11. Vsitatae caesurae neglectio etiam in versu tro- 
chaico ab interpunctione excusationem habuıt, ut vide. 
tur, Certe, quae ex trimetris exempla anne facı-. 
unt, ut in Sophoclis Philoct, v. 1402. lectionem omnium 
Ybrorum sinceram esse indicemus: 

N. si doxei, orelywusv. D. o yevvalov eionawg Ewog. 


. Sunt qui caesurae nomine sic utantur, ut vere 
orklars in ’mediis pedibus finem intelligant. ° Quae nobis 
non satis accommodata appellatio videtur." ' Nam haec 
nihil est nisi apta verborum collocatio, qua efhicitur, ut 
ne numerus, qui in vocabulıs est, nimia ordınum simie 
litudine molestus fiat. Vt quum hexameter heroicus 
hos ordines habere soleat, 


[) L) 
— UV — LU [UV but —u 


ineptum est in vocabulis hosce ordines exhibere‘, 


7} 1 4 4 4 s 
— ou|—uul—uuj—uc| —uu| u 


has res ad te scriptas, Luci, misimus, deli. 
Sed melius verba ita collocantur, ut, etiamsi non pror« 
sus e08, quos versus, ordines habeant, tamen et hos 
justa caesura exprimant, et in caeteris partibus apta 
quadam ordinum varietate istam eiusdem ordinis repeti- 
tionem devitent, ut 


” L) L 


fortunam Pig cantabo et nobile bellum. 
Nam etiam si non singulis pedibus finiantur singula vo- 
cabula, tamen nihilo minus, sı Idem numerus semper 
recurret, turpıs erıt versus, ut, 

sole cadente iuvencus aratra reliquit in arvo. 


ee 
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C A PB 
De syllaba.encipite: 
“ "y. Secundus modus, quo vocabulorum numerus nu« 
meris versuum accommodatur, positus est in syllab a 


ancıpite, Atque quum in numeris tempora omnia cer- 


ta esse ac definita debeant, facile intelligitur, in nume. 


ris ipsis nihil usquam posse anceps esse; itaque, si quae 
inveniuntur ‚ancipites syllabae, 1. e. quae 'breves sint, 
guum. longae ‚esse debeant,, „vel. longae,, quum debeant 
hreves esse, eas,. quod, ad.numerum attinet, pro talibus 
numerari,“quales debeant esse,,, etsi non sint tales. Id 
autem nemo non videt sic tantum fieri posse, si qui sint 
in numeris loci, in quibus pravitas, igta mensurae nihil 
aut parum offensionis habeat, 


2. Huiusmodi loci duo sunt. Vnus est in ana- 
cerusi ex una'brevi syllaba, Haecenim anacru- 
sis guoniam-nequeante se‘quidguam habet, unde de eine 
mensura certiores fiamus, neque ex partibus constat plu- 
rıbı us,  Quarum "altera alteri pro norma sit, post eam au- 
tem’arsis est, quae ei vel propter ictum dissimilis est: 
facillime iusta mensura potest excidere, ut, si longa sit, 
aihil Offendamur. Alter locus est in HR Bade nis, 
ubr Quoniam nihil sequitur, quod terminum ponat cer- 
{um, ac potius pausa quaedam succedit, pariter delite- 
scit enran pravitas. Vnde vel bhöyis syllaba longae 
locum tenere potest, vel longa pro brevi esse. Ita in 
versu jambico et anacrusis et finalis ordinum) thesis, etsi 


ex numeri lege brevem syllabam habent, longam ad- 
mittunt: 


» 


4 4 
v|—v—s|— v0 


o Pi SW 3 Pr “ 
WrnE yEvou UOR Evuuayog T AirovuEven. 
In Doricis autem epitritis finalem ordinis syllabam, quae 
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longa esse debebat, corripi posse sequente alio numero 
videmus, 


3 4 [ 3 E] 4 1 


Vo lo [2 l—1— 

:00000v Avögav LONUMOEV uaxoıgav Eoriav. 
Ideoque etiam versus culuscumque, modo numerus cum 
versu finiatur, ultima syllaba anceps est, sive ea in arsi 
sivein thesi sit. Idemque dictum volo de partibus'asyn- 
artetorum, qui ob id ıpsum sic vocati sunt, quia nu- 
merus eorum interruptus est. 


3. Sed quod ad extremas ordinum syllabas. attinet, 
plures notandae sunt regulae. Ac primo syllaba anceps 
non habet locum in medio ordine periodico. - Nam 
guum ordo periodicus, etsi ex pluribus ordinibus com; 
positus, tamen uno numero decurrat, unaque ex arsı, 
quae prima est, pendeat: omnia in medio ordine perio- 
dico tempora suam sibi invicem mensuram, eonstituunt, 
praeterquam in postremo tempore, quod, nullo sequen- 
te alio, pausam post se habet, eaque re facilius aliquam 
mensurae ambiguitatem admittit, Itaque in dipodia tro- 
chaica vel iambica finali non nisi postrema syllaba an- 
ceps est, 


s 4 [2 
y— U 


U 
non autem quae in medio ordine sunt syllabae. In, veı- 
su ithyphallico autem, qui ex tribus trochaeis uno ordi- 
ne periodicoycomprehensis constat, ob id ipsum non, ut 
in iis trochaicis versibus, qui ex dipoduis compositi sunt, 


"auarta., sed sexta demum syllaba anceps est 
gq yS | tg 


a 


Contra vel unus trochaeus habet syllabam ancipitem, 
ubi ordo ex eo trochaeo solo constat, ut in versu Enpor 
hıdeo :: 


8 ) 


. 9 P) 
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4. Deinde aliae syllabae ancipites tantum in fine 
versus, aliae etiam in medio versu, et hae quidem aut 
in solo fine vocabuli, aut etiam in medio vacabulo, lo- 
cum inveniunt. 


5. Atque in solo fine versus arsis trochaica, et ulti- 

mum theseos dactylicae tempus anceps est: 

0 yao naAnıov” doyos GunodEIG Tode, 

zul Pno0ag H9Ewv Övsmeiteahovg. 
Nam arsis trochaica, ordinem finiens, nein medio ver- 
su anceps sit, et debilitas prohibet arseos trochaicae, et 
pausa, quae in his numeris in thesi potius, gtam in arsi 
fieri solet: nisi Plauto secus visum est, In dactylicis au- 
ten volubilitas numeri nimium quantum impediretur, si 
Creticus decursui eorum moram obiiceret. 


6. In medio versu autem medioque in vocabulo an- 
cipitem admittit thesis vel anacrusis numerorum trochai- 
corum, pariterque thesis Doricorum epitritorum, etsi haec 
quidem certis tantum conditionibus : 

Arogdoroig oAnnTQ00L Tinahpovusvor. 

un kw, @ Moioot, guyossrov orowzür. 
His addenda est arsis utrague, quam in basi esse vide- 
mus, de qua dicetur libro Il. cap. 2. 


7. Porro in medio versu quidem, sed in fine tan- 
tum vocabuli arsıs dactylicorum et interdum eorumdem 
thesis spondiaca syllabam ancipitem recipiunt. Et arsis 
quidem, quum sit multo fortior in his, quam in tro- 
chaeis, satis idonea ad productionem existimatur prae- 
sertim pausa accedente: 

&xnegoaı Tloıeuoıo nolır, eu 0 ornad inkodaı. 
Eamque ob caussam plerumque in iis pedibus, qui cae- 
surae faciendae apti sunt, et post purum dactylum , quo 
celeritas et vis numeri augetur, usurpari solet, Thesis 
spondiaca autem in quarto pede versus heroici interdum 
anceps est. Eo enim in loco quum insignem "caesuram, 
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longioremgue patısam versus iste recipiat, idoneus visus 
est ille locus, in quo ultima vocabuli syllaba sine nu- 
meri detrimento anceps esse posset, Sic Tliad. 4. 56. 

2 0° En udv Tooyo Phoovgwnug Eorepavwro, 
Et apud Ennium in I. Annal, 

omnis cura' viris ‚ uter esset endoperator. 
Haec anceps hic illio etiam restituenda erit), nisi fallor, 
ut Odyss. 7. 299. 

Eoru dE rıg Au00N) aineıe T Ei Ahle TEron. 
Caeterum non est praetereundum, semel eam etiam non 
in fine vocis inveniri, Iliad. &. 487. 

unmwg 65 dıyptoı Alvov dhövre naveypov. 
Nam Aivoo, quod apud Etym. M,p. 165, 53.- legitur, 
Sylburgii videtur correctio esse, deterior illa'vulgato. 


8. Denique quod ad solutiones syllabarum attinet, 
tenendum est, quum duobus modis syllaba possit anceps 
esse, semel, ut longa pro brevi, deinde ut brevis pro 
longa sit, non omnes ancipites tales esse, quae solvi in 
duas breves possint. Etenim quum longa pro brevi po- 
nitur, exclusa omnino est solutio, quia ea syllaba, quod 
ad numerum attinet, brevis habetur: brevem autem unam 
duabus brevibus parem esse, repugnat. Disyllabam 
anacrusin iamborum nemo, opinor, huc advocabit, 
Hanc enim non solutionem esse ancipitis, senarii comi- 
corum ostendunt, etiam in iis locis anapaestum habentes, 
in quibus nullus ancipiti locus est. Quum vero brevis pro 
longa ponitur, ideoque longae loco esse censetur, potest 
ea solvi ın duas breves, si quidem id in eiusmodi nu- 
mero fiat, in quo legitima sit vel usitata solutio. Ita- 
que in hexametri heroici pede quarto hae mensurae re- 
periuntur, 


N ı u“ N) 
a | VIREN 


Praeterea singularis ratio eorum est numerorum obser- 
vanda, in quibus dactylus, ultimam ancipitem habens, 
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contractionem brevium admittit: ‘quo fit ut. pro duabus 
brevibus non modo una longa, sed etiam breyis et longa 
recte.ponantur, ut in Jonicis a maiori, 


4 4 
N 


Quin analogiam sisequare;, 'etiam longa ista, quae pro 
ambabüs brevibus ponitur, anceps, ideoque brevis) esse 
posset, ut pes iste has formas reciperet; 


4 L 
u — U U 


4 4 


m un 
Verumtamen palimbacchio, ut yidetur,“ abstinuerunt 
veteres, nımiam hanc fore licentiam ratı, 


Ba. aa up. © 
De prosodı 


ı, Tertius modus, quo verba numeris aptantur, in 
prosodia positus est. Eam latissimo significatu dicimus, 
omnem intelligentes pronunciationem ; quibuscumque ea 
in vocis conformationibus cernatur, ;Cuius rei, | quae 
latissime patet, et in plurimas partes diffusa est, eate- 
nus tantum mentionem faciemus, quoad ea cum nume- 
is arctius coniuncta est, et hoc quoque sic, ut adum- 
bremus magis hane doctrinam, quam pertractemus. Con- 
tinetur ea autem his partibus, commoditate metri, 
accentu vocabulorum, vocis ‚intensione, 


interpunctiong, 


0. Ex his metri commoditatem ita dicimus, 
ut ea pateas latissıme, Beferimus enim ad hoc genus 
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emnes illas mensurae 'rationes, quae non ex reliquis, 
quas posuimus, pärtibus ;"accentu, vocis intensione, in- 
terpunctiöne oriuntur. ' Eae rationes positae sunt in 
pioductionibus et correptionibus propter 
metrum, in hiatu, in elisione, in crasi, ın 
synizest, Ä 


5. Ac productionum correptionumgne 
aliae ad solas vocales pertinent. Quo in genere multo 
usitatior producti o est, quam cotreptio. Et prime 
quidem, quum verba, in Rn plures, quam metrum 
patitur, breves syllabae connexae sunt, non alıter quam 
producenda una earum aptari meitro possint, epici ve- 


teres, quorum haec licentia propria est, primam cx his 


154 
syllabis producendam existimarunt, ita quidem, ut id in 
arsi dactylorum fieret, quae in hoc pede, gui citatior est, 
aptissima est efhiciendae productioni, Hinc Eirirovog, 37 
Yorke; unduarog, anoveeodas, et multa huiusmodi vo- 
&ahula; quoniam alıter abstinendum ws foret, primam' 
äpud epicos longam habent. Idemque fit quum compo- 
sitä sunt, ut Zlunovgsodae Quibusdam horum verbo. 
rum ex multo usu ita adhaesit haec mensura, ut ea in 
communem abierit consuetudinem: ut factum est in no- 
mine e9avarog, de quo vid. Porson. ad Eurip. Med. 
139. I. p. 16.:Sed aliae'syllabae, quam prima, si pro- 
ductae reperiuntur, de emendatione ‚cogitandum est, ut 
Öd.'x. 169. 

" Biiv dE aaralopadız Yeowv Ent vie ue)arverv, 
ubi grammaticis, comparationem simihum nominum re- 
spicientibus, deberi haec scriptura videtur: nam codi- 
ces’plerique, Eustathio teste, habebant xarakogodeıt, 
quae dubitari vix-potest qum genuina scriptura sit. 


4, Praeter epicos etiam tragici, sed hi quidem in 
solis nominibus propriis, eiusmodi productionibus usi 
sunt, Nominum propriorum enim, quae neque evitarl, 
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nec mutari licet, maior ubique libertas est. Ft in his 
tragici interdum, quum anapaestum possent admittere, 
productionem praetulerunt, ut gravitati numerorum ma- 
gis congruentem. Sie Aeschylus in Sept. ad, Theb, 494. 
555. 

Inrousdovros oyrjua ul uEyog'Tunog, 

IIaodevonaros Aoxas‘ 6 ÖE Tuogd” «vo, 
et Sophocles, 

"Ahgyeoißowv, nv 0 yevvoag TIETNO. 
Vide Priscianum p. 1526. Neque contenderim, non 
usum hac licentia Sophoclem esse in Aiace v, 210. 

nei rov Dovylov Telsvravzog, 
Quamquam facılis est et elegans coniectura Porsoni ad 
Hec. 125. ov inserendum putantis, Non enim omhi ex 
parte hic locus cum illis comparari potest, ut infra segm. 
21. indicabitur, 


5. Correptiones longarum vocalium, quae non 
allam, quam ex metri commoditate, excusationem ‚habe- 
ant, perrarae sunt, et fere in nominibus proprlis consi- 
stunt, ut in epigrammatis Oovxudiöng, “Povgivig, vel 
"Ad9Evadevapud Pausan, V, 19,1. in versu indocti artificis. 
Eo retulerim etiam 'ZAevowviöao in Hom. hymn. Cer. 105. 
Atque haud scio, an ipsum nomen "ZAsvoiveog in his nu- 
merandum sit. Nam formam ’ZHisvoivog, quamı tueri 
studuit V.D. in Museo eritico Cantrabrigiensi P,. II, p» 
181. recte, nisi fallor, Salmasius ad Scriptt, H. A, p. 
202. propriam esse Latinorum putabat, Poterit vero ad 
bas correptiones referri nomen ygpvozog prima brevi, de 
quo dietum in diss. de dialecto Pindari p. 9. v. Boeckhi« 
um ad Pind. Pyth. IV. init, Alia huius generis exempla 
suspieionem habent vitü, ut ıllud Iliad, o. 29, 

z0v uEv Eyov Erdev Övoaunv, Kal Evn70yoV aurıg. 


6. Sequuntur productiones et correptiones eae, in 
qguibus consonantium vis spectatur, Ac veteres epici, 
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quorum mollissima oratio est, non solum geminare con 
sonantes liquidas amant, sed etiam ante mutam cum li» 
quida productionem usurpant ut legitimam,, sectatores 
nacti iambographos: qui usus apud recentiores epicos, 
Atticorum maxime exemplo, paullatim neglectus est, 
usque dum Nonnus eum reduceret, ut in dissertatione 
de aetate Ophei Argonanticorum ostendi, p. 755. segq- 
Apud Atticos enim, de quibus primus quaerere instituit 
Dawesius in Miscellaneis criticis, comici, ubi commu- 
nem sermonem imitantur, prorsus ab hoc genere produ- 
ctionis abstinuerunt: tragici autem, in antiquiori maxi- 
me tragoedia, medium inter epicos veteres et comicos te= 
nuere. Similis, sed propior epicis lyricorum usus est: 
ideoque hi et geminant consonantes, quod tragici non 
faciunt in iambis trochaeisque, etsi in melicis non plane 
detrectant: vide Erfurdtium ad Soph. Ai, 184. et 37. et 
vocalem in fine vocabuli propter mutam cum liquida in 
sequente vocabulo producunt, quod tragici in ıambis 
et trochaeis raro aut numquam fecisse putantur: v. Er- 
furdt. ad Soph. Ai. 1109. etinlibro, cui index est Königs- 
berger Archiv, 1812. P.III. p. 442. Seidler de verss. dochm, 
p. 21.409. quum ne in compositis quidem vocabulis nimi- 
um frequens sit productionum copia: v. Porson, ad Orest. 
64. Erfurdt. ad Oed. R. 655. Adde, quem consulen- 
dum esse res ipsa indicat, Gaisfordium ad Hephaest. p. 
217. seg. Quod autem de !yricis dictum est, pertinet 
etiam ad iambographos. Ita ueorvooew Hipponax ap. 
Tzetz. ad Lycophr. 579. et ad Hesiod, p. 82. Quin 
epici veteres lyricique 'producendarum syllabarum caus- 
sa interdum litteram inseruerunt, ut in Unsurnuvse Diad. 
y. 491. in didvuvog apud Pindarum Ol, III. 65. (57.) 
XUI. 50..(21.) et saepius in vwwvurog et anaAauvog. 
Sed haec antiqua sunt, et non nisi certis in vocabulis 
asurpata, ut non videantur adhiberi posse ad defenden- 
dum SAsdsureg apud Aeschylum in Sept. ad Theb, 55. 
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Frequentior est adiectio litterarum u, 0; 7, utin 00% 
706, aunlazeıv, m00rL, NTOhg, ToAsu0g. Quae. pro: 
nunciatio in quibusdam vocabulis postea legitima. habitä 
est, ut in zuuevov, ‚ueverrolsuog, : Nebnroistoc. Der 
nique de littera.6 producendi yi praedita vi Gaisford. ad 
Heph..p. 219. Monk. ad Hippol. ‚Eurip, 461. ‚Ac vere 
observarvit Gaisfordius, tragicos in melicis saepe negli- 
gere hanc vim huius litterae. Id inprimis etiam in 'com- 


8 

.e . c r ' . . = 
positis fit, ut «yvogvrog, moAvgVrog. Omninogue, .nisi 
fallor, non eadem in omnibus ‚vocabulis huius litterae 


potestag fuit, 


‚.. 7. Correptiones ante duplicem consonahtem, uti di- 
ctum 'est, Atticis, et omnino recentioribus, usitatissi= 
mae fuerunt. Inveniuntur 'etiam apud |yricos, et,epicos 
didacticos. Nusyuam tamen correpta vocalis invenitur 
ante Eetay, raro ante Z,, nec nisı in fine praecedentis 
vocabalı, si & imitialis est nominis proprii, sine corre- 
ptione ista metro repugnaturi, ut 

01 dE Zaxvvdov Eyov, 
oMmade vooTnoag ieong eig doru Zehsing: 
Nisi recentissimi, \etin his quogue deteriores tantum 
poetae eliam ubi vitarı poterat correptio, minus religiosi 
fuerunt, ut Cynegeticorum scriptor , de quo dixi imdiss. 
de aetate Orphei Argonauticorum p. 761. Apud Atticos, 
de quibus vide Porsonum ad Hec. 502. rarior est corre- 
ptio ante #4, ut apud Sophoclem Oed. R. 7ı7. 
aLöog de Pleorag, 
et in £5Aaoze Electr. 440. Et ante ya, ut apud Aeschy» 
lum in Persis 593. 
ovx Er yAwaoa gilAoisıv 
et in Xantriis ap. Phot. et Suid. in v. OKTWTOVV, 
yevrnuayaAW6onS; oxopriov Pehog Asyo. 
Et ante uw, ut apud eumdem in Agam. 999 


Toy Ö uvsv Aupas Duwg Vurmdst, 
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et apud Epicharmum, commemorätum Hephaestioni p. 
5. qui quaedam ex hoc genere rariora attulit. Euripides 
in Bacchis v. 72. in Ionicis a minori, 
| ‚ıovuoov Uuvnow. 

Finiunt haec verba.antistropham: in stropha scribendum 
videtur dlousva pro euwloueve.' Fallitur in hoc loco et 
aliis quibusdam Erfurdtius. ad. Aiacem v. 1066,’ "Ayu- 
n£uvov tamen correpta penultima, quod Porsonus in Ad- 
vers, p. 257: ferendum 'existimarat, reiectum ab eo est 
in Suppl. praef, ad Hec. p: 22. Inter rariora est Erregve 
media brevi apıd Pindarum Ol, IT. 74. (46), etsi &yvo 
atque alla saepiusinveniuntut. Ante ox et or etırr corre- 
ptio aut necessitati. debetur, ut propter nomen proprium, 

2oTeL TaVra Ixauovögs ösorgspe, og 0v aehsusıc, 

Xuarrida T' Eloerolav re noAvoragviov.ö Torlauev, 
etin Aiyvnriovg, vel propter aliud nomen, quod evitars 
non potest, ‚ut, oxenegvov Odyss. «. 257. 1.391. aut 
negligentiae,, ut apud Hesiodum O. et D. 589. 

ein nergain TE oxın nal Bißkwos olvog. 
"Eo)0g vel 209%0g prima correpta proprium est Dorien= 
sium, de quo dixi in diss. de dialeoto Pindari p. 8. Ad- 
de Boeckbium ad Pind. 01.1. 99. In quibusdam eicitur 
littera metro incommoda, neque ad radicem verbi perti- 
nens, utin rumevov Pro Tuunevov, de quo multa Nae- 
kius in Schedis eriticis p. 19. segg. In Leonidae Ta- 
rentini epigr. 25. in Anal. Brunck. Salmasius eusunde 
scribendum putabat, probante -Dorvillio, pro suvxaunss, in 
quo, utin Aeschyli &unvxwv Suppl. 456. qui locus ta- 
men huc non pertinet, Seidlerus de verss. dochm. p. 25. 
ingeniosam iniit viam; qua correptionem non destitutam 
esse defensione ostenderet, . Adde Erfurdt. ad Soph. 
Aiac, 127. Eupolis.in Bonzeıg apud Priscianum p. 1328. 
qui, ut ille ex Heliodoro testatur, ın aliis iambis huius 
fabulae recta observatione metrorum usus, hos posuit in 
fiie habentes spondeos : 


OBERSTEN SUR r Fe) LE. ’ - 
RER VOR n EN Ko Ku 1 er Fee ee in 
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v o \ Q U u, 
CVOOLR TTRO7W TERUTE, va Ma Tag Vuupag, 
ji N, 3 RYL \ \ i) r - 
nohloi usv 0vV Ölxcın, vol ua Tag xgaußes, 
consulto dedit versus Hipponacteos, respondentes sibi, 
ut opinor, ipsumque imitatus Hipponactem sive Anani- 
um, ex/quo Athenaeus p. 570. B. haec aflert: 
zul 08 noAAov WOIEHNWV 
>) ° [ä 4 x %\ x ’ 
2y0 gıhEw ualıora, vol ua Tnv noaußnv. 


7. Hiatus, proprius ille dialecti Ionum, a quibus 
orta est po&sis Graecorum, tamen etiam antiquissimis 
poetis improbatus est, etsi ab iisdem, sed singulari tem- 
peramento adscitus. Improbatum eum fuisse, vel » par- 
agogicum, quo illi utuntur, ostendit. Praeterea pluri- 
mis in locis, in quibus nunc hiatus esse videtur, digam- 
ma, cuius varias potesiates ac pronunciationes nondum 
satis explanatas habemus, interpositum fuisse constat. 
Sed haud pauci tamen treliqui sunt loci, in quibus ad- 
missum esse hiatum appareat. Atque si ulla ex re intel- 
ligi potest, quod acgre credunt philologi, poetas, ut 
nunc quogue fit, non tam disciplinam quamdam, cnius 
leges migrare non liceret, quam sensum suum atque au- 
zium approbationem sequutos esse, profecto id ex hiatu 
certissime colligitur. Nostrum est quidem, quum artem 
quamdam doctrinamque harum rerum condimus, ubique 
regulas et leges circumspicere: sed qui obliviscuntur, to. 
tum hoc genus in eo versari, quod placeat ipsumque se 
auribus commendet, non animadvertunt, dum morosas 
regulas excogitant, plus se scire velle, quam ipsi poötae 
sciebant, risuri profecto, si viderent, quam obscura eos 
et inutili diligentia usos putamus, dum nıhil nisi sensum 
suum sequebantur, aliquando etiam aliquid, quod non 
satis placeret, sibi indulgentes,. . Et quod ad epicos atti« 
net, de hiatu satis explicatum est in dissertatione de ae- 
tate Orphei Argonauticorum, Ad epicos proxime acce- 
dunt Jyrici, modestius usi hiatu et fere in’ formulis epi- 
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corium usu comprobatis, sed ut eum etiam in trochaicis 
numeris admitterent, longa in syllaba, et in arsi: thesis 
trochaica-autem si hiatum habet, est is in fine numeri, 
in quo quum pausa fiat, non multum ‚offendimur hiatu, 
Vid. diss. de dial, -Pind.'p, 5. seqg. Et in arsi quidem 
etiam iamhographi hiatum, sed raro admittunt: neque 
id 'prorsus defugerunt tragici. Sed hac quoque.in re 
sensui, apta ab ineptis discernenti, eos obs@quutos esse 
videas, qui fere graves tantum et sonoras et satis longas 
vocales diphthongosque ad eam-rem :adhibuerint, Quin 
ne a thesi quidem trochaica ab iambographis :prorsus ex- 
chısum fuisse hiatum credibile est, dum modo in vocali 
esset, quae elidi non potest, ut apud Archilochum p, 
101. | 

gihrso’ jreloov yeınray, 70100 Ö' mdu 7) 0009. 
Sed Äwol dvöpwnwv apud eumdem p. 116...quod Grotü 
inventum est, ‘prorsus a trochaici numeri elegantia ab- 
horret. Vide .diss. de aetate Orph. Arg. p. 721..In so- 
lutionibus trochaici numeri, quod hae propius ad dacty- 
lorum naturam accedunt, etiam cum correptione hiatus 
invenitur, utin dochmiacis saepissime, de quibus:v. Seid- 
ler. p. 96. sqg. Rarius in versibus proprie trochaicis, ut 
apud Eurip. Iph. Taur. 197. de quo idem Seidlerus 
p- 58. 

govog ini PovQ, ayso T ayeom. 
Neque hoc unicum est huiusmodi exemplum. Quin haud 
scio an in Sophoclis Electra 818. | 

Euvoınog Evoueı" alla ınds 006 nulm, 
ab emendandi conatu abstinere praestet, quum hic hia- 
tus non modo in tribracho, sed etiam in caesura, et qui« 
dem in fine sententiae sit, In dactylicis, anapaesticis- 
que numeris, omninoque in melicis hbiatum in correpta 
longa vocali vel diphthongo non fugiunt tragici, quem 
etiam in arsı, ubi producitur vocalis ista vel diphthon- 
gus, admiserunt, de qua re vid, Erfurdt. ad Oed.R. 507. 

D 
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De comicorum anapaestis dixit Porsonus in supp). praef, 
ad Hec. p. 46. ss. Saepe etiam hiatus in arsi anapaesti+ 
ca est, ubi persona mutatur: cuius generis exempla v. 
apud Seidlerum p. 81. Omnino autem non curari hia« 
tum in interiectionibus, zes est notissima, Bamque ra- 
tionem sequuntur alia quaevis verba, quae interiectio- 
sum loco sunt, ut apud Sophoclem in Philocteta v. 852, 
9 196 nos Talwy, 
etin Aiace v. 19%. 
ar va, :2E &doavuw. 
Et in ipsis trimetriss Sophocles in Acrisio ap, Stobaeum 
serm. VII 
Po& rıs; @ axover 7 uaımv lo; 

Ita scribendum videtur. Apud Stobaeum est 7) uam» 
Vhanıw. Vnde Brunckius, quem sequutus est Seidlerus 
p. 82. JUlaxso uarnv. Vulgaris sermo in vooulis z/, ori, 
zeegi hiatum legitimum habet apud comicos. ’Tragici an 
z! posuerint sequente vocali, dubitatum est, Negavit 
Porsonug ad Phoen. 892. quem sequuntur alii, ut Monk, 
ad Hippol, 975. Blomfield. ad Sept. c. Theb. 199.’ 701. 
nescio an non satis recte. Quamquam tragici reg! non 
ponunt cum hiatu, qui, ut idem Porsonus observavit ad 
Med. 284. ne compositis quidem, in quibus reg} a voca- 
li exciperetur, in iambicis ve] trochaicis versibus usä 


sint, 


g, Accedit his cognata quaedam ratio, quae est im 
correptione diphthongi in mediis vocabulis, sequente 
alia vocali. Ea correptio in quibusdam vocabulis, ut 
in ofog, ToiDrog, nousiv, usitatissima est, in aliis non in» 
solens, ut in yeoausg; ÖslAusog, arewog, in aliis rara vel 
non usurpata omnino, Exempla vide apud Hephaestio- 
nem in capite de communi syllaba, et apud Gaisfordi» 
um p. 216, Adde Seidlerum de verss. dochm. p. 52. 101% 
‚Monkium ad Eurip. Hippol. 170. Exemplis a Gais- 
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fordio allatis accedat guAadrjvauog ex Aristoph. Vesp, v. 
202 

ı0. Sequitur elisio, quae hiatui yitando inventa, 
tamen non ubique usurpatur, Non eliditur „ dativi ter- 
tiae declinationis in singulari, de qua re inira in synize- 
seos explicatione dieetut; neque, apud Atticos quidem, 
in plurali, de qua re dixit Porsonus in Append, ad Tou- 
pii Notas in Suidam p. 450. Non eliditur , in zegl, nisi 
apud Aeolenses: v. Bentl, epist. ad Hemsterh. p. 104. et 
nostram diss. de dial, Pind. p. 22. Vnde hi etiam in com- 
positis hac elisione utuntur, sregieye dicentes, ut Hesio- 
dus Theog. 678. a quo id verbum Q. Smyrnaeus accepit: 
v. diss, de aetat, Orph. Arg. p; 820, Non eliditur 0 ge- 
nitivorum in-oro et oo desinentium, de quibus dictum 
eadem in dissertatione p. 722. Ex diphthongis sola as 
brevis in primis tertiisque personis verborum et infinitivis 
eliditur apud 'comicos; v. adnof, ad Greg. Cor. p. ı71, 
apud epicos raro in infnnitivis: v. quae adnotavi adHom, 
h. Merc. 155. Epicos sequuntur Iyricu Tragici an 
omnino usi sint elisione diphthongi, dubitatum est, Et 
sane pleraque exempla corrupta sunt: v. Erfurdt, ad Aia- 
cem v..ı90. Rectius, opinor, statuemus, sequente lon- 
ga vocali vel alia diphthongo, quae commodam synizesin 
admitteret, sive synizesin sive elisionem interdum usut- 
pataın esse, quum etiam o/uo,, monente Kioenio ad Greg, 
Cor, p. 171. tantum sequente » ultimam elidat. Quin 
recentior tragoedia, ut aliis in rebus magis ad vulgarem 
usum accessit, ita videtur etiam elisionem diphthongt « 
non plane.detrectasse. 

11. Crasis, quae in primis ab Atticis probata fuit, 
in multisnunc rectius constituta est, quum ra», ovuoL at- 
que alia scribimus, quae olim parum accurate tractaban- 
tur, Nondum tamen haer ratio omni ex parte explanata 
est, quod facturum esse Seidlerum speramus. Certe 
monstra sunt, quae hic illic, gquoniam augmentum non 

7)2 
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videbatur omitti a tragieis posse, a eriticis introducta vi- 
demus, ut apud Aeschylum in Persis v. 490. 
evda 0 nAsioror "Oevon, 

multogue magis illud in Brunckii editione ‘Oed. Co): 
1605. ©" Ä | 

ou nv Er 0769 0VÖEV dv Zplero, 

runnoe mv Zeug yOovuog, wi 8 nagVEVos 

"oiynoav, We NRovoaV. 
Sed praeclare observavit Seidlerus, in nunciorum narrae 
tionibus, ut quae epici carminis gquamdam similitudinem 
habeant, et fortasse etiam aliis quibusdam in sermonibus, 
qui ad illud 'genus referri possint, ut in gravibus sen- 
tentiis, cuiusmodi in locis solis istae augmenti neglectio- 
nes reperiantur, minori severitate in retinendo augmento 
usos esse tragicos. Et videntur sane veteres ipsi has 
tragoediarum partes, ut peculiare quid habentes, a cae- 
teris partibus distinxisse, si quidem ex nomine coniectu- 
ram facere licet. YVocabantur enim Önseg dyyekınolt 
vide Bekkeri Anecdota Graeca, vol. I. p. 26. Crascos 
Primae personae verborum passivorum cum sequente vo- 
cali brevi exempla vide apud Gaisfordium ad Hephaest. 
p. 222. Quaedam in hoc genere singularia sunt, ut xe} 
cum &Ü, nisi in compositis, negue cum ee} crasin facere; 
de qua re v. Porson. ad Phoen, 1422. 


ı2. Sequitur synizesis, quam etiam ouvexgoamm;- 
ow vocant, Ea creberrima est in littera e, ut quae 
omnium maxime tenucm celerenıgue‘ pronunciationem 
habeat. Correpta syllaba synizesin istam habens suavior 
est in secunda dactylı syllaba, ut 
devögen Epelouevor, 
durior in tertia, ideoque rarior, ut apud Hesiodum 
©. et D. 640. nisi hic crasis est. 
"toron, yelmu vorn, DEgs agyarhen, olderor 


E00, 
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Valde notabilis est synizesis litterarum eo, syllabam cor- 
reptam esse sinens, ut in Corinnae versu apud Hephaest. 
p. 9. et Eustath. p. 12 "294'809,'21. 19972, 0: 

aliQ Tedv oVnore Yvuov Evi orndeocıw Eneidov. 
Ita nomen so2 positum videtur a Pindaro Pyth. I. 109. 
(56.) Ex: caeteris vocalibus & privativum cum synizesi 
Pronuneit in desroz apud Aeschylum- Eum, 566. et in 
disroce, saepius 'apud Lycophronem, Vocalis v syniz 
sin faciebat in illo Od. 4. 568. 

YOUGEOv OMTTLOY Eyovre, Heuiore VOvTa vervEeooWw, | 
nbi nunc ex Strabone editum est'vexuscıw, etlliad.. 32 le 
si vera est cod. Har). lectio oostagoude vervos. etin Kow- 
4Vvov apud ander Iph! T. 951. 970. 1456, sed non aim 
Phoeniss. 1527. ed. Pors, ut ostendit Seidlerus de vers: 
dochm, p: 41. Huc referendum etiam yevuwy apud EN 
Pyth. IV. 401. (225.) pro quo a hius, suum sequu- 
tus indieium, yredov dedit, Idem il lud ysvuwy sie pro- 
nunciari apud Acschyl. Sept. ad Th. ı24. wvolebat Seid- 
lerus p. 199. "övoonog trisyllabum inveniturin Ammia- 
ni epigr. XX. Neque mutatum nunc velim illud Sopho- 
clis in Oed. Fu 640, 

doaonı Ötnauor, Övow emoxgives KORXKOV, 
in quo quam Gaisfordius ad Hephaest. p. 222. de syni- 
zesi disputans, praefert Tlmsleii coniecturam, cowö. 
OTOKOLVAS KOH0LV , €a ob id ipsum;, quia non potest non 
cuivis in menten venire, non videtur contra omnium li- 
brorum auctoritatem admittenda esse, ubi defendi vul- 
gata potest. Dubitari potest, an synizesis adhibenda sit 
apud Aeschylum in Persis v, 559. 

ÖuontE00L avavWrrdeg, 
praesertim quum in ecadem fabula v. 81. zuaveoy trisylla- 
bum sit. Hiec tamen facile zuavov reponi poterit, Littee 
ram ı synizesin facere negat Porsonus ad Phoen. 1651. 
haud dubie tragicos respiciens. It sane, quae Bruncki- 

us exempla attulit ad Aeschyli Persas 35. corrupta sunt, 


er 
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rieo satis accurate hanc rem nuper tetigit Meinekinus in. 
Curis crit. in comicorum fragm, ab Athenaeo servata p, 
22. Sed utin nomine proprio interdum ea synizesis ad« 
missa est, ut in Deidias apud Pausaniam VW. 10, 2. in 
Anollwvia; apud eumdem V, 22, 2, in ITylıada apud 
Sotadem ab Hephaestione p. 8, aliisque citatum, in dıa- 
vers apud Corinnam, ibidem commemoratam ab He- 
phaestione: ita minime dubium videtur, etiam aliüis in 
nominibus et quidem apud ipsos tragicos eam contractio- 
nem non prorsus improbatam esse, ut in xaodiag et xug- 
diov apud Acschylum in Sept. ad Theb. 294. et in Supp!. 
75. in Opyta et 'OAvuntov apud Eurip. in Bacch. 996. et 
Herc. fur, 1299. ortasse huc pertinet etiam diewe apud 
Aeschylum Pers. 1045. ds voenAe in Suppl, 800, et ov- 
oavio apud Sophoclem Oecd, Col. 1466. et zeoaumor apud 
Eurip. Phoen, 189. L.atent adlıuc quaedam huiusmodi. 
Sed in Aeschyli Suppl. 642, scribe TTeAuoyav. Corinnae 
versus, culus mentionem supra feci, hic est: 

n diavexws ebösıg" OU uav nayog Noda, Kopıyvo. 
Quo in versu, quoniam dvavexag non videbatur secundam 
syllabam oorripere posse, Arnaldus dsaserac scribendum 
putabat, quam coniecturam non improbare videtur Dor- 
villius in Vanno crit. p, 515. probat Tonpius ad Suid. 
II. p. 288. Aiavexsg Hesychius, et ex Platonis Hippia 
maiore, ubi v. Heindorf,. p. 175. ut Atticum Moeris af. 
ferunt, Corinnae versum non ausim sollicitare, guum 
de origine vocis non ita constet, ut certum sit, „nonex 
brevi & Ortum esse, "/Jnsnig et Nvex&wg nescio an a no- 
vatore Iimpedocle introducta putem. Si verum est, quod 
in Porsonianis p. 20. narratur, Porsonum 9) die vEiX0g 
vdsie scribendum censuisse, mirum sit, a tali viro con» 
jecturam factam esse, quam res ipsa, ob quam allatus 
est ab Hephaestione hic versus, falsam esse arguat. Cae- 
terum „oda non mutandum, Ömisit enim, ut videtur, 
grammaticus vocem, quo plena fieret sententia, ut, ou 
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uav 1a00g 7000, Koowvu, Unvakea. Fiecentiora et quas 
imperitorum sunt, ut dwnxootovg in Ammiani epigr. II, et 
«öviog Dionysii Hal. de compos. verborum ce, 4. p. 50. ed, 
Schaeferi , praetereo. Acıos, disyllabum, littera « pene 
Consonantis vicem tenente, utin Aywv, zrorrgmog , aliis- 
que, apud Pindarum inyenitur Ol, IL. 70, (42). Adeam- 
dem vim litterae , referendi sunt dativi singularis nomi« 
num tertiae declinationis, 

qaige dE rin ogvids "Odvoevg, 

aoTeoı OnuglwW Evahiyxıov, 
in quibus, ut grammatici docent, non elidebatur „ Vi- 
de Gaisford. ad Hephaest, p. 221. Itaque multo minus ab 
Atticis v ilud dativi umquam elisum esse credibile est, ut 
videbatur Porsono in suppl. praef. ad Hec, p. 22. quem 
vide etiam ad Orest, 584. 1427. $ecus videtur Lobeckio 
ad Aiac. 801. Elmsleio ad Eurip. Heracl, 695. quos se- 
quitur Blomfieldius ad Aesch, Pers. 855, Synizesin ta- 
men quare ex Atticis expelli velimus, nullam caussam 
video, Quare, nisi lectio non satis certa aliquam dubie 
tationem iniiceret, in re ipsa wihil est, cur negemus. Ae- 
- schylum in isto Persarum loco, v, 852, scripsisse,. 

Unarrivdew nal Zu reıgauonet. 
"osay tamquam a consonante incipiens invenitur apud 
Pausaniam V. 18, ı. In longis vocalibus et diphthongis 
synizesis, ut certis in vocibus usitatissima est, quales 
sunt 7) 004, un Ol; u} eidevar, u Ogm0t, Zrel oV, 1ta 
in aliis non prorsus repudiatur, cuiusmodi sunt "Evvorkia 
ovöosigovın apud Homerum, et quaedam alia, Hecte- 
gue hoc genus nuper Pindaro restituit Boeckhius, quem 
vide de metris Pindari IH. 18. p. 29. et ad ©], XIIL init; 
p. 420. Sed ut arg ei per synizesin contrahi Pyth. XL 
84. (55) credam, tamen difficilius adducar, Auorov Pyth. 
XII, ı2, disyllabum esse: 0? oyuy autem Nem, X.27.(13) 
vereor ut cuiquam approbari possit. 
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19. Progredimur'ad accentum, Qui quoniam are 
sis est numeri ipsorum vocabulorum proprii, non uno ille 
ınodo in veterrima po&si, quae nondum plane a commu- 
ni pronunciatione recesserat, ad constituendam mensu- 
ram sylla harum adhibebatur. , Nam vel brevis syllaba ha- 
bens accentum producebatur, vel longa ‚ quam aut prae- 
cederet accentus, aut sequeretur,, corripiebatur, Atque 
hoc quidem iam ab antiquis interpretibus Homeri obser- 


vatum est, qui tamen interdum graviter errant in hac re, 
ut ad Iliad. «, 4. | 


ı4. Syllaba propter accentum, quo acuitur, produ- 

cta aut penultima est, aut antepenultima, Vltima enim 

quoniam etiam propter alias caussas produci potest, .hic 

non venit in considerationem. Igitur penultima, si ulti. 

ma natura longa est, tantum in thesi numeri metrici pro- 

ducitur, quia sic abest offensio, ut Od. x.36. 
öwge nao Alokov Aeyalntogos "nmoredeo. 

Sic’in eodem .nomine v, 60, Ita vunode£iny Iiad. ı. 73. 

&zoworin Od. g. 284. x0#080yinS %. 974 aeoyiIng Ge 

250. darin & 159. @. 156. r. 504, u. 251. ZAlov Niad, 

0. 66. y. 6. aygiov y. 313. duoriov saepe. In nominibus 

proprüs hanc sibi veniam postularunt etiam recentiores 

epiei? unde apud Dionys, Perieg, ‚Koonin v. 706, Ka- 

onins 35.696. 719. in epigrammate apud Pausan, IX, 

40,3. /nnor, eodemque fortasse referenda apud eum- 

dem Kievoderng VI. 10, 2, et Ozayevnv VI, 11,2, Ex 

Homero his addenda videntur "dorknniov et evsyıov Di- 

ad. 8. 751, 0. 554. Nam "AoaAnmıog certe etiam Demo- 

stheni proparoxytonon fuisse ex. Plutarcho prodidit Eu- 

starhius p, 463, 37 1447. extr, quem vide etiam p. 860, 
9. Seriptumgue ita in eod. Tiadis Vindob, CCXLI, et 
in scholiis, Apollonii Rhodü Parisiensibus P. 297.©ubi mo- 
nuit ea de re Schaeferus, Itaque quum solum relictum 


sit aveyıod, in quo productio illa non habeat ratio- 
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h .. : 5 4 
nem idoneam; hoc quoque ab Homero vveyiou pro” 
nunciatum fuisse conilcımus, 


15. Sı brevis est ultima, facıle quisque sentiet, difhi- 
cilius produci penultimam posse, necnisi inictumetrico, 
quo ea duplici ictu intendatur, ut Iliad. sr. 145. 

inmovs 0° Avrousdovra Hows Geuyvunev AvWyEv. 
Sed ethoc, et illud u. 200. 

Towss 0 Egölynoav Onwg ldov wiohov ogıv, 
etiam duplicatione consonantis adiuvari videtur, Atque 
Hipponax guoque, teste Tzetza ad Lycophr, 234. et 494, 
hac productione usus est, 
| 21V eurov Omeg TOvrIRmuLoV dexvn, 
ubi quidem Gaisfordius ad Hephaest. p. 253. ovgıg scri- 
bendum putat, qui vellem, quo iudicari de hac re pos- 
‚set, sensum fragmenti declarasset. Tzetza certe og 


legit. 


16. Antepenultima, sı penultima brevis est, in ictu, 
metrico producitur, ut öisg Od. u. 425. inevas Niad. v. 
365. aoousvar im Hesiod. O. et D. 22. quibus quidem in 
locis non negligenda vis est, quam vel digamma vel du- 
plicatio consonantis habebat. Sin longa est pennltima, 
productio fit in thesi metrica, ut rergaxundos Od, u. 242. 
si quidem haec sincera scriptura esty in vmegorAino, Niad, 
u. 205, atque alibi, in XKoonioscıv apud Dionys. Perieg, 
738. Sed apud eumdem v. 105y. quod legitur, 

oAk 700 nuvlcmv uEv vnol nodu Kaonıaov, 
"nullam habet excusationem,. HBecte codd. Kasnırdanv, 
terminatione rariore,  de‘qua v. Dorwvill, ad Charit, p. 
684. (618. ed. Lips.) Ernest. ad Callım, h, Del. 66. 
Heyn. ad Iliad. z. ı. Heinrich. ad Hesiodi Scut. Herc, 7. 


17. Correptae propter sequentem accentum exempla 
tantum in oxytonis trisyllabis sunt, ut ensın, weuawss 


"Ayıkevg, "Odvoeug, et hinc in deslinatis, yeuawres, 


en. 
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"Ayıımoss ‘Odvonos. Actentui enim debetur abiectie 


Consonantis, 


ı8. Frequentissima sunt exempla|correptae propter 
praecedentem accentum syllabae, et quidem praecipue 
penultimae. Quae exempla in solis, quod sciem, con- 
iunctivis verbi activi et passivi inveniuntur, excepta ter- 
tia persona numeri pluralis, ut Auvleraı, aysioouev , ui- 
oyeui, anodeiouer, Pro Bovinrer, ayeigwuev, nioynat 
enodeloucı, Niad. a. 66. 142. P. 252. o. 409. Sed ho- 
rum exemplis adeo plena sunt Homeri carmina, ut enu- 
merando finem vix inventurus sis. Naro ista correptio 
etiam ibi usurpatur, ubi praecedens syllaba, quae accen- 
tum habet, brevis manet, ut Iliad, 4. 192. 

&ic Innovg alerat, 
Recentior poösis deseruit hance viam. Non praetereunda 
hic est correptio penultimae in forma «os perfectorum, 
guam grammatici ceite agnoscunt: V. Draco Straton, p. 
55. 88,5. 108, 25. Regulae prosod, a me editae p.'444, 
Bastius ad Gregor. Cor. p. ı66. Vera si tradiderunt 
grammatici, tanto magis hio usus mirus est, quum, ut 
diximus, in tertia pluralis coniunctivorum nusquam ista 
correptio inveniatur. Atque ex Homeri Hesiodique car- 
minibus recentiores critici eam expellendam censuere, ut 
Odyss. 4. 504. ubi olim erat, 
tedvaow" Tıumv 68 Aekoyyaoır low Heoioww, 

nunc autem Asloyyao' editum, quod si quis propter die 
gamma non ferendum putabit, meminerit, quam pauci 
sintin Homero versus, de quibus certum quid. pronun- 
ciari possit. 


ıg. Raro ultima syllaba propter praegressum accen- 
tum corripitur: cuius rei non alia exstant exempla, quam 
Zug et eng, ut 

77 c nn? u 

Eu 0.Tovd., monaIve 
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Hiad. a. 195. x. 507: @. 106. 0.15. Od, d. 120, e. 565. 
424. | 

iws 6 ro noktufs, 
Nliad. o. 559. 

Fwe 6 Tov nEdl0l, 
Tliad, g. 602. 

Zug &yo negl eiva noAuv Piorov ovvaysigon, 

CA) avayaooausvog vnyov naltv, Eag ErmAdor, 

Ausvor, Eug Eunhde ven, 

Püv © ievan monregn dıa Öwuorog, Eng lxorra, 

dooa ou rm Eidos, agmusvog, Eng Inoen, 

Eos 9 Npnv elgev, üyerke dd xavgıoy ardog, 
Od. d. 90. n. 280... 255. 0. 109. 7,567. fragm. Hiad.V. 
Quibus in locis omnibus non potest dubitari, quin poöta 
alteram formam, siwg, sed ultima correpta, usurpave- 
rit: ut proinde scribendum sit &iog, si, ut in cacteris 50» 
litum est, scribendo exprimenda est-pronunciatio, Trug 
ita usurpatum est lliad, z. 109. 

muvero alle Teng, Ereiyopsvog eo "A0N0g5 
ubi sceribendum, 


Birk 27 ' Er > 
puiuveco @vrodo Teiog, Ereisousvos men "L0N02- 


20, Denique simul et producitur tertia a fine syl- 
laba, et corripitur penultima, ut saepe in iouev, quo 
verbo sic etiam recentiores epici interdum usi sunt. 
Horum quoque exemplorum nonnulla seribendo oblitte- 
rata sunt, ut quum zedveoreg, yenewreg PIO TEedVnoTEg, 
weueoreg scribitur. Omminoque multa, quae initio ob 
solum accentum ab epicis usurpata erant, deinde in conı- 
munem usum reccpta, scripturae regulam praebuere. 
Ita quum nomina comparativa et superlativa correptam 
vocalem natura sua haberent, servarunt eam, ubı id 
sinebat productio praecedentis syllabae, ut uexooreoog, 
rıxoorerog; ubi autem brevis syllaba praecedens inutile 
reddidisset vocabulum, accentui concessa est vis pro- 
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. .. . r 
ducendi, dicique plaouit xaxwregog, vewrarog, et quae 
sunt horum similia, 


21. Praeter accentum etiam vocis intensio ali- 
quam in constituenda syllabarum. mensura vim habet, 
Est enim haec quogque numerus quidam, non ille idem 
cum eo numero, qui in singulis vocabulis inest, sed 
alıus,.ad totam orationem spectans, et proinde unum alı- 
quod verbum praecıpua quadam vi pronunciari postulans. 
Quae vocis intensio ita propria est initii, ut etiam si.in 
medio vel fine sententiae sit, tamen, si mentem sensum- 
que verborum spectes, semper aliquod novae sententiae 
initium indicare videatur: de qua re hic dicere nimis 
Jongum est. Hinc factum est, ut in initio sententiae: vo- 
eis intensio cum metri prima arsi coniuncta brevem syl- 
labam recte producere visa sit, ut Tliad. y. 379. au 2. 

Eneiön vos Te aal EAhngnovrov Üxovre., 
et d. 155. 8. 359. 

gile xuol/vnte. ' 
et apud Hesiodum O. et D. 456. 

Öguog EAvua, yunv noivov, oe 0° Zvvasıı)ow. 
et apud Theognidem v. 1075. 

B00x0v anogönkes. 

Non inepte coniicias, huie vocis intensioni aliquid tri- 
buendum esse in illis productionibus apud Aeschylum et 
Sophoclem, quas suprasegm. 4. commemoravi, “Irrmonug- 
dovrog, IIuodevoneiog, AApeoißorev. Sunt enim in hu- 
iusmodi locis, (Sophocleus quidem, ut videtur, 'ex pro- 
logo est) in quibus nomina illa praecipuum in sententia 
Jocum ' tenent, 


22. Denique etiam interpunctio consideranda 
est. Quaec quoniam pausam in pronunciando fieri postu- 
lat, non mirum est, si, quemadmodum caesuram, 'utsu- 
pra dictum est, interdum mutat, ita etiam ad mensuram 
aliter constituendam aliquid confert, Itaque producitur 
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nonnumquam ‚brevis syllaba, ubi interpunctio pausam 
fieri iubet:: quod fieri maxime post compellationem, ex- 
clamationem, interrogationem, Seidlerus animadvertit, 
qui primus de hac re disseruit in epistola.ad Lobeckium, 
Aiaci huius addita p.459 seqg. et de verss. dochm. p. 79. 
seqqg. Quamquam non omnia‘, quae ille attulit exempla, 
ad hanc observationem firmandam idonea sunt: quorum 
ea potissimum, quae ex dochmiacis petita sunt, ut mini- 
me contemnenda sint, at nulla tamen necessitate verita- 
tem rei evincunt. 

0%. Diximus de Graecis. Rkomanorum duplex.pros- 
odia est, altera, ut nostra Germanorum, maximam par- 
tem ex solo accentu pendens, de qua praeter loach. Ca- 
merarium, I. C. Scaligerum, Gabr. Faäörnum, Chr. Wa- 
sium aliosque, unus omnium optime meritus est Bentle- 
jus: etsi bie quoque religuit, quae ab aliis perfici opta- 
remus, ut ostendi in praefatione ad Plauti Trinummum. 
Altera, cum versu heroico primum ab Ennio culta, quae 
indeabinteritu reipulicae sola videtur in usu fuisse, Grae- 
corum imitatalest severitatem, Et haec quidem plerisque 
satis nota est, etsi ne in hac quidem deerit materia, si 
guis, quid aptum atque elegans sit, quaerere instituet. 


+4, Recentiore prosodia qui usi sunt, eorum anti- 
quiores, ut Ennius et Locilius, interdum s finale post 
brevem vocalem abiiciebant, ut 

vita illa dignu’ locoque, 

de qua re dixit-Quintilianus IX. 4, 58. Sed Ciceronis 
aevo ıd iam subrusticum visum esse, ex huius Oratore c, 
48. constat. Numquam tamen s abiectum est,ante voca- 
lem, Syllabam littera 72 terminatam etiam elegantiores 
poetae interdum non eliserunt, ut Lucretius III. 1095. 


Sed dum abest, quod.avemus, id.exsuperare 
| videtur:; 
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Horatius Serm..I. 2, 28. Ä 
cocto num .adest Jionor idem. 

Ad quem locuın Bentleius contendit, iu secunda dactyli 
syllaba hanc dari veniam, non in tertia.. Quod de Ho= 
ratio, et quicumque ab illo tempore poctae fuerunt, iure 
dictum videtur; non etiam de antiquioribus, Ennius X, 
Annal, ap. Priscian. lib. I, p. 556. 

insignita fere tum mullia militum_ octo. 
Lusretius U. 465. 

nam quod fluvidum est, e levibus atque rotundis. 
Ita alibi apud hunc corporum, papaverum, atque alia 
non semel ab librariis male mutata sunt. Omnino autem 
Latini non elisione, sed synizesi usi videntur, quum in 
vocalium concursu, ‚tum si littera 7» syllabam finiret, 
Quam litteram Quintilianus, .ubi'de hac re praecipit, IX, 
4, 59. 40,.non eximi, sed obscurari, et tantum aliquam 
inter duos vocales notam esse, ne ipsae codant, dicit. 
Magna autem in elisionibus ars est atque elegantia, cu- 
jus qui usum scientiamque non habent, dum elidendine- 
cessitatem diligentissime observant, saepe faciunt, quod 
vix quisquam Pomanus facere ausus esset. Quoniam 
enim istae omnes non tam elisiones, quam ovvergwvnosig 
sunt, curabant veteres, ut ea tantum coniungerentur, 
quae commode et cum suayitate quadam pronunciatio- 
nis coirent. Hinc factum, ut longas vocales fere ibi tan. 
tum placeret elidere, ubi in syllabam vel natura vel po« 
sitione longam reciperentur, non etiam, ubi brevi sylla- 
ba sequente prorsus periturae essent. Itaque in his, 

lamentis, gemituque, et femineo ululatu, 

insulae Ionio in magno, 
tantum abest, ut neglectio elisionis licentiae cuidam de- 
beatur, ut ne admitti quidem elisio recte potuerit. Sed 
in!his, /onio in, recte facta est elisio, quum consistat 
et requiescat vox in longa syllaba. Eadem elegantiae 
observatio cernitur in hiatu, quem brevis syllaba facit, 
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quod genus rarissimum est, ut apud Virgilium Aen, 
1. 405. | 

et vera incessu patuit dea : ılle uti matrem. 
Est enim hie hiatus et in quarto pede, et in pausa ex 
interpunctione nata. Eodem mode, yuum detrectarint 
poctae vocalem brevem in fine vocabuli ante sc, sp, st 
corripere, de qua re videnda sunt, quae Gaisfordius ex 
Teerentiano Mauro et docta Zinzerlingii disputatione at- 
tulit ad Hephaest. p. 209. segg. tamen Virgilius Aen. XL 
5og. seripsit, 

spem si quam accitis detolum habuistis in armis, 

ponite: spes sibi quisque. 
excusationem aliquam ab interpunctione accedere intelli- 
gens. Denique non est praetereunda syaizesis in litteris 
uw etziinterdum etiam a clarissimis poätis usurpata, ut 
quum zenuis trochaeus, abiete dactylus est, quae mini- 
me rara sunt, aut quum connubio molossum facit, ut 
apud Virg. Aen. 1,75. ubi errat Servius. Sie consilium 
trisyllabum est apud Horatium Carm. II. 4, 41, 

vos lene consilium et datıs et dato 

gaudelis almae. 


35. Antiquior illa po@tarum scenicorum prosodia, 
qua etiam epici in Saturnus versibus utebantur, commtı- 
nem sequuta pronunciationem, maxima ex parte accentu 
regebatur, neglecta positione consonantium, interdum 
etiam imminuto pondere longarumvocalium, pluribusque 
syllabis in unam contractis. Hanc qui diligentius perve- 
stigare volent, quae 'res non potest a Plauti totius, Te- 
rentiigue emendatione separari, eos haec potissimum cu- 
xare oportebit. 


26. Primo de accentu linguae Latinae 'quaerendum 
efit, de quo quum veteres nec plene neque accurate ex- 
posuerint, non modo colligenda erunt, quae apud hos 
dispersa reperiuntur, sed videndum etiam, quid ipsi ex 


ey 
E 
| 


2. 


a. 
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poetarum' us eruere possimus, <cuiusmodi non pauca 
Bentleius, qua erat sagacitate, deprehendit, Mirumest 
autem,. esse in hoc genere quaedam, quae praeceptis ve- 
terum repugnent, ut quaerendum sit,‘ utrum in his lin» 
guae usum sequuti sint poetae, an aliam rationem specta- 
verint, Ita quum traditum sit ab antiquis, accentum non 
ultra’tertiam a fine syllabam reiici, tamen in ‚vocabulis 
tres breves syllabas ante ultimam habentibus constanti 
propemodum usu poötae quartam a fine acuunt, nmiise- 
ria, fämiliam, tetigeris, rediero dicentes.. Quumque 
vocabula , quorum duae, quae ultimam antecedunt syl- 
labae, longae sunt, accentum in penultima habere 'vide- 
antür‘, tamen,' si eliditur ultima, 'retrahi fere a poetis ao- 
centum videmus in tertiam a fine: 

poeta quim primum anıimum ' ad scribendum 

ti appulit. 

Quo in versu et scribendum, et, quae duo vocabula pro 
üno-sunt, quum primum, sı ultima non elideretur, ac» 
centum deberent in penultima.habere, nisi a versus lo» 
co, ut in. verbo 'seribendum‘, excusatio accederet, de 
qua v. Bent]. in Schediasmate de metris Terentianis, ut, 

poeta gquim primum se ad scribendum dedıt. 
ubi seribendum recte, non item guum primum sine 
elisione positum esset, Sic saepe cöncede huc, secede 
huc, atque alia innumerabilia. 


27. Deinde considerandae suht correptiones, quas 
neglecta positione consonantium frequentissimas habent 
po&tae scenici, ex, ille, atque, Philippi, iuventutis, 
et alia plurima, quaedam semper, alia saepe, alıa inter- 
dum sicusurpantes: in quibus qui vulgiusus fuerit, non- 
numgam tanto difficılius erui potest,‘ quod neque con- 
stant sibi poötae in omnibus correptionibus ‚, et permultis 
in»locis «dubia. est lectio. “Interdum etiamfinales 'sylla- 
bae' neglecta.positione, (quam prima sequentis vocabuli 
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littera facit, corripiuntur, ut apud. Terentium in An- 
dria I. 5, 26. Be 
amor, misericordia hılus, nuptidrum_ sollici- 
‚tdtio. 


28. Porro videndum est de neglecta elisione, quae 
res in universum hanc habet regulanı, ut voces monösyl- 
labae, si sententiae aliqua vis in iis est, in ictu metrico, 
non etiam extra ictum, sine elisione pronuncientur, Mi- 
nime tamen ita observatur haeo regula, ut nusquam ab 
ea discedatur. Quin negligitur saepissime, negligique 
potuit tanto facilius, quod, uti dietum est, omnino Ro: 
mäni non tam elidi syllabas, quam coalescere voluerunt. 
Bentleius quidem, nimis diligens neglectäae elisionis oh- 
servator; saepe modum in häc re excessit. 


29. Diligenter notandae sunt etiam synizeses, Quae 
guum usitatissimae sint in pronominibus quibusdam, ut 
quum eius et cuius una syllaba pronunciatur, tum etiam 
in aliis vocabulis inveniuntur, in quibus saepe fraudem 
ea res fecit critieis. Ita navem, Davum saepe dixerunt 
una syllaba, videndumque, ne, ut apud Lucretium irri_ 
tavit in irritat, apud Virgilium petivit in petit contra- 
ctum est, eadem contractio etiam apud comicos non- 
numquam delituerit. 


30. Praeterea haud pauca sunt vocabula, quae in 
communi sermone ita videntur pronunciata esse, ut vel 
integra syllaba periret, velut zinini, v. Beutl. ad_Ter. 
Hec. III. ı,ı. et.ad Eun. III. 2,7. vel tota vox aliter so- 
naret, quam scriptura indicat. Sic saepe monosyllaba 
sunt domi, boni, mali, malum: quorum etsi veram 
pronunciationem vix quisquam hodie aperiet, tamen 


exemplorum comparatio fortasse ad probabilem ducere 
coniecturam poterit. 
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31. Denique in his omnibus diligenter videndum 
quo in genere carminis, et quo in loco versus quidque 
fieri soleat. De qua re iam monitum est a Bentleio, 
qui vir, si non perfecit hanc doctrinam, ac potius saepe 
inventis suis’ etiam cum damno Terentii usus est, tan- 
tum abest, ut id quidquam de laudibus eius detrahat, 
ut _potius ‚nihil: in ea re sit, quod cniquam debeat mi- 
rum videri- __Nullae enim unquam ullo in genere ma- 
gnae conversiones : factae sunt, quin coniunctae fue- 
rint cum ruinis etiam earum rerum, quas vel potuisse 
servari vel debuisse postmodo apparexet. Itaque ut ful- 
minis perniciosa nonnumquam vis utilitate superat, ıta 
in magnis.ängeniis, quid condiderint, non quid con- 
dendo everterint, spectandum est. | 
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LIBER I 


De metris simplicibus. 


CA FSE 


De generibus metrorum simplicium. 


1, Metra simplicia vocamus, quae uno genere nume- 
ıl continentur. Et quum numeri omnes aut in ipsa arsı 
consistant, aut thesin habeant arsi aequalem, aut brevi- 
oribus in thesi quam in arsi temporibus procedant, tri- 
plicem apparet metrorum simplicium divisionem’ esse. 


2. Horum primum genus, quod ex solis arsibus 
constat, utut memorabile, nusquam tamen solum, sed 
semper vel consociatum cum aliis numeris, vel iis adie- 
_ctum invenitur. Secundum genus, quod aequalia habet 
arseos et theseos tempora, numeros complectitur pyrıhi- 
chiacos, tribrachicos, proceleusmaticos, spondiacos, Mo- 
lossicos. Tertium denique genus, quod ob varietätem 
mensurae, quia ex longis.et brevibus temporibus constst, 
omnium usitatissimum est, unde in eo fere omnis doctri- 
na metrica occupatur, hos habet numeros, trochaicos, 
dactylicos, paeonicos, Grammaticorum enim distin- 
ctionem quod deserendam putavimus, non videmur ex- 
cusatione opus habere. Est enim illa omni fundamento 
destituta. Hi novem ponunt genera metrorum, iambi- 
cum, trochaicum, dactylicum, anapaesticum, choriam- 
bicum, antispasticum, Ionica duo, paeonicum ; quibus 
recentiores parum accurate Anacr&onticum addunt. 
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cAP I 


De arsinudaetbası 


ı. Perexiguus, ut consentaneum est, illorum est 
numerorum usus, quiin una arsi consistunt, Nec ta- 
men ille prorsus est excludendus, quando, quae apud 
scenicos po&tas monöosyllabae interiectiones reperiuntur, 
ut ged, si certum in strophis löocum tenent, nec tamen 
cum ipsorum versuum numeris coniuncti sunt, non tare- 
re numero videntur, sed suum habere numerum, qui, ut 
res ipsa monstrat, non potest non in ipsa arsi cOnsistere. 


2. Multo magis memorabilis est alius numerus, qui 
ex arsibus nudis compositus videtur. Eum nos,basin 
vocamus, quia numquam solus, sed semper in principio 
aliorum numerorum usurpatus conspicitur. Factus is est 
promiscue vel ex pyrrhichio, vel ex spondeo, velextro- 
chaeo, vel ex sambo, interdum etiam ex tribracho, quin 
etiam ex dactylo vel ex anapaesto. ÖQuae tanta mensu- 
rae varietas non potest non magnam dubitationem de na- 
tura huius numeri excitare. Nam si ille, ut caeteri nu- 
meri, ex arsi et thesi, vel ex anacrusi et arsi composi- 
tus esset, eam deberet mensurae rationem habere, quae, 
ut in primo lıbro ostendimus, propria talium numerorum 
est, non autem talem, quae iis repugnat, Itaque si 
trochaeus esset, mensuras reciperet has: 
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sin jambus, has: 
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Itague pyırhichio nullus relictus locus’esset, quem ta- 


DE ARSINVDA ET BAST. 69 


men et grammaticorum testimonia et exempla poetarum 
tuentur, Multo minus autem in antistrophicis uterque 
numerus, trochaeus et iambus, qui natura sua contrarii 
sunt, zespondere sibi possent, quod tamen fit saepissi- 
me. , Neque vero, ut epinor, volemus tragicos Graecos, 
vel, quod nuper Boeckhius p. 65. facere ausus est, ly- 
ricos Aeolenses, et Atheniensium comicos in imperfectis 
rhythmicis numerare, ac non potius de nostra dubitare 
peritia, si, quod ab illis factum est, qui magistri nobis 
sunt huius artis, explicare nesciamus, Immo vero, ut 
in caeteris rebus, quae'ab illis instifutae sunt, divinare 
veram rationem nobis licet, ita, nisi fallor, etiam ba» 
seos natura satis probabiliter declarari poterit. 


3, Nam si reputamus, nusquam basin inveniri so- 
lam, sed semper cum aliis coniunctam numeris, et ita 
quidem, ut ante Ipsam eorum arsin sit: iure ‘videmur . 
existimare, hoc quasi praeludium quoddam et tentamen- 
tum esse numeri deinceps sequuturi. Eam rem autem 
nullus est numerus .qui aptius repraesentet, quam duae 
arses,, quarum quaeque sola per se constet, neque aut 
cum altera, aut cum sequente numero cohaereat. Atque 
hoc modo ne in mensura quidem {relinguetur, quod ex- 
plicari nequeat. Prima enim baseos forma, qua lyriei 
Aeolenses usi sunt, haec est, 

sh | % 
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Nam’una arsis, quae neque anacrusin, neque thesin ha» 
bet, exempta est omni comparatione aliorum temporum, 
ideoque jure habet syHabam ancipitem. Itaque in bası, 
quae duas huiusmodi arses continet, uftraque ancepS sit 
necesse est, Sed habet haec anceps hoc peculiare, quod, 
quum in aliis metris arsis numerum in medio versu fini- 


ens non nisi in fine vocabuli anceps sit, haec etiam in 
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initio vocabuli vel in medio vocabulo locum habet. Quod 
uti commoditatis caussa institutum est, quia vix fieri po- 
terat, ut ubique duae voces monosyllabae in promptu es- 
sent, ita etiam oflensione caret, qu:a ın ordine unius 
temporis comparatio abest aliorum temporum, qua sola 
fit, ut non quaevis syllaba possit anceps esse, Exempla 
ompium baseos formarum, quibus Iyrici Aeolenses usi 
sunt, Sappho praebet apud Hephaestionem p« 24. 
"Eoog Ö aör! u d Avoıneing doven, 
yhunvrıngov aaxavov Oomerov. 
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4. Tragici.vero et comici, et, ut videtur, qui his 
fere normam praeiverunt, Jyrici Dorici, basin ‚ maioris 
gravitatis caussa, noluerunt ita componi, ut ambae arses 
brevem syllabam haberent. Itaqueoperam dederunt, ut, 
dum altera ancipitem .mensuram conservaret, altera non 
esset anceps, sed longa syllaba roboraretur. Quod ıllı 
guoniam promiscue fecerunt, nullo discrimine modo pri- 
orem, modo posteriorem producentes, basis, qua hi 
utuntur, iniis numeris habenda est, qui transpositione 
mutabiles sunt, Itaque has duas formas pro lubitu, et 


sic, ut etiam-respondere altera alteri in antistrophicis 
posset, usurparunt; 


Pyrrhichius enim apud hos poätas in immensa illa multi: 

{ucine versuum, qui basin habent, vix semel iterumque 

invenitur, ut non dubium videatur, quin emendatione 

xpellendus sit. In Euripidis Hippolyto v. 141. scribe, 
cv rdo Erdeoe, oO x0000, 

ubi vulgo ou yaao legitur. In Bacchis v, 402, seribe ad- 

iecto articnlo, 
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iv’ 05 Verälgooves veuov- 

zaı Yvaroicıw "Eowrsg. 
Quo vitio, laborat etiam, Sophocles in Oed. Col, 670. ubi 
scribendum, 

T0v Koynra Koluwoy, u 


& hıysia uwvgerat. 

5. Et Iyriei quidem Dorici, ac veteris tragdediae 
seriptores hac, quam modo indicavimus, baseos forma 
usi sunt, NRecentior vero tragoedia, cuius initia ad 
Olympiadem ILXXXIX. referimus, et comoedia hoc sibi 
indulserunt, ut eam ex his duabus arsıbus, quae non 


anceps esset, in duas breves solvi pateentur, Indeapud 


hos basis has nacta est formas ; 


re Bu 
Itaque praeter trochaeum, iambum, et spondeum, etiam 
trisyllabos pedes ex trochaeo iambove per solutioneni prod- 
euntes usurparunt, tribrachum, anapaestum, dactylum. 
Qua licentia initio modeste, mox satis profuse eos us08 
videmus. . Caeterum haec tam multiplex baseos mensura 
ne in describendis metrorum formis hie illic aliquid per- 
turbationis afferat, visum nobis est, basin, ubicumque 


ea invenitur, hac nota indicare, .. «= 


a A 
De numeris parium temporum. 


1. Seguuxtur numeri, in quibus arsis et thesis parıa 
babent tempora, aut brevia, aut longa. Et ex his qui- 
dem, qui ex brevibus sunt temporibus, pyirlichiaci non 
videnturin usufuisse. Ex tribracho autem et proceleusma- 
tico saepe videmus numeros condi. Sed hi numeri quum 


solntiones trochaeorunm, dacıylorum, anapaesiorum, »lio- 
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rumve pedum esse videantur, ‘neo leges habeant alias, 
quam quae illorum sunt pedum leges;, 
um generibus adnun terabuntur. 


rectius illis versu- 


Sunt ılli autem In pri. 
mis in melicis quibusdam tragicorum comicorumque car- 


minibus usitati, 'tum in graviore lyricorum po&si, guum 
quidem ea ad Aeoliam harmoniam canebatur, ub in dis- 
sertatione de dialecto Pindari p, 19. In dt est; de- 


nique in dithyrambis, in quibus praecipue probatos esse 
numeros ex multärum brevium syllabarum consociätione 
factos, non paucis exeimplis constat, 


In his numeris ad genera sua revocandis duo tan- 
‚tum, quibus'fidere liceat, 


adminicula habemus, unum, 
ut, 


quod numeri genus apie cum caeteris humeris con 
Ds 


gruat, videäamus, quae res sensu indiget multa exercita- 
D E} ’ u oO 


tione subacto 5; alterum, ut ipsaın pronunciationem ver. 


borum consideremns. Etsi enim Graeci accentum vel. 


borum in pPoösı non solent respicere, tamen ita collocare 


verba amant, utin magna brevium syllaberum multitu- 
oflerat,  Vt quis 

anbAsuog üös y ü 
TroAeuog uno: 98 nogtgoS, non Stbatim agmoscat numerum 
aut-trochaicum in his Euripidis Iph. I. 198. 


govog Il govw, dysa T üysoıv? 
aut anapae stic 


dine ultro se numerus, guem volunt, 


in his Aeschyli verbis in Prometh. 9 03. 


1ambicum? 


um in hoc versu apud Hephaestionem p- 27. 


tig 00:0 Boduzoue Tao Lmeovro Peorwv. 
Haec vero Sophoclis in Oed, R. 1313. 1321. 


vgog ZUOv anorgonov Inınldusvov «garen, 
oV uEv Euog Enimoiog Er kovenog* Eu yop, 


vix quisguam neque ttochaicis neque iambicis numeris 


legi volet, sed, qumum per vocabulgrum naturam facilius 


Anapaestici esse possint, tamen, qui religuos in eo loco 


numeros considerarit, ex duohus dochmiis composita 


esse intelliget, in quo versunm genere usitatissimae sunt 


istaesolutiones. Exempla vide apud Seidlerum p- 64. segg. 
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3. Eorum numerorum, qui ex solis longis syllabis 
constant, Molossici inusitati sunt. Spondiaci autem, ut 
videtur, non ut peculiare quoddam genus in usu fuerunt, 
sed aut anapaestis mixti, aut cum aliis consoclati nume« 
ris: quare horum quogue in illis tantum ‚generibus,nen- 
tionem facremus, in quibus vestigia eorum deprehendun- 
tur. Caeterum operae pretium duximus, haec Marii Vi- 
etorini verba, p. 2545. seg. adscribere: ambigitur super 
auctoritate proceleusmatici, qui constat ex duobus 
pyrrhichüs, id est, quatiuor brevibus, an inter. pro- 
totypa metra hoc quoque recipiendum habendumque 
sit, quia nec Molössicum, quod constat.e tribus’lon- 
gis , propter nimiam similitudinem induci aut videri 
meirum potuit. Quidam tamen decimam huic spe- 
ciem post novem prototypa impertiendam esse, e qui- 
bus est et Philoxenus, ex eo putaverunt, quod Laco- 
nicum longis constantem quindecim huic prope con- 
trariumrespondere posse conspicerent, qui tamennon 


ex omnibus Molossieis eonnectitur. Nam spondeos 
tipicem miscet, ut est, 
ite o Parcae primores faustae nunc Parcas du- 
centes, 
Satius tamen est annecti eum copularique comico 
anapaestico, cuius cognalionem in se Coniunctis 
suis duabus ultimis brevibus demonstrat. Et hanc 
ille cum anapaesticis cognationem deinceps etiam in pro» 
celeusmaticis esse ostendit. 


DA :-P.'"EV. 
De numerotrochatco, 


ı. Numerus trochaicus haec quinque versu- 
um genera comprehendit, trochaicos, qui proprie 
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vocantur, iambicos, Creticos, Bacchiacos 


antispasticos: 


a dipodia trochaica, 
Ba En dipodia iambica, 
VER Creticus, 
ante, antispastus.' 
li Bacchius, 


Sed dicendum est de singulis, 


2. Ac primo trochaeos ıambosque non .nisi 
unum esse idemque numeri genus, vel syllabae ancipi- 
tes ostendunt, quae in utroque genere eosdem locos te- 
nent, Nam quod grammatici recte sane praecipiunt, 
tröchaicos versus in paribus locis, quos Latini sinistros 
vocant, iambicos autem in imparibus, quos illı dextros 
dicunt, spondeum admittere, id cur ita sit, sic demum 
apparet, si utrosque versus ad idem genus referas. Ita 
enim, quae maxima diversitas esse videbatur, maximam 
consengionem esse intelliges. Nam quum in mediüis ordi- 
nibus nihil usguäm possit ambiguum esse, sed tantum 
aracrusis monosyllaba, et finis ordinis ancipitem recipiat, 
comparatione utriusque generis facta, eosdem in utrogquc 
locos ancipitem habere clarum est, sive sic dividas, 
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sive Sic, 
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Quod sı qui obiieiunt, et indolem .utriusque numeri e©. 
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versam esse, et libertatem in jambico maiorem, quamin 
trochaico, concedi: est illud quidem verum, sed tantum 
abest, ut id labefactare possit nostram sententiam, ut 
eam magis confirmet. Nam in trochaico numero, in quo 
idem ordo in quaque dipodıa integer repetitur, ob hanc 
ipsam ordinum omnium similitudinem maior aequabilitas 
est, quae augetür eo, quod neque anacrusis adest, quae 
intendat yim numeri, et in thesin exeunt ordines, qui 
lerior est finis, quam si in arsi terminarentur. Contra 
iambica dipodia semel tantum mollem illum pedem, tro- 
chaeum, audiendum praebet, praetereaque non modo 
anacrusin praemissam hbabet, quae facit, ut arsis deinde 
maiore nisu ingrediatur, sed etiam in arsin exit, abrue 
ptius in ictu consistens. Hino non est mirum, maiorem 
numero trochaico in iambis libertatem concessam esse, 
quam in trochaicis versibus. Et, quo magis appareat, 
verum esse, quod dicimus, data haec libertas iis tan- 
tum ıambicis versibug est, qui per iambicas ut plurimum 
dipodias incedunt, quod fit in-comoedia; non etiam da- 
ta est in tragoedia, etin iambographorum versibus, ut 
qui plerumque trochaicis ordinibus distinguantur, 
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eoque etiam trochaeorum aequabilitatem conservare de- 
beant.‘ Quin ipsa ılla comicorum versuum licentia ex 
parte ita comparata est, ut quaedam „ quae ex gramma«- 
ticorum doctrina licita esse deberent, non sint licits, quia 
trachaico numero repugnant; alıa autem, quae ex ista 
doctrina illiecita sunt, usurpata reperiantur, quia consen- 
tanea sunt numero trochaico, Sed haec suo loco camme- 
morabuntur, 


Ir 


9. Creticos versus grammatici ad paeonicum ge- 
uus referunt: verum etsi commutari Oreticus cum primo 
unartove paeone potest, tamen ita manifestum est, nihil 


alind‘ huno pedem esse, quam dipodiam trochaicamı 
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catalecticam, ut ea res non videatur . demonstratione 
indigere. 


4, Antispastus compositus, est ex iambo et tro« 
chaeo, eamque ob caussam dupliciter ad’ trochaicos nu- 
meros pertinet: sed quoniam ea compositio sic facta est, 
ut duae arses sibi proximae sınt, longe vehementiorem 
ille et asperiorem incessum habet, quam Creticus, Nam 
in versibus Creticis quum duae se arses contingunt, in 
quaque priori finitur numerus, posteriore autem novus 
numerus ineipit; quod contra in antispastis arses ita con«- 
junctae sunt, ut hac ipsa coniunctione natura continea« 


‘Zur numeri antispastici. 


5, Bacchiaci numeri, si, ut Boeckhio nuper vi- 
sum est, ex iambo et dipodia trochaica compositi ‚Sunt, 
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iure in trochaicis numeris commemorabuntur. Sed quum 
hoc sit eiusmodi, ut. nec demonstrari, nec refutari posse 
videatur, satius duximus, vel propter anacrusin hos ver» 
sus ad trochaicos referre. Qui si ex spondeo cum ana- 
crusi iambica constant, sane propter spondeum istum re= 
ctius dactylicis numeris addentur: sed quum idem spon- 
deus cum anspaestica anacrusi lonicum a minori produ- 
cat, consentaneum visum est, discrimine ab anacrusi re- 
petito, alterum numerum trochaicis, alterum dactylıcis 


adnumerare, 


6. Denique non sunt praetereundi trochaeus 
semantus et orthius, de quibus pedibus videndus 
est Aristides Quintilianus p. 57. seg. et 90.» Horum tro- 
chaeus semantüs arsın octo, thesin quattuor temporum 
habet, quae ratio eadeın, sed inversa est in orthio, ut 
uterque quattuor vel trochaeos, veliambos acauet. Hi 
pedes etsi musicorum proprii sunt, unde metrici, solam 


communem syllabarum mensuram spectantes, nullam eo- 
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rum mentionem fecere, tamen propterea non sunt a me- 
 triea.doctrina excludendi, 'quod satis aperta si non utri-' 
usque, at certe trochaei semanti vestigia in carminibus 
poedtarum Graecorum inveniuntur, de qua re et in disser- 
tatione de metrorum quorumdum mensura rhythmica.p. 
17. segg. disputatum est, et infra libro III, dicetur, 


DAHD uV, 


De metrotrochaico. 


1.-Versus trochaici maximam: partem per dipodias, 
sive ordines periodicos ex duobus trochaeis, ' incedunt. 
Itaque syllaba anceps, quam ostendimus a mediis ordi- 
nibus prorsus exclusam esse, tantummodo in fine cuius- 
que dipodiae locum habet. Hinc ortum est notissimum 
illud praeceptum grammaticorum ‚ spondeum in versibus 
trochaicis eos tantıum locos tenere posse, quos pares illi 
vocant, secundum, quartum, sextum, octavum, Prae- 
terea tribrachum cum trochaeo comınutarı posse, qui pes 
et mensuram eamdem et similem numerum habet, aper- 
tum est, Quumaque in fine dipodiae syllaba anceps tro- 
chaeun: in spondeum mutet, tribrachum eo loco in ana- 
paestum mutabit. Vnde dipodiae trochaicae haec forma 
est, 
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et in catalexi, quo loco ‚arsis, quae extrema est, an- 
cipitem recipit, 
1 

— Un 

s 

RESET Bd 
RT . N « a P) D ® “ 
Neque enim, utin lbro primo ostendimus, ultima arsıs 
solutionem admittit, 


w 
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2. Hephaestio aliique grammatici comicos utraque. 
in parte dipodiarum etiam dactylo, et quidem saepissime‘ 
usos esse contendunt. Quod quum Aristophanes certe 
nusquam, nisi in nomine proprio, fecerit, ut permirum 
sit, si alii comici plus sibi lieitum esse censuerint; dubi- 
tandum videtur, an hacınre non multum tribuendum sit 
grammaticis. Satis enim constat, sacpe Eos praecepta 
sua ex paucis, lsque non omni ex parte consideratis lo- 
cis petiisse. Qua re adducimur, eos hic quoque etsi 
non prorsus falsa, at tamen ne ommni quidem‘ex parte 
vera tradidisse. Nam qui non ad synizesin, non ad no- 
mina propria, non ad ea vocabula, quae parem cum 
propriis nominibus licentiam habent, anımum advertunt, 
ii, non mirum est, si multa licita esse putant, guae 
aut non sunt permissa, aut certis tantum conditionibus 
conceduntur. Huiusmodi exenipla quaedam in singu- 
lis versuum trochaicorum generibus afferemus, Quin 
Latini quoque comici, multo illı plura, gquam Graeci, 
sibi indulgentes, in dactyli usu aliguanto modestiores, 
quam in iambis, fuerunt: apud quos‘ etsi non rarus 
hic pes est, ita tamen eum caeterıis pedibus immiscent, 
ut facilius delitescat, quod nunc prosodiae ambiguita- 
te consequuntur, nunc eo, quod cavent, ne, quan- 
tum hieri possit, cum dactylo etiam vocabulum finia- 
tur. Desiderant enim trochaici. versus, ut in prae- 
gresso capite ostendimus, rotundiores numeros, quam 
jambici, Spondeum in imparibus locis scenici Latino- 
zum poötae, communis pronunciationis negligentiam 
sequuti, non reformidant, Graeci ab his locis hunc 
pedem prorsus arcent, 


3. In omni genere numerorum quae extrema sunt 
accuratius propriam numeri naturam conservare decet, 
quoniam’ in his et vox: acquiescit, et auribus, non 
statim scequente alio numero, plus temporis ad atten- 
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dendum conceditur. Itaque etiam in trochaicis ver- 
sibus, qui catalectici sunt, ultimum örlinem ab alie- 
no numero purum servant, ut eo in loco ne Latini 
quidem poötae alium pro trochaeo pedem, quam tri- 
brachum, admiserint. ‘Neque ibi pravo pedi aut ano. 
mine proprio aut ulla alia ab re venia est. 


CAP. v1 


De trochaicis monometris, dimetris, et 
irimeiris. | 


1. Ex versibus trochaicis, qui per dipodias inces 
dunt, primo, ut a brevioribus initium faciamus, com- 
memorandı sunt monometer ac dimeter acatalecti, tum 
dimeter catalecticus, Hi plerumque omnes apud comi- 
cos Graecos systematis coniuncti inveniuntur, quorum 
systematum ea lex est, ut quotquot versibus constent, 
ii omnes'una nuimeri perpetuitate continuentur, eamqu® 
ob caussam neque hiatum in fine versus admittant, et 
verba inter duos versus dispesci patiantur. Vid. Brunck, 
ad Aristoph. Ran. 984. et ad Eg. 445. Horum systema- 
tum extremus versus catalecticus est, caeteri acatalecti, 
inter quos si monometer est, is plerumgue catalecticum 
antecedit, nisi si sensus verborum alio loco eum consti- 
tui suadeat. Aristophanes in Pace v. 559, 

sul Boote xal yahar“ N- 
ön yao Ebsoraı TON vu 
nAstv, uevew, nweiv, sadevdew 
&g neunyvosig HEwgeiv, 
Eoriaoder, zorraßideds 
cvßagidsır, 
LOV IOv KExgayEvit. 
Alia exempla vel cum monometro vel sine eo vide in ea- 


dem fabula v. 571. segq. 651. segg. in Eq. 284. seqq. 
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2. Huiusmodi legitima systemata non'inveniri apud 
| tragicos, recte observatum est a Gaisfordio ad Hephae- 
I stionem p. 261. ubi ille plurima dimetrorum exempla in« 
dicavit. .Quam ille ibidem .attulit Anacreontis odam ex 
Heraclide Pontico Alleg. Hom. p. 414. eius singulae stro- 
phae ex tribus dimetris acatalectis unoque catalectico.con- 
stant, sed ita compositis, ut singuli versus suo numero 
absolvantur, ideoque nec verba inter duo versus distrahän- 
tur, nec synaphia, ı. e hiatus et äncipitum detrectatio, 
) observetur.  Idem vir doctus p. seg. recte disposuit car. 

‚men antistrophicum in Aristoph. Av. 1470, cuius stro- 
phae ex tribus partibus factae sunt, quarum prima unum 
acatalectum-et duo catalecticos, secunda duo acatalectos 
et tres catalecticos, tertia tres acatalectos et unum cata- 
lecticum ‚complectitur, ea lege ut numerus in fine ‚cuius=- 
que partis Äiniatur, Simile, sed: paullo alia lege compo- 
situm carmen est in Avibus 1555. segg. cuius tantum an- 
tistropham v. 1694. segg. recte disposuit Brunckius. Et 
huiusmodi consociatio dimetrorum vatalecticorum, etiam 
apud tragicos, nec raro invenitur, modo continuato nu- 
mero, ut apud Aeschylum in Eum. 1000. segg. modo fi- 
nito cum singulis versibus, ut.apud Eurip, in Phoen. 
246, segg. Idemque genus cum sponded, qui nobis tro- 
chaeus semantus videtur, coniunctum videre licet, nunc 
ut praecedat trochaeus iste, nunc. ut sequatur. Sic 
Aeschylus in Agam. 160. 
Zeiss 65 | zes nor Loriv, ei vol‘ av- 
to gikov xexinusvo, 
TOUTY Vin NEOGEVVEno. 
Et in Eumen. 522. 
uoreo & w Erinres | uürege; 


3. Dactylus si quando. in his versibus reperiatur, 
nisi ille in nomine 'proprio sit, non dubium ‚est. quin 
emendatione tollendus sit. Nec facile eius alia exempla 


— wenn en 
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invenias, quam quae nemo non statim removere possit, 
. 4 bi eiAeN [3 \ 1b d 
ut in Eq. 501. ubi igag pro iegag scribendum, 


4. Romanorum poötae scenici, apud quos quumdi- 
meter catalecticus, tum si non systemata dimetrorum, at 
certe quse videri huiusmodi systemata possint, inveniun- 
tur, quam rationem in trochaicorum versuum consocia- 
tionibus sequuti sint, infra disputabitur, 


5. Trochaicos trimetros neque tragoedia negque co- 
moedia umquam agnovit. Haec Bentleii verba sunt ad 
Ciceronis Q. Tusc. UI, 12. dictumque hoc est verlssime, 
Nam quae ex Aristophane olim ame exempla trimetro- 
zum allata erant, recte monuit Gaisfordius p, 265. alia 
versuum distinctione amoveri posse. Quos autem ex So- 
phoclis Oed. Co]. 1081. 1092. versus ipse affert, 

EI aehlaia TayVoöworog meisıng, 

Kol KuoıyvHTaVv TTUKVOOTIATWv Onador, 
non magis, ut puto, quam quae apud Pindarum similia 
exempla exstant, trochaicis numeris accensenda sunt, 
quia spondeus in hoc genere tam severa lege cum tro- 
chaeo alternat, ut eius loco ne posse quidem trochaeus 
poni videatur. De quare et in dissertatione de quorum- 
dam metrorum mensura rhythmica dietum est, et infra 
in libro tertio explicabitur, 


Lo 


CAP VII 
De trochaicis tetrametris catalecticis. 


1. Ex tetrametris nobilissimus est catalecti- 
cus, ‚quo praeter iambographos tragici et comici usi sunt. 
Ac tragici quidem Graeci maxime, ubi maior animorum 
motus in colloquiis exprimendus esset; eademque lege 
etiam comici Latini, qui quidem hoc versu non parcius 

.quam senario iambico utuntur. . Habet ille caesuram in 


F 
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fine secundae dipodiae, quamı iambographi et tragici 
Graeci diligentissime observarunt, Ex tragicis ‚duo tan» 
tum neglectae caesurae exempla novimus, unum Ae«» 
schyli in Persis ı64. 

redre uos Öinin uegtuv agousTog Eoriv Zv pgECIV, 
quod etsi non dubitamus pro corrupto habere, aliter ta- 
men emendandum putamus, quam visum est R, Porsono 
in praef. ad Eurip. Hec. p.45. quique hunc sequutus est, 
Blomfieldio. De altero exemplo, quod Sophoclis est 
in Philoct. 1402. 

N. & done oreiywusmv. ©. w yEvvarov Elonmwg Eros, 
iam supra, quid sentiam, indicavj lib. I, cap. 8, 11.Por- 
soni enim Coniectura, culus notitiam debemus Gaisfor- 
dioin notis ad Hephaest. p. 264. vereor ut probari pos- 
sit, eamque ipse, opiner, Porsonus postmodo improba- 
vit, Comici, quorum veterrimi, ut Epicharmus, mul- 
tum boc metro delectati videntur, unde etiam Epichar- 
mium dictum est teste Mario Viectorino p. 2550. saepis- 
sime negligunt caesuram, ut Aristophanesin Nub. 607 — 
60g. Aristidem Quintilianum p, 54. ubi universe de me- 
tro trochaico praecipit, hanc caesuram, quae in fine 
quarti pedis est, commemorare voluisse, guum etiam in 
aliis metris usitatissımas formas earumque caesııras respi- 
ciat, nemini dubium videbitur.,. Verba tamen aliud con- 
tinent, zagLsorege Ü" aurov Ton &ig To&S TOoyaIWouL, Ete- 
Öeyerou 08 zal ag ahkug: in qua scriptura cum caeteris 
libris etiam cod. Lips. consentit, , At non modo haec post 
tertium trochaeum caesura, sed neillae quidemaliae a ve- 
teribus metricis commemoratae sunt: etsi scholiastes He- 
phaestionis p. 85, seribit, zozu dE 70 Tooyulaov gevrwg 
NOTE TE Tag TWV NOÖWV ragavänosıg, zul Tag Toung, ul 
&tı toc unodEcsıg, qui tamen ipse supra nihil de his cae- 
suris adnotaverat. Itaque videndum, ne Aristides scri« 
pserit, zagısoreon d wurov Toum &ig TETLEOAG TE0ywlovg * 
Inwdsyseor ÖE vol rag aAdug. Ac sane alias quoque cae- 
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suras, atque interdum aptissime adhibitas videmus, ut 
a Terentio Eun. V,4, 24. 

quae futura exempla dicunt ın eum indigna. | o 

| Juppiter. 

Aliam dubitationem iniicere possint Diomedis verba p, 
504. in triplicem autem feritur dipodiam. Sed vide- 
tur hic integras dipodias significare, iisque deinde seor- 
sim adiicere catalexin, 


a. Solutiones longarum syllabarum ubique depre» 
hendimus, ita tamen, ut longe frequentius prima cuius- 
que dipodiae arsis, quam secunda, solvatur, Eurip. 
Phoen. 618, ed. Pors. 

dvoowog negvnag. aAl’ OV nergldos, WS OU, MORELULOS, 
Insuavis est enim solutio secundae arseos, in qua requi- 
escere potius, ac debilitari, quam assurgere et augeri 
vim numeri par est, ut apud Euripidem in Oreste v. 726. 
776. ed. Pors, 

MvE),E05 x&nıoTog Es Euf zal nworyvnenv Eunv‘ 

irEoV,, WS Avardgov, wnAewg zurdaveiv. aivo TadE. 
Dubitarique potest, an in priore horum versuum poeta 
2/6 ug scripserit. Omnino autem observandum est, ma- 
jiorem incuriam, quae inde ab Olymp. LXXXTX, tra- 
goediam invasit, in primis etiam in solutionum frequen- 
tia et ınodo cerni. Veteres enim et parce utebantur so- 
lutionibus, et ita, ut eas in 1is tantum vocabulis voca=» 
bulorumque consociationibus admitterent, quae natura 
sua plures breves syllabas continerent, ut &voorog, no- 
dog, 70V Zuov, ara vouovg. Mecentiores illi autem 
etiam nulla necessitate cogente disyllabas voces in solu- 
tione collocarunt, ictu in primam syllabam incidente, 
quod ut imperite factum displicuerat antiquis. Vt in 
Oreste v, 750. 774. 

yoorog' Ah Öuog TayioTa ur06 Eyugndn 'yiäoıg, 

zul rig av yE u oiarlosıs" nlyu yao NUyEvein 00V. 
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Ita in Philocteta Sophoclis aliguanto minus, quam-in 
caeteris huius poötae fabulis, elaborati versus sunt, mul- 
toque maiorem discrepantiam inter Euripidis fabulas, 
quae ante ıllam, quam dixi Olympiadem, et cas, quae 
post eam scriptae sunt, deprehendimus. 


3. In tertia dipodia etsiı admittunt tragici Graeci syl- 
labam ancipitem, tamen, ut R. Porsonus in praef. ad 
Hec. p. 45. observavit, non ausi sunt longa uti, siea 
syllaba finalis esset vocabuli ex pluribus syllabis constan- 
tis, quod comici facere non dubitant, ut Aristophanes 
Nub. 577. 

AsioTe yag Geuv anevrov wgperlovanıg ıyv nolw. 
Fademque est tragicorum diligentia in fine trimetri iam« 
biei. Caussa haec est, quod vocabulo ibi in longa syl- 
laba terminato maiorem pausam fieri necesse est, quam 
quae satis apta videatur, sequente ordine tam brevi, 
quam Creticus est. Quod si longa estista syllaba , aut 
in medio vocabulo esse debet, ut pausa, quae cum fine 
vocabuli coniuncta est, locum non habeat, ut un ore- 
endivar Piov; aut voce contineri monosyllaba, quam 
sensus cum sequentibus coniungi postulet, ut zyvde uev 
un vreivere. Nam ad praecedentia si pertinet vox mono- 
syllaba, non minus, quam in finali syllaba, quae longa 
est, asper erit numerus, ut, 

290 ÖL TOVTOV TOV TE0T0V TuS Eu ael. 

Pluribus hac de re omni disputatum olim a nobis est ad 
Eurip,. Hec. 341. Vnicum neglectae huius regulae ex- 
emplum, quod observasse se scribit Porsonus 1. c, p. 45. 
seg. quod est in Eurip, Helena v. 1644. 

ofrrso 7 On nersves,w‘ ahh APIiOTa0H Eunodwv, 
in eo scribi vult «AA agpioruo Eunodav. Badem res est) 
si pro Cretico in fine versus quartus paeon ponitur, cu- 
ius pedis isto in loco exempla quaedam ibidem dedit 


Porsonus, 
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4. A dactylo tragici plane abstinuerunt, nisi in no- 
mine proprio, Atque antiquior quidem tragoedia in iis 
tantum nominibus proprüs hune pedem admisit, a qui- 
busremoveri ille non posset, quale est /pryeveru; recen- 
tiores tragici autem, etiam ubi apta collocatione verbo- 
rum declinari dactylus poterat, eum ferendum iudica- 
runt, ut Euripides in Oreste v. 1595. 

avyyovoy T &unv, Tfvkadnv re, Tov rode Eivdnnvre uoe! 
Vide quae dissermi in praefat, ad Eurip. Hec. p. 6ı1.seqg. 
et Porsonum in praef. ad Hec. p. 25. Isibi et maxime p. 
45. dactylum, praeterguam in nomine proprio, etiam a 
comicis Graecis abiudicat, quam in rem FHermippi. versu 
apud Atheuaeum p. 486. A. utitur, 

0 ZLurvoo navre Tanavrod Öldoe 1onuere; 
et loco incerti comici apud Plutarchum Praec. polit. p; 
Sıı. F. in quo sexies nomen Nfnrioyos dactylum praebet, 

Tephaestio quidem, quem credibile est ex hoc maxime 
metri genere dactyli, quem usitatum comicis esse dicit, 
exempla petiisse / non ita raro eum invenerit necesse est, 
Et fortasse saepius eo usus erat Epicharmus, Certe in 
hoc versu huius poätae, 

zois "Fkevowioeg guiacoov, deınoviog anwieon, 
quem habet Äthenaeus p. 374. E.‘(v. etiam Etym, M. 
p. 255, 3.) durum videtur bis synizesin adhibere. Ex 
eodem in novissima editione Athenaei lib, VU.p. 282..B. 
ex codice, ut videtur, editum eit, 

Kol O%LDIG 100ut0G ©, 06&v ro 00 nor 19V "Avavıovz 
quo in versu „jo, digamma habebat. Necsane est, quare 
hanc lectionem repudiemus. Dactylum ca quidem non 
ita firmat, ut eum, quod Hephaestio vult, promiscue pro 
trochaeo positum credamus. Nam ista nomiha,  qualia 
haee piscium sunt, guum non magis aut mutari aut vitard 
liceat, guam nomina propria, 'eodem cum illis iure fru« 
entur, Sed apud ipsum etiam Aristophanem, apud quem 
in Av. 758. Vesp, 458, 1267. meliores libri tollunt dacty- 
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lum, (duo alios versus vide apud Porsonum) tamen quod 
ın Ihesm, 706. liber Ravennas praebet, 

dewa dj9, rin y Ey you Eaondoag zo mardlor, 
non magis mutandum pulo, quam quad est in Eccles, 
1156, 

z0ıg yErhncı B' ndEws dıa TOvV yelmv zolvsıv dus, 
ubi Porsono dsa ro yeAgv scribendum videtur. Nihilenim 
impedit, quin his in locis orı7 et dun per guvexpwrneun. 
Pronunciata esse statuamus, de qua re supra dictum est 
lb. I, cap. ı0. 


5. Denique si hic illic in Graeeorum poötarum zeli- 
quiis spondeus in imparibus locis invenitur, iam nemo 
dubitat, quin ea exempla corrupta sint.. Ac pleraque 
ıam a viris doctis correcta sunt, In Archilochi fragmen- 
to p. 124. ed. Liebel, iam diu est, quum emendavi, 

Nurkaxov, #01 nov zw @)kov NO aA zuyıjoaro, 
Vulgo enim «rn legebatur. In alio eiusdem poetae frag- 
menta p, 191. 

fvaiıov, Aal og Oehacong NyNEVrE KUUOTE 
quum correptia longae vocalis aegre videatur exousari 
posse, malım »ygavra scribi, misi forte Archilochus, ut 
Üunsig et Ovosıg, zuumsig et Tuuosıg. dicitur, ita etiam 
„x9evra dicere ausus est, quod ab »jyog formari recte po- 
tuit, Sedin Romanorum po&tarum classe ea, quae Grae- 
corum in metris diligentiam sequuta est, lapsa iam arte 
illa fuerunt, qui spondeum in paribus locis interdum ad- 
mitterent, utis, qui Pervigilium Veneris scripsit, 


6. Prorsus diversi ab his sunt veteres Romanorum 
po&tae, qui quoniam Graecos in re metrica magis imitar 
ti, quam aemulati sunt, propriam quamıdam illi sectam 
eonstituunt, legibus utentem simi!ibus quidem, sed multo 
hberjoribus. Apud hos bic versus quadratus appel- 
latus est, quod idem est ao tetrameter, ut apud 
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Gellium IH, 29, vel septenarius a numero pedum, qui 
in eo integri insunt, ut apud ECic. Q. Tusc. I, 44. Vsi 
eo sunt et tragici Romanorum et comici, spondeum da- 
cetylumque omnibusin locis sibi indulgentes, praeterquam 
in septimo pede. Ac de dactylo quidem, de quo ıam 
cap. V. 2. diximus, ettam illud tenendum est, in primis 
in quarto pede caveri, ne integra vox e0 pede termine- 
tur, quod eo in loco. aptius quieseit vox in spondeo, ve], 
si pes ille dactylus est, celerius coniungitur cum altera 
versus parte, si vocabulum ultra caesuram protenditur. 
}lanc enim ut plerumque observant, ıita tamen saepissi- 
me etiam negligunt. Caeterum quod Beizio videbatur, 
aliquando etiam proceleusmaticum pro dactylo usurpatum 
esse, id non dubito. quin plane abhorreat a veterum arte, 
zudi illa quidem, sed non ita arbitraria, ut, quod nulla 
ratione excusari potest, admiserit. Quare quae huius= 
modi exempla reperiuntur, aut. ex anapaesticis versibus 
petita sunt, qui saepius habiti sunt trochaicı,, aut a pro- 
nunciationis modo ac celeritate defensionem habent, aut 
denique vitii suspecta sunt, ut in Plauti Aul, V, 2ı. 
ST. soleo hercle ego garrire nugas. ita loquor. 
L. at scin quomodo. 
ubi nisi plura turbata sunt, certe at delendum erit, In 
Most, Tl. .ı, 49. 
pötin’ animo ut sies quieto, et fdcias, quod 
| zubedo. PH. potest. 
seribendum videtur potin"ut animo sis quieto, prae- 
sertim quum sis in codd. sit, 


7. Magis memorabile est, quod hie versusapud Plau- 
tum nonnunguam videturasynartetus esse: quod ex hiatu 
in fine auarti pediscognoseitur. Cuiusmodiexemplaetsinon _ 
ita frequentia sunt, utin jambicis tetrametris, quosasynar- 
tetosapud hunc poätam esse certissimum est, tamen nihil 
obstat, quin eum, quod im illis versibuslicere sibi putavit, ın 
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his quoque fecisse credamus... Eaque’ Bentleii quogue 
sententia fuit, ut colligimus ex. eius adnotatione ad 
Andr, Terentii I. 5, 54. Atque ut multa proferri ex 
empla possint, quae facile ın süspicionem vitii adduces, 
ut Amph, ]. 1, 172..19% ubi MS, Lips. negotium, 228. 
ubi idem codex bene, 
nam Amphitruonis socium certe me esse volui 
dicere, 
1.3123, 219. IV. 2,.12.4Asin..IL.a, 47. I. 1,29. 
31. ubi Reizius apud me summust scribeydum: putabat; 
V. 2,1. Aul. U. ı, 54. Menaechm. IV.5, 7.512402} 
ubi WISS. pallas, V.5, 47. tamen ut horum guaedam 
fortasse non indigent correctione, ita alia multo magis 
sincera videntur, ut Amphitr, I. 1, 116. 
credo ego. hac noctuw . Noeturnum obdormivisse 
ebrium. 
etv...h: 
mırum ni hic me quasi muraenam exossare co- 
| gibat, 
Vide IV. 3, 16. V..1, 42; »Asin..I. 3,46. .11.2, 54, 80, 
99. HL 1,.14..38..V.2, 1. 44. 52. 84: Aul.IVy1, 16; 
IV, 4,19: V2.,Capt;. 1. ®, 81.1.3, zB; ög. IV. 2,65, 
66; 81... V, 2,.24.,Cure. IL-3, 90. V: 1,11. Cas,Il, 3, 41. 
Menaechm, I. 4, ı. II. 5, 35. 48. 55. 68. 77. 80.11V..2, 
97. 104. IV. 3,22. V. 2,,28.45. 59.94. 98.115. 117. 
V. 5, 24. 30. 55. 37. 59. Quod in Capt, II. 4, 73..le- 
gitur, ge 
mordicus. neque pol me insanum, Hegio, esse 
creduis 
ubi MS. Lips. neque pol insanum me habet,'ineo ex- 
emplo aliquid etiam nomini Hegio tribuendum videtur, 
in quo, nomine etsi litera A uon obstat elisioni I, 2, 85, 
IH. 4, 86. IV. 2, 1135. tamen hiatum -facit est in Ar- 
gum. v, I. et in ipsa fabula Il. 2, 37. ubi MS, Lips. sed 
ic. te. oro .egio, 11..3,.66. ex Nonü Tectione, ubi Reizius 
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coniiciebat’do iibi, Flegio; IM. A, 76. V. q, 27. Nam 
-L 2, 47. neutram in. partem probat, IV. 2,55. autem 
valde corruptus est. Omnino videtur Plautus quoque 
plus licentiae nominibus propriis concedere, 


C: AxP«# TEE 
De trochaico tetrametro claudo. 


1. Iambographorum proprius est tetrameter claudus, 
inventus, ut videtur, ab Ananio vel Hipponacte. Hic 
versus in ultima dipodia spondeum pro trochaeo habet, 
verum non ut anceps sit penultima versus syllaba, sed ut 
versus, mutato numero trochaico, ın antispastum ex.eat, 
Itague posterior pars versus hos ordines habet: 


4 s 4 


; — | SU | —Uo 
Exemplum Hephaestio attulit hoc: 

w) nooriun Öje' ui yon co orte ÖimeLsodaı, 
Elegantiorem esse bunc versum, si anacrusis ıambi, qui 
ultimum pedem antecedit, brevis est, nemo non videt. 
Molesta est enim in tam debili et fraoto numero longa 
anacrusis. In ultimo pede vix crediderim tribrachum ad- 
missum esse, 


2. Exempla huius metri collegit Gaisfordius ad He- 
phaestionem p. 264. in ‚quibus memorabile fragmentum 
Ananii est, servatum ab Athenaeo VII. p. 282.B. quod 
sic emendandum puto; 

2000 11V Y00MIOS 010709, avdiag dt yarımvu' 

zov zahav Ö Ole &oıorov xapls Eu oundng puhkuv! 

ndv z Eodlsw yınalons gIWOoRTWgLOUN n9ELAG, 

deAgaxog)d', Hrav ToenEwoL Hol narewoı 00x, Eodem.! 
zal nuvov au TO 0N, za Aayav zakanınur 


Fo = 3 er r 3 » > r y ! 
viog Vvd , rau. Degog T n anyerau Boßgasecır. 
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era Ö Loriv in dalaaong Huwmog 0) uanov Bowue; 
GAhe maow iydVveooıw Eungenng &v uvrroro. 
Poüs de niavdsig. donen uiu nal uEoav vuxtav ndug, 
KrineonS- 
tonıcas in his formas zoanewss, reeareosı, doxeo, non da- 
tylorum, sed, ut ouxiyg, contrastionum exempla prae- 
bere, vix opus est ut moneamus, Formam gAuny4a» 
tuekitur scriptor Oynegeticorum TI. 453. ' 


G A:P..ER, 
De irochatcis tetrametris acatalectis. 


ı. Tetrametri acatalesti exemplum Hephasstio ex 
Anacreonte attulit, 
aAUdT usv, 7E00vrOg EvEHEIge yovoonmenAs #0V0n, 
in quo negleeta est caesura, quam par est eamdem esse, 
ut in catalectico. In scena hie versus apud Graecos non 
est auditus. Gerte nusquam invenitur in his, quae ad 
208 pervenerunt, tragicorum comicorumque reliquiis, 
Nam Eupolidis verba apud Athenaeum p. 185. E. non 
dubium videtur quin in duos dimetros disponenda sint, 
0 zaAdg nev ruunuriGei, 
zal Ötmnporksı ToLyWvorg, 
similiterque, sı forte alıa quaedam huiusmodi exempla 
teperiantur, Aliter visum Romanorum et tragicis et comi- 
cis. Et tragicos quidem Piomanos hoc metri genere usos’ 
esse, aliguot fragmenta ostendunt, ut Ennii in Thyeste: 
zpse summis saxis fıxus asperis , evisceratus 
latere pendens, saxa spargens tabo, sanie, et 
sanguine atro. 
Altiud. exemplum ex Attii Telepho, sed pede mutilatum, 
apud Nonium exsstatin v. maestitude. Apud comicos 
antem non minus frequentem huius metri usum deprehen- 
dimus, etsi nulla apud Plautum Terentiumve scena ex- 


DE TROCH. TETRAMETRIS ACATALECT. gı 


stat, quae tota ea versu scripta sit, Quin plerumgue 


'subiicitur tetrameter catalecticus, vel, quam clausu- 


‚Jam vocant, dimeter catalecticus, ita ut suspicari 


—— 


liceat, versus hos plerumque systematum instar, cata- 


‚lexin habentium, coniungi solitos esse. Sed de hac ra 


‚tum disputabitur, quum iambicos versus pertractaveri. 
mus. Üaeterum in trochaico octonario, (sic enim a La- 


| tinis vocatur) hoc nescio an proprium habeant Komani, 


| 


quod solutionem in trochaeo final sıbi indulgent, ver- 
sumque tribracha vel anapaesto finiri patiuntur: quod 
illi etiam in iambicis eatalecticis faciunt: dactylus vero 
in ulüma sede nullo modo admitti potest. Exemplo utar 
uno, sed eo duas etiam propter alias res memorabili, Est 
lud Plauti in Aul. IIE ı, ı. 
öptati cives, populares, incolae, accolae, dd. 
venae omnes, 
ddte viam, qua fugere liceat, fdcite totae pla- 
teae pateant, 
neque ego umquam, nisı hödie ad Bacchas ve- 
ni in Bacchandl coquitatum: 
ita me miserum et meds discipulos fustibus 
male contuderunt. 
totus doleo atque dppido, perü; ita meiste ha-, 
buit senex gymnasium. 
Coquitatısm seripsi, ut Festus legisse videtur. Vulga- 
tum coguinaturn, in quo secunda syllaba produeitur, sie 
tantum ferri posset, si ultima in sequentem versum eh- 
deretur. Quae autem dixi in hoc loco memorabilia esse, 
hacc sunt, primo, qguod nullus subiicitur catalecticus: 
nam qui sequuntur versus, lambici octonarıi sunt; de- 
inde, quod in quinto versu non est facta elisio in caesu- 
‚a; ex quo intelligitur, hos quoque versus eodem mo- 
do, ut’ septenarios, asynartetos apud Plautum esse. 
Sie etiam alıbı ut Bacch, IV. 5,1. 
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petulans, protervo, iracundo dnimo indomito, 
ıncogitato, 
sine modo et modestia sum, sine bono iure 
dtque honore, 
Incredibilis, imposque animi, inamabilis, ille- 
pidus vivo. 
Caeterum quonıiam hoc metri genus, ut Bentleius in dis- 
sertatione de metris Terentianis et ad Eun, IV. 6,5. ob- 
servavit, fere ad magnum animi motum signifieandum 
adhibetur, eamque ob caussam tribrachos , anapaestos, 
dactylos amat, dubium interdum est, . utrum quis tro- 
chaicus octonarius, an anapaesticus versus sit. Pertinet 
autem haec quaestio maxime ad Plautum, quando Te- 
rentium ab anapasstis abstinuisse constat. Ita in Tri- 
nummo IV. ı, ı. | 
salsıpotenti et multipotenti Iovis frätri et Ne- 
rei. Neptun, 
prorsus incertum est, si hic versus per se solus conside- 
ratur, utrum anapaesticus sit an trochaicus. Sed ubi plu- 
res huiusmodi versus coniuncti sunt, trochaici eo se pro- 
dunt, quod saepius vocabula habent anapaestis non con- 
gruentia, Eitsi hac quogue in re cautio adhibenda est, 
guum satis asperos anapaestos condidisse Plautus videa- 
tur, nonnnllasque correptiones et contractiones sibi in- 
elulsisse, quas quis ad primum adspectum vix ferendas 


esistimet. 


UA PX 


De versu trochaieo pentametro. 


1. Versibus trochaicis per dipodias incedentibus. ad- 
dit Hephaestio pentametrum catalecticum, de 
quo ita scrihit; 
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zal za nevraufton ÖE, ulnso Ovre VMEQNETOW, TroA- 
A0UG HE70N0daL ovußeßnaev‘ olov Lorı vo Kakkınayov, 
EONETaL nolvs uev Alyarov dierunkug en olvngng 
Kivv 
anyogeus, nohus 08 Asofing awrov vExTap .oivar- 
Uns aywv. 
Quorum versuum secundum ex Anthologia inedita addidit 


"Bentleius ad fragm. Callim. CXV. "Ineouergov, ut recte 


monuit Hotchkisius, vocat Hephaestio, quia triginta 
tempora excedit, quae grammaticis ınaxima esse debere 


"yersus magnitudo videhatur, 


2. Hoc metri genus a solis putamus Iyricis po£tis 
usurpatum esse. Quo minus assentiendum erit Bentleio, 
Terentio hunc versum restituenti in Phorm. I. 4, ı7. 

Sänun’es. G. domum ire pergam: ibiplürimunıst. 

PH. revocdmus hominem. A. sta ilico. G. 

hem. 

Hic Bentleius ah, quod ante verba sanun’es in quibus- 
dam libris, in quibus etiam codex Lipsiensis est, inve- 
nitur, praecedenti versui adiecit,. Sed ed, Coloniensis 
praebet ahı ne sanus es.‘ Inde monometroiambico a cae. 
teris versibus distincto, qui, ut statim ante dimeter, ap- 
tissime clausulam faeit, ita refingendum hunclocum puto; 

PH. te nominat. 

A. nescio quod magnum hoc nüncıo exspectod 

malum. PH. anne sanus es? 

G. domum ire pergam: ıbi PT PH. 

revocemus hominem. A. sta tllico. G. hem. 
Similigue modo etiam alter locus, qui estin eadem fabu- 
la Ill. 2, ı. recisa clausula corrigendus videtur: 

Dörio: 

audi obsecro, D. non audio. P. parumper. D. 

| guin omitie me; 


Pr, 


ARE DE RER Ar EEE, 
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CA Pu &R 
Deversuithyphallico. 


1. Versus ithyphallicus, quiex tribus trochaeis con- 
stat, ex grammaticorum sententia dimeter brachycatale- 
ctus est. Quae appellatio fecit, ut non raro critici, dir 
podiis eum versum metientes, in errorem inciderint, pro 
secundo trochaeo etiam spondeum, ut in fine dipodiae, 
admittendum rati, quo plane corrumpitur numerus. Ete- 
nim ex uno ille ordine triplici constat, ideogue non nisi 
in tertio pede syllabam ancipitem recipit, secundunı non 
minus, quam primum, purum servans: quibus in locis 
etiam tribrachus usurpatur, quem ab ultimo pede Grae- 
ci, ut videtur, abesse voluerunt, quod in fine duietio- 
rem esse numerum par est 

2. Est hic versus maxime iambographis et ]yricis 
usitatus, et plerumque ita, ut vel pro epodo alii versui 
subiiciatur, ut in hoc Sımonidis apud Etym, M. p. 
43,23 

olov TOO mutv Eomerov TAUERTATO 

Coiov Kantorov, 
vel particulam eonstituat extreniam aliorum versuum, ut 
in hoc exemplo apud Hephaestionem, 

0V0° “Ausnplev ogGrE nroyov Ovr &p jun, 
quem versum ille, yuoniam etiam prior pars trochaica 
est, trochaicum tetrametrum brachycatalecticum vocat, 
Sed nescio an ille asynartetus sit, quo in genere multus 
füit ithyphallici usus, ut apud Archilochum, 

our EI onos Vahleısg aralov 1000” waugperar 70R 

on, 
guod imitatus est Foratius: 

solvitur acrıs hiems grata vice veris et Favont, 
Exempla congessit multa Gaisfordius p, 265. segq. 
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5. Eodem metri genere etiam tragici et comicı usi 
‘ sunt, sedin partibus melicis vel systematicis, Aristopha- 
| nes apud Athen. II. p. 9» G. 

Öaıovra, uvotiklovre, ÖtmAsiyevre How 

70V zurw onarayynv. 

 Aeschylus in Sept. ad Theb. 500, 

TUVTOOBOS sreh&ins. 
 Sed haec minime rara sunt. 


4, Romanorum scenicı poötae, quantum iudicare 
" nobis licet, non sunt €o versu usi, Bentleius quideın sui 
oblitus est, quum in Adelphis IV, 4, 9. clausulam fa- 
ceret hanc, 
dnus mi indicium fecit. 
Nam et in dissertatione de meiris Terentianis, ubi de 


clausulis disputat, unam tantum inveniri in Teerentii fa- 
bulis clausulam dieit, quae in spendeum exiret, caeteris 
Oretico terminatis, 

adgrediar. Bacchis, salve, 
et omnine ineptum videtur, quum versus, quibus clau«- 
sulaeimmiscentur, omnes aut catalectici aut acatalecti sint, 
clausulam usurpatam esse vel brachycatalectam vel hy- 
percatalectam, quae numeri formae ita alienae sunt, 
ut omneın concinnitatem perturbent. Terentu locum 
, omnino liberius refinxit Bentleius addito verbo zescio. 
Videtur ille :ita restituendus esse: 

Vah quömodo hac me expediam turba? tänta 

nunc 

| suspicio de me: incidit. 
neque ea immerito. Söstrats 
credit mihi me psaältriam hanc emisse:. il anus 
mi indiewum feeit. 
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CAP. XIL 


De meiro iambico, 


1. Tambicum numerum a trochaico non nisi anacru- 
seos accessione differre, supra demonstratum est. Atque 
ex hac tantum caussa explicari potest, qui fiat, ut tro« 
chaicı versus spondeum in paribus, ıambicı autem, qui 
pariter in dipodiae dividuntur, in imparibus locis reci- 
piant, Quum enim a medio ordine periodico syllaba an- 
ceps exclusa sit, ideoque in trochaicis versibus non nist 
in fine dipodiae, in iambicis autem in anacrusi locum in- 
veniat: apparet,, cam in utrogue numero eadem in sede 
manere, sed proufi numerum velin pedes‘trochaeos, vel 
in iambos describas, spondeum vel in pares, vel in im- 
pares locos incidere: 


sl—-1—,1—41— 


_— 
w 


cl 


} 
— + —-]7— |» —1[# 

Fam rem quum expedire ex sua doctrina grammatici non 
possent, etsi Ercırr)oxn, quam vocant, viam monstrabat, 
ad inutilia commenta confugerunt. Wide quae ex Iuba 
Asmonius apud Priscianum de metris comjeis p. 1521. 


retulit. 


2. Dipodia jambica quum nihil sit aliud, quam du«- 
plex ordo trochaicus, sed catalecticus ille, et anacrusin 
habens, non 'est obscurum, mensuram eius in medio 
versu, ubi propter continuationem numeri secunda arsis 
non est anceps, hanc esse debere: 

Re a A 

ku u un 
In fine versus autem, ubi anceps locum habet, hancy 


|» | — 
wu De 
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3. Et hanc quidem legem strenue- observarunt iam- 
} bographi et tragici, anapaestum pro iambo non nisi in 
) nomine proprio, tumin primo pede, ubi numero non- 
' dum incepto comparatio syllabarum inter ipsas nulla est, 
| sibi indulgentes. Quod si quando apud iambographos 
 .etiam in medio versu anapaestus reperitur, vereor, ne 
| ille tantum in recentioribus minusque cultis poeätis fe- 
\ rendus sit. 


4. Comici autem, quo aptius communis sermonis 
 libertas exprimeretur, anapaesto in omnibus locis, exce- 
') pto,ultimo, in quo, utin omni versuum genere, purus 
) servandus est numerus, utendum putarunt, Quem ana- 
 paestum non spondeo parem haberi, quoniam etiam in 

iis locis invenitur, in quibus non est spondeo locus, sed 
potius ex duabus brevibus irrationalibus et una longa 
compositum esse, supra lib, I. cap. 5, 2. ostendimus, 


5. Hic vero anapaestus ipse quoque indicio est, ad 
trochaicum numerum pertinere versus iambicos, Nam 
gquum recepto anapaesto dipodiae iambicae, si grammati- 

. corum rationeım sequimur, haec mensura coüstituenda 
sit, 


a 42 
Re re 
| 


| recte coniungi possent dactylus atque anapaestus, | 


FREE en 
Eodemygue modo quum trıibrachus pro iambo positus in 
q 1 pP P 
media syllaba ictum habere debeat, recte hic quoque 
y ’ quoq 
pes anapaestum praecederet: 


N 
wuo De N ee 


| Atqui utrumgue falsum esse intelligitur, si trochaicum 


G 
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numerum adhibeas, quia sic, quod fieri non pötest, pro 
trochaeo proceleusmaticus poneretur; 


wo | RER | u 
Tam vero, ut primus observavit Dawesius in Miscella- 
neis criticis p, 250. neque dactylo neque tribracho subii- 
citur anapaestus: ex quo apparet, ipsa po&tarum aucto« 
zitate comprobari nostram sententiam, numerum iambi- 
cum natura sua trochaicum esse, in qua sententia fuit 
etiam Bentleius, iniuria reprebensus ob &aımn rem ab 
Teizio in dissertatione, qua Burmannum de Bentleii do- 
ctrina metrica iudicare non potuisse ostendit, Quod si 
nihilominus nonnumquam tribrachum anapaestusexcipit, 
id qua lege et conditione fiat, infra in trimetris videbi- 
mus. Bentleius quidem non leviter etravit, quum in Te- 
rentii Adelpl» IV. ı, 11. preceleusmaticum admitteret hoc 
in versu, 
rogabit me; ubi fuerim, guem ego hodie tdto 

non vidi die. 
Ibi vel ictus, in Juerim non ita, uti debebat, colloca- 
tus, de vitio eum admonere debebat. Scribe, deleto 
frodiey 
rogdbai me, ubi füerim, quem ege tölo non 
wicht die. 
Me ei quem non eliduntur. 


6. Contra ex grammaticorum sententia pro jiamho 
non potest proceleusmaticusponi. At eum pedem in La- 
tinorum certe versibus saepissime usurpatum: videmus. 
Idque ipsum novo argumento est, trochaicum esse nu- 
merum iamborum; Namı versu in trochaeos 'divise ni- 
hil vitii esse in horum pedum:‘coniunctione apparet, mo», 
do tribrachus iste ictum in ultima habeat: 


4 
wo] 
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7. Ex his colligitur, dipodiae iambicae mensuram, 


) qua comici Graeci utuntur, hanc esse: 


a 


abi tenendum est, 
tur, breves Hilhure 


Eee} 


dactylum, qui trochaei Joco poni- 


irrationales, eoque non esse spon- 


Br parem. Romanorum autem po£tae vyeteres, qni 


| propter incertam communis seriwonis prosodiam etiam 


, spondeum pro trochaeo, quique par est spondee, ana- 
paestum sibi indulserunt, excepto ultimo pede, bac usi 


sunt mensura: 


Vltimae vero dipodiae, cuius numerum, uti dictum est, 
purum conservari par est, apud Giaepos pariter atque 
‚ apud J.atinos haec lex est: 


Berz 
ee e. 
zen 


nz 
> 
ı 
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De iambicıs dimetris. 


ı. Frequens apud Graecos iambici dimetri 
usus fuit. Etacatalectos quidem iam ab Iyricis, ut 
ab Anacreonte et Alcmane, in systemata coniunctosvideri, 
ut in fine versuum ancipitem excluderent, adnotavit 
Gaisfordius p. 243. exempla aflerens potissimum ea, 
quae exstant apud Athenaeum X. p. 447. A. 416. D. 
Hi ab anapaesti usu plane abstinuerunt. Exemplum He- 
phaestio ex Anacreonte, quem continuatis his versibus 
usum dicit, hoc posuit: Ä 

Zoo TE ÖnTa Hour &00, 

xal uulvounı z0v nalvonas. 


2. Comicos huiusmodi systemätis saepıssime usos 
esse, satis constat, exemplaque apud Aristophanem mul- 
ta indicavit Gaisfordius p. 244. seq. Hi vero anapaesto 
omnibus locis veniam poposcerunt. Quumque .totum 
systema uno numero decurat, neque ancipitem esse ul- 
timam versuum syllabam patiuntur, et eam syllabam in 
duas breves solvunt, partemque vocabuli in sequentem 
versum deponere non dubitant. Clauduntur systemata 
ista versu catalectico, saepeque in medio systemate etiam 
monometro acatalecto locus est. Catalecticus versus sem- 
per in Bacchium exit, ultimo iambo puro, quoniam in 
fine versus, tam debilique in ordine-non satıs apta foret 
bisyllaba anacrusis. Aristophanes in Eg. 455, 

nal uurov avögınwrara al 

yaoroıde Tolw Evregoıg 

Kol zoie MuAoıg" 

one #oAd Tov. dvdon. & 
Solutae ultimae exemplum est in Acharn, 1040. 

Karaysı OU. TG Yoodng To weht, 

Tog önnlag oradevs. 
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Wocabuli inter, duos versus distributi exempla habes in 
Eq. 912. g15. et sacpe. 


5, Plerumgue.comici his systematis. paria antisyste« 
mata opponunt, utin Acharnensibus factum est .v. 929. 
segg. quorum partem quum recte deseripserit Gaisfordius 
p. 245s videntur, etiam priora a v. 929. usque ad 954. c0« 
dem modo constituenda esse, Est enim totius carmı- 
nis haec descriptio.: 

0.0: .ß. 0 |ia.:. ß- © 
in qua per litteram « systemata. iambioa, per # binos ca» 
talecticos, qui utrobique inserti sunt, indicavi. Idem 
Gaisfordius quum p. 244. locum ex alio eiusdem fabulae 
systemate v. 1090. Dawesio obsequutus, mendosum 
putat, quia ictus in ultimam vocis hyperdisyllabae syle«. 
labam. cadit, ' 

onovdatow Yu" you Eoir. 

nev oVdevi ueradwoew,, 

vereor ne iusto plus illi regulae tribuerit. Nam nulla 
est in talibus regulis necessitas, sed quemadmodum ve- 
teres in huiusmodi rebus unice id,, quod auribus proba-. 
retur, spectabant, ita nos quoque nec repudiare, si 
quando illi negligentiores, fuerunt, et videre convenit, 
an interdum regula sine oflensione contemni potuerit, 
Atqui in tali vocabulo, quale ousev!.est, quod natura sua 
äccentum in ultima habet, ultro pronunciatio illa, quam, 
metrum hic requirit, sese. oflert, i 


4. Plerumgque comici.a trimetris.aliisve longioribus: 
versibus ad haecc breviorum systemata progrediuntur. 
Exempla quaedam commemorayit Gaisfordius.. Interdum 
haec systemata propius ad stropharum naturam accedunt, 
guum ex pluribus diversis versuum formis conponuntur. 
Memorabile systema estin Avibus a v. 418. quod doch- 
miacis ‘et trimetro interruptum, deinde, ut mos est, CA 


Te \ DENE N ie N Er Ben at a 
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talectico finitür, 'Sed oMnino in his rebüs mägua varie- 
tas est, 


5. Etian apud tragicos dimetri acataleeti perpetuo 
numero Coniuncti inveniuntur, sed tragicorum $ystema- 
tum hoc proprium est, quod non versu catälectico, 'sed 
alio metro, quan, quo systema factum est, elauduntur, 
ita tamen nt eadem perpetuitatis lege hit 'ultimüs ‘versus, 
guam si eiusdem generis esset, cum prioribus coniunga- 
tur, ac proinde in fine praecedentis versus negue biatus 
veniamn habeat, 'et syllaba änceps, quae quidem turbare 
tenorem numeri possit, vitetur, ‘'Eodem illi wodo etiam 
trochaica systemata eomposuere. Vtriüsque generis ex- 
emplum est im Euripidis Oreste v. 988. ed, Pürs, 

Era a A Im 3.1 \ 
OJEV Öouoıss Töls Zul. 
= 3 6) X ’ 
cw nAd 008 TOAVOTOVOg, 
N) id Me, Er 
Aoyevna Tosuvioısı Mocköog TOXOV 
’ > ce 4.3 
zo zgvoouasAov aovog Önür. 
Eevero 'TE00G Ohaov oR00w 
3 \ z ’ 
"Arosog innoßore. 
iur KW BR PER : 5 
0UEY 20ts TO TE NTEQWTOV 
'arlov nersßaiev douu 
TE \ EHER « r { ? Sa; 
av 1005 Eomzoav AEAEudor 
Qvpavov 7100900u0006% 


Ya 


# Bi: u . 
noröonwiav 5 die 


6. Latinorum poätae Scenic 'etsı haud rato 'et aca- 
salecto et catalectico dimetro clausulae faciendae caussa 
usi sunt‘, tamen, 'nisı fallor, "noluerunt continuos dime- 
tros usurpare. Apud Terentium quidem vix alıbi, quam 
in Andr, II. 5. 'Adelph.II, 5. läcos reperias, ‘qui dime- 
tris scripti videri possint, At ut hös, tetrametros esso 
eredam, eo adducor, yuod coniuncti sunt cum tetrame«- 


fris, Ve’in Adelphis: 
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abs quipis homine quum est opus, beneficium 
accipere gaudeas: 
verum eninwero id demim iuvat, si, quem ad- 
quum est facere,, is benefaecit. 
o frdter, Jrater, quid ego te nune laudem ? 
salıs cerlö scio. 
. Quos versus quum facıle quis pro dimetris habere possit, 
| tamen, qui sequentia considerarit, non dubitabit tetra- 
, metros esse. Ita enim pergit: 
numquam Ita magnifice guilguam dicam, ıd 
| vIrkus guam, superet tuf. 
. Et hujus versus etiam illi, quirdeinde sequuntur, similes 
 sunt. ‚Multo magis apud Plautum induci quis possit, ut 
' eum dimetris usum putet, quum ille non solum in quarto 
quoque pede et iambum, ponere, et vocem finire soleat, 
sed saepe etiam brevem syllabam in eius pedis Äine ponat, 
biatumgque admittat. Nihilominus hic quoque dubito an 
numquam dimetros posuerit continuos, Nam guum ple- , 
aumgue oratio ita composita sit, ut sententia octonis pe- 
dibus finiatur, quumque fere ubique ettam huiusmodı 
versus admisceantur, quos aperte octonarios esse faten- 
' dum sit; denigque quum octonarios ille, aeque ut alios 
|. versus tetrametros, asynartetos esse voluerit: quid aliud, 
.  quam octonarios potius, quam dimetros, esse versus 1stos 
|  censebimus? Ita statim in Amphitruone I, ı, 
qui me diter est auddeior homo, aus qui confi- 
denstor, 
iuventütis mores qui sciam, qui hoc noctis so- 
lus. dämbulem ? 
guid faüciam. nune; si iresviri me in. cdrceren 
compegerint ? | 
inde crds. e promptudria cellä depromar dd 
flagrum : 
| nee caussam kiceat dicere mihi, neque in hero 
guidquam alsili 
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N sie, nee quisquam sit, quin me omnes. esse 
I | | dignum deputent. 
Quamquam in postremis duobus versibus vereor ut haec 
genuina lectio sit. Certe MSS. omnes pro quin praebent 
qui non. | 


CA RBAKIE 
De iambicis trimetris acatalectis. 


1. Accedimus ad versum, qui secundum hexametrum 
heroicum omnium nobilissimus est, trimetrum aca- 
taiectum, quem Latini senarium vocaut.  Eius 
auattuor formas commemorant grammatici, ut schöliastes 
Fephaestionis p. 87. tragicum vocantes, et’ comi- 
cum, et satyricum, et proprie jambicum, -Hunc, 
quem postremo loco nominayi, maxime ex pedibus :di- 
syllabis, ipsoque in ptimis iambo componi tradunt, ut 

noreg Avzcuße, n0l0v &pouco Tode. 

Tragicum alternos amare spondeos, et rarius aliquem 
ex trisyllabis pedibus adsciscere dicunt, ut 

new. Ag naig rmvde Onßalav ydove, 

ZAwvvoog, 0v Tinreı no Koöyuov x0on. 
Comicuın trisyllabos pedes frequentare aiunt, ut, 

„ol goEva ulv 0Un EdELovoov Ondoaı xud" leomv. 
Satyrıcum denique,medium esse inter tragicum et co- 
micum observant, ut 

1 ayaog Vyinumuvov 60800 neoldoouer. 

Sed haec etsi non sunt falsa, parum tamen sufficiunt rei 
exhauriendae. Itaque de singulis generibus explicatius 
dicendum erit. 


2. Merito initium faciemus ab iambographis, 
quorum Archilochus primus hoc metrum nobilitayit. Hi 
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 caesuram maxime usurparunt eam, quae est in medio 
| tertio pede: 
| an u” 
" Iure tamen non ita servarunthhanc caesuram, ut eamnum- 
" quam negligerent, Nam et brevior est hic versus, quam 
qui necessario caesuram habere debeat, et varianda or- : 
dinum longitudine etiaın venustatis aliquid accipit. Ad 

| mensuranı autem quod attinet, a trisyllabis pedibus non 
| ita abstinuerunt, ut eos Omnino excluderent, sed non 
receperunt alios, quam qui solvenda longa exsistunt, ut 
Archilochus apud Athenaeum XII. 525. D. E, 

0U yag Ti naA0s yWo0g, VÖ Egiuegos, 

ou 2owros, 0log aupe Ligiog doag. 
Anapaestum autem pro iambo prorsus detrectarunt, qui 
si quibusdam in locis invenitur, non videtur de vitiodu- 
bitandum esse, ut in Archilochi versu apud Harpocra- 
tionem v. rıalivoxior, 

mg0g Toiyov &uwıdnoav Ev naAwoxio, 
nbi recte 2441v0noav .corrigit Toupius ad Suid. T.IV.p, 
406. vide Gaisfordium ad Hephaest. p. 245. Nec tamen 
dubitem, quin in primo pede, ubi numero trochaico non- 
dum incepto minus exacta est comparatio temporum,  pa- 
riter ac tragici, anapaestum interdum admiserint. Spon- 
deum quidem in imparibus locis minime reformidant, sed 
multo tamen parcius eo pede, quam tragici, usi Sunt., 
Quin aliquando de industria integris in carminibus puros 
iambos posuisse videntur, quod imitatus est Catullus in 
phaseli descriptione carm. IV. 


| 3. Recentiores plus sibi licentiae sumpsisse credibile 
est, tragicorum comicorumque exemplo adductos, etsi 
id non de omnibus affirmaverim. Saltem ın carmine illo 
in Demetrium,, quod Athenaeus VI. p. 259. servavit, et 


L3 “) "a 2) ‚ 2 % a 
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tribrachum frequentiorem esse videmus, et semel 'etiam 
anapaestus receptus est, V. 17. 

„) 008 eisiv, m OU 1T008EY0VCWw Huıv. 0VdE Eu. 
Ono quidem versu non utar ad tuendam aliam elegantiae 
neglectionem, quae est in longa syllaba Ainali priorem 
partem quinti pedis tenente: de qua re infra segm, 9. 


dicetur. 


4. Singularis est lusus Oastovionis Solensis, com- 
emoratus a Porsono in supplem, praef. ad Hec. p. 


Fr) 
ar, ex Athenaeo X, p. 454. F. Is hymnum in Panem 
$ecerat, quumaliisin rebus exilem diligenuamexpromens, 


tum versibus in singulas dıpodias descriptis, quae caesu- 
zarum ratio propter perpetuam eiusdem ordinis repetitio- 
nem valde insuavis est:;. Pin: 
62 rov PorAaıg VupoRTvmers Öuszeimzoov 
valovd dog, Onoovous Tlav, X90v "Aouudov, 
zljco 70057] end Ev 00gN, neyaheıe Em 
awwdeig, dvaf, Övszvwore un 00WoLE KAveLv, 
Movoorole D4jQ, #mguxurov og weiluyu des. 


5. Progredimur ad tragicum trimetrum, qui 
dici vix potest quantum viros doctos exercuerit, Eius 
legitima caesıra eadem est, quam ab antiquis iambogra- 
phis probatam diximus, quae TEVöNULUEENg a grammati- 
cis vocatur: 

Kaöuov. merfirer, | gen Atyeı Te zalQLe. 
Quae caesura etsi aptissime versum in duas neque dissi- 
miles, neque nımium similes partes dividit, tamen si 


\ 


semper et necessario usurparetur, ipsa quoque, versibus 
omnibus eosdem semper numeros exhibentibus, satieta- 
tem et taedıum afferret, Itaque po£tae etsi cam ut legi- 
timam casteris praetulerunt, tamen saepe etiam varieta- 
tis caussa alias adhibuerunt incisiones; quo id sunt con- 
sequuti, ut, quamvis multos versus coniungerent, ta- 
men illa eiusdem numeri perpetua repetitio, quae aliter 
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‚ molestissima futura esset, mutatis subinde 'ordinibus mi- 


| ra varietate temperaretur, Sed criticı, parum memores, 
| poetas in hoc genere nen alıa re, quam sensu suo. duei, 
ad regulas quasdam rerocare hanc eaesurarum varietateim 
| eonati sunt, opera maiöore, quam fruöt. "Quorum 
| nos etsi non contemnimus industriäm, "teren 'quamvis 
 infinita multitudine exemploruin nihil efici putamus, 
| nisi idoneae rationes, eaeque ex ipsa numern nature. pe- 
| titae afferantur, 


6. Ita enim existimamus, 'hunc versum natura sua 
, plures admittere caesuras, quarıim eas, ex quibus ordi- 
" nes vel nimis aequales, vel inepte inaequales prodituri 
essent, raro, nec nisi aut certa’ de caussa,, aut etiam ne- 
gligentia quadam usurpatas’esse; interdum autem , quod 
ipsum incuriae tribuendum videtur, omnem neglectam 
esse caesuram, guod in tam brevi versu, sı raro fiat, 
non habet magnam offensionem. Ex his aestimari po- 
terit, quid’ sentiam de iis, quae Porsonus in supple- 
mento praefationis ad Hecubam p. 24. segq. disputavit. 
Sed ea ne silentio praeteream,, auctoritas viri facit, quae 
apud populares eius tanta est, ut’ab eius placitis disce- 
dere pene religioni sibi ducant. Is caesurae eius, quae 
mevönuueoNg vocatur, Quattuor facit genera, prouti ea 
‚  vel iin brevi ve} in longa syllaba, idque vel’sine elisione, 

vel cum elisione’fiat: 

alvduvos Eye | boot reaeiv "Didnvirm. 

urO, Rt eistor | "IAlov zeiyn m&oos. 

Iınav, W "Aiöng | zweis oxısruu Heav. 
4a) revieras ToUo | 0ud adwenras plimrv. 

At hae distinctiones, mea sententia,, plane inutiles sunt, 
. siquidem, brevis an longa ista syllaba sit, nikil interest, 
elisio autem, ut. supra adnotavi, caesuram nihil impe- 
dit, Huic eacsurae addıt aliam, Sgönnuusen a grammati- 
eis vosatam, quae est in medio quarto pede. Kins octo 


a 
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ponit diversas formas, prouti vel. in.longiore vocabulo 
vel in voce monosyllaba fiat, eaque vel enclitica, vel 
non enclitica; hanc autem non encliticam vel talem esse, 
quae sententiam inchoare nequeat, veltalem, quae pos- 
sit inchoare sententiam; hanc postremam: porro vel ad 
praecedentia pertinere, vel ad sequentia;. denique in his 
omnibus vel abesse elisionem,  vel.adesse: 

Nu venpwv zevdunve | sul ox0rov muAag. 

srohlmv Aoyav evgnuad , | wore un Vavei. 

aelın yao oheoeEv vw | &i5 Teolav T ayeu 

zuußov. 62 Povaoiumv av.| aovnevon. 

Irslmerno eUrOg 008, | 09 Honveis ei. 

oAN oVr Zuol xeA0v 700 | Eoriv. oure 001. 

al Ov nolıg orvy&i, 06V | Tuumosıg vergov, 

Örav zuo &U Pgowg, Tod | ıymos. ou vor. 
In his quoque primum, elisio facta sit, an non sit 
facta, nihil ad rem, Quod ad caetera attinet, non .est 
obscurum, permixta esse, guae diversissima sunt, ‚Nam 
primo si caesyra ılla EpPINnMMERNg per se spectatur, faten- 
dum est, .posteriorem versus partem numero esse valde 
inepto, minimeque cum prioribus congruente: quod far 
cile sentiet, qui utramque partem in pronunciando satis 
longa pausa disiungat: 

ix verpmv Aevdumve | zul gx0Tov zVAng. 
Nam posterior, pars, 


“ 
un 1 una (6) ame 


ita dissimilis est priori, ita levis, ita pene ludicra, ut 
omnem numerorum gravitatem frangat atque debilitet, 
Itague quis non, ubi leitum est, satius putabit, versum 
hoc potius modo dividere, 

No vexowv | zevgunva Hui 0x0rov mUlas, 
in qua divisione servatur gravitas numeri et magnificen- 
tia? At, inquit, non ubique potest ita. Fateor.: Tum 


4 
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vero aut nullam omnino adhibebimus incisionem, ut 
in hoc, 

zuußov de Povkoignv ev @El0unsvor, 
aut, si sensus caesuram &gönwueon commendat, admit- 
temus quidem eam, sed sequentem Versus partem, guo 
debilitas ista numeri, quam indicayimus, evitetur, ita 


dividemus, 


| 0 

yaelon yo @heotv vv, | eis Too: | ev ©. dfen. 

Its) norno 0Vrog 005, | uw den | veis sl. 
Idque fecisse Graecos, inira demonstrabimus. Denique 
guae postrema duo exempla posuit, in quibus ipse minus 
iucundam esse caesuram fatetur, quis est, quiita, ut 
ipse iubet, reluctante verborum sensu, quam sic, utpo« 
stulat sensus, dividere malıt, 

OR Öv mohıg oryysi, | ou zuunssıg vergov; 

örav yco &b ggovig, | 200° nynoss 0v vor. 
Aut quis credas, histrionem aliter, quam ut sententiae 
consentaneum erat, pronunciasse, quum si numerus, 
non sententia in pronunciando observari debeat, nihil 
impediat, quin etiam in mediis vocabulis incidatur? Ita- 
que hoc genus incisionis prorsus idem est cum eo, quod 
quasi caesurae nomine insigniri voluit, quia in tertii pe-' 
dis fine cum elisione velin ipsa voce, vel in additis z', 
Ö, Ks 0, T, incisio hat: 

xevreice, un geldeoh‘' | 2yw "rexov TLagır: 

yuvoei nagdEvorg T.| Eroßhenros ueze. 
Nam quod dieit, minus iucundam esse caesuram in illis 
versibus, | ; Ä 

eh Öv nohıe oruyel, oU Teumosıg veroov; 

Örav zu0 sb gyoviig, TON ynas 0v vor 
non potest profecto ad incisionem post ou vel 200’ adınis- 
sam spectare, quia sic etiam ilie versus, 
srohhwv Aöyav zugnunf, Gore un Yaveıny 
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iniucundam caesuram habiturus esset, sed aperte eo per- 
tinet, quod ante ov et 708° incisio ft. Nam non minus 
iniucunda incisio est in hoc, 

yuvım nagdEvos T | ErOßAERTOL uEco, 
Id autem quam rationem habeat-, apertum est, Nam 
in duas aeqnales partes dividiter versus, eague re omnis 
tollitur varietas, Hinc perraro ista divisione usi podtag 
sunt: quam ubi sensus non eflagitat, ut ın hoci ıP$0, 

yuvas rust egdEvag.T angpAenTog era, 
praestat, "sine Omni caesura versum pronunciare, Vhi 
autem senSus negligi incisionem vetat, aut incuriae ali- 
quid tribuendum putamus, si tamen haec incuzia est, ut 
in allıs Taphun, 

ul 0% nohg orvye, | 00 TOuNDErS vergön; 

vrav yao Eu gowis, | 709° yynocı av) vorm, 
aut ad artem poctae attendemus, alia praeter hanc infe- 
renda 'cassura aequalitatem partium removentis, ut ın 
his versibus: 

zevreite, | un geideod’* | &yW "Texov HMagır. 

Penovre, | vuv nEv 009, | Enreere dE oxdron. 

To z0p 00v,.|:'ou TO vovd', | Erorszeign orünn. 


».. Addit his Porsonus aliam observationem, raro 
integros pedes'tertium et quartum vel integras voces ve) 
wacum partes facere, 

Mevssar, Pen Yvouag UNOTTNGEL vopas, 

Oonanv NEOROAVTEg uoäss OA Toro, 
quorum, versuum in secundo Aeschylum pronunciandi 
difhcultate laborem ab exercitu Persico exhaustum bene 


exprimere. Sıimile exemplum est in eadem Asschyh fa- 


bula v. 466, 
Eeoins Ö awvuuwker zarbv o0wv Baidog, 
et apud Buripidem in 'Suppl. 699. 
vol Ovunarekovres u:00, raven OrpaTÖr. 
Quid veröo?f Quonam hos versus referemus? Ad eosne, 
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qui istam  quasicaesuram habeant, an ad eos, qui nul- 
Jam? Quod ego quidem tanto minus dubitem facere, 
auod saepe video versus, inveniri, quos omni.caesura 
destitutos esse fatendum sit, ut apud Aeschvlum in 
Agam, 952: 

nıdou*- xo8Tog gievror wapsg y' Erav duol, 
apud Sophoclem in Oed. R. ut in una tantum tragoedia 
consistam, v. 526. 449. 598. 599. 615. 738. 744. 709. 
809. 1290. 1496. 

un 2)0 HEwv o0orov y EROOTEAGNG, EITEL 

Ayo ÖE 000 Tov @vöge, rovrov, oO» nal. 

20 y60 Tuyeiv auroie EruvT &vraud‘ Evi. 

ne dnr yo »eiv ev Aeßorm, gelg Tode; 

xar0v ÖLE Hov Ev Nuloe gvoing Mike 

w Zeüy Ti nov doaoas BsdovAsvoar TEQL. 

viude ruhag” Lom Luavrov kg agag. 

Koyo) Ta juev uelvow Eregnöunv” öuwg Ö. 

Keioo Öerhors Aevrooiol mov xadixero. 

se 2a YHovos Ölyov Euvröv, evil’ Err. 

Unvon we yng er ind 000v Tayıod“ , OnoV. 
Haec tot una in fabula exempla satis, opinor, ostendent, 
saepe neglectam esse caesuram. Quin sex eadem fabula 
plura etiam exempla proferri poterant, nisi consuito omi- 
sissem, quae ad gemera a Porsono constituta referrnı pos« 
stunt. Quamobrem ita potius Statuemtus, legitimam esse 
caesuram eam, Quae est in inedio pede tertio; 'saepe au«- 
tem etiam ıllam, quae SpOnmmsueeng vocatur, usurparı, 
quo facto religuam versus parten, ut infra demonstra- 
bitur,; in los ordires dividi, 


% \ ] 
an | — 
pfasterea vero’nunc-omnem caesuram negligi, nuno alias, 
yquamı merÜnIuEEN atque EHOMuruso?) , usurpari, utincar 
dem Sophoclis-fabula,, ne-longius-abeam, v. 2172. 


F m > t& » © u 77 
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et 117. | 
| 
\ [3 hal y i 
„ zao Öidwoıw NöE 001;.| yalıor, va: 
et 1264. 
\ w >» !ı > ’ ® Ü 
nhextaig Ewoaug. Eunenheyuevnv: | c\ de 
et 250. 
> ww 6 69 r > b eo . r 
Ev Toig Euoig yEvoır | Euod Euvsudorog, 
quo genere plerumque in ‚maiore. orationis. severitäte 
utuntur.  Denique saepe etiam plures in uno versu. cae- 
suras- esse, cuiusmodı exempla quaedam supra, dedimus, 
Omninogue qui vel unam alicuius tragoediae scenam at- 
tente’perlegat, mira 'varietate multiplices ordinum for- 
mas consociari videbit, Neque enim putamus, esse ad» 
huc, qui digitos magis, quam orationis incisa in legen- 
dis versibus consuli velit. 


8. Sed dicendum ıam est de alio Porsoni decreto, 
Negat ille enim tragicos umquam pedes tertium ‚et quar-- 
tum eadem voce comprehendere, Atque etsi versus quos- 
dam, in quibus ista divisio conspiciebatur, praeclare ab 
eo emendatos confitemur, tamen tantum abest, ut. hanc 
ob caussam necessariam fuisse emendationem putemus, ut 
non alio valere observatio ista. nobis videatur, quam ut 
non magnopere probatam a tragicis esse istam. distribu- 
tionem appareat. ur ca auteım displicuerit, apertum 
est. Nam isti pedes si uno vocabulo continentur, in tres 
aequales ordines dividi versum necesse est: 

7 nor &9- av | nagsoxoneıs | yonouav Zuwv. 
Reecte enim Marius Yictorinus p. 2525. de trimetri inci- 
sionibus praecipiens, pessimus autem, inguit, quisin« 
gula verba in dipodüs habet, 

praesentium .divinitas caelestium. 

At ut hoc non sit venustum, non sequitur tamen, qui 
illud scribere non dubitavit, 

100’ K0RTOg mevror a0 y &4wv Zuol,‘ 
qui versus etiam deterior est, non pötuisse etiam'alie 


> 
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modo aliquid’negligentiae admittere, Atque ut hunc ver- 


‚sum, qui est in Agamemnone 1261. non putamus 'corri. 
 gendum esse, ita quod in eiusdem poätae Supplicibus v. 
| 252. scriptum est, 


72 Ina r E 2 ; 

vol talk noAh Enmeinuoeı Öiratov mv, 
non audaci illa transpositione, quae Porsono placuit, sed 
lenissima mutatione, eaque tali, quae non id, quod sa- 


num, sed illud, quod depravatum est, tollat, corrigen- 


dum videtur, | 
N E7] t ) 53 [4 r ey 
yo ah NOV m Ereinaoet Ölaaıov jv. 
Multo minus vitiosus est versus in Persis 501. 
( [0 x [4 
vroarog Eon “ovorahkonnya Öle 70909, 
in quo quum verbum illud, quod pedes istos implet, eos 


 excedat, vel hac re aequalitatem ordinum, propter quam 


haec trimetri compositio iniucunda est, removeri appa- 


ret. WAccedit, quod recte distincta oratione, tam gravis 


est haec ordinum conformatio,,; ut hic quoque transposi- 


'tio, qua utendum Porsonus putat, ad criticos lusus able» 


ganda sit, Ita enim procedit oratio: 
> aaN nm > 7 
ETTEL ÖLE NOAR GEOKÄUTWV EITAUGOTO 


r 


öroorog, | nEo& xgVoTaAAonnya dıa moon. 

6. Venio denique ad pausam, quam vocat Porso- 
nus. Ac praeclare quidem ille ad Hecubam y. 547. ob- 
servavit paucos in Gräecorum tragoediis versus inveniri, 
qualis est primus in Tone Euzipidis, in quo ultima longa 
vocis hypermonosyllabae primam partem quinti_ pedis 
teneat, Fe 

"Arkas 6 yahreoıcı voraus | oVgavor. 
Quam rem pluribus explicans in supplemento praefatio- 
nis ad Hecubam p. 50. .segg. exceptionem statuit hanc, 
si in altera quarti pedis parte sit vox monosyllaba, ea- 
que vel enclitica, vel alio modo ita cum praecedente vo- 
cabulo cohaerens, ut ambo quasi unam vocem simul ef- 
ficiant ; 


H 


z’ } N m "m ER a }1 or mt 
Le RAR we RN DL as 


ı14 LIB. IL. CAP. XIv. 


‚orevömuev, E/rovausv" my00 MOL, | Ye00V- 

oiov TE wor vagö' Lori‘ Bvnrois yag| yeon. 

& uoı Leyoıg nv Gy, Eimorm Ev | tore. 
Atque in his quidem locis, in quibus &y cum verbo ulti- 
mam elisam habente coniunctum est, ut Einotm ev, £&U- h 
oo’ &v, facile assentior. Sunt enim haec ita compara- 
ta, ut aperte talia, quemadmodum notionem unam, ita 
etiam unam vocem efficere videantur. De caeteris non 
accedo, Miror enim, quid sit, quod Porsonus, guum 
in istis exemplis fere omnibus sensus caesuram illam 
Epdnniusgn, veletiam eam, quae in fine tertii pedis est, 
offerat, ad eas incisienes nullo modo attenderit: quod 
ille si fecisset, profecto et rationem intellexisset huius 
rei, simulque alia quaedam exempla, quae: corrigenda 
putat, sana esse, alia autem multo faciliore et aptiore via 
excusari posse vidisset. Nam quum admissa illa , 4quam 
diximus, caesura, reliqua versus pars, utsupra indicatum 
est, ineptum minimeque convenientem praecedenti nu- 
merum habeat, si ille sic constituatur, 

ED vel AR ie 

Nx0 vEergwv aevdunvea | aul 01000 TruAeg; 
sensere hoc tragici, ideogue in duos ordines. cam versus 
partem distingui maluerunt, 

| -0— vel os] Io 
qui gravior est, aptiorque numerus. Eaque caussa recte 
iudicarunt, in priore isto trochaeo longa syllaba termina- 
ri vocabulum posse, 

onevöwuer, Eynovouev' || »yov | uor, yeoor. 

Erinte 700 wW, Erineev, || @uo0 | uor zaxwr. 

ro0gEoyETaU oO Eyyug* || oiuvs | wor TaAag. 

wg gang; tiv einag uodorz || audıg | vos goaoor. 

a0 da Er ya, || &roVv00V | vov, mareg. 

0m ggero® Atyovoa, || nid | ver Aoyu. 
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zi naodsvevsı dagov, || 2£0v | o0ı yanov. 
£lov Ö° Znaırwv siom, || &yvorng | rıg Aargıs. 
Zunon00v, wo yevvaıs‘ || xayo | Toi more. 
' Quae leguntur in Hecuba 5ıı. Oed. Col, 976. Philoct. 
| „87. Helena 478. Ione 655. Agam. 1061. Prom. 649. 
ı Rhes, 715. Philoct. 801. Eiusdem modi sunt septem alıa 
| exempla, quae Porsonus p. 32. affert, duo p. 56. tria p. 
' 57. allata. Quibus add poterunt Iphig, Taur. 942. He- 
| zacl, 5ı7. Quod si quo in versu non est caesura in fine 
 tertii-pedis vel medio quarto pede, apparet, durissimam 
| esse istam longam finalem in medio quinto pede, ut in 
" Choeph. 903. et Iphig. Aul, 1212. et Hel. ı119. 
zolvo o& vırav, wal mageweig nor zuAmg. 
neideıv Znabovo , WSH Önagreiv mo nergeg. 
zalunv Zusivog OVaET Eoraı 00, Pagus. 
Ingratum est enim, impediri vocem ac retineri in fine 
longioris ordinis, tamquam si magnus alıquis et gravis 
ordo sequufurus esset, ad quem ordiendum aliqua viri- 
um collectione opus foret, quum tamıen brevis ordo 


se quatur: 
VEisie | A H ERROR SE 
Quod secus est, brevi praegresso ordine, sequente au- 
tem longiore: 
ra | en vel Rah, BR | Men, 
" Sed quis contendat, si aliis in rebus aliquando negligen- 
tiores fuerunt po&tae, nunıyuam eos hac in re alıquid 
|  incuriae admisisse? Quod ego quidem Euripidem in fa- 
\ bulis post Olympiadem LXXXIX. scriptis fecisse, in Qui- 
bus omnino maior cernitur negligentia, haud aegre cre- 
diderim. Incuriae tribuerim etiam Sophoclis versum in 
Aiace 11201. Nec prorsus negaverim de Aeschylo, etsi 
facile quis suspicari possit, eum isto in loco scripsisse, 


- ’ 2 
#0lva GE vınav, Hal NapNveoag KaAmg. 


Ha 


ER ER 


MR 
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In Iönis initio autem consulto Euripidemputo onus, ‚quod , 


huimeris sustineret Atlas, impeditiori numero depingere 
voluisse, utiam supra ib. I. cap. ö, 9. indicavi.. Sed im 
Alc. 1085. non intercedam ne pronomen. us tollatur, 
Praeterea in hoc quogue genere aligtiid.concedendum vi- 
detur nominibus propriis, maxime in syllabam non natu« 
ra longam terminatis, ut in Aeschyli Persis v. 321. 
vouov, öT. 800A0g "Aderoregdes , „Zegdenın. ı. 
Neque enim persuasit mihi Porsonus p. 35. excidisse 'ali- 
quid post nomen Ariomardı. Ex his vero, quae hacte- 
nus disputavi, apertum est, hos versus, alterum Euri- 


pidis in Heracl, 640. Sophoclis alterum in Oed. Col. 


1543. quos Porsonus p. 52. utregulae a se constitutae 
repugnantes, corrigi vult, emendatione non indigere, 
quum in utrague cacsura EGÜnBINEgng sit? 
} SER 

A pirad“ „.7REIG G0R, il weg |:r®v 84 aßnee 

cyav ad nepaonaı nawog, || agree | 0 zargl, 
Neque opus habebimus, quod ille p. 52. in quattuor ver- 
sibus, in quibus vocabulum. ovdeig et ovdev. post .llam 
caesuram est, fieri vult, vocabulum illud divisim ‚prö- 


nunciare, ovö eig, oud &v, quod vel propterea fieri non . 


potest, quia significatu differunt ovdelg et vd" ee. Quod 
"autem dixi, inillis guoque exemplis caesuram in medio 
quarto pede esse, id in tribus eorum apertum est: sedin 
quarto quoque distinguendiratio Graecis usitata interpuns 
gi pronunciarigue postulat, 

dugorsgov* anolsıpdev yap, vVÖLw Üaregov. 
Vbi vero nulla est a caesura excusatio, sane videndum 
est, ne quid vitil lectio contraxerit. Aus ex genere uti 
nase locos praeclare sanavit Porsonus, ita, quod 
idem ex Pirithoo Euripidis p. 39. th 

EUN Ya0 NADE unrol aedvn 009 Asyog, 
vix erit, opinor, qui non conliciat sic potius a poöta 
PERS Un esse: 

gun zug nAdE untge 100g KEdvov Adyoss 
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| Caeterum ex his, quae iam disputayimus, apertum est, 
| etiam illos versus, qui, caesura in medio quarto pede 
| facta , quintum pedem purum iambum habent, non sic 
| Iegendos esse, ut pars.versus, quae post caesuram est, 
| uno ordine constet, sed ita, ut duos illos contineat, 
| 

use 

untne d2 Megony. Awgis 7y0unv 0° vn. 
Praeterea vero illi yuoque versus, qui caesuram in me- 
dio guinto pede habent, recte eo loco longam syllabam 
admittere videntur, ‚quum ipsa caesura pausam eo loco 


10. Porsonum seguutus censor editionis meae Supplicum, 
Euripidis in Diario classico (Classical Iournal) T.XVl, 
. p. 428. segg. dum in res fortuitas parumgue momenti in- 
tentus erat, regulam proposuit hanc, ubı tertius pes 
tragiei senarii una voce contineretur, simulque versus 
dividi possetin duas partesteequales, plerumgque altera 


versus partem aut elisionem ante se habere, aut vocabu- 


ır5 
a... 


' loincipere, quod orationem inchoare non posset, velutz 

| or, yap; de, MD; omninogue dietionibus encliticis ; 
eamque regulam non sokım ad eos versus speotare,,, in 

| 'quibus tertius pes velintegro vocabulo, 'vel parte longioris 

| vocabuliimpleretur, sed etiam in quibus illud vocabulum 

| ex duobusin unum coniungi solitis constaret, qualia sunt 

1 2 ” n r End .r 

| dynov, sinso, einig, naineo, »alTot, mental, OgTis, OTAV, 

Bi 2 7 . eo i 7: 2 “ = 

| oörıs, 0Vr0s, Tolyag, roivuv, agreg. Non facıle, inquit, 

| intelligi, cur magis placuerit auribus Atheniensium, 

1 BRD. ! N T 2 r > > " r 4 h m) 

sis rasds yao Plewao | Ennusaunv vadE, 

ein y00 @hsadv | vır, &ig Tooluv T üyeı 

u f Y "L BALEIEV vum 3 €eiQ Fovin Y 9. 


gquam, 
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ig tucde yao Please | Ernökaunv zode, 
nelvn yao wAEoEv | rad’, eis Tooiav 7’ ayer, 
ät facto tamen rem comprobari. Nempe tota ista obser. 
vatio talisest, uf, qui sic omnes tragicorum versus per sif® 
gulos pedes examinare volet, multa, possit huiusmodi, 
quae casu facta sunt, pro regulis vendere, Quidestenim, 
quod, ut ipse fatetur vir doctus, qui banc observatio« 
nem in medium attulit, Aeschylus ac Sophocles saepe 
violaverunt legem istam, Euripides autem, multo illis 
alias negligentior, eam observavit? Num illi duo, qui 
principes in hoc genere po&seos habiti sunt, non eadem 
in urbe fabulas suas, et coram ıisdem Atheniensibus ex- 
hibuerunt? Quanto satius erat, ad illud animi attentio- 
nem convertere, quod Graecos, si saperent, facere opor- ' 
tebat, quodque fecisse eos, diligentem lectorem latere 
non potest, ut pro sententiae atque orationis multiplici 
conformatione, proque ea ratione, quam recitatio dictis 
conveniens sequi deberet, alio atque alio modo versus 
componerent, nihil nisi sensum sequuti suum: quemnos 
si indagare volumus, non eum profecto ex litteris et syl- 
labis colligere poterimus, sed potius, ex fontesuo, ora- 
tionis sententiaeque natura, haustus, deinde in his mi- 
nutüis ultro se nobis offeret. 


ı1, Ex eadem iustae recitationis observatione aliud 
explicari defendique potest, quod aliter non esset idone- 
am rationem habiturum, Nam quum poötae in’hoc ver- 
su, qui ad colloquium maxime orationtmgue imitatio- 
nem factus est, plures nsurpare caesuras debeant, inter- 
dnm illi, interpunctione vel finem versus non longe prae- 
gressa, vel paullo post initium sequentis ‚versus sequu- 
tura, duos versus arctius conıunxerunt, adeo ut etiam 
vocalem dictionis monosyllabae in fine versus eliderent. 
De qua re non est, quod hic dicam explicatius, quum 
:d supra iam factum sit lib. I. cap. ®, 10, 
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12, Sed pertinent ad, hoc genus etiam illi versus, 


qui in vocem terminantur natura sua ita cum sequentibus 


cohaerentem, ut, nisi etiam pronunciando arctius cum is 


coniungatur, versus, ut recitationis postulatis non salis- 
faciens, merito displiceat. Vnde non sane iniuria suspe- 
cetus est hic Aeschyli locus.in Eumen. 250. 


% 


PIyh außkuv 10n, TIE0OSTE erguwevov TE 77009 

ÜAhoıwev olnoıs al nopsvunoır PgorWV. 
Qui si sanus est, parum certe elegans est. Multo meli- 
us Pepe in Aut, 409. 

nu0&v #0VV ongevres, 7 wurelje vov 

veruv, uvdov re 0011“ yuuvooavreg &. 
Paullo alia, sed eiusdem tamen generis exempla sunt, 
guae ibi attuli in minori ed, Eıfurdtii. Adde Boeckhi- 
um ad Pind. Olymp. VI.. p. ö7r. Eiusmodi sunt etiam 
haec in Oed. Reg. 236. r 

zov dvdo anavdo TovrovV, dere Eorl, ie 

zicd, is &yw „gun re zul G00V0VS VELWD« 
et v. 253. 

une T Zuavvod, rad HeoV re, rngde Te 

yigs 0 araarwg xadEtwg EpdagnEung- 
In quibus exemplis omnibus pessime sensui consuleret, 
qui in fine versus magis, quam ubı interpunctiones iu- 


bent, voce consistendum putaret. 


3, Ad mensuram quodiattinet, satis iam post tot do- 
ctorum hominum disceptationes exploratum-habemus, ana- 
paestum in tragicorum trimetris non nist in nomine pro” 
prio Jocum habere, excepto tamen ultimo-pede, - quem 
semper purum servari necesse est. Qua de re quuma alıı 
disceptarunt, tum novissime Porsonus et eg0 ın prae- 
fationibus ad Hecubam. Primus pes autem anapae- 
stum etiam in aliis nominibus recipit, sed in veteri tra- 
goedia ca lege, ut id in. integro vocabulo Sat, Eur! 
des vero etiam ita aliquando anapasstum admisit, I ” 


WR n 7 Pant 32... | EEE ER 
I N . RE 


ı20 LIB. II. "CAP. XIV, 


ex pluribus vocabulis constaret, ut in Oreste v. 896. 
1356. Alcest, 576. Iph. Aul. 646, Bacch, 509. 1109. 1243, 
Hel, 844, Herc. f. 940, guamguamin his exemplis omni» 
bus praepositio est, cum nomine co coniuncta, quo- 
cum quasi unam notionem facit. Videtur hic ex pluribus 
vocibus compositus anapaestus ad recentioris tragoediae 
incuriam referendus esse, Dixi de hoc anapaesto in prae- 
fatione ad Hecubam p, 56. ubi etiam monitum est, in 
hoo Ionis Euripidei versu, 1343. 

0 Deog 0° &Bovlsr Ev douoıs Eyew Aarow, 
synizesin in primo pede esse. In Aiacis Sophodlei v. 571. 
emendationem ibi a me propositam Lobeckius atque Er- 
furdtius’in textum receperunt, In Oed. Col. 1360. s: non 
ininustemere, quam in principio Eleotrae, introductus est 
anapaestus. ' Verissima est vulgata; 
ov xAavoro, d Eoriv, ohk £uol uEv olorea 

zoö',. BgnEO dv [0 000 poveng usuvmnevog. 
Versus ex Liemniis Sophoclis apud Scholiasten Platonis 
PeEIR er 

vayv d.avro delksı rovoyon, oe .2yo orgwg, 
non videtur repugnare, si quidem haeo fabula ‚ut vide- 
tur, satyrıca fuit. In his enim tali versui venia est. Sie 
Aeschylus in Xnov&ıv apud Pollucem X, 186. 

#0r@ TS 0600078 Ti Acovrelac Öogas. 
Praeterca tenendum est, vitatum videri in antiquiore 
tragoedia etiam eum in primo pede anapaestum, qui ex 
auginenti accessione, exsisteret. Itaque Sophocles in Ele- 
etra v. 714. scripsit: 

ATUNOV AEOTNTWV GEUETWOV" Hovıc Ö du 

pogei®* Önod dE mravreg Avomsseyuevor, 
non &goosıd. Crasin quidem hic non repudiem, quia, 
ut re, ita pronunciando coniungenda sunt verba (vw "yo- 
osiro. Videndum autem, an.hac maxime de caussa zade- 
Sounv et se Yunv dicere tragicis placuerit, quod verbum 
in initio versus invenitur in Acschyl. Prom, 229. Soph. 
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\. Antig. 421. Oed, Col, 1597.: Trach..gı8. Eurip..Phoen, 
| 75. fragm..Oed, 16.  Itaque Aeschylus in Persis v. 576. 
458. 506. noluit, quod editor Glasguensis posuit, ?roo- 


| 


0VTo, ZuvsAovvro ,:Emvrvov soribere , sed dedit rooıodre; 
| zusAouvzo, nintov, quando ex efregia Seidleri' observa- 
| tione,. cüius mentionem supra lib, I. c. 10, 21. p. 52. fe- 

ci, in iis.locis, quae dyosıg oyyekıza) vocabantur, et si 
| quid.his simile est, epicorum more negligunt augmentum 
| tragici, Exempla, praeter, haec, quas commemoravi« 
| mus, vide in Aeschyli Persis 416, 458. 'Chooph. 736. 
| (seiens praetereo eiusdem fabulae 990. qui corruptus vi- 
| detur) Soph. Electr.'715.Oed. R. 1244. 1249. Oed, Col, 
' 1604. 1665. 1624. Trach,769. 904. gı5. Philoct. 571 
Eurip. Heo, 1160. Ale. 181. 182. Suppl. 696. Iph. Taur, 
54. Bacchg720. 1066. 1084. 1154. Quorum ea tantum, 
quae omnem medelam adspernabantur, intacta a criticis 
relicta sunt, , His adde locos, in quibus crasis, qua eos 
adiuyare voluerunt, ferri:non potest, Aeschyli in Persis 
490. Sophoclis in Oed, Col, 1602. 1608. Philoct. 560. 
Surıp. Heracl. 33,.,Ea res facit, ut de aliis locis, im 
quibus adınitti possit crasis, suspicio oriatur, eos, quo- 
niam ipsi quoque in illis oyyedsnaig Önseo inveniuntur, 
abiectione augmenti potius notandos esse, ut Aesch, Pers, 
659. Soph..Ai. 508..1503. Trach. 581. 774. 907. Eurip, 
Hel. 1587. Sed redeo, unde digressus sum. Anapae- 
stum, qui in primo pede ex augmenti accessione nasce- 
retur, in his tantum locis observavi: in Eurip, Herc. fur. 
456. quod antiquissimum exemplum esse puto, 

Erexov Ev vunag, mokewiorg Ö dasıparumv. 

' Deinde in Sophoclis Philocteta v. 544. 
Euehevo .2uoi 08, 00 KU0Wv Eing,. Pose: 
" Denique in Euripidis Bacchis v. 1293. | 


> r m r > 3. r U N 
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14. Trimetros, qui in melicis tragoediarum paxti- 
bus inveniuntur, anapaestum admittere sibi persuaserant 
Lobeckius et Erfurdtius ad Soph, Ai. 705. (697.) eique 
sententiae calculum adiecerat Seidlerus in epistola ad Lie-. 
beckium post huius Aiacem p. 458. Non sane temere 
reiiciam huiusmodı observationem: at maxime tamen mi- 
rum foret, in.cantu, qui maiorem reguirit severitatem 
numerorum, plus licentiae, quam in diverbiis concessum 
esse. Nam quod aflerunt, omnino liberioribus numeris 
antistrophicos trimetros incedere, id longe aliud est, et 
ad solas pertinet solutiones, quae, 'modulatione interce- 
dente, etiam eiusmodi verborum collocationes excusari 
patitur, quales recentior tragoedia in ipsis diverbiis ad- 
misit: de quibus dicetur segm. ı5. Exemplis.certe ana- 
paesti, quae afferuntur, non multum tribuam  Sunt ea 
haec: Aeschyli in Sept. ad Tb. 985. (997.) 990. in Persis 
1043. 1059. Suppl. 800. Sophoclis in Aiace v. 704, in 
Oed, Col. 1466. Euripidis in Bacchis 1155. 

ufhawe v Eewvvg, 7 ueyaadeng rıg El. 

ENLWLEOE ÖNTR, ul TO ToVd Evooguee. 

Ölawe, diawe nu, no9g douove Ö° LH 

xal 0TE0V «00908, nanıBoa co Mvciov. 

700g 6v vegn di Vbonka ylyveraı yıow. 

öluse yap alvev 4405 an Ouuaram ”Aong. 

Enanka Hvuov' ovgervia yap doroanm. 

tov rou Öoonovrog Enyevera tov Flevdcag‘ 

His addı posset dimeter in Persis 559. 

UHOTTTEDOLIKVAVWITEÖEG, 
de quo supra dietum p. 55..Sed ex trimetris istis primus, 
qui in antistropha ex iisdem verbis constat, non est le- 
gitimus tzimeter, eoque nihil probat. Quem ‚versum 
male tractavit editor Glasguensis, quum, quod sequuti 
sunt alii, deleta copula scripsit ue)aw , "Zawvvug, ut il» 
lud adiectivum non ad "Eowvüg ‚ sed ad praecedens Oidi- 
rov oAla referretur, Secundum versum antistropharum 


| 
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observatio docet ex duobus dochmiüis compositum esse, et 


‚ proinde correctione indigere. In tertio, quinto, septi- 


fr . ® r ® 
mo versu adhibenda videtur evvexgwvno:s, ut monitum 


| est supra p. 54. Quintus quidem sic editus est a Tur- 


" nebo, ex coniectura, ut videtur. Porsonus, qui in 


praef, adHer. p.g. Aldi et Robortelli lectionem ö’ vdonie, 
de solo metro sollicitus, reponi iusserat, in supplemento 
p. 5g: aliam proposuit correctionem, ad sensum commo- 
dam, sed transpositionis audacia fines, quos certos hoc 
genus habet, egredientem,. Si Turnebi lectio non est 
vera, aliud hic vitium lateatnecesse est. Cod, Guelf. &° 


‚ Üdonka yeivcrar. Quartum versum idem Porsonus in Ad- 
y 


dendis ad Hec. p. 80. audacius reformavit, quum lenius 
posset xal 800 v0 Muowov scribere, indicium faciente Eu- 
stathio ad Dionys. Perieg. 791. In sexto delendum vi- 
detur von. In postremo denique, qui non habet antistro- 
phicum, ita molestus est artıculus ante 7/ev$.oc, uteum 
aut ab interprete adiectum, aut ad postremam syllabam 
vocis &xyevere communem genitivi formam zov adseriptam 
fuisse putem. Deleto articulo versus ex iambico mono- 
metro hypercatalecto et dochmio constabit. Caeterum 
non ignoro, esse, qui duos versus, quos ex Persis attu- 
limus, antispaticos esse putent, At tales antispasticos nec 
fecit ullus poöta, nec facere potuit, 


ı5. Quod in trochaicis versibus adnotavimus, inde 
ab Olympiade LXXXIX, corrumpi gravitatem numero- 
rum coepisse, idem etiam in trimetris factum animadver» 
timus, qui ex illo tempore magis magisque ad satyrici 
versus levitatem inclinarunt. De qua re primo indicium 
feci in dissertatione observationes quasdam de linguae 
Graecae dialectis continente, quae editaesta, cı91occcvır. 
Et quo recentior quaeque tragoedia est, tanto frequen- 
tiorem in ea longarum syllabarum solutionem deprehen- 
dere licet. Qua in re hoc in primis notabile est, quod 


27 LE ex Ma RE rn 
RR EN A ER. 
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etiam bisyllabas voces ictu in primam syllabam‘incidente 
ad solutionem adhibuerunt, quod in antiquioribus tra- 
gocdiis non est factum, nisi in formulis quibusdam ine- 
vitabilibus, ut dıa uayng, xara vonov, eor 080ev. Ta- 
tem enim versum, qualis’hi sunt in prologo Orestis, 

;) n00Ww aneiow egıßaAode Ugaonert, 

ov xeAov'“ 80 Tolr aoapeg Ev zowb 0%0mElV, 
antiquior tragoedia prorsus improbavit, nisi, ut supra 
indicavimus, in melicis partibus, 'in quibus modulatio 
cantus talia videtur leniisse.  Itaque non 'puto soripsisse 
Aeschylum in Suppl. 267. 525. 

Vyoüg Behsoong' ravde aan! zude once. 

GA oder deo0v 109vov' Eomudoss natno. 
Contra illum po&tam, qui Fihesum fecit, quem Euripide 
aliquanto recentiorem esse.non dnbium est, trimetros-fe- 
cisse videimus elegantissimos, planeque ab ista negligen- 
tia. puros. Ex quo mihi videor iure colligere, non eum 
ex recentioribus illis Atheniensium tragicis esse, sed 
multo post vixisse, quum Alexandrini, ut Sositheus et 
I,ycophron ; Atticorum tragoediam, grammatica subtili. 
tate limatiores, quam fecundi ubertate po&tica, imitarı 


atgue ex oblivione resuscitare conarentur, 


16. ‚Alias observationes, quibus tragiei trimetri com- 
spositio illustratur, iam supra attulimus lib, 1. cap. 10, 4. 
7. 11. 12. 31. ut cas non opus sit hie repeti. ‘De söluta 
quinta arsi apud tragicos: pariter atque apud comicos 
disputavit Seidlerus in Iibro de verss. dochm. p, 580.seqggq. 
Quaedam ego quoque attuleram in praef, ad'’Hec, p. 58, 


seqg. 


ı7, Satyricus trimeter, ut supra dietum est, 60« 
Iutiones longarum syllabarum crebrius, quam tragicus, 
admittit. Vide Gasaubonum de po&si satyrica p.' 222. 
Quamquam credibile est, in satyricis quogue fabulıs alı- 
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guanto maiorem curam ante Olympiade» LXXXIX, 
guam post illud tempus, adhibitam esse.: Cui.rei üdem 


facere videntur fragmenta, quae ex Aeschyli et Sopho- 


clis satyricis fabulis satis multa supersunt, Quodgue in 
Piheso adnotavimus, Alexandrinos rursum ad maiorem 
scveritatem-rediisse, 'etiam de satyris.dietum volumus, 
quorum insigne exemplum, ex Sosithei ‚Lytiersa serva- 
tum, omnibus notum est. De eo disputayi in disserta- 
tione de dramate comicosatyrico, inserta Beckii commen«- 


tariis soc, philol, vol. I. P. IE, 


18. Itaque rectius fortasse ita sentiemus, satyrici tri- 
meitri.hoc esse proprium, ut gravitatem imitetur tragici, 
sed tamen, quoniamid non serio fit, interdum etiam ana- 
paestum adsciscat, qui est comici trimetri proprius. . At« 
que hic pes usurpatur quidem in satyris, sed quamid pu- 
denter parceque factum sit, ex eo intelligitur, quod in 
toto Gyclope non plura quam duodeviginti eius exempla 
inveniuntur,. v. 154. .231. 255. 241..,271. 273. 599% 
342. 555. 557. 559. 563. 578. 584. 655. 642. 643. 630; 
Nam alia quaedam corrupta sunt. Ac.ne quis forte ab 
antiquioribus non usurpatum esse anapaestum opinetur, 
non inutile erit Aeschyli versum appostisse, quem Bent- 
leius in epist. ad Hemsterh. p.g6. emendatum dedit: 

wa d8: yEl00a aWmoAivov Maxgol ‚rovor. 
Itaqgue quod grammatiei volunt,  satyricum trimetrum 
maxime brevium syllabarum, copia a tragico differre, ve= 
zeor ne non sit ita intelligendum, ut ea licentia plus im 
satyris USOs, esse tragicos credamus, quam id eos in recen- 
tiore tragoedia fecisse videmus, Quin haud scio anetiam 
modestiores in satyris fuisse dicam, guum in hoc ipso 
posita sit natura satyrorum, ut. specie quadam gravitatis 
risum moveant, Nec repugnant, sed confirmant potius 
coniecturam nostram et Cyclops et fragmenta, quae ha 
bemus, satyrorum, 
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19. Perventum est denique ad comicos trimetrös, 

| quod genus ut Jmcentia caeteras formas superat, ita pecu- 

| liares quasdam difficultates habet. Atquetut paucis com- 
prehendamüs ea, quae propria huius versus sunt; conti- 
nentur ea his tribus rebus, primo, * quod anapaestım 
omnibus in locis recipit, praeter ultimum, utapud Ari- 
stophanem Vesp. 973. 

xoroßa, noruße, nareße, zereße, zur. Pnpouet, 
guem anapaestum jam supra Ib. 1. c. 5, 2. et W. e, 12,4. 
non parem esse spondeo, sed breves syllabas irrationales 
habere monitum est; deinde quod caesıuram in medio pede 
tertio multo saepius, quam tragicus trimeter, negligit; de- 
nique quod cautionem tragicorum, ne prima quinti pe- 
dis syllaba sit longa finalis, plane ignerat, ut in princi» 
pio Acharnensium, 

000 Ön Öeönyuas zıv Fuovrod naodier, 

20. Anapaesti usus ad, aliam mos deducit, eamque 
satis impeditam quaestionem.: Nam quum non sit :dubi- 
um, anapaesttum omnibus locis, ultimo exoepto, recipi, 
pariterque constet, arses, praeter ultimam, solvi omnes 
posse: famen quaesitum est, an etiam ante anapaestum 
solvi arsis soleat, sive, ut aliis verbis utar,; an etiam tri- 
bracho vel dactylo subiiciatur anapaestus. Nepavit hoc 
Dawesius, et hinc, qui post eum fuere, in iisgne etiam 
Porsonus ad Eurip, Or. 51. 499. quum antea omhes con- 

. iungi pedes istos putarent, quam opinionem defendebat 
adhuc Marklandus ad Eurip. Suppl. goı. p. ı85.b. Et 
sane exX grammaticorum sententia necesse est recte se ha- 
beat ista horum pedum coniunctio, 


u 
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ex numeri lege autem aperte praya est, ut quae proces 
leusmaticum pro trochaeo inferat, 


4 1) . 7 
ulocur]|— — |] 
Contra huiusmodi,pedum dispositio, 
n ; s 
4 4 URN: 2) N 
„vo ]v— v— | vv I s— 
me sw ® ; 
quam grammatici nom possunt non improbare, recte se 
habet ex numeri lege, quia salvus manet trochaicus 


numerus, 


vo Jeuu| Sa ee Deren Bi 

Nam qui in posteriore exemplo dactylus est, breves ha» 
bet irrationales. Grammaticorum quidem doctrinam, 
yuae nihil frugi continet, deseremus, remque omnem in 
tres partes dividemus, Itaque primo considerabimus da- 
ctylum pro trochaeo positum, sequente soluta arsi; de- 
inde anapaestum videbimus tribracho ita subiectum, ut 
iambus proceleusmaticum sequatur; denique anapaestum | 
pro iambo, praegressa soluta arsi, perpendemus, ! 


21. Igitur prima, quaein disceptationem venit, for- 
ma_haec est, 


# 3 
int (u) U) DU 
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improbata grammaticis, sed legibus numeri tonsentanea, 
Nam pro iambo illa, non pro trochaeo proteleusmaticum 
infert. Itaque apud Romanos frequentissima est. Statim 
Terentius in Andr. I. 1, 9ı. 

quae ibi dderant, forte unam addspicio adule- 

scentulam. 

Rarissima, fateor, haec forma apud Graecos est. Sed 
quum nihil caussaessit, quare eam his magisquam Romanis 
improbatam censeamus, quum numeris, modo verba apte 
disposita sint, egregie conveniat, non ausim eam pro- 
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pterea tantum, quia rara ‚est, damnare, . Atistophanes 
in Pluto v. 1011, 3 
vnrropiov Av au garrıov Umerogilsro, 
quae certissima est Bentleii emendatio, ut & scholiis Jibri 
Ravennatis intelligitur, citantque hunc versum Photius 
et Thomas M. in v. vmoxopllouus, et Suidas in v. vnıre- 
gıov. Neque, ut quidem a collatotis silentio colligo, in 
cod. Veneto et tribus Mutinensibus libris aliter seriptus 
exstat. Etsi fortasse quis hic ad synecphonesin confu- 
giat, quae adhiberi poterit etiam in Vespis v. 1170. 
öl neoßag" Tovgegov rı dınsakrxwvioor. 
Sed omni suspicione vitii maior est Platonis versus apıd 


Schol. Eurip. Hec, 858. 

o0Tog tig el; Asye ray Ti 01/95 00% EQEIG 5 
Alexis apud Athenaeum p. 225. E. 

onoiafe. Tovri.d Eoru al; 0 OD, Yuwv Ey. 
Aristophanes in Pluto 701. ex Ravennatis quidem libri 


lectione, N 


our, aa "Icow uev yE Tıg @roA0vd0o0o duo. 
Quibus fortasse addi poterit Aristoph, kg. 7. 

avraıcı dirßokais” & KOUROÖLLLOV , TDG £y&ic. 
Ita legit scholiastes et ad hunc v. et ad v. 495. recte'ob- 
servans, alludiadid, quod praecesserat, avzaioı kov- 
Aaıg., Nune quidem editur aurgis Öuaßokeig, consentien- 
tbus, ut videtur, MSS. Alii vero plerique loci non ca- 
zent, vitii suspicione, Aristophanes in Ranis v.'76. 

ir ovyl Zogonide moorsgov Over Bugtridov 

mehheig avayuyeiw, . sinsQ Ensidev del 0 dyam. 
Synizesis quidem in nomine Sophoclis hocloco aliena est. 
Sententiae optime consuleretur, omittendo participio övra : 
sed hoc a scholiasta agnoscitur.  Itague praestare vide- 
tur, ov scribi, ‘quo facto IogoxAew ita, ut solent talia 
nomina in hoc versus loco, cum ictu in secunda’'syllaba 
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pronunciabitur. Atyue ou et ovji guum saepissime per 
mutantur, tum in hoc ipso genere , de quo disputamus, 
non semel ex hac eommutatione vitium ortum est, Ita 
in Pluto 179. ubi duo eodd. Mutinenses ovyi praebent, 
recte nunc editum est, 

gon de Aais ov din GE Dilmrıdev; 
Videamus alios suspectos locos. In Acharn. »8, 

TOVG mAsiore Övvauevoug zarapayeıv TE nu nusır, 
ze delevit Brunckius, Hoc loco etsi gayeiv scribi posset, 
tamen, quum scholiastes compositum verbuin agnoscat, 
vereor ne dvvarove scribendum sit, In eadem fabula v. 
437: ' 

Boiniön , neiönnsg Eyapiow nor-Teds, 
expungi potest uoı , quod factum est a Brunckio, Ibidem 
v. 190. 38q. scholiastes videri potest legisse: 

vlovos yadrai nosoßewv & Tag moksıg 

Evrarov wg meol Öurgußng av Evunaywv. 
At non est tamen idonea caussa, quare librorum scriptu- 
ram @gneo repudiemus, In Equit, 134. 

xoareiv, !wg &v Erigog dvno Pöckvowregng; 
gy omittit codex Venetus. In eadem fabula v, 51: ubı 
Brunckius dactylum intulerat, veröm lectionem restituit 
optimae spei iuvenis, Car. Reisigius: 

norov Bocras Hewv; Ereov nyei yag Veovs; 
In eadem fabula v. 676. ne ad sensum quidem apta est 
lectio cod. Rav. Unszdoruev. Neque in Vesp, g61. ex 
hoc codice mutanda est scriptura. In Avibus v. 1695. 
iam Porsonus aliique ex scholüs ad v. 1565. dorw vesti- 
tuendum viderunt, De Pacis v. 580. recte iudicavit Mei- 
nekius p. 14. recteque idem correxit Nicostrati versum 
apud Athenaeum IH. p. 115. D. quod antea iam Porso- 
rius fecerat in Advers, p. 242. Sed in Ephippi versu 
ViH. p. 555. A. citato, facılius scribas: 

unavre yoQ inav Lori. goaße On nore. 
Alexidis versum ab Athenaeo IV; ı70. C; allatum, Ca- 
I 
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saubonus IV. 21. Unodelg seribendo correxit. In Platonis 
versu a scholiasta ad Nubes 109. citato, in quo vov de- 
dit cum vulgatis Casaub. ad Athen. IX, 9. p. 6695. zeug 
habet, in.unam syllabam contrahendum, Suidas in v. 
gaoıevoi, et sic scriptum versum ex scholüs ad Aristo- 
phanem profert Ruhnkenius ad Tim. p. 185% In Eubuli 
loco apud Athen. p, 679. E. scribendum esse, 

oregavovg Icug BovrscHe; turen Egmväklvovs, 
quivis videt. Intulerat suspectos pedes in fragmentum 
Aristophanis Daedali Grotius in Excerptis p. 547. Sed 
quae apud Photium leetio est, caret vitio. 

TEOL TOD yao Yuiv 0 nokenog 

vov Eori; Tegel Vvov 0X108. 
Nisi dimetri sunt bi versus. Denigte Eupolidis quoque 
versus apud Athen. XIV. p. 625. E. suspeotus est: 

zo wovon nooyw Lot! BadV Tı zul auunväor. 
Qui eiecto ri multo erit elegantior, ' 


22. Non multum ab his exemplis secundum genus: 
differt, quod fit iambo proceleusmaticum sequente. Quod 
quum recte se habeat ex nostra doctrina, pravum foret 
ex sententia grammaticorum, quia pro iambo proceleu« 
smaticum habiturum esset: 


4 4 4 


Hoc quoque genus a Latinis ubique usurpatum est. ‚Te- 
rentius in Andr. I. ı, 16. ı9. 
sed /ioc mihi molestum est: nam istaece com= 
memordtio, 
ita faciam. hoc primum in hde re praedico 
tibi. 
Et quum in Romanorumn versibus verbaipsa indicent, qui» 
bus in locis ponendi sint ictus, certissimo hinc argumen= 
to cognoscitur, veram esse hanc, quam sequimur, ‚me- 
tiendi rationem. Nam grammatici quoque eosdem pedes 


nn Men 
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suae doctrinae aptare possunt, sed non aliter, quamictu 
a tertia in secundam syllabam translato; 


4 ) 
Du | DT 


guem pravum numerum esse proceleusmaticus docet, pro 
trochaeo positus, 


u euro N 

Apud Graecos perrara est horum pedum coniunctio, nee 
novi exempla, quäe non aut iam emendata sint a viris 
doctis, ut Aristophanis in Eccles. 162, quod restituit 
Porsonus ad Eurip. Or. 1427. aut emendationem vel de- 
siderent, vel facile admittant. In Aristopk. Avibus v, 
1506. 

Ak 


72 \ Bnır Di a € % ” i 
ano Yyao oheosis, & u EvV00 0 ZAsvo vWerdi, 


2 EN EI UNE Wie MEET ER ERRTEL N BEN FR 
cod. Ravennas ano Juo uw oAsoeı} et oAfose quidem etiamı 
codex Venetus habet. Atticus sermo vel ano zoo vis 
g ” Ar Me) 2, a \ 9 05 . Kur Pr TER v . h 
vel ano yao Ü oAsıg requirit, idque plures crıticı restitu- 
tum iverunt, In Thesm. 285. 

2 24 5 r ie) Sn 

u Ogpgıra, ımv Klornv nadele, Kar Eiehe 

N et el la A, ara rn ir a 

T0 nonavöv, Onwg Außovon Yvon raw Hear 
aut we scribi posset, aut, quod lenius remedium est, zu 
deleri. Porsono in Adversar, p. 242, placebat v« nonur', 
önog. In Damoxeni versu apud Athen. IH. p. 105. A; 
hihil impedit, quin eiecto dE scribatur, 


N > 


b) y‘4F8 ah EL F a \ 
Eviort gEorwg Truguxehtvöuet, NOdEV, 


25. Tertia denique forma est, quae dactylum etana: 
paestum pro duobus iambis habet. Ea quum grammati- 
corum doctrinae non repugnet, tamen numeri legibus 
aperte adversatur, ut proceleusmaticum pro trochaeo in- 
troducens,; 


1 ä 
— |vuvvo| — 


Itaque etiam Latinos, qui, quidquid per numeros lieitum 
est, regipere consueyerunt, tamen ab hac forma plane 
12 


» 
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videmus abstinuisse. Quod si quae eius exempla inve. 
niuntur, ea non dubium est, quin correctione indigeant, 
Submovitque, ut par erat, ex Terentio. Bentleius, etsi 
ille alıguando sui oblitus, ut ad Eun. I, 2, 69. et ad 
Adelph. IV. ı, ı1. de quo loco supra dietum est cap, 
x1.5, Apud Plautum, gui oimni genere vitiorum abun. 
dat, haec quoque pravitas aliquot locos aflecit.  Vt in 
Asinaria I. ı, 44. 
bene hercle facitis, et d me initis graliam. 
Scribe facis. Ita in sequente versu cod. Lips, nescilis 
pro vulgato nescis. In prologo Ruudentis v.43. 
eam vidit ire e ludo fidicinio domum. 
Ita libri veteres. Sed recte videntur viri docti corrigere 
Jidieıno. In Truculento I. ı, 26. 
bis pertit amator db re atque anımo simul. 
ubi seribendum est, 
bis perit amator db re atque ab anımo simul, 
uemadmodum in sequentibus versibus ter ıllud periüt re« 
petit. In Milite II. 6, 56. edebatur: 
ita sum coactus, Peripleciomene, ut nesciam, 
utrumne postulare prius tecum aeguum siet, 
an me Eespurgare hie tibi vıdeatur aegunus, 
nisi istaec non. est haec, neque isia sit mihi. 
Quae Lipsii emendatio est, quo auctore ordo duorum 
postremorum versuum mutatus est, Meliorem viam 
emendandi monstrant libri veteres, quorum nullus ar 
habet, ut id certe non post mihz positum fuerit. Ood, 
Lips. autem aequum est, et ipsast, et videtur. Ed, 
Carpentarüi aequunsi et videlur, pro ipsast autem isi«@ 
se. Hinc scribe: i 
ita sim coactus, Periplectomene, ut nesciam, 
utrumne postuldre prius aequum est, nist 
istacce non est haec, neque eadem ipsa. est, dn 
| mihi 
med expurgare hoc tibi videtur adguwius. 
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In eadem scena v. O7. 

ignöscam tibi istue.. dt di tibi facidnt bene. 
neöscam tibi istuc. dt.tibi di facidnt bene. 
Sed diligenter ab. his, locis dicernendi sunt ii, in qui- 
| bus aliqua sit contractio: quod saepe factum est in no- 
minibus benefieium et maleficium, ut apud Terentium W 
in Eum: 1.2, 69. | # 

cupio dliquos parere amicos beneficid meo. 
Alia ibi exempla Bentleius attulit, etsi ille falsus in eo, 
quod quattuor breves spondei loco esse vult, i.e. quod 
illud ipsum numeri vitium, de quo logquimur, non putat 
esse vitium, At Romani, ut.boni, malı, malum, ita 
etiam bene, male, una syllaba pronunciabant, extrita, 
ut videtur, priore vocali,. Ei rei fidem faciunt tales locı, 
ut hic Plautiin Mostell,. 1. 3, 29. 

equidem pol miror tdm catam, tam döctam 

te, et bene edüctam. 

Itaque bneficium pronunciari in istius modi versibus de- 
bet... .Sed venio ad Graecos. Et, sine Romani quidem 
pro duobus iambis dactylum atque anapaestum admise- 
yunt, tanto magis a Graecis abiudicare hanc perversita- 
tem debebimus. Idque post Dawesium fecerunt maxime 
Yrfurdtius in libro, cui index est Königsberger Archiv 
1812. P.I. p. 428. segg. et nuper Meinekius in libello, 
cnius paullo ante mentio facta est, p. 14. seqq. Comme- 
morabo potiora exempla.  Atque in Aristoph. Pluto v. 
>04. veram lectionem dıefuA' habet codex Mutinensis, In 
Ranis v. 551. xoregey exhibet cod. Ven. In Acharn. 10. 
ys delendum esse et ego pridem monueram, et antea, 
meignaro, Porsonus. In eadem fabula v. 613. 

oe Unto Eonvov rE zul yosav ngumv noTE, 

WErEg Anovınroov Exyeovees EOTEIUG, 
ünavres Eioro negıvovv OL gpikot. 
Hic praestat Un Zgavov ve zul gesav scribere, non quo 
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id ıdem sit, quod UNEOS ut Erfurdtio |], 6, p- 420. vide» 
batur, sed ut cum verbo Zloro coniungatur. Alignod 
huius scripturae vestigium eruas ex scholio: Or wuroig 08 
gikor yaEy moi mowWnv ovveßovuhevov KaTayoKolg 0V6Lr Und 
TE £oavov aal oyAnuorov, E&ioruohnı Tiie 0VOlag, We un 
Övvauevors anodovve.. Ibidem v. 753. 

eirxovsrov O7, noreysr £ulv Tav yaoreoa. 

Hic quoque valde probabilis est Car. Reisigii coniectura, 
norey £palv rav yaorsga. Im Avibus v. 444. 

diari dena IywyE. AATOMO00V vOV TRÜTE lot. 
Cod. Ven. et scholiastes, dverideu yo, unde cum erasi 
scribendum dsaridener'yw. Im Lysistr. v. 20. 

car Ersge yao jv yE Tüvde nooVeyın lege. 
Deest yes in nonnullis codd. Hinc scribe; 

GAR Erega Tüo v TWmvds 1rooVpyLaiTeon, 

In Gerytadae fragmento IX, 2. metrum, simulque linguae 
leges laeduntur Toupii mutatione, Nostram emendätio- 
nem, 

Erin norehdew; Eva yao ap Exuaeng Teyung 
recepit novissimus editor Athenaci. In fragm, Thesmoph. 
VII. 2. revocanda lectio MS. orgöogov. Nonnullos in lo- 
cos commutatae particulae ou et ovyi hoc vitium intulere, 
ut in fragmentum Alexidis apud Athenaeum XIV, p.642. 
©. quod emendavit Meinekius. Sic in Aristoph.:Plut, 
176. cum aliis codd. etiam Venetus et duo Mutinenses 
hıbri, 

n Eunuoyia Ö° oVyL dia 08 Toig Alyunrloug; 
ubi non est dubium, quin ov scribendum sit, quae par. 
ticula cum altera etiam in sequente versu, de quo supra 
diximus, permutata est, Ita meliores lectiones vitium 
illud expulere in Damoxeni versu apud Athenaeum p- 
109. ubi ex codd. nunc editum, neparignu, mavdarvsız, 
et in Eubuli fragmento apud eumdem scriptorem II. p. 56. 
D, ubi legendum esse, | 


0.0 0ydoog aAmenaog, u Ö Eiarog yohns, 
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et sie seriptum hunc versum afferri a Florente Christiano 
ad Aristoph. Vesp. 1384. observavit V. D. in Critical 
Review Ianuar, 1803. p. 5. seq. In aliis locis neminem 
latere potest corrigendi facilitas, utin Antiphanis versu 
apud Athen. VI. p. 222. B. In Damoxeni loco apud 
Athenaeum IH. p. 102. ©: 

vi neraßokel zwo, el te zıvgosig, nonoV 

nAlßorrov &v av Gownoow, hhOLWLAT® 


e 


dv ToIg TOOpEIg TTOLOUOL, 
rectius fortasse zoxa nAtßor &v endownosıw scribetur, 
quam delebitur &v.. In eodem Damoxeni loco paullo 
ante, 

uclhov de zareyovra nuroyehe 00 7 og #Evou, 
de quo versu audaciorem conieeluram protuli in praefa- 
tione ad’ Dracon. Straton. p. 24. codd. non, habent. ov y. 
Vnde rectius, fortasse soribetur :. 

dLorrEo paysıg0v ötev king ayoanneror, 

un Anuoxgırov re TEVTO , ÖLOVE/VOROTO, 

ualrov. de KOrEYouT , 8) narayehav 09 KEvOr,; 

#0 TovV "Erirovg9V KOVOVE 5 KISdO6Kg EipEQ. 
Nam‘ etiam wichwcog videtur defendi posse.. In Anti- 
phanis versu apud Atkenaeum VI. p. 226. D. 

oUyl: ua lie, vırdog FIR Paoxavovg, 
nisi hic quoque av pro ovzi reponendum, nemo certe, sl 
ordine verborum. mutando facienda emendatio est, zır- 
0 Joco moveri, quam ua. AV ouyl scribi malet, Alexi- 
dis versum ab eodem Athenaeo I. p. 22. F. allatum, 

de Ö dv 26 Erkoav Anpon y anooreilov noh, 
in quo libri z; habent, melius hac praepositione, quam 
particula &» delenda sanavisset Erfurdtius, Diphili lo- 


- cus apud Stobaeum Serm. XCV. 


nävntog Gvdoog 0UdEv EUTVyEorTEßov, 

any zdo End To yeioov neraßo)nv ov moogderd; 
ita restitui poterit, ut.yao deleatur, quum id a Stobaeo 
addi potuerit, si is fortasse versum, quo,alten colloquen- 
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tinm ad priorem huius sententiae partem responderat, 
omittendum putayit. Quamquam videndum, ne haec ex 
trochaicis versibus sumpta sint: 
eumTog avÖoüog OMÖEV FUTUYEOTEOOy‘ 
znv yap Ent To ysloov aidıg ueraforlmv 0U mooglord. 
Graviore vitio affectus est Anaxandridae versus a Stobaeo 
Serm. XLI. allatus, in quo Brunckius in Pa&si gnomica 
p. 104. addito wg falsos pedes intulerat: 
Ogris Aoyovg yuo nuoanaradnanv wg Aubu, 
Fortasse scribendum R | 
s) \ r 
OgTUG AoyovG TRORKATEINENV yao low, 
insolentiore particulae collocatione, de qua vide,quos 
Schaeferus eitavit in Melet. crit, p. 76. In Philetaeri lo- 
co apud Athenaeum XIIL p. 570, F. 
NRVvon yEgWv Wv TOUS ToumoVS* 0v% 0109 Ory 
0U4 Eorıv Hdıorov anodaveiv Piwoivd" due, 
WsrrEg hEyovoıv. enodaveiv "Dopwioıor, 
Tonpius, qui sensum loci, ab aliis, quod mirere, pa- 
rum perspectum ‚ recte ıintellexit, jdıorov Zoriv, abiecta 
negatione, reponendum censebat: quae si non vera le- 
etio est, certe proxime verum accedit, Novissimus edi- 
tor Athenaei in indice Phormisium in meretricem trans- 
formavit. Anaxandridae fragmentum apud Athenaeum 
XIV. p. 655. 
0Uy} mavınov Lorıw Lv olnle Tospew "Tawg, 
sola dispositipne versuum corrigi potest: 
ouyi mavınov Eorw &v oixıe 
Tosgew zong, &&ov yE ToWvrovg dVo 
eyoruor EYODEO AL. 
Qua medela indiget etiam Eubuli locus, ‘(quem idem:IV. 
p. 169. F. affert. Alium denique locum'ex systemate di- 
metrorum apud Äristoph. Ach. 850. am a Porsono sana- 
tum habemus, teste Gaisfordio ad Heph. p. 245, . Alios 
duo in eadem fabula in dimetris versus 1156. 1168; äÄn 
quos Brunckius vitiosam lectionem intulit, ad. libro- 
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rum fidem restituendos esse apertum! est, monuitque 
etiam Meinekius. 


>4. Superest, quam supra segm, ı9. tertiam posuie 
anus formam, quae anapaesto continetur trochaei locum 
tenente, praegressa soluta arsi, 


s 4 
UDO IT — 


s 


Haec forma, si pedes spectes, nihil plane differt ab ea, 
de gua modo diximus, Quumque proinde ipsa quoque 
proceleusmaticum pro trochaeo exhibeat, et a Latinis 
prorsus damnata fuerit, non est mirum, si una cum illa 
altera etiam a Graecis removenda videatur. Est tamen, 
quod me adduxerit, ut eam et ab ılla seiunxerim, et 
Graecis concedendam esse putem, etsi exempla eiüs non 
multa inveniri fateor. Adnotavi haec: Aristoph, Nub. 
665. 

AAERTOVOVE, KARTE TaUTE za TÜV AOBEVK. 
Ach, 47. 

ahh adavoros' 6 zoo Augidsos Anumroog jv  - 
Ibid. 92°. 

wre #EoRuov, we un Karayn mpeoouEvog. 
Pac. 2486. 

io Meyagw, Meyao, ws Enrglweod avrisa, 
Av. 100. 

oder To zEv095 ÖdEv we Tomoeıs ai zoder. 
Eccles. 51Ö. 

zo Gosuorior, 0TE dN Ö ExEiwo Umlagwr. 
In Nubium quidem versu, ut alis in locis, ın quibus 
a)Lerzgvove et aAssrgvoreg invenitur, fuerunt nuper, qui 
Porsono digitum intendente in supp], praef. ad Hec. p. 
42. ab Attica contractione auxilium peterent. Sed hoc 
gui facıunt, vellem exemplum contractionis in hac vocg 


he 
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factae attulissent, in:qua, quod ego meminerim ‚,8emper 
communis forma usurpatur. Alia coniectura,.cui tamen 
nune diffido, a me prolata est in adnotatione ad Erfurdtii 
disputationem p. 451. In: Pacis: versu Erfurdtius p. 
436. proponebat fo Meyap',o Miyag'. At id inhoc loco, 
in quo ubique oratio eumdem colorem tenet, vereor ne 
non sit admittendum, quum paullo ante dictum sit, 
io Booror, Poozoi, Poorotl TOAUTANUOVES. 

Ob eamdem caussamı prabag: non potest Porsoni conie- 
etura in Advers, p. 242. og omitti volentis, quam parti- 
culam tuentur v. 257. 245. 250. In Avium loco ne lin- 
guae quidem usus ferre videtur abiectionem articuli ai, 
guae a censore Britanno Aeschyli Bothiani, ut Erfurd- 
tius p. 431. refert, commendata est. Acharnensium au- 
tem versus 47. et Eccles, v. 15. omnem videntur emen- 
dandi conatum ab se arcere. Quibus etiam alter ex 
Acharnensihus locus. adnumerari debebit, sı quidem is 
non, quialibri gooovserog habent, suspectus est, de 
qua re dubitationem meam commemorayit Erfurdtius p. 
452. sed. Sed quum ea audaciore mutatione opus ha- 
beat, malo nunc receptam a Brunckio lectionem sequi, 
Quae guum ita sint, in eam dedüctus sum opinionem, ut 
Giaecos istam, quamvis prima specie pravam mensuram, 
certa lege non a adspernatos esse credan. Quemadmodum 
enim in tragico trimetro vidimus, mutata caesura nume- 
zum mensuramque mutari, ita simile quid in comico txi. 
metro, non quidem, ut lie, in quinto, sed in secundo 
pede factum esse arbitror. Bl ın pedis fine si caesura 
est, eaque non tantum fine vocabuli, sed sententiae fine 
atque posita interpunctione constituta, ita ut majorem in 
recitando pausam fieri oporteat, videntur poötae, si pes 
iste tribrachus esset, finito numero religuam versus par- 
tem quasi a novo initio exorsi esse, ita ut istı tribracho 
eodem iure anapaestus, quo iambus, subtici posset, nec 
iam partes versus trochaico numero, in quo prava foret 
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| ista mensura, cohaererent, sed ntraque suo sibi proprio 
; _ numero uteretur; 


4 8 " 4 


1, 
p] — 


Ita ut sentiam, non modo illud me morvet, quod in istis 
versibus omnibus caesura eo loco est: nam etiam in Nu- 

bium loco verba ita distinguenda puto: | 

ce w ar r F r a2 

0905 & magyeıs* vv Te Omieınv Kaksız 

dhszrouove, zura Tuvro, zu) 70V ddere" 
sed etiam haec tria alıquod momentum suspicioni nostrae 
addunt, primum, quod etiam in versu tetrametro iste in 
caesura tribrachus invenitur, atque ibi quidem, quiaipse 
versus pausam fieri postulat, etiam in media sententia ; 
deinde, quod iidem pedes in fine et initio yersuum nu- 
meri perpetuitate cohaerentium usurpantur, utin Acharn, 
404. 

Evginidn, Evgenidıov, 

UNEKOVOOV, EINEO NWNOT WVÜüLWTWV Tıni“ 
denique quod similis ratio in legitimis anapaestis obtinet, 
in quibus quum proceleusmaticus pro anapaesto non re- 
cipiatur, tämen in dactylum exeunti dipodiae subilicere 
anapaestum pö@tae non dubitant, Haec si, ut nobis vi- 
demur, non sine magna specie, veritatis disputavimus, 
non temere mutabimuslocos, a numeris excusationem, ab 
hibris auctoritatem habentes. Nec profecto maiorem isti 
versus offensionem habent, quam guivis, in quorum 
primae dipodiae fine tribrachus caesuram facit, ut hic 


Epicharmi apud Athen. IX.:p. 408. D. 


r er r “ f 
KIagU, TOINOÖES, Kguara, voazeleo yahzenı. 


25. Spondeum in impari sede apud Graecos plane 
ferti non posse, non est quod moneam. OQuod si qua 


huiusmodi exempla inveniunfur, ea maximam partem 


9 #: wi } 


oe LIB. I. CAP. XIV. 


- ijam correcta habemus, ut Eubuli apud Athenaenm.T. p, 
8, C. Anaxandridae p. 54. E. Diphili VL p. 226, F, 
Machonis VII. p. 541. B. quem locum etiam Porsonus 
emendavit in Advers. p. 105. Antiphanis VI. p. 225. E. 
Apollophanis XI. p. 467. F. Versus Alexidis IJ.p. 40. E., 
ita scribendi videntur: 
TOVUg EUrvgolvrag ErIPAvOG 

öet. dv, guvegav TE nv docıw Tv ToV Heu 

orsw" 0 70 eos Öedmrwng TayaI 0; 

ev lv nenoimnev Ooleret zagıv zıva 

Eysıv Euvro. | 
Macho XIU, p. 578. D. fortasse ita scripserat; 

dıo rue Mavlag ro önu Emexrelvag done 

zohsoue Tıg eur» av £onorov Mouviar. 
Fiusdem versus p. 505. D. ita, nisi fallor, ex librorum 
indicus restitui poterunt: 

100g 109 erioveen netdo, voy Ilvdwv, &9n> 

del zıs yon Tov Veiwv &yEvEro 


© 14 3 6) > r r 
Ördusstog, Eue TalyEov Ovannumeeı TrOAEV 5 


06. Observat Hephaestio p. 14. seg. (27. ed. Gaisf.) 
ioci caussa comicos alıquando vocabulum inter duos ver- 
sus dividisse: in quam rem Eupolidis versibus utitur: 

RR oug) Öuverov Zorw‘ ou Yo. dio 790- 

Bovksvug Pooradovor NG nOAEWg Eye 
Sed abutentem hao licentia Toupium castigavit Porsonus 
in appendice Emendat. in Suidam. T. IV. p. 501. locos. 
quosdam hoc nomine vitiosos emendans. _Videtur ille 
tamen Antiphanis locum apud Athen, VI. p. 294, D. au- 
dacius, quam opus erat, mutasse: in quo loco iure 
Schweighäuserus Tacobsii emendationem recepit, Alium 
locum,, qui-Eubuli est, indidem XL p. 47ı"D. deprom- 
ptum Gaisfordius addit p. 256. correctione eum indigere 
inonens. Laborat eodem vitio Amphidis locus IV. p. 


179. A. 
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27. De Romanis veteribus post ea, quae iam licta 
sunt, vix opusest, ut quidquam adiieciam, misı haec 
pauca, primo paullo minus saepe eos negligere caesuram 
eam, quae est in medio tertio.pede, quam Graecos co- 
micos: quod magis a natura linguae Latinae repeten- 
dum videtur, quam a poetarum diligentia. Non’enim 
amant Jatini voces in ultima syllaba ictu notare, nisi in 
primis et postremis senarii pedibus, etsi ne in hacquidem 
re ubique sibi constant, Sed haec pluribus disputata 
sıunt a Bentleio, tum in schediasmate de metris Terentia- 
nis, tum in adnotationibus ad illum scriptorem,. Deinde 
vero spondeum a L.atinis veteribus in omnes trimetri lo- 
cos, praeter ultimum, receptos esse, res est notissima, 
Curarunt illi tamen, ut plerumque minus durus ad aures 
accideret spondeus iste. Hine illud in primis caverunt, 
ne accentus vocabulorum, in quibus spondeus est aliquem 
e paribus locis tenens, cum ictu pugnaret. Itaque raro 
invenias versum, qualis hic Ennil est, 

paldm mutire plebeio pideulum est: 

Recteque Bentleius ad Ter. Adelph. IV. 2, 52. in Plauti 
Milite II. 6, 22. ubi vulgo legitur, 

nist mihi suppliecium virgarum de t€ datur, 
virgeum, probatum etiam ab Reizio, reponi zussit, Deni«- 
que in ultimo pede haud facile veperias talem iambum, 
qui extrita litera s finalı nascatur, nisi in talibus formu- 
lis, utsanun’es. In Plauti Asinaria L ı, 45. ubi Rei- 
zio legendum videbatur, 

verim meam uxorem, Libane, nescis quali sit, 
libri veteres omnes qualis siet. Hinc scribendum, scis 
qualis siet. Sic etiam apud Terentium Hec. II. ı, 54. 
libri siet: quo minus dubium est, versum non fuisse ita, 
auctus sit, terminatum, ut Faerno Bentleioque place- 
bat. Scribe, omisso morbus, quod interpretis est, 

capiti dtque aetati illöorum, qui iam auctüs siet: 
Intulit hoc vitium Bentleius in Eun. I. 5, 11. De versu, 


ve} 
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qui est in Hecyra V. 1, 4. infra dicetur cap. XVIHL ı2. 
In Plauti Asinaria U, 2, 20, ubt vulgo, ‚ne quam frau- 
dem frausus siet, scribe, 
non placet: metuo in commune fraudem guam. 
frausis siet. 
Omninoque coireptiones,. quae negligentiae communis 
pronunciationis debentur, ab ultimo pede videntur alie- 
nae esse. Idemque dietum volo de omni genere versu: 
um, quiin pedem Creticum 'exeunt, 


GA PF XV 


De iambico trimetro claudo. 


ı. Tambograpki, Ananius atque Hipponax, trime: 
trum usurparunt claudum,, quem Graeci ox&&ovr& 
vocant. Dicitur etiain Hipponacteus, Habet is ultimam 
dipodiam antispastum, ut trochaicus elaudus, ‚de quo 
supra cap, VIII dictum est; 


4 4 


ui 


Caditque in hunc quoque versum, quod de trachaico illo 
adnotavimus, elegantiorem eum esse, si quintus pes pu- 
zus iambus est, quia longa syllaba in tam brevis ordinis 
anacrusi parum apta est. Itaque qui elegantiae operam 
dederunt, eum pedem constanter iambum servarunt, ut 
Catullus. Hipponax autem aliique Graeci non raio spon- 
deum admisere, quo facto metrum illud a Graecis voca- 
tum est ioyooöwyınov, Grammaticus MS: in bibliotheca 
Bernensi et in MS, Harl, apud Tyrwhittum in diss. de 
Babrio p. 17. ed. Erlang, rov de Inrovexriov (Yrogcoue) 
zo ÖEyEodwr &v 11) 5 yWox Gmovdsion 7 Tpogeiov‘ dio zul 
yuAaivew Öoxel zara Tv Paoıw, ÜnsgneTahyatov Tavınd 
&yov. : (satis mire.hoc dictum) zoo. de Avaviov, To and 
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A 1% z r x > 3e A € u , A 
Tavros uaroug. do zul loYı00owyınov © Griyog oUTog Aeye- 
Au A FERN x \ \ \ r r a PER € E 
rot, dia To un) xarı, To TEKOg NROYEIW Tv ywAavoıw, wo 0 
7 mc 13 2, > > 2 3 x . v r nu 

tov Tunowvaxros, ahd WuwrEeow ano Tng Ö ywoog. Theo» 


| .eritus: 

| c \ 3 nr. € Fr > 25 

0 novoonorg Evdad Jnnwveg aeıray 

| 3 \ N a N x r ee r 

& UEV noVNO0S, Mn NorsoyEv Ta ruußer 


. Quos versus nemo non videt multo duriores esse, quam 
‚, si purus iambus quintum locum tenet, ut in hoc Hip. 


| ponactis: 

Wer lie \ e m 4 j w 
| ws Di uEv aycsı Bovna)w KarngWwvro. 
| Hoc genere metri etiam Babrii fabulae sceriptae erant, 
quorum aliquot adhuc in Aesopeis delitescere, nuper a 
viris doctis anımadversum est; 


2. Exempla Hipponactis aliorumgue noü pauca de- 
dit Gaisfordius ad Hephaest. p. 251. segq. in quibus ta 
men quaedam adhuc emendatione indigent. Etin Hip- 
ponactis quidein versu apud Stob. XV. p. ı29. Grot. 

400v0g ÖE gYevyerw 08 umdE Eis 0705; 
nescio an scribendum sit und’ Fels. Eiusdem versus est 
Tzetz. ad Lycophr. 425. 

Miuvi naxoungave, unndcı ygeume. 

Trium codicum scriptura surwunyave monet, ut soriba- 
mus: 

Mıuvy »urwuvyais, nal JooıınG 
In Parmenonis versu apud Athen, V. p. 221. A, 

Zrvdiort guvei, avd! zonne yıyvacawv, 
Gaisfordius scribendum putat nöd, Meinekius in Curis 
eriticis p. 25. xovöe. Hic quidem vide ne hiatus a cae- 
sura cum interpunctione coniuncta excusationem habeat. 
Comparari potest, de quo supra dictum lib, I. cap. 10 


p. 49. Sophoclis locus in Electra v. 818, 


,/° 


1° [2 u ® 
3. Colligimus autem ex tot exemplis horum versu- 
um, quae seryata sunt, non aliis pedibus locum esse, 


en ern 1 
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guam qui'propri sunt iambographorum, Nain präetet 
spondeum in imparibus locis, nihil nisi solutam arsın 
hic illie deprehendimus, Et rarius quidem in quarto pe* 
de, ut in Phoenicis Colophonii versibus apud Athenae» 
um: XIL p. 550: E. 

0V na0a ayoısi nup iegov avescnosv. 

ve Ö onedav "orig, ndo0 zure)ımev 6mow. 
In quinto autem sextoque pede credibile est, a: solutione 
eos plane abstinuisse. Quo magıs mirum est, quod He- 
liodorus grammaticus apud Priscianuum p. 1927. dicit: 
“nrovas nohhe napeßn Tor wgoutvav Ev. roig deußogs 
Qui ibi afferuntur Hipponactis versus, 

ot yag ovro, Kukhyvıs. Mouodog “Zous); 

ToVc dvögug rovrovg odurn muhau bee, 
quorum in priore diserte dieit Priscianus quartum et guins 
tum pedem dactylos, in altero autem secundum spondes 
um, quartum dactylum esse, quis tam pervetsis nume- 
ris ab: Hipponacte scriptos, ac non potius Heliodorum 
corrupto codice usum sibi persuadebit? _Certe in poste- 
tiore versu in promptu est scriptum fuissei 

TOV: avepug Tovroug dun mehkar kette, 
nisi in postremo verbo aliud quid latet, Idem Heliodo- 
rus auctor faerat, Hipponactem trimetros puros choliam- 
bis miscuisse, hoc usus exemplo, 

“Eoun, gia "Eoun Moradev, Kukkyvis 

Zrevgouai To xugra yag nanag Öl 
Quorum versuum priorem etiam Tzetzes aftert ad Ly- 
eophr. 855. ubı Moıdog legitur, Prisciani lectionem 
servavit Valesius ad Harpocr. p. 47. emendavit, sed non 
felicitet , Ios, Scaliger in hbello de re nummaria.pı 27; 
(sive in Gronovü Thes, vol. IX. p. 1515.) ‘Non ‚magis 
ego hoc versu möveor, ut puros trimetros Hipponactem 
choliambis inseruisse eredaim, quam illo exemplo, guod 


Tgetzes ad Hesiod. p. 82. et ad Lycophr. p, 579. aflert, 
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| ÖAlya goovovow oi yahın TLETLOVKOTEG. 
Sed viderit de his, si quis, guod optandum est ut fiat, 
“ fragmenta Hipponactis colliget. In alio versu, quem eo- 
dem ad Lycophronem loco affert Tzetzes, uegrvoow 
scribendum esse, iam supra indicayimus. Apud Pollu- 
cem X. ıg. ubi &yes vulgo, scribe, 
axngarov ÖE Tv anagriuv I0fEl- 
Phoenicis Colophonii versum apud Athen. XI p.550.E. 
avne Nivog rıs &yeved', Ws 0 #AUO, 
choliambum esse monuit Meinekius in Curis criticis 


p. 54. 


4. Anapaestum in primo pede nonnumquam in 
Babrii fabulis inveniri licet, veluti in ea, quam Tyr- 
whittus ex MS. Harleiano in Postscripto dissertationis 
de Babrio: edidit, 


5, Tragici, etsi interdum in iambicis metris an- 
tispastica catalexi utuntur, tamen hunc trimetrum & 
tragoedia alienum iudicarunt, Neque comicı eo usi 
sunt, nisi forte singulari de caussa, ut Eupolis in 
Buntes, ad Hipponactis verba alludens, de qua re 
supra dictum ‚est lib. I. cap. 10, 7. Ex duobus aliıs locis 
Hipponacteum metrum removeri iussit Meinekius in Cu- 
ris criticis p. 61. qui sunt ap. Sextum Empir. p. 719. 
et in Schol. Ven. ad Iliad. «. 216. Sed in hoe festi- 
nantius, Schol. Ven. zi ygn zovzo. Schol. Wassenb. zi 
zovzo yon. Seribe: 


E) \ ’ f 3 f r ar 
ibov zaronzoov" Eine MOL, TOUEW TI KOye 
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De iambico teirametro catalectico. 


1. Ex tetrametris a Graecis maxime probatus est ca- 
talecticus , in quo versu magna hilaritas est: quare co- 
moedia eum amat, tragoedia autem repudiayit. ÜCaesu. 
ram ille habet, ut par est, im fine quartı pedis. FExem- 
plum posuit Hephaestie p. ı6. et scholiastes cuius p. 86. 
hoc Hipponactis, citatum etiam a scholiasta Aristoph. ad 
Plut. 255. 

& nos yEvorro agdEvos zahl TE a0) TEDEWDE. 
Caesuram saepe negligunt comici, Caeterum ıllı in hoc 
versu aliguanto maiore modestia, quam in trimetro, usi 
sunt, sive solutiones, sive admissionem anapaesti spe- 
ctes: cuius rei caussa est divisio in duas pene aequales 
partes, quae etiam Bentleium movit, ut, guuan caeteros 
versus iambicos per trochaicas dipodias incedere intellige« 
ret, in hoc solo iambicas servari vellet. Dicam de sin- 


gulis. 


| 2. Solutio rara estin quarto pede, ut apud Aristopha. 
nem in Thesm. 567. Ran. 942. 

CAR Ennonıo 00V Tag ronanag. oUnore ua Ale ‚ov 

y oyeı. 

ouWror® iv yop Eva yE wa nadeioev Aynuhyas. 
Hephacstio etiam in quinto pede, sed raro, tribrachum 
inveniri scribit: quod ille sı idonea auctoritate motus di- 
xit, perraro id factum sit necesse est, quum hodie vix 
huiusmodi exemplum iuveniätur. Nam in Aristoph, Eq. 
542. recte vulgo est: 

To #0 nenordwg akıoıg Asyew Evavriov uov, 
ubi Brunckius Zvevriov Zuov edidit. Sed ad quartum pe- 
dem quod attinet, in eo quia caesura est, etiam tum ad- 
missa videtur solutio, si quintus pes anapaestus esset: 
Aristophanes Nub. 1069. 


rn As = - ue in aeg gg 
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oAhoig* 6 yovv Ilmkevg Eiuße dia ToVTOo Tv ue- 
yaupev, 

quem versum, si vera sunt, quae supra cap. XIV, 24. 

disputavimus, non recte videtur mutasse Porsonus, in 


Suppl. praef, ad Hecub. p. 41. 


| 5. Anapaesto, ex Porsonisententia ıbidemp. 39. segg. 
in quarto et septimo pede non est locus, nisi in nomine 
proprio, ut apud Aristophanem Ran. 943. Thesm. 554. 
"Ayıkaea tiv „ Nwßnv, 70 no0swnov ug} dsivuc. 
&yevero Mekurinnes nowv, Daidgas re, Ilnveho- 
TINV Tee 
Quare in Thesmoph. 560. ubi vulgo, 
oVÖ We ToV avöga DU) TIEAENEL yuon KOTsCkudnGENV, 
scribi iubet, duce Suida in v. zaresx0odnoev, 
0VU0 og Freoa Tov avöga Tw iehlnsı, 2UTECKVÖnGEV. 
Becteque idem emendare videtur Ran. 050. ubicod, Ven. 
6adv jv. Ey. 421 Sed in Ran, 952. 997. 
10v Eovdor innelssrgvove Iyrwv Tig £ortıv vovıs, 
ou imnakerrovovog, ua Al, 0008 TgayeAugovg, 
ÖNEO 0V, 
Nub. 1427. 
ondıyar dE ToVg ohsarovovoo al alla Ta Pore 
TavTi, 
guum, ut supra dixi, nesciam, qua auctoritate Attica 
contractio admittatur, videndum, ne, utin yevumy apud 
Pindarum, in Ödvorw apud Sophoclem, in "Eowvvov apud 
Euripidem, in zuovwiudeg apud Aeschylum, de quibus 
formis dixi. p. 55. symizesis potius adhibenda sit. Eitsi 
innehssrgvove certe eamdem fere, quam nomen pro- 
prium , licentiam habere potuit. In Nub. 1559. 
00 z00 TOT EUHUS jonv 0 age Tunreodal TE ze) 
tarsıslows, 
Bentleio accedit Porsonus, «ex delenti: quae particula 
Rn 2 
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tamen hie perelegans est. Liectori corrigendum relinguit 
versum in "S2oaug apud Atlıen. IX. p. 572. 
voocovs Ö Lois dv vıyonevoug ovaav 6yov Te 
kigrov, 
ubi in Advers. p. 109. vgryovg, nihil amplius, correxe- 
rat. Sed fortasse anapaesti isti in quarto pede non sunt 
plane damnandi. Nam quum locus ille non sit talis, qui 
anapaestum prorsus excludat, ut ultimus pes trimetri, ve- 
reor ne nimium severi simus, si, quod potuit tamen fie- 
ri, ob hanc solam caussam, quia rarissime factum vide- 
mus, non esse omnino factum contendamus. Addam 
huie disputationi locum Platonis ab Athenaeo in princi- 
pio libri XV..p. 665. B. C. D. allatum, qui et anapae- 
stum in quarta sede, et duos spondeos in paribus locis 
habet: qui ut aperte vitiosi sunt, ita anapaestus quoque 
removendus ex ista sede videtur. Recepta in tertio ver- 
su emendatione Jacobsii, reliqua videant alii an sic fere 
constituenda sint: 
&vdges dedsunın now 70n 048dov Enavres. EUrE> 
Ti ov zosgev cv Tas Toutes Enpegelg 5 3 &ya ÖE 
vintoov nugeyav gegeeyoMal- wur Ö! T80RX00N0 WW. 
onovVÖag Eeite MOgayEug » av „örreBov zagolooı. 
ın naudi Tovc avAovg Exonv n0n 7100 A108 sivoi, 
Kol gogavagvogv. To wvoov NO TRORYEOV Badikur, 
Alyuntıov, »arT igıvov’ OTEpavov Ö Erd Rare 
Ö00n gEowv TWv Suunorav, vEOKDUTO, TIG TOLEITW. 
„ol 07 AEMDUFOR Kara TOV Außavarov änideg. Eine, 
1uV Ö nulv non yEyovs; Kal Teivovreg E00 710000 * 
zul 0%0A10v NOTOL, xorraßos 0° Ekolyeraı Yugaße, 
avAovg Ö E00G TuS »ooioan Kogınov uEhog Tu 
pellßeron volg Ev org“ nühhnn roiyavov Eidov 
€40v008 ; eit dev st00g @vTo uEAog "Tovırov Ti. 
In septimo pede, qui, ut in fine numeri, maiorem curam 
requirit, non puto anapaestum , nisı in nomine proprio, 


admissum esse. 
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4. Dicatur nunc de Latinis, Ac Varro hunc ver- 
| sum ab numero pedum, quos integros habet, septe- 
narium vocavit, testibus Diomede p. 514. et Rufino 
 p. 2706. eumdemque comicum quadratum, ut 
' idem Rufinus p. 2707. refert. Ex.quo verisimile est, i 
" ne Latinos quidem tragicos hoc versu usos esse: idque 
, confimare fragmenta videntur. Saepe vero invenitur R 
| apud comicos, plerumqgue per integras scenas continua- 


| tus, rarius aliis mixtus versibus. 


5, Sed priusguam de pedibus, qguibus usi sunt La- 
tini, dicatur, monendum est, eos hunc versum voluisse 
asynartetum esse. Quare in caesura , quam fere dili- 
gentius, quam Graeci observant, et brevem syllabam et 
hiatum admisere, sed, quam libro I. cap. 6, 5. naturam 
esse asynartetorum indicavimus, ut promiscue etiam 6VV- 
dgsıov, quae vocatur, adhiberent, Et, nisi fallor, 
jam Värro asynartetos esse hos versus docuerat, de quo 
Rufinus p. 2706. ita soribit: Diomedes sıc: septena- 
rium versum Varro fieri dieit hoc modo, quum ad 
iambum trisyllabus pes additur, et fit tale, 

quid immerentibus noces? quid invides amicıs ? 
Similiter in Terentio versus est, 

nam si remittent quidpiam Philumenam dolores. 
Et in Plauto saepe tales reperiuntur. Varro de lin- 
gua Latina ad Marcellum sie: quare in huiusmodi 

‚ locis poni oportet notam in transversum inter sylla- 
bas, Frequentius ad extremum versum senarıum et 
similes, sipro longa brevem habebunt, ut in hoc, 

amicus summus meus et popularis Gela. — 

Et Plautus quidem, utiniambieis octonariis, aliisque ver- 
 sibus, ita etiam in septenarilis saepissime usus estilla asyn- 
- artetorum libertate. De plurimis exemplis duo attulisse 

satis habeo trium continuorum versuum, in Asinaria Ill. 


I 61. 
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sed sirtibi viginti minae argenti proferentur, 
quo nds vocabis nomine? libertos. non patrönos? 
id pötius: viginti niinae hie insunt in erumina. 
et v. 84. 
nimis bella es alque amabilis: et si hoc esset 
ra meum hödie,' 
numgqudm me orares quin darem: illim te 
orare meliust. 
Ullic hane milhi servandam dedit. i sane bella 
belle. 
Teerentium quoque, et recte, mea sententia, id fecisse 
Faeınus putabat. Etsi facile crediderim, eum parcius 
hac hıcentia usum esse. Quasi in trochaicis septenariis 
ılle abstinuit, non mirabor, quum in his histus rude 
quiddam 'habere videatur, quia in thesi fit. In iambicis 
versibus autem, ubi arsis vocem erigit, multo minor of- 
fensio est. Itaque.vereor ne Bentleius, qui aliter' statue- 
bat, utad Eun. I, 2,56. Heec. V, 2, ı$. dieit, aliquot 
versus aut non recte mensus sit, aut praeter necessita- 
tem emendarit. Vbi anapaestus caesuram sequitur, in- 
terdum ambiguum est, pyrrkichius sit quartus pes, an 
tribrachus, ut,in his locis, in Hec. II. 2, ı. MI. 1,45. 
V.2;22. Phorm, V. 3, ı. 
etsi scıo ego, Philümena, meum us esse ut 
te cogam. 
quondm modo, Philämena mea, nünc te of- 
fendam afjectam. 
co, eisi scio pol his fore meum cöonspectum 
ınoisum hödie. 
agedum, ut soles, Nausistrata: face. illa üb 
placetur nobis. 
Verum quis non videt, multo elegantiores esse hos ver- 
sus, si pyırhichhium, quam si trıbrachum in quarta sede 
ponimus? ‚Atque uf confirmem, quod dixi, non satis 


caute versatum esse Bentleium in hoc genere, quis ma- 
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let, quod ille fieri iubet in Hec. V. 2, 21. verbum ınon 
colliquescere cum sequente voce, quam non elidi ulti- 
nam praecedentis vocabuli: 
ob eim rem vin ergo Introeeam? L.i, atque 
ex ple iis animum, ut eredant. 
aut quis V, 5, 32.. mutatione indigere putabit librorum 
lectionem: 
eum cognovit Myrrhina in digito mode me ha- 


Sic etiam in Eunucho H. 2, 56. praestabat, opinor, non 
aliud adhibere remedium, quam inserere usitatum in ista 
formula ic, 
sed Pdrmenonem ante ostium hie Thaidis irı- 
stem video. 
Neque in Hec, V. ı, 15. quidquam mutandum erat: 
est migna ‚ecastor gratia, de iside re quam 
tibı habeam. 
Caeterum facile apparet, in primis in nominibus proprüs 


Terentium ista forma usum esse, 


6. Ad mensuram quod attinet, non opus est, ut 
moneamus, et spondeum in paribus locis recipi, et ana- 
paestum pro iambo positum inveniri, et,ea ratione, quam 
in trimetro explicuimus, proceleusmaticum quoqgue pro 
ijambo admitti, modo ista omnia pronunciationem habe- 
ant facilem et a naturali verborum sono non nimis abhor- 
rentem. Quamquam in hoo versus genere fere maior ele- 
gantia, quam in octonaris invenitur, quod aequabilitati 
debetur, quam caesurae observatio affert. Sed de duo- 
bus tamen locis dicendum distinctius, de quarto pede, 


et de septimo, 


7. Et in quarto quidem pede neque anapaestum nes 
spondeum ferendum iudicavıt Bentleius ad Hec. 11.2, 10. 
festinantius, opinor, et ze non ex ommi parte considera- 
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ta, Nam ipse ea in sede et anapaestum et proceleusma-= 
ticum esse sivit, recte, mea sententia, utrumque, in 
his versibus, Eun. III, 5, 55. et Hec, V, 2, 24. 
satin explorata. sint, video esse. pessulum ostio 
öbdo, 
at haec amicae erünt, ubi, quamobrem adve. 
neris, resciscent, ı 
Nempe non attendit vir summus ad id, quod in hac re 
velut uno ictu controversiam dirimit, caesuram dico. 
Nam ubi in fine quarti pedis caesura est, non potestnon 
et spondeus et anapaestus vehementer displicere, quia 
utervis horum pedum manifestam reddit numeri pravita- 
tem, utapud Plautum in Asin, II. 2, ı0, 
id virtute huius cöllegae medque comitdte 
factum est; qui me vir förtior est ad’ sufferen- 
das plägas, 
et apud Terentium in Hec. II]. 2, ı0, 
tum fütus tuus introüt, videre, ut venit, quid 
agat, 
(Juare in Plautinis versibus fortasse. lenissimum erit ree 
medium, utroque est in sequente versu sublato, collegae 
est scribere , quo facto constat syllabam, quae ante eli- 
sionem est, parum a brevi distare. In Terentio autem 
zrıtroiit pronunciatur tamquam si divisim scriptum esset 
zntro üt, ut iniro eam in Hec. V, 2, 21. quem versum 
supra attulimus. Non minus pravus est anapaestus, si 
verbum finitur ante ultimam anapaesti syllabam, quia 
tum ipsa verbi forma lectorem invitat ut in iambo caesn- 
ram faciat, quod fieri tamen sequentia prohibent, ut in 
Plauti Rudente II. ı, ı5. 
nısi quid concharum cdpsimus. incoendti su- 
mus profecto, 
Itaque recte ibi Reizius edidit coenati. At ubi usitata 
illa in quarto pede caesura neglecta est, verbumque ultra 
Ulum pedem procedit, ibi, quia vox non requiescit, sed 
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ultra properat, nulla neque in spondeo neque in ana- 
paesto offensio est, Itaque iniuria queritur Bentleius ad 
Hec. Il. 2, ı2. V. 2, 14. .quod veteres correctores saepe 
vitia intulerint, In priore loco haec verba sunt: 
aut da refellendo aut purgando vobis corrigemus. 
Quod absurdissimum dicit Bentleius, purgando primam 
corripere, tum verum foret, si prior pars versus talis 
esset: 
nunc ea refellis aut purgas; 
nunc autem, numero longius procedente, nequaquam ve- 
rum est, Aliquam offensionem habet alter locus: 
missam iram faciet; sin autem est ob edm 
rem iratus gndätus. 
Quum non placeat item, quod Bentleius posuit, viden- 
dum puto, ne, ut concede huc, secede huc propter eli» 
sionem pro Cretico sunt, ita idem fiat in verbis, sin 
autem est. Non magis haec in Hecyra V. 5, 54. 56. mu- 
tatione indigebant: 
Philimenam esse cömpressam ab eo, et filium 
inde hunc ndtum. 
et si höc meretrices dliae nolunt. neque enim 
est in rem nöstram. 
Neque in Phormione V.3, ıı. 
ut pössis cum Ula: ne te adulescens mulier de. 
fetiget. 
Sed in Hecyra V. 2, g. quod legitur, 
opörtet: quod sı perficio non poenitet me fä- 
mae 
iure correxit Bentleius, etsi dubitari potest, an praestet 
aliter corrigi. .Non sunt anapaesti redut, abüt, con- 
tractis ultimis syllabis in Plauti Asin. IL 5, 15. Rud. II. 
2, 19. Vitiosos anapaestos tolle in his locis, In Plauti 
As. III. 5, 96. scribe zube pro zube sis. Codd, ziubes. In 
Mil. IV. 6, 50, ubi codd, rescio tu me ex hoc audieris, 
eorrige : 


} “ 
I 
| 
\ 
| 
\ 


2 
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neselo tu ex hoc me audiveris, an non: nepos 
sum V eneris. 
In’ Poenulo V. 4, 75. seribendum: 
ei praedicabo , quömodo vos Jurta faeitis milta, 
quogwe mowo huiusce filias apud vos habetis 
servas. 
Hoabetis ibi V. C. et MS. Lips. In eadem scena v. 103. 
exempla; ab interprete ex praecedente versu additum, 
eiici debet. In Rıud. IT. 3,19.‘ versus non est jambicus. 
Iambici septenarii a v. 20. incipiunt, In Truculento I]. 
©, 104. vitiatam lectionem ita ad codicum ductum cor- 
rige: 
nam:tu edepol noster ds: sed 2 iam nünc, Di- 
narche. quäm mox 
Sed afferamus aliquot alıa exempla versuum non sollici- 
tandorum. + Plautus in Rud. II. 2, ı2. 5, 55. TU. 3, 32. 
tortis superciliis,' contracta frünte, fr&udu- 
lentum. 
sed düce me ad illam. ubi est? ı sane in Ve- 
neris fanum huc intro. 
ne invisas habeas, ndve ideirco nöbis vitio 
vortas. 
Tit ita dactylus etiam in quarta sede reote collocatur, ut 
in Guroul. IV. 2, 7. 
et ninc idem dieo, et commeminisse haec ego 
voldın te. 
Ita ibi cod, Lips. verba ordinat. ‘In Asinaria III. 2, 56. 
scribendum videtur: 
nimis adgre risu me continui, ubi, höspitem 
inclamdvit. 
Nam anapaestus, quem librorum lectio praebet rısurz 
continui, non videtur ferendus esse. Sed in Persa II. 
5, 15. cum cod. Lipsiensi omittendum est nam. Idem 
codex bene removet alium anapaestum in Truc, II, 1,12, 
male tamen itq omittens et factum praebens: 


DE IAMBICO TETRAMETRO CATALECT., 155 


si eget, necesse esi.nös. patı ın via: .ila ae-.: 
guum fäctu est, 
Spondeum male introduxerunt librarii in Asin. II, 4, 65. 
ubı dele auwric. In eadem fabula ll]. 5, :40. 
nec quid dicatis, nee me curludätisscire pössum, : 
- Reizio placebat meve cur., Mili bie locus in iis videtur 
esse, qui iure credi possint transpositione vitiati esse, 
nec "quid dicalis, scire, nec me cur ludatis,* 
possum. 
Etsi videndum, ne vulgata alıguam ab enclitico zıe ex- 
cusationem habeat. OÖmninoque Plautus interdum aperte 
duros atque asperos versus sibi indulsit. In, Milite III, 
3, 45. elegans est Reiz coniectura, 
assunt fabrı architectonesque a me, d.te haud 
impertit 
ad quam firmandam adscripsit Most. Ill. 2, 73. In Mili- 


, 
te 1V. 6, 57. scribendum videtur; 
levandum morbum mülieri video. it tremit at- 
que, extimuit, 
posigudm ted. adspexit.. vıri quogque drmati 
idem istuc [deiunt. 
In Poenulo V. 4, 97. repone prima pro primum. In Per- 
sa 11.4, '20. mutilum versum ınest scribendo corrigas, In 
Milite quoque IV. 6, ö. ne quis in integrando versu la- 
boret, moneo veram lectionem in cod. Lips. inveniri, o, 
fortunata mulier es. In Poenulo V. 4, 83, scribe, 
nunec quod boni dı dant mihi, wobis, vostrae- 
que mitri. 
Cod. Lips. hoc ordine,. di mihi dänt. In Rud. V. >, 
24, vide ne scribendum sit: 
quid reffert, qui perüt? tamen si hoc. dliud 
fabulemur ? 


ö. Sed operae pretium est animadvertere, etiam ubi 
in fine quarti pedis caesura est, non ita purum esse hunc 
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Gr 


J 


pedem, ut eum,. qui ultimus est in versibus acatalectis, 
Nam et extrita littera s, et aliis modis fit, qui etsi jam- 
bum esse hhunc pedem non prohibent, tamen faciunt, 
ut non tam nitidus sit et citus, quam ille postremus aca- 
talectorum, Sic Plautus in Asin. II. 4, 21. 
nihil est: tamquam si claudus sim, cum fuste 
est ambuldndum. 
Mil. IV. 6, 16. 
spero ita futurum,. qudmquam ilum. multae 
sıbz expetessunt. 
et v. 65. 
quia aedes dotales hılius sunt. itane? iüta pol. 
dic domum ire. 
Ita enim scribendus hic versus videtur. Quia interdum 
in unam syl!abam contrahi videtur, unde recte fortasse 
libri apud Terentium Hec. V. 2, 16. 
quid mi istaece narras? dn quia non tute ipse 
dudum audlisti. 
Pro die cod. Lips, et ed. Carpent. dicam. In Trucu- 
lento I, 2, 52. 61. 89. 
rocdciores estis vos, sed ulli periurvost. 
sed blinde quum üluc, quod apud vos nune 
est, dpud me haberem. 
per tempus subvenistis. sed quid dis, Astaphi- 
um? quid vis. 
Jta Pareus edidit. Vulgo subvenistis mihi, quod est 


etiam in cod, Lips. 


g. Dicamus nunc de septimo pede. In eo spondeum 
ab Latinis admitti, ita pervulgatum est, ut exemplisnon 
opus sit. Narior est anapaestus, qui ne offensionem ha- 
beret, operam dederunt, ut hic pes non ex pluribus 
verbis constaret, sed uno comprehenderetur. Terentius 
in Andr, IV. 2,6. Eun. IV. 6, ı5. Adelph. IV. >, 78. 
Hec. Y. 2, ı2. 
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sicine me alque ullam operd tua nunc miseros 
sollicitäri ? 
abi ti, cistellam, Pythias, domo &ffer cum 


monumentis. 

sed cesso ire intro, neE morae meis nuptüs e,go- 
met sim? 

nobis in re ipsa invenimus: porro hinc nune , 
experidmur. 


Quare apud Plautum Pers. II. 4, g. scribendum videtur: 
seryam cöperam, linguam liberam heris me 
habere uissit, 
ubi vulgo zussit habere. Quum autem ultimam arsin 
Latini in hoc pariter atque in alıis trochaeo terminatis 
versibus saepissime solvant, facile intelligitur, nec da- 
ctylum eos a septimo pede arcere, quin ssepissime eo 
uti: quare ne huius quidem rei &xempla congerere opus 
videtur; neque vero excludere proceleusmaticum, Et 
hic quidem pes aliquanto rarior est. Sic Plautus in 
Asin, II. 4, 24. 
dormitis interet domi, atque herus in hara, 
haud aedıbus habitat. 
Terentius Heaut. IV, 4, ı5. 
iube mdneat. i. quin est paratum argentum. 
quin ego hic mc«ineo. 
Sed vix huc referas V. 2, 49. 
eum mihi precatorem paro: seni nöstro nil Jıdei 
habeo. 
Turpis versus est in Hecyra V. ı, ı6. 
nam qui post factam inliriam se expürget, 
parum mi prosit. 
Scribendum videtur: 
nam qui post factam iniuriam purget, parum 
mihs prösit. 


o 
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Libri ‘nihi, quod 'propter celeritatem pronunciationis 
multo elegantius ‘est, ‘quam ponderosum illud Bentlei 


ni. 


C.:Ax-B, #«XVIL 


De iambicis tetrametris acatalectiıs. 


1. Versum iambicum tetrametrum acatalectum Ru- 


‚finus p.'27 12. aliique a Boisco .quodam inventum.narrant, 


eiusque epigramma aflerunt, 
.r € > “ 7 Du ° \ [2 » 
Boioaog: 0010 Kvßınov, navrog YOOpEUG nomudTos, 


x > r € \ .y IR, 1 a 
Tor ‚04xranovwv EvowWv orizuv Doißw Tidnoı Öwgorv. 


‚Hephaestio Alcaeum auctorem adhibet, 


ödknı me nwuulovre, Öekau, Alocouel 68, ,Mlocouak. 
Tragici Graecorum et comici non ‚sunt hoc metro usi. 
Nam si quae fragmenta inveniuntur, quae hue referenda 
videri possint, ut Aristophanis illud in Daedalo apud 
Photium v. övov oxı0, 

‚reßl z0U yap vuıv 0 moAsuog- vuv Lori; eol OovoV 

OXIXG, 

ea nemo non videt, ex trimetris potius vel dimetris pe» 
tita esse, 


2, Tanto frequentior hie versus apud Romanos' est, 
Et Bentleins quidem ad Cic. Q, Tusc. I. 44.11. ı5. tra- 
gicos Romanorum negat hoc metro usos esse, nulla ta- 
men ratione allata; eaque opiniöne captus,, etidm ‚güi 
apertissime octenari iambicı sunt, 'audacter nec sine Vvio- 
lentia in trochaicos mutat. Nos certum putamus, tragi- 
cos Romanos, ut in mensura syllabarum eamdem, quam 
comici, viam tenuerunt, 'ita idem in metri electione fe- 
cisse, nisi sı metrum natura sua a tragoedia alienum es- 
set. Jtaque quum recte, jambico septenäario abstinuisse 


videantur, octonarium , in quo et gravitäs magna, et 
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multum motus inest, non repudiandum iudicarunt, Non 
dubia exempla sunt haec: apud Cie. Q. 'Tusc, IL 16. 
o Pätrocles, ad pos adveniens, albsılum et ve- 
strds: mans 
petoö, priusquam oppetdm malamı pestem, da- 
tam hostili manı, 
seu sdnguis ullo pötis est pacto pröfluens con= 
sistere, 
seu qud sapientid magis vestra mors devitari 
potest. 
namque Aesculapi liberorum. saueu opplent pör« 
tıcus. 
non pötest aczedı. 
‚Et mOox, 
“qui alteri exitiim parat, 
eum scire oportet, sibi paratum, ‘pestem ut 
participet parem. 
Item. IV. 23. 
nam fdeinus fecit masımum, quum Dänuis 
inclindntibus 
summam rem perfecit manu, restituit prae- 
lium insäniens. 
Attius in Astyanacte; 
gquorim crudelitdtem numquam ulla explet sa= 
iias sdnguinis. 
Et iıbidem, 
propter te tot tanidsque habemus vdstitates fü- 
NETUM,s 
Idem ın Bacchis, 


Et in Medea, 
tun dia Medea es, cuius aditum exspectans 
pervisi usque adluc. 
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2. Caesuram hic versus aut in fine quartı pedis ha» 
bet, aut in medio quinto pede. Ac facile intelligitur, 
eam caesuram, quae in fine pedis est, quoniam versum 
in duas aequales partes dirimit, minus gravitatis, quam 
alteram, habere, eoque comoediae magis, quam tragoe- 
diae aptam esse, Itaque credibile est, id quod etiam ex 
his, quae modo attuli, fragmentis colligi potest, tragi- 
cos magis in medio quinto pede, quam in quarti pedis 
fine incidere solitos fuisse. Ad eumque morem Terentius 
quogue se composuit, quum Plautus plerumque in duas 
aequales partes versum dividat. Saepe tamen omnis cae- 


sura negligitur. 


5. Plautina illa divisio huius versus fecit, ut hoe 
quoque metrum asynartetum haberetur. Ita ille in Am- 
phitr. III. 4, 5. 8. 16. ı7. 

ille ndvem salvam nünciat, aut iratı adventum 

senis. 

pater vocat me, eum sequor, eius dicto impe= 

rio sum audıens. 
capidm coronam mi in caput, assimulabo me 
esse ebrium, 

atque ie sursum escendero: inde dptume as- 
| pelliam virum. 
Bacch. IV. 9, 9. 

o Troia, o patria, o Pergamum, 0 Priame, 

perüsti, senex. 

et sic saepissime. Apud Terentium autem, quoniam i$ 
fere altera caesura, quae in quarta thesi est, utitur, non 
potuit hio versus asynartetorum legem sequi. Nec Te- 
rentius, sicubi in quarta arsi caesuram fecit, eam licens 
tiam videtur admisisse,, nisi forte correctores nobis frau- 


dem fecerunt, 


4. Ad mensuram quod attinet, eadem, quae de ca« 
talectico diximus, in hunc quogue versum quadrant, 
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U Nam solus, de quo aligua quaestio moveri potest, quar- 
] tus pes est, quem nemo non videt, si caesura in fine 
)  eius est, eodem modo debere comparatum esse, ut in 
) eatalectico, caesuram eamdem habente. Itaque nec 
'  spondeo locus est, neque anapaesto, multoque minus 
| . dactylo.. Apud Plautum Epid. ]J. ı, Ao. 
petrem videre se non volt etidm nunc.. quapro- 
pter? scies, 
"  scribe nevolt, qua ducit codicum Jlectio senem. Ibidem 
v. 26. 
lictöres duo, duo viminei fasces virgarum. 
| vae tıbı, | 
metro apta est lectio cod. tertii Pal. vırnınum: sed ma« 
gis tamen placet, quod quidam coniecerunt, ulmei, In 
Amp: III. 4, ıı. 
si quid patrı volupe dst, voluplas et mihi mul- 
to madsuma est, 
non anapaestus est voluptas, sed Bacchius, ea autem 
una syllaba pronunciandum. Sed ubi in guarta thesi 
caesura fit, recte et spondeus et anapaestus, et dactylus 
quartam sedem ingrediuntur. Plautus in Amph, Ill. 4, 
14 15. 
nunce Amphitruonem volt deludi meus pater: 
faxs probe 
iam hic deludatur, spectatores, vwobis inspe- 
etantibus,. 
Terentius Andr, I. 4, 7. 
sed quidnam Pamphilum exanimatum video? 
vereor quid siet. 
1.5335: | ’ 
si ıllum relinguo, eius vitae timeoz sin opitu- 
lor „ huius minas. 
Ad hoc genus non referam versum in eadem. fabula III. 
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qui sum pollieitus dicere? qua fidücia id. fa- 
cere audeam ? 
qui propter hanc caussam, ut in septenariis notavimus, 
parum probandus est, quod in recitando non possumus 
non hieri velle-caesuram in praecedente syllaba, Ac ve- 
reor, ne non ita scripserit Terentius. : Cod. Lips. polli- 
citus sum, ut apud Donatum: caetera, ut vulgo. 


D. Inveniuntur in hoc genere metri interdum versus, 
qui vel ultimum pedem non purum iambum habeant, vel 
etiam hypercatalecti sint: quod utrumque qua conditione 
fiat, in sequente capite ostendemus, 


CG>Av Pi» VERl 


De continuatione numeri trochaici apud 
Romanos. 


1. Incredibilem in Romanorum comoedüs difäculta- 
tem obiicit mutatio numeri. Nam quum in quibusdam 
scenis constanter eumdem versum repetr videamus, in aliis 
ita confusi sunt versus trochaici atque jambiei, ut libidi- 
nem potius ac temeritatem, dquam consilium legem- 
que te putes deprehendere. Maxime autem Bentleius ea 
in re ita omnemmodum excessit, ut, quantumvis tribuen- 
dum auctoritati sit tanti viri, tamen, nisi qui probabili. 
tatem omnem contemnat, neminem facile adductum iri 
putemus, ut ita omnia trochaicorum atque iambicorum 
versuum genera permisceri potuisse credat. Nam .etsı 
Bentleius, ipse, opinor, aliquantum in ea re haerens, 
regulas quasdam, quibus ista numeri mutatio regexetur, 
excogitavit; tamen parum his regulis proficimus, quia 
illae magis quomodo, quam quando mutari numerus pos- 
sit, indicant, Idipsum vero maxime requirimus, quon- 


iam non ante, quomodo transiri ad alium numerum l- 
ceat, quam an liceat transiri, quaerendum esse apparet, 
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2. Ea res quum facile eo deducere aliquem possit, 
ut Romanos, Graecorum more, systematis dimetrorum 
usos esse, magntimgue versuum numerum una perpetui- 
tate comprehendisse credat: est tamen, quod'huic suspi- 
cioni ita adversetur, ut eam missam faciendam esse exi- 
stimem, Nam in trochaicis quidem octonarüs, quibus 
saepe septenarius trochaichs inseritur, nihil plerumgque 
impedit, quin septenarius ille cum omnibus, qui eum 
antecedunt, .octonariis in systema dimetrorum describa- 
tur. ı Verum, si ıta placuisset Romanis, haud dubie ea- 
dem ratione etiam ın jambicis versibus usi essent, Atin 
his duae res sunt, quae systemata dimetrorum constitui 
prohibeant, Primum enim rarissime inseritur iambicus 
septenarius, quo finiti systema , quod constituas, possit. 
Deinde vero ita plerumque constanter octavum quemqgue 
pedem purum iambum esse videmus, ut dubitari nequeat, 
guin octonarios esse eos versus poötae voluerint. Nam 
si plures octonarii uno systemate comprehensi essent, 
nulla caussa fuisset, quare eum pedem, qui iuxta ac 
religui 'pedes, in medio esset systemate, purum ser- 
varent, 


5. Sed quum illud tamen apertum esse videatur, 
plures versus si non systemate uno, seryatague verbo- 
rum compage ‚continuatos' esse, at numero tamen per 
omnes eodem decurrente coniungi: ita de hac re omni 
sentiendum punto, veteres Romanorum po&tas, sivequod 
Graecorum artem ac disciplinam non satis cognitam habe 
rent, sive codicibus usos metra non in versiculos distin- 
cta exhibentibus, trimetros, tetrametrosque catalecticos 
recte notasse; quae autem systematis comprehensa a 
Graecis fuerant, quum in tetrametros acatalectos divi- 
derent, ideoque catalexin systematum magis fortuitam, 
quam necessariam existimarent, octonarios etiam sine 


catalexi facere instituisse, quumque saepe Graecorumsy- 
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stemata ıta distinguerent, ut iambos trochaei , trochaeos 
iambi sequerentur,. animadversa numeri perpetuitate, 
ipsos quoque curasse, ut, quamvis diversis versibus con« 
sociatis , 'numerus tamen idem perpetuaretur. ‘:Sed per- 
sequamur ordine omnem hunc locum, qui est de muta- 
tione numerl, Ä 


4, Et primo, quoniam metrum affectionibus animi 
significandis inservit, quemadmodum omnino consenta= 
zieum est, aptum in quague re metrum eligi, 'ita, ubi- 
cumque mutatur scrmonis color, mutari etiam numeros 
convenit. Itaque ubi ex alacriore colloquio ad narratio- 
nem. sedatiorem transitur, trimetri, ut par est, succe- 
dunt: ut apud Plautum in Gureul, V. 2, 57. Eodemque 
modo, si quando epistola recitatur, eam quum ipsam 
trimetris scriptam videmus, tum si quid, dum recitatur, 
alii interloguuntur. Ita apud' eumdem in Bacch, IV. 9 
74. in Pseud, IV. 2, 41. -in Persa IV. 3, 52. ‚Sententiae 
quoque interdum trimetris versibus inter alia metra inser- 
tae inveniuntur, cuius rei exempla- vide in Plauti Capt. 
II. 1, 6.8. Stich. II. ı, 28. Saepe etiam, digressa‘ una 
de colloquentibus personis, alium fieri colorem sermonis 
necesse est. ‚Vnde tum quoque saepe mutantur numeri. 
Ita apud Terentium Heaut. V. 2, 25. Hec.IV. 1, 51. tro- 
chaicis septenariis succedunt iambici octonaril, "et con- 
trario modo in Adelph. U. ı, 45. trochaicis autem septe- 
narlis septenarii iambici in Adelph. IV. 5, 75." Eadem- 
que res est, adveniente alia persona, ut in Heaut, II. 4, 
6. Phorm, II, ı, 25. quo facto interdum unus alius ver- 
sus admiscetur, utin Andr. II. ı, 18. Aliud exemplum 
est in Phorm. I. ı, 24, ubi adveniente Phaedria ab octo- 
narlis iambicis ad senarios transitur , interposito trochai- 
c6 septenario: quamquam hic quidem versus nescio.an 
ipse quoque iambicus octonarius fuerit, qui facillime ita 
possit restitui: 


sed quid tu cessas höominem adıre et blande in 
principio Ba ? 
Omninoque, ubi aliquid incidit, quare, forma colorque 
U . »orationis repente mutetur, mutantur etiam numeri, Sic 
[ in Andria III. 2, ı7. 16. in Hecyra II, ı, 20. in Phorm. 
I 13,25. 26. V.ı, ı5. et 20, Exemplum ädscribam de 
1 Terlarikiien In Eunucho. IV. 6. Thais cum Chremete ver- 
Ü  sibus trochaicis septenariis colloquens, quasi obiter se 
|  convertit ad ancillam, eamque_ cistellam afferre iubet: 
|  quod quia plane alia voce fit,  interruptoque illo cum 
| u CHremete colloguio, duos jambicos septenarios ad eam 
| Mrem adhibet, in quibus tamen, quod sane mirum.est, 
aligua Chremetis verba sunt, pergentis chim Thaide col- 
loqui. Locus est a v. 19. 
TH. ai enim cave, ne prius, guam lianc a me 
ee amıttds, Chreme: 
nam hacdc. east, quam miles a me vi nunc ere- 
ptum venit, 
abi tu, cistelam,; Pythias,“domo effer cum 
mmonumentis. 
CH. siden tu illum‘,. Thais,: PY. ubi! sitast ? 
THA.inrisco. odiosa, cessas? 
CH. militem secum dd. te EN comias. ad- 
ducere?- 
In Adelphis V, 8, 29. segqq. quem locum audacius refin- 
xit Bentleius , meliorem viam monstrat cod, Lips. in quo 
post verbum oportet v. 52. finis scenae huius et initium 
sequentis ita Jeguntur: MIO. gaudeo. Quid istuc da- 
bitur, quandoquidem hie volt;. ABS,mipater; DEM. 
Nunec tu mi es germanus pariter ei animo el corpo- 
re; SIR. en est quod iussisti Demea. Hinc ita 
PER videtur hic locus :- 
posiremo nunc meum ilud verbum fäcio, quod 
tut, Micio,, 
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| bene #t sapienter disti dudum: visium commu- 
| ne omnium est, 
quod nimium ad rem in senecta attenti simus: 
hane maculam nös decet 
effiigere: : dietum est vere, et, re ipsa fieri 
oportet. MI. gaüdeo. 
quid istic?, dabitur, quändoquidem hie volt. 
AB. mi pater. 
DEM. nunc mi es germanus pdriter anime 
et corpore, 
Ouae sequitur scena, hoc versu incipit: 
SY. su6d sibi gladio hunc ütguloe. factum esty# 
quod iussisti, Demea. 
Neglexit mutationem numeri Bentleius in Phorm, III. 2, 
17. 18. ubi quum Phaedria ante cum Dorione colloguu- 
tus esset trochaicis septenariis, deinde solus secum fabu- 
latıır jambicis octonariis, aggrediente autem eum Anti- 
phone statim ad trochaicos redit: 
reque A'ntipho alia quum decupatus esset 
sollicitudine, ' 
tum hoc esse mi obiectum malum. AN. quid 
/stue dutem est, Phaedria? 
PH. 6 fortunotissime Antipho. AN, egone? PH. 
cui quod amiis, domi est. 
Male ibi Bentleius priores duo versus trochaicos esse vo- 


Juit, primis syllabis in vocibus Antipho et esse cor- 
reptis, 


5. Singulare est, quod saepe, ubi vel enumeratio 
aliqua-multarum rerum , vel alia descriptio ponitur, mu- 
tarı numerus solet. Ita Plautus in Gapt. IV. ı, ı. 

Jippiter supreme, servas me, measque auge 

opes. 
ERS hg. r Di 
mdsumas oplmitates dpiparasque offers miht, 
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laudem, lucrum, ludüm, vocum, festivita- 
tem, ferias, 
pompdm, penum, potdtiones, sdturitatem, 
gaudium. 
Terentius in Andria I, 5, 25. 
idt me impediunt cürae, quae meum dnımum 
divorsae trahunt, . 
amor, misericordia hıurus, nuptidrum sol- 
lieitatio, 
tum patris pudor, qui me tam lenı pässus 
est animo Usque adhuec, 
guae med cumque animo lübitumst facere. eine 
eso ut advorser? hei mıhı. 
In Adelphis II. >, 4. 
tot res repente circumvallant, unde emergi non 
potest, 
vis, egestas, inlustilia, sölitudo, infdmia. 
höcine saeclum? o scelera, o genera sdert- 
lega, o hominem improbum. 
Itaque nescio an in Andria V. 2, non satis recte Bentle- 
ius versum ı6. trochaicum esse voluerit, qui etsi inter 
medios trochaicos positus, tamen ex illa observatione 
jambicus esse videtur: 
nescio qui sendx modo venit: ellum, confidens, 


catus, 
quim faciem wideds, widelur esse quantivis 
preti: 
iristis severitds inest in vollu, atque ın ver- 
bis fides. 


6. Porro quemadmodum saepius in fine scenae, Te 
eonfecta, vel capto aliquo consilio, vel quacumque si- 
mili caussa mutantur numeri, utin Andria 1. 5. KV, 
in Heaut.‘V.2. ita alıquando etiam in ınitio scenae eins” 
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modı mutationem fierı videmus, .. oratione vel fortius vel 
lenius incepta, quam deinde pergit. Sic in Eunucho 
YV.8, | 
ö populares, €cquis me hodie vivit fortu- 
ndtior ? 
nemo. hercle quisguam: nam in me plane !di 
potestatem suam 
omnem ostendere, cui tam subito tot contige- 
| rint commoda. 
In Adelphis III, ı. ' 
SO. obsecro, mea nitrix, quidnune fiet? CA. 
quid fidt, rogds? 
recte edepol spero. SO. mudo dolores, mda tu, 
occipiunt primulum, 
In Hecyra IV. 3. 
quem cum Istac sermonem habueris, procul 
ie. Tine stans accepi, Uxor, ' 
istuc est sapere, qui, ubicumque opus sit, dni- 
mum possis fiectere, 
quod sit faciundum pöst fortasse, idem hoc tw 
nunc sı feceris. 
Addidi tw. Male haec administravit Bentleius. Idem 
in simili caussa peccavit U, ı, ı. pessimum ab initio iam- 
bicum octonarium exhibens. Scribe: 
pro deum atque homintm, quod hoc genus 
est, quae haec est -coniurdtio ? 
ut ne ömnes mulieres eadem aeque studeant, 
nolintque Omnia. 
Fidem librarii addiderant, quod nomen in hac formula 
etiam alıbi reticetur, ut in Phorm, II. 5, 4. 


7. Alia, eaque satis mira ratio est mutandi numeri, 
quum in media oratione, vel propter alacritatem quam- 
dam et studium loquentis, vel propter. subitum aliquem 


t 
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anımi motum ad alıos transitur numeros, Ita in Eunu- 
rs, | 
PA. quid ita? CH, rogitas? summa. forma 
semper conservdm demi 
videbit, colloguetur, aderil una in unis de- 
dıbus, 
cıbum nonnumquam ‚cäpiet, cum, ea,  inter- 
\ dum proptier. dormiet. 
Et apud Plautum in Amphitr, V, ı, 52. 
BR. immo cdmnes. sanı sunt profecto. AM. at 
me uxor. insanım facit 
suis focdis factis. BR,dt ego faciam, tw tdem 
ut alıter prdedices, 
Amphitruo; piam ei pudicam esse tuam 
uxorem ut scias 
de ei re signa alque drgumenta paucis 
perbis eloquar. 
et sic pergunt trochaicis versibus. 


9. Nusquam vero frequentins, quam in canticis, 
iisque locis, qui magnos anımorum motus habent, mu- 
tari numeros videas. Ad quam rem si diligenter atten- 
das, facile animadvertas, plures versus ita coniunctos 
esse, ut, etsi singuli per se constent, tamen perpetuato 
numero systematum more cohaereant. Hinc illud est, 
quod Bentleius ad Andr. H. ı, 7. Eun. II. 1,12, Adelph. 
Al. ı, ı1. observavit, trochaicos octonarios semper a tro- 
chaicis numeris excipi, septenariis autem iambica metra 
succedere. Qua in re observanda non tamen satis con» 
stans fuit yir praestantissimus. Ita, quum ad Heaut, T, 
2, 19. neget, trochaico versui inter iamhicos locum esse, 
tamen id fieri passus est in Eun, H.-3,7.85. Quampbrem 
rectius ita sentiemus, quicumque versus perpetuitate qua- 
dam cohaereant, eorum hanc esse debere rationem, ut 
thesi terminatum versum versus trochaicus, qui ab arsi 
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incipit, arsi autem terminatum iambieus, qui incipit ab 
anacrusi, sequatur; quo solo modo servari ista perpe- 
tuitas potest. 


9. Videtur tamen hoc ita plerumque factum esse, 
ut versus non per ovvageıwv, quam Graeci vocant, con- 
iungerentur, etsi eam, si quid video, .non ubique reie- 
cerunt. Quain re subtili iudicio opus est. Bentleium 
quidem non satis diligentem hoc in genere reperio. In 
Phorm..V.ı, ı. libri non atque, sed autin fine versus 
habent, etrecte. In Eun. IV. ı, 11. nemo, quiadsen- 
sum verborum, quamque ille pronunciationem exigit, 
attenderit, gentium ultimam in sequentem versum abii- 
cere patietur. Exspulsa interpretatione voluit,- ita scri.- 
bendi hi versus: 

miles vero sili putare addıctum ante oculos 

aemulum ; 
fäcere contra huic adgre: heus, inquit, pier, 
accerse Pamphilam, 

üb delectet hie nos: illa exclamat, minime 

gentium. 

Maiorem veri speciem habet in Adelph. II, ı, ıı. divi- 
sum inter duos versus vocabulum indıgnum, etsi ver- 
sus, ut videtur, non recte distincti sunt. De qua re 
priusquam meam proferam sententiam, paucis attingendi 
sunt tetrametri hypermetri, quales Bentleius ad Eun. IV. 
1, 11. in trochaicis, ad Heaut. IIl. 5, ı5. autem, et ta- 
cite ad Phorm. I. 4, 10. in iambicis numeris inveniri ne 
gat. Acrde trochaicis concedimus, non etiam de iambi- 
cis, Nam quum utriusque numeri haec perpetua sit et 
constans lex, ut per dipodias trochaicas incedat; violabi- 
tur ea, simulatque in trochaicis versibus syllabam addi- 
deris dipodiae trochaicae, 


4 ” 
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non violabitur autem, si in iambicis iambicae dipodiae, 


4 
I — | “& 


quia in ipso numero, qui trochaicus est, nihil supra di- 
podiam additur, 


4 
Vo | ERS METE 


Quod si plures versus perpetuäto numero coniunguntur, 
apparet, recte plenis dipodiüis trochaicum versum Subiiei 
PB ) Br 


iambico hypermetro: 


4 4 
8) | RB SEE N N 
non autem trochaico hypermetro iambicum; 


’) ı 


Nam si servari decursum .dipodiarum vellemus, ictus in 
secundo vetsu et sedes syllabarum ancipitum conturba- 
rentur, deberetque ille non integra dipodia, sed amphi- 
bracho vel Bacchio incipere, y 


1 4 L} [ 


quo nemo non videt utrumque versum corrumpi,. Haec 
ut numeri legibus consentanea sunt, ita auctoritate poe- 
tarım confirmantur, Nam trochaicos hypermetros, qui 
quidem sani sint, nusquam invenias; iambicos autem hio 
illi& deprehendas, Apud Plautum in Amph. V. ı, rı. 
haec leguntur: x 
ubi quisque institerat, cöncidit crepituw: ıbı ne- 
scio quis mdsuma 
voce exclamat: JAlcumena, adest ausılium, 
ne time: 
et tibi et tuis propitius caelı cultor ddvenit. 
exsurgile, inquit, qui terrore meo dceidistis 
prae melu. 
ut idcui, exsurgo: ardere censui aedıs: ia 
tum cönfulgebant. 
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P) . r . . 
bi’ me inclamat ÄAlcumena: iam da res me 
horrore dfficit. 
7 
= f} 74 . 
kerilis praevertlit MEiuUs: qaccurro, UL sciscam, 
gend velit: 
dtque illam geminos fılios puerds peperisse cdn- 
q L 5 ui 3] P P pP 
spicor: 
neque nösirum quisquam sensimus, quum pe- 
perit, neque praevidımus. 
Hic in secundo tertioque versu, quoniam vocem illam 
imitatur Bromia, aliis utitur numeris, Quarto versu rur- 
sum in viam reversa, religya omnia, quae adscripsimus, 
uno numero, ‚systematis more, denarrat: quo fit, ut, 
gquum quintus versus hypermeter sit, sextus, ne inter- 
rumpatur dipodiartim successio, amacrusi carere, ideo- 
que trochsicus esse debeat. Atgüue observandum in hac 
re est, aucto sic Iambico octonario, iam nihil necesse 
esse, ut octavus pes purus jambus sit: negue enim iam 
finit versum, sed fine post eum constituto, eadem utitur 
3 3 
libertate, aqua in media auauue divodia. Sequitur in 
’ [\ L pP 
illo loco aliud systema, trochaicum. dimetrum catalecti- 
cum pari dipodiarum perpetuitate excipientibus iambicis 


sed quid hoc? quis hie est senex, 


Octonarlıs: 
° 7 
fi 
qut ante aecdis nostras ste iacet? numnam hüne 
percussit Jıtppiüter ? 
Alıa iambicorum hypermetrorum exempla deinceps af. 


feräm, 


10. ’Cognati his hypermetris iambicis illi sunt iam- 
bici oetonari, qui quod, elisione facta, ultimam sylla- 
bam cum sequente versu coniungunt, neque pro genui- 
nis oetonarlis, negue plane pro hypermetris haberi pos- 
sunt. Nam quum elisio consistere numerum prohibeat, 
arctissime cum sequente versu copulantur: quo fit, utne 
in his quidem octayum pedem purum servari necesse sit. 
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Exempla aflferam ex Terentio. In Phormione ]. 4,8. 
" segg. ubi asperius'quaedam et audacius refinxit Bentle- 
| us, ita scribendum videtur: 
guod quum audierit, quod &ius remedium in- 
veniam iracundıae? 
loquärne ? incendam: tdceam? instigem: pur- 
| gem me? luterem lavem. 
eheik me miserum:‘ quum mihi paveo, tum In- 
tipho,me excrüciat anımi: 
eis me miseret: ei nunt timeon.:is rünc me 
retinet: nam absque eo esset, 
recteego mihı vidissem, et senis essem ultus 
iracundiam: aliquid 
Cönvasarissemydique dehinc. me prötinam 
conlicerem in pedes. 
Horum versuum intertio ultima syllaba in sequentem con- 
iicitur: quartus hypermeter est: unde eum trochaicus se- 
guitur, qui quoniam octonarius est, continuatio numeri 
non iambicum, sed alıum trochaicum sequi postulabat, 
Eheu una syllaba pronunciari , Bentleii commentum est, 
quod refelli nihil necesse est, Üonrvasavissem ut veram 
 scripturam esse putem, diversitas scripturae in codicibus 
movet. Calidius damnavit hoc verbum Bentleius, De- 
hine praebuit codi Lips. Eiusdem generis locus est in 
LWeaut. II. 5, 15. ubi nihil caussae erat, ‘quare librorum 
jedtio mutaretur: 
ego de me: facio cöniecturam: nemo est. meos 
rum amicorum: hodie, 
apıid quem expromere dmnia. mea occulia, Clir 
tipho, audeam. 
Jam his addam illum locum, cuius supra mentionem fe- 
ci, ex Adelphis II, ı, 21. '$ed quoniam ‚etiam, quae 
praecedunt, systematum'in morem copulata sunt, haec 
quogus adscribam, 


Be per > 
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S. obseero, populdres, ferte misero atque in= 
nocenti austlium: 
sübvenite inopi. AL. otiose, nüne iam wllico hie 
consiste: 
quid respectas? nil periclist: nimqguam, dum 
ego adero, hie te tanget. 
$. &go istam. invitis Omnibus. 
AE. quamquamı‘ est scelestus , nön committet 
| | hödie umquam, iterum ut vapulet. 
S. Aeschine, audi, ne te ignarum fuisse dicas 
meöorum morum: 
lEno ego sum. AE. scio. $. dt ita, ut usgquam fit 
‚ide quisguam: öptuma. 
tl quod.. te posterius purges, hanc iniuridm 
mihi nolle 
factam esse, huius non fäciam: erede hoe, &go 
meum ius persequar: 
neque tu verbis sölves umquam, quöd mihi re 
maälefeceris. | 
nöpi ego vesira haec, nollem factum,  wusiu- 
| randum ddbitur,, te indignum 
esse iniuria 'hde, indignis ıquum egomet sim 
acceptus modis. 
Primi quinque versus uno numero cohaerent, et patet, 
perinde esse, utrum quartum facias trochaicum .dime- 
trum catalecticum, an quintum: nam si quintum, quar- 
tus erit octonarius, BEodem modo in sexto et septimo 
continuatur numerus, Tum octavus 'et qui sequuntur, una 
perpetuitate numeri cohaerent. Vndecimo versui' Bent- 
leius librorum lectionem, te esse indignum, ita accom- 
ınodavit, ut primam syllabam vocis indignum huic' ver- 
sui, reliquas duas sequenti tribueret.. Id quoniam an- 
dacius factum videtur, praetuli te indignum esse, quo 
ducit lectio, quae apud Donatum est ad Hec, V. 1, 15, 
ındıgnum, te esse. Ita ultima tantum syllaba in sequen- 
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| ‚tem versum conlicitur,. qualem elisionem in ipsis sena- 
| rüis admissam videmus in Adelph, II. 4, 19. 
| guid: istic est? ‚nostrum amicum noras Simu- 
lum atque 
| aequdlem? 
' Alıum iambicum octonarium „ in quo :propter Continua- 
| tionem numeri etiam dactylus in octavo pede est, in Eu- 
" nucho I. ı, 6. reperisse mihi videor, quem infra segm. 
) ı4, affleram. . Sed non possum quin Plauti adhuc versus 
) adseribam in Sticho I. ı, ı. seqg. in quibus, 'nisi librı 
egregie fallunt, plura et’ elisionum istarum et versuum 
' "hypermetrorum exempla coacervata sunt. 
Mercurius , lovis qui nincius perhibetur , num- 
guam aeque patri 
suo nuncium lepidum dttulit, quam ego nüne 
herae meae nünciabo, 
ıla,, dtque onustum pectus porto laetitia luben- 
tiaque: 
neque lubei, nisi glöriose, quidguam prolo- 
qui: profecto 
amoenitates dmnium venerum et venustatum 
dffero, 
ripisque superat mi dique abundat pectus lae- 
tıtıd meum. 
propterea, Dinacium, pedes hortäre: honest« 
dicta fac: 
nunc tibi potestas adipiscendi est glöriam, lau- 
dem, decus: 
heraeque egenti sübveni benefdceta maiorım 
tuorum, 
qua& miserg exspectdtione est E'pignomi ad- 
| ventus. vırı. 
Vnus per hos versus omnes numerus continuatur. V. 2. 
vulgo meae herae. Vltima huius versus syllaba eliditur: 
et sic etiam in quarto. versu, V, 3. ifaque, quod in ita 


v 
I 
) 
| 


on 


* 
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atque mutavi. V. 5. et pro atque'cod. Lips. et edd. 
quaedam vett. V. 7. vulgo honesta dieta factis. V. 9. 
vulgo maiorum tuorum exauge, suppletum, ex v. 32. 
nam codd. non habent exauge: recte, quia egentz be- 
nefacta maiorum tuorum coniungenda sunt? v.interpp. 
ad Menaechm. 1. 2, ı2.. MS. Lips. heraeque merenti. 


11. Bentleium saepe nımiam versuum varietatem in 
Terentium intulisse, temere mutato numero, dam supra 
dixi. Exempla si enumerare vellem, vix finem inveni- 
rem. Quare in paucis consistam, In Andr, V. 5.primum 
versum fecit iambicum: octonarium,  eumque. parum ele- 
gantem, caeteros trochaicos septenarios, e quibus certe 
sextus, in quo male eliditur guem, rectius jambicus erit, 
Ac sunt isti sex versus omnes iambicı octonarii, nisifor- 
te ultimus trimeter fuit, qui in cod, Lips. ita Scriptus 
est, | 

sed quem ego potissimum optem, cui haec nar- 

rern, darı ? 
Idem codex recte v. 5. si nulla umquam. aegritudo, 
Initium scenae, cuius primus versus in quarto pede asyn- 
artetorum venia utitur, ita constitue, 

CH. proviso , quid agat. Pamphilus : atque: &c- 

cum.. P. aliquis me forsitan 
putet non putare hoc. verum, 
Forsitan libri. In Eunucho IV. 5. primi sex versus re- 
cte üno .numero continuantur, Septimus, quenm solus 
secum Phaedria loguitur, recte novum incipit numerum, 
qui a trochaeis orsus ad iambos transit, In his iambicis 
clausula non recte scripta est a Bentleio, quum nomen 
rei, quo terminatur,, non possit.pro,iambo esse, Quae 
deinde sequuntur verba, guam herae dederat dono mi- 
les, non commemorata a Donato, sed ab Eugraphio cum 
reliquis adscripta, Ita turbant numeros, ut verear,. neab 
interprete adiecta sint, Tum illa, utinam sic. sint, qui 
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mihi male volunt, ad sensum ne apta quidem videntur, 
Donati adnotatio corrupta est: quem tamen hoc voluisse 
| coniicias, aut temulentiam. in felicitatis parte a Trerentio 
| numerari, aut non temulentum esse, infelicitatis loco 
) 'haber, Haec vero apta est sententia, Quare ego qui- 
| dem, etsi nibil aliud, quam vitiosum esse hunc locum, 
| pronunciare audeo, tamen optime omnia video proce- 
| dere, si sic scriptum fuisse coniiciamus; 
PY.ehem, Phaedria, ego quem quadram? in’ 
hinc quo dignw’s cum donis tuis 
tam lepidis. PH. quid istue rei est? PY. ro- 
gas ? 
eunüchum, quem dedisti nobis, guds turbas 
dedit? virginem | 
vitidvit. PH. quid ais? PY. perü. PH. temu- 
lenta es. PY. utinam sic siem. 
Quid ıstuc rei est praebent libri vett. In Hecyra IV, ı, 
in primis sex versibus unus cohaeret numerus, si tertium, 
recepto ex libris vett. resciveris, et sextum, producta, ut 
par est, prima in ostium, iambicos feceris, Septimmus ver- 
sus suo absolvitur numero, si octavus, ut Bentleius yo- 
luit, trochaicus est, 
atque eccam video, quid ais, Myrrhina? heüs 
tibı dico. M. mihine, mi vir. 
Nec sane iusolens est, verba algue eccam pıö tribracho 
esse, Poterit tamen etiam eccam prima producta pro- 
| nunciari, quo facto hic versus iambicus erit hypermeter, 
continuans numerum praecedente versu inceptum, qui 
| numerus finitur versu decimo. Av. ıı, bis terni versus 
| uno numero cahaerent, 11 — 15, et 14— 16. Sed v, ı2. 
 restituto faces, quod libri omnes habent, sic scribendus 
| videtur: 
peperit filia? hem, taces? ex qud6? M. patrem 
istue rögttare aequum est? 
Libri zstue patrem, non apto ordine verbörum, nisi le- 
M 
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gatur, palrem rogare est aequum, quo ictus in pa- 
trem incidat. Etita sane ‚Bentleius edidit, in cuius le- 
ctione tamen patrem ictu destitutum est, ‚Sed rowitäare 
praebent edd. vett. et superscriptum hoc est in cod. Lips, 
qui cum alıis libris aeguum est habet. V., ı5. ı6. ita 
legendos puto 
quid sit, guamobrem idniopere omnis nds ce= 
lare volueritis 
pdrtum, quum praesertim et recte et tempore 
ıpso pepererit. | 
Folueritis hbri quidam offerunt. Imillis autem, ut vukr 
80 leguntur, praesertumn quum et recte et tempore 
suo repererit, ypravi/ ictus vitiatam lectionem arguunt, 
Hinc ıam v. 17-20. uno numero decurrunt. Pariterque 
v. 21. 22. ut non opus fuerit, mutari vulgatam scri- 


pturam, nisi ut 6a cum quibusdam veteribus libris de» 


1 


leretur: 
M.-misera sum, PH. utindm seiam esse istic: 
sed nunc mi in mentem venit ex 
hide re, quod loguuta es olim, quum illum ge- 
nerum cepımus. 
Sum non eliditur, Nüunc reliqua trochaicis septenarlis 
scripta sunt. 


12. Operae pretium est observare, plerosque locos, 
in quibus plures versus una numeri perpetuitate cohae«- 
rent, sivea trochaico, siveab iambico numero ordian- 
tur, more trochaicorum systematum finiri, ut in arsi ter- 
ıminentur. Perrara sunt exempla, in quibus iambici nu- 
meri ad morem systematum iambicorum sic finiantur, ut 
in thesi conquiescant. Ob eam rem memorabilis est lo. 
cus Terentii in Hecyra V. ı, 

BD. non hoc de nihilo est, quöd. Laches me nuinc 

conventam esse Expetit: 
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nec pol me multum fallit, quin, quod Suspi- 
cor; sit, quod velit. 
L. vidöndum est, ne minus pröpter iram hinc 
impeirem, quam possim. 
aut ne quid faciam plüs, quod post me minus 
feeisse sdtius sit. 
aggrediarı Bacchis, salve. 
In quarto horum versuum ultimus jambus, güi est in 
verbis satius sit, non aliter, quam numeri cöntinuatione 
excusari potest, Quaequum planesit eadem, ut in quar- 
to pede septenariorum ‚ de.quo cap. XVI. 8, dictum est, 
non opus est, ut siez scribatur. Nam ultimus pes ver- 
suum, quorum numerus cum sequentibus cohaeret, ea- 
dem lege tenetur, quäe est ın commissuris 'asynarteto- 
rum, ut ultima syllaba pro longa numerari possit. Ibi> 
dem v. 17-— 20, alia numeri iämbiei cöntinuatio mäle ne- 
glecta est. Primo Bentleii sed quid isiuc est, ultima 
pronominis zstue sub ictu posita, ab hoc loco alienum 
est. Deinde reliquae quoque, quas fecit, mutationes 
nullum ab libris praesidium häbent, sine dum pro sine 
dicam, etinsertum pronomen ie, Donatus cum pleris- 
que libris legit, dum tempus consulendıi est, diserte 
monens; bis in his verbis tübr intelligendumm esse: ° Qur 
quidem etsi etiaın voces firmiorem amicum 'habet, ta= 
men, non alteram tantum, sed utramque eiieiendain pu- 
to. Neque enim nimis rarae sunt in Terentio adnotatio= 
nes interpretum, quae tanto facilius pro genuinis verbis 
haberf protuerunt, ubi versus aliquis iusto »brevior esse 
videretur, Itaque istumlocum sic potius scribendum esse 
xistimem, duarum vocum sede’commutata;: 
sed quid istuc ‚est? I». meim  receptas filium 
ad te Pämphilum. _B..ahı: 
T.. sine dicam: uxorem hanc priusquam dusit, 
vösirum amorem pertuli: 
M'2 


sagen ' 1 t | 
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| mane: nöondum etiam dixi id, quod wolui: hie 
| m nunc habet: 

| uxörem: quaere alıım tıbi, dum tempus con- 
‚| sulendi est. 

ii) Notatu dignum est, quod habet cod. Lips. sed istuc est 
quid? Nam multa a comicis ad Graecorum exemplum 
dicta nimis neglecta iacent, veluti, ut hoc utar, ut, 
guemadmodum ügr&, cum indicavo constructum, Etiam 
qui’sequitur versus, jambicus septenarius est, qui vide 
| an elegantius sic incedat: 

m) nam neque ille hoc aetatem: dnimo erit, neque 
En pdl tu eadem. ista aetdte. 


13. Res ipsa monet, ut hic de clausulis dicamus. 
De his Rufinus p, 2707. clausulas primum appellatas 
dicunt , quod clauderent sententiam: ut apud Al- 
tium, h i 
an haec iam obliti sunt Phryges? 
nonnumquann ab his initium fit, ut apud Caecilium, 
di boni, quid hoc? 
apud :Terentium, 
discruceior anımı. 
Distinctius dicas, clausulas esse versus breviores admi- 
xtos longiöribus 'eiusdem generis, et plerumque cum iis 
numeri perpetuitate cohaerentes. His etiam Graeci usi 
sunt, ut Aristophanes in Nub, 221. 
o Zongorss, 
u Zarparidıov, Ti ne xahsıg, @ gmusos} 
In Acharn. 404. 
Eveiniön, ‚Bvoınidiov, 
il 9 ÜMAROUOOV, Ereg Önnor dvdgwnuv vıvi, 
| et v. 407. 
aA 0v. 004)» 
uhh Eunvahnde. ark advvaroy. Ah 01m. 
Ttagque differunt clausulae ab epiphonematis, alüisque si« 
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milibus additamentis, quae suum sibi proprium et a cae- 
teris numeris diversum numerum habent, Confudit haec 
Rufinus, nec distinxit Bentleius. Nam illa, 
dicrucior animi, 

in Adelph. IV. 4, ı. ne est quidem clausula. Vide in- 
fra p. 431 seq. Clausulae igitur, quoniam eumdem 
numerum vel cum praecedentibus vel cum sequenti- 
bus versibus habere debent, si sunt in trochaicis at- 
que iambicis numeris, eadem dipodiarum lege tenean- 
tur necesse est. Itaque tantum aut acatalecto aut cata- 
lectico versu constare possunt, sive is monometer, sive 
dimeter, sive trimeter sit, numquam autem brachycata- 
lecto, in qua re Bentleii errorem in Adelph. TV. 4, g. 
supra c, XL. 4. p. 99. notavimus, neque hypercatalecto 
trochaico, de qua.re hoc ipso in capite segm. 9. dictum 
est. Ex quo intelligitur, quam Kufinus ex Caecilio clau. 


sulam aflert, 
di boni, quid hoc? 


autiambicum monometrum esse, voce bonz in unam syl- 
labam contracta, aut, quod verisimilius est, errasse Ru- 
finum, ut in Terentil versu, 


14. Benileius in dissertatione de metris Terentianis 
clausulas, si initium ab iis fiat, liberas esse et nullius me» 
tri legibus adstrictas dicit; si claudant sententiam, a prae- 
cedentibus legem accipere, ut versu, qui praecedit, in 
thesi terminato, ab arsi incipiant, in arsi autem termi- 
nato, ab’ anacrusi, Distinctius, simulque verius dicas, 
clausulas aut cohaerere cum alıis versibus perpetuato nu- 
mero, aut non cohaerere; si non cohaereant, satis esse, 
ut versibus constent vel catalecticis vel acatalectis; sin 
eohaereant, uno eas dipodiarum tenore cum versibus, 
quibus iunctae sunt, continuati, Ita si praecedit clausu- 
la, ut in Eun. 11. 5, ı. 
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occidi, 
neque virgo est usquam, neque ego, qui illam 
e cöonspeciu amisi meo. 
Phorm. II, 2, ı. 
Dorio, 
audi obsecro. non audio. parumper. quin omit- 
ze me, 
Haec sı uno numero continuas, in utroque loco ver- 
sum habes trochaicum pentametrum, qualem in poste- 
riore loco, clausula non separata,. Bentleius exhibuerat. 
Eo pertinet etiam Adelph, IV. ı, 7. ubi male ille de- 
dit: | 
et ıllud rus nulla dlia caussa tam male odi, 
nisi quia propest: | 
quöd sı abesset lüngius. 
Nam verba risi quia male sic collocata sunt, ut ultima 
in quia pedem incipiat, quae aut sic poni -debebant, 
ut prima huius particulae icrum acciperet, utin Eun, V. 
5, 20. aut ut versum finirent, ut in eadem fabula IV. 
5,10% | 
eho nönne id sat erat? dt nescibam id dicere 
ullam ,. nisi quia, 
Omninoque versus iste Adelphorum, ut qui praecedunt, 
iambicus esse debebat. Quare scribendum videtur con- 
tinuato per elisionem numero 
et illud rus nulla dla caussa tdm male odi, 
nisi quia prope 
est: qued si abesset löngius. 
Si sequitur clausula, cum praecedente versu dipodiae 
continuantur: ut in Eunucho II. ı, 2. 
fiet. at mäatüre. fiet. satine hoc mandatumst 
tıbi? ah 
rogitäare, quasi difficile sit. 
Et statım v. 6, ubi revocandae veteres lectiones : 
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ne ıislıc tam iniquo 'pdätiare anime. minime: 
quin effectum dabo: 
sed nimquid aliud imperas? 
| Sie etiam v.g. Vide,Andr. 1.5, 5.9. ı1. Heaut. IT. 2, 4. 
 ıı. 3, 5. Adelph. II. 2, ı9. Denique ubı media est 
) chausula, plerumgue et cum praecedente et cum sequente 
| versu perpetuantur dipodiae. Ita iu Andı, L 5, 16. ubi 
reposita librorum scriptura sic legendum: 
| tur ad me. ordtio haec me miseram exanıma- 
| vit metu. 
ram quid ego dicam de paire? ah | 
tantimne rem tam negligenier dgere? praete- 
rıens modo 
mi:apıd forum, uxor til bi ducenda est, Pam« 
phile, hodie, inquit: para. 
Pariterque in Eunucho IY. 5, ıÖ. restitue librorum le- 
cilonem: 
insdnis: qui istuc fdcere Bunuchus pötuitl. ego 
illum nescio, | | 
qui fiterit; hoc guod feeit res ipsa indicat. 
pin go Ipsa lacrımat, neque , quum rogites, quic 
| sit, audet dicere. 
| Vide Andr. EI. 4, 27. Eun. IV. 5, 10. de quo loco su- 
pra dietum segm. ı1. Heaut. V. 5, 2.17. Hec. Il. 1,9. 
Phorm. 1. 3, ı1. sed in Adelpbis IH. 2, ı5. non opus 
erat clausulam constitui, si addito ego scriberetur, 
satis mi id habeam sippliciı, dum ego ilbos 
ulciscdr modo. 
Similiter in Eunucho II. 3, 28. verba flos ipse, quae 
|. Bentleius eiecit, inserto zunc servari poterunt: 
flos ipse. nunc hanc ti. mihi vel vi vel clam 


vel precärio 
fae tradadas: mea nıl refjert, dum, potidr mod lo. 
ic quoque trimeter facit clausulam, Out aliquando 


plures clausulae coniunguntur, ut in cadem scena v, 6. 
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nescio quid, de amere loquitur, ‘6 infortuna- 
tim senem. 

hie vero est, qui si occeperit, 

ludum Tocumque dicas fuisse ıllum dlierum, 

praeut Ihuius rabies quad dabit. 

ut ıllum di deae omnes senium perdant, qui 
hödie me remordtus est. 

Et apud Plautum in Sticho II. ı, 18, 


w 


quidnam dicam Dinacium 

lascivibundum tdm lubenter cürrere? 

haründinem fert spörtulamque et hamulum pi- 

scarium, 

Sed nt plerumgue elausulae uno cum aliis versibus nume- 
ro cohaereant, nulla tamen ratio inveniri potest, quare 
il necessario fiat. Immo, ut ubique numeri ad senten- 
tiam accommodantur, ıta est etiam, ubi clausulae propter 
ıpsam orationem rectius videantur suum sibi proprium 
numerum habere. Quare errasse puto Bentleium, quum 
in Andria, IM. 2, 57. clausulam, quae inter duos tro- 
chaicos septenarios est, contra omnes libros, quo nume- 
rus continuaretur, sic. scriptam exhibuit, 

quid ais? ubi intelleweras, 
Tantum abest enim, ut numerus recte cum praecedenti- 
bus connectatur, ut et indignatio Simonis novum nume- 
rum incipi, et pondus, quod ille in verbo zniellexeras 
esse vult, eumdem numerum etiam consistere in hoc 
verbo postulet. Quamobrem veram esse librorum lectio« 
nein existimo: 

guid ais? quum intellexeras 

id consilium cdpere, cur non dixti extemplo 

Pamphilo? 


ı5. Non absre erit, omnem istam continuati numeri 
ratiönem uno alıquo illustri exemplo confirmare,. Vtarau- 
tem praeclara illa scena Psendoli, I. 2, in qua leno ser- 
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vos obiurgat, omissis tamen iis partibus, quae ab hac dis- 


putatione alienae sunt. Finem numeri cuiusque lineola 


apposita indicabo. 


ı0 


15 


Exite, agite, exite, ignavi, male habiti et male 
\ cöncıliati, 
qudrum numquam quidquam cuiquam venit in 
x mentem ut recle faciant. 

quibus .nist adhoc exemplum experior, nün 
potest usurpari usura: neque 

ego homines magis dsinos umquam vtdı: la 
plagıs cöstae callent: 

guds dum ferias, tibi plus noceas: eo enim in- 
genio hi sunt flagritribae, 

qui haecc habent consilia, ubi data ocedsio est, 
rape, clepe, tene, harpaga 

es, bibe, fuge: hoc est eorum opus: 

ut mävelis lupos apud ovis linquere, quam los 
domi eustodes. 

at faciem quum adspicias eorum, haud mali 
videntur: opera fallunt, 

nüunc adeo, hanc edictionem, nisi animum ad- 
vorteiis omnes, 

nisı somnum socördiamque ex peetore oculisque 
dmovetis, 

ita ego vestra ldtera loris faeiam ut valide vd- 
ria fiant, | 

ut ne peristromdta quidem aeque pieta sınt 
Campdnica, 

neque Alexandrina belluata eönchyliata tapetia.| 

atque heri änte dixeram dmnibus, dederdmque 
eas provincias. 

verum iüta vos estıs perditi, negligentes, iNnge- 
nio Improbo, 

offieium vesirum ut vis malo cogalis commo- 

nerier. 
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nempe ia dnimatı estis, 'vincere hoc vos dü- 
rıbia tergı dique me: hoc 
videsis, ut alias re agunt: hoc dgite, hoc ani- 
mim advörtıte, 
20 huc ddhibete auris, guide Ego loquar, plagige- 
rula genera hominum. | 
rumquanı edepol vesirum diurius iergum erit, 
guam terginum. höc meum. | 
quid nine? doletne? hem, sic datur, si quis 
herum servos spernit. | 
assislite omnes cöntra me, et, quae loquor, ad- 
vortite animum. | 
iu, qui urnam hahes, aquam ingere ‚ face ple- 
zum aenum sit cito. 
»5 te, eıim securi, caudicali pradficio provinciae. 
LO. at hade retunsa est. LE. sine siet: iidem 
estis plagıs omnes. 
num gut minus ea grdiia lamen ömnium opera 
ego ütor ?.| 
tibi he praecipio, ut niteant aedes. habes quod 
facias: propera, abi intro: 
zu &sto lectisterniator: tu drgentum eluito, idem 
exstruito.. 
50 hadc, quum ego a foro revortor, facite ut offen- 
ddm parata, 
virsa, tersa, sträta, lauta, cöctaque omnia Ük 
sıent. | 
Fun paullo post: 
advortite animum cunctae. | 
prineipio, Hedylium, tecum ago, quae amica 
es ‚frumentari lis, 
55 quibus cuimtis montes sıınt domi, faec sis. sit 
delatum hi4c mihi 
fr umentum, hunc annum quod satıs mi et fü- 
miliae amni sit meae, 
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atque ddeo ut Jrumento äffiuam, ut civitas 
nomen mihi 
commuütet, meqgue ut praedicet 
lenöne ex Balliöne regem. Jdsonem. | | 
60 2 audin fureifer quae loguitur ? sdtin ma- 
gnifieus tibi videtur ? 
PS. pl iste, atque etiam mäileficus. sed st‘ 
tace, alque hance rem gere. 
LEE. Aeschrodora, ti, quae amicos Hibi habes 
| lenonum. aemulos | 
ldnios, qui item ut nös wurando, lire quaerunt 
rem, wide, | 
nisi carnarid tria gravida tegoribus oneri ube- 
ri hodie 
65 mihi erunt, cras te, quası Dircam olim, ut 
memorant, duo gnati Jovis | 
devinxere ad taurum, item hodie stringam te 
ad carndrıum. 
id’ tibi profecto taurus fiet. PS. nimis sermone 
hutus ira incendor, 
hünccine hie hominem pati nos cölere iuventu= 
tem ZLiticam? | 
ubı sunt, ubi latent, quibus aetas integra, qui 
amanti ad lenone? 
70 quin conveniunt? quin una omnes peste hac 
popuwlum hune liberant? | 
sed nimis sum stullus, nimiumque indoctiks 
fu, 
nae ulı audeant id fäcere, quibus ut serviant, 
suis amor cogat, simul eosdem prohibeat, 
Jaeidnt advorsum eos, guod volunt. CA. vah 
tdce. PS. quid est? | i 
73 0A. male morigerws, mäle facis mihi, guum 
sermone fie obsonas, | | 
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PS. tdceo. UA. at taceas malo multo quam ta- 
cere dicas. LE. tu autem, 
Xystylis, fac ut dnimum advortas, quotus 
amatores olivi 
dy'namin domi habent maxumam: 
nam si mihi non iam huec cuülleus olivi depor- 
tatur, | 
80 te ipsam culleo &go cras faciam ut deportere 
in pergulam. 
ibi tibi adeo lectus dabitur, ubi tw haud so- 
mnum capias, sed ubi 
iu üusque ad languorem — tenesne,  quorsum 
haec tendant, quae loquor? 
Sequuntur anapaesti. Mox autem ita: 
sine modo,. 
reprehendam ego cunet« herele una opera, ni- 
si quidem hodie tu omnia 
Jecis, scelesta, haec, ut loquor. | 
‘tu auten, quae pro capite argentum mihi iam 
iamque saepe numeras, 
90 Ex paciscı modo scis, sed, quae pdäeta es, non 
scıs solvere. 
Phoenicium, tibi ego haec loquor, deliciae sum- 
maltuim virum, 
nisı hödie mi ex fundis tuorum amicorum 
omne tuum huc penus 
affertur, eras, Phoenicıum, 
Phoenicio tu corio invises pergulam. 
V.ı.ita Reizius: vulgo exite, agite, ıte. V. 5. ad 
hoc exemplum, reete correpto hoc, et ictu in ad posi- 
to, utin Merc. I. 1,41. MS. Lips. ob hoc exemplum. 
Idem, usura usurpari. ‘V. 6. ultima syllaba eliditur, 
V.7.vulgo bibe, es, fuge. Edd. quaedam vett. bibe, 
effuge, MS. Lips. bibe confuge. Sed es, bibe etiam 
in Mil, IIL ı, 85. V.ıo. advorietis, MS. Lips. et ed. 


| 


DE CONTIN, NYMERI TROCH. APVD ROM. 189 


Carp. Vulgo advortitis. V. 12. fiant scripsi pro sint. 
V.ı6, nescio an praestet negligentes, perditi scribi, 
quum negligere primam producere soleat. V. 18. nempe, 
ut saepe, prima brevi. Vulgo vos vincite hoc, MS. 
Lips, et ed, Carp. vincere. V, 20. plagigerula recte 
Bothius pro plagigera. V. 22. MS. Lips. quid nune. 
Vulgo qui nunc. V.26. vulgo ztidem vos quoque estis. 
V, 27. inserni ego. Reizius, tamen opera omnium 
utor. Bothius, tamen'omnium utor opera. Neutrum 
satis placet. V. 3ı. variant hie libri, MS, Lips, vorsa 
perstersa. Sed Diomedes p. 575. versa sparsa, Tum 
vulgo uti sint: sed sient MS. Lips. et ed.Carp. V.55. 
vulgo quibus cunctis montes maxumt acervi frumenti 
sunt domi, in quibus 'satis manifesta manus interpretis, 
V, 56. vulgo etiam pro et. V. 65. vulgo, qui item ut 
nos iurando iure malo quaerunt rem audi. MS. Lips. 
omittit zurando, et praebet vzrde. Male interpretis esse 
puto. Non satis considerate mutavit hunc versum Bent- 
leius.ad Ter. Andr. IV. 5, 13. ° V.64. gravida pro gran- 
dia MSS. Pall. et Lips. Iidem Pall. Zegoribus pro ter go- 
ribus, recte. v. Capt. IV. 5, 2. V.66. te addidit Rei- 
zius. V. 60. addıdi nos. V.69. vulgo integra est. V, 
71 — 74. trimetri sunt, quorum primum et tertium auda- 
cius correxi, Legebatur, nimium fui indoctus, et, 
suus amor cogit, simul prohibet. V. 76. tacere te 
dicas vulgo: te iam Bothius delevit. V, 79. addidi 
nam, quod absorptum vıdebatur a praegressa syllaba, 
Culleus olivi deportatur habent MS. Lips. et ed, Carp, 
V. 82. addidi tu, et tenesne seripsi pro tenes. V. 88, 
ut loquor MS. Lips. ed. Carp. pro vulgato uti loguor. 


V. gı. vulgo tibi haec ego. V. 92. iuum et v. 94. tu 
addidi, 


ı6. Quamvisautem per plures versus perpetuari nume- 
zus soleat, tamen, uti iam supra indicayimus, in fine 


Er 


| 
IN 
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versuum Guvdgsiav ‚ guam vocant ß multo säepius negligl, 
quam observari videmus: Exeinpla vel in his locis, quös 
attulimus, satis multa reperiuntur, Sed obseryandum est, 
etiam in mediis versibus, praeter eum locum, in quo par- 
tes asynartetorum committuntur, certis conditionibus et 
hiatum et productionem brevis syllabae inveniri;, Tae 
conditiones hae sunt, 


17; Primo nomina propria aliquam sibi veniam po= 
stulant, euiusmodi est, quod supra c. VII, 7 7.P- 98. de 
nomine Hegio adnotavimus. Ita Plautus in Ampbitr, iR 
1; 110. 

nec iugulae neque pesperugo neque ver giliae 

oceidunt. 
in Asinaria IV, ı, 59: 

ancillam ferre V enerı aut Cupidini: 
in Poenulo V, 35, ©. 

‘o mi here salve, Hanno insperatissume. 

Sed multi etiam loci sunt, quos vel facile corrigas, ut 
in Pseud. I. 5, 118. Poen. prol, 94. vel certe vix vitio 
carere credas, ut in Captivis prol. 24.51 11, 25.2 
66. in Cure. II. 5,.79. 


18. Deinde ubi persona mutatur, Sic in Amphitr, 


V197. 


mdxumi: centinuo extollunt dimbo tapita. AM: 
hei mihi. 
in Pseud. I. 5, 358: 
tibi auscultabo. Ps. itur ad te, Pseüdole. 
in Poen. V. 2, di. et 5, ı7. 
populdritatis caussa. HA. habeo grdtiam. 
echo, an huius sunt ülae fine? GI. ıta ut 
praedicas. 


ı9. Porro, etsi saepissime apud Plautum in medio 
srationis cursu hiatus invenitur, '(exempla 6i requiris, 
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aliquot vel una scena in Asinaria IV. ı. suppeditare ‚po- 
terit) non videtur tamen dubitandum esse, quin, nist 
singularis aliqua excusatio parata sit, librarios accusare 
debeamus, a quibus quam foede habitum Plautum acce- 
perimus, docti omnes sciunt, Fst autem excusatio, qua- 
lem-dixi, quum vel interpunctio, vel etiam, nisi fallor, 
caesura pausam aliquam fieri patitur, YVt in Sticho L 
1, Ka | | 
sed eccum Dinacıum eius puerum. - hde vide, 
satin’ ut facete - dique ex pictura ddstitit. 
In Poen. prol. 8%. 
venditque has omnis, et nutricem, et virgines, 
praesenti argento - hömini, si leno est homo, 
quantum höminum terra süstinet, sacerrume. 


20. Denique etiam productio brevis syllabae ante 
plenam interpunctionem non videtur reiicienda esse, ut 
in Milite II. 2, 34. 

numquam edepol vidi prömere. verum höe erat. 
Sed et hoc in genere quidam loci correctione indigent, ut 
in Truculento IV, ı, 3. et multi alii, in quibus sine in- 
terpunctione productio invenitur, ut in Amph. V. 1,4 
ın Poen. prol. 55; 


nn mann, 


GH Au BR N 
De versiıbus Creticis. 


1. Cretici versus per se ipsi explicatu facıllimi 
sunt, Nam pes Creticus nihil est nisı dipodia trochaica 
catalecticaa Vnde quum plures Üretici coniunguntur, 
singuli uno ordine constant, quia non ex posteriore cu- 
iusque arsi thesis aliqua oritur, sed sequens quisque no» 
va cum arsi incipit. Deinde trochaeum, qui in Greticd 
nest, quia in medio ordine est, purum servari debere 


WEN 
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intelligitur. Arsis autem inmedio versu utrague, utın 
omnibus trochaicis versibus, solvi potest, in ultimo pes 
de autem prima tantum, quia in hoc, ut in trochaicis 
catalecticis, ultima .arsis syllabam ancipitem habet, Ca. 
talexin Cretici plerumgue nullam habent, quia natura sua 
Creticus ordinem catalectisum continet, Quod si aliter, 
gquam ipso Cretico finiuntur, fit hoc aut ut trochaeus sit 
ultimus ordo, qui Cretici catalecetici vocantur, aut ut sit 
dipodia trochaica, qui sunt hypercataleeti. 


2. Sed magnam ac vix explicabilem diffieultatem ob- 
jicit similitudo, quae est inter Creticum ac primum'quar- 
tumque paeonem. Nam yuum paeonici versus mensura 
Creticis pares, incessu autem simillimi sint, dubitari po- 
test, utrum diversı sint, an ıidem. Musici veteres, quem 
dvduorv vocant, nontam eo, quem,nos numerum appella- 
mus, quam temporum comparatione definiebant. Itaque 
ut par pari compositum dactylıcos atque anapaesticos nu- 
meros, duplum autem ad simplum comparatum trochai- 
cos atque iambicos efhicit, ita sescuplum cum sımplo con- 
iunctum, quae ratio trium est ad duo, numerum prae- 
bere paeonicum videbatur, Is numerus, si unum tempus 
longum, reliqua brevia sunt, quattuor paeones; si duo 
longa tempora sunt, ÜOreticum, Bacchium, palimbacchi- 
um continet. Ex paeonibus primus tantum et quartus 
adsciti sunt; ex caeteris pedibus CGreticus et Bacchius: 


[) 4 4 f 
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qui quum sint numero diversissimi, tamen omnes paeo- 
nici vocati sunt, Metrici, eamdem viam ingressi, duo 
distinxerunt paeonicorum genera, Creticum unum, alte- 
rım Bacchiacum. NHaec enim apertum est confundi non 
potuisse. Paeones atıtem primus quartusque, quoniam 
contractione facta Creticum praebent,. rursumque Creti- 


cus in hos paeones converti potest, ad Creticos relatı 
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sunt. Non abs re videtur, verba apponere Aristidis Quins 
tilianı p. 55. seq. zo de numwvenov naleiraı adv zad Kontı- 
x0v, ÖL 0 nor? uv Tore 101008 KRVR001S, NOTE ÖE voice 
Kontınoig uergeioda. wvkerar ÖL Ergo Tergauergov" Ti- 
vES dE Kal nivraueroa MEeroimaaot. Ylyverai ÖE Tulre zul 
ÖLE TOD TerapToV nalmvog nndw000, OU moAAunıg Mroı Tos 
Övo uloas Boayslag buvayovres Eis uaxpev, dia Bonysiov 
zadepod rouoft Banysıorov' 7) nv rehsuralav uoroav eig 
dvo Boaysiag Avovres, di Ölmv Pooyeımv Toüro (ita pro 
zavro scribendum puto) morovoe, zyv naranheida vv re- 
TAOTOV TAIWIVO TNIOUVTES 5 dia To zug naagag Eis avaırav- 
oww eungene. Hinc est, quod plerique paeonicum me- 
truim thythmicum esse dixerunt, ut ait Diomedes p. 506; 
Ft Marius Victorinus p. 2545. quum in metro paeonico 
primum quartumque paeonem, Creticum, Bacchium, 
palimbacchitim $igni dixisset, ita de lıoc metro scribit: 
quod tamen magıs rhythmo, t. e. numero, quam me: 
tro congruere, varietas ipsa compositionis ostendit. 
Quibus verbis quid sibi velit, haec declarabunt Mallii 
Theodorip. 5. si qua autem apud poetas lyricos aut 
tragicos quispiam repererit, in quibus cerla pedum 
collatione neglecta, sola temporum ralio considerata 
sit, meminerit, ea, sicut apud doctissimos quosque 
scriptum invenimus, non metra, sed rhythmos ap- 
pellari oportere. Item Atilii‘ Fortunatiani p.2679. nisi 


£ PR ’ : Q, 
fluat eodem numero, duöuos, non metrum jiet. Ac 


Mallius Theodorus, istam opinionem amplexus, ob eain 
rem paconica meträ plane omisit. In eademque senten- 
tia fuit etiam Aristoteles in Rhet. II. 8. qui, de numerd 
oratorio praecipiens, ita scribit: oi nv 00V wAAbı (da- 
cetylos dicit, et iambos, et trochaeos) dia re ra eiomuEvd 
Ögpereot, zu) Öori uerginol' 0 ÖE naidv Anneeog? ano uo- 
vov yuo 0UR Eotı uirgov av ÖNVErrWv Gvdußv. Nempe 
quia paeonicum gentis praeter paeones et Creticos etiam 
Bacchiacos ex veterum definitione complectitur, qui pes 


N 
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des inter se pugnant, rhythmum esse , non metrum con- 
tendit, etita, nomine non Tecte definito deceptus, quod 
saepe Graecis philosophis accidit, in errorem implicatur, 
non animadvertens, si quis dıversa, quae paeonico ge- 
nere comprehendi solebant, metra distinguat, repugna- 
re, quae mox adlicıt: Eoti dE aı&vog dvo Ein, avrineim 
usva wAAmAoıg" Wv ro uiv Ev agyi EOUOTTEL, WINEE nal 
yoovraı* ourog Ö Zoriv, 0b agyeı uevn nange, vehtvruos 
Ö2 Tosıg Pouysiuı, 

Awhoyevss , re Avziov, 
Kollz 

yovosoxoua "Enure, nor os. 
Ersoog Ö' 2E Zvavriag, ob Poaysiaı aggovos resig, ÖL uu- 
400 Tehevrala” 

nere 02 zyav bdore T wxeuvov Ngavıce vuF. 
oUrog Ö8 rehevrnv noi" 7 zog Poayeia, die To arging ein 
vor, nos n0A0ßoV. 


3. Non est obscurum, si Graeci, neglecto incessu 
numeri solam temporum proportionem spectantes, Üre- 
ticos et Baechiacos numeros, natura diversissimos, etsola 
trium temporum ad duo comparatione pares, ad unum 
genus retulerunt, multo magis eos Creticum metrum cum 
paeonico debuisse confundere, in quo non tantum tem- 
porum eadem ratio est, sed incessus etiam ita similis, ut 
pro Cretico utrumvis paeonem ponere liceat. Sed quae 
ab illis confusa sunt, nos distinguere par est. Atque il- 
Zuad quidem minime ambiguum est, paeonicum numerum 
a Cretico diversissimum esse. Paeon enim, loquimur 
auteın de primo tantum paeone: nam praeter hunc et 
quartum, quod etiam veterum doctissimi fecerunt, nul- 
lum alium agnoscimus : is igitur ex unaarsi et thesi trium 
temporum constat, quum Öreticus thesin unius temporis 
Mmediam inter duas arses habeat. Arsin paeonis.in: duas 
breves syllabas solvi non repugnat quidem, sed. non ma- 
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gis usitatum est, 'quam in dactylicis versibust in thesi 
autem ex numeri legibus contractio nulla admitti potest. 
| Nam sive primum theseos tempus et secundum, sive se- 
cunduni et tertium contraherentur,, periret numerus pae- 
onicus, nova arsi per contractionem introducta, et aut 


| palimbacchius, aut Creticus nasceretur, 


a 
a 5) kn 


PER SRe 
| - quorum uterque duas arses habet, Fix quo consequitur, 
guum Cretiei versus et primum paeonem et quartum, 
| guin etiam quinque breves syllabas recipiant, paeonicos 
" non nisi ex puris paeonibus componi posse. Praeterea, 

contra quam in Creticis fit, plures paeones recte uno or+ 


dine periodico coniunguntur, 


4 
— VUN) —— VYUU 


quemadmodum trochaei plures, vel dactyli. Eamdem- 
que ob caussam, ut in dactylicis numeris quidam immi- 
nutis ordinibus decrescunt, ita eadem ratio in paeonibus 
invenitur, Quo genere et Graeci usi sunt, et, qui hos 
inter nostrates in primis felici studio aemulatus est, Ilop- 
stockius, a paeone per dactylum et trochaeum ad unam 
usque arsin descendens, 


‘ 
un U I I I) ee 


nieder zu dem haine der barden senkt. 
Denique, quemadmodum in trochaeis et dactylis prae- 
missa anacrusi, quae thesi par est, iambici et anapaesti« 
ci numeri oriuntur, ita ex primis' paeonıbus e guum tri- 
um temporum anacrusis accedit, quartı nascuntur pae- 


|. ones, 


4. Sed etsi numerum utriusque generis ita diyersum 
esse apparet, ut, qui versus pedes Creticos habet, non 
possit paeonicus esse, tamen, quia nihil impedit, quin 
quiyis paeonicus versus pro Cretico habeatur, hoc qui- 


Na 
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dem ceitum est, Creticis versibus usos esse Graecos, il- 
lud autem adhuc dubium manet, an etiam paeonıcos fe» 
cerint. Non fecisse si quis contendat, mirum ac pene 
incredibile videatur necesse est, quos linguae aptissima 
conformatio, quos sensus ad omnia flexibilis, quos inge- 
nii eximia sollertia invitabat, ut'hunc guoque numerum, 
in quo tanta vis ac venustas est, tentarent, in solis tro- 
chaeis et dactylis, qui ultro sese obtrudunt, constitisse, 
Sunt vero etiam alia, quae faciant, ut eos non abstinuis- 
se a paconico numero verisimile sit. Primum enim, 
sı quod ab eo repeti argumentum potest, qui pes regnet 
in aliquo versuum genere, fatendum erit, quum alıi ver- 
sus fere toti Cretico pede incedant, aliiı autem constanter 
solum paeonem habeant, nonid temere vel casu factum 
videri. Deinde, si primi paeones Cretiei essent, ınaxi- 
me mirum foret, posteriorem potius azsin solvi, guam 
priorem. In äine enim conquiescere numerum consenta- 
neum est. Vnde supra in versibus trochaicis observavi- 
mus, primam dipodiarum arsin lubentius, quam secun- 
dam solvi. Porro magis etiam mirum est illud, quod in 
iis, qui nobis paeonici versus esse videntur, prima arsis 
numquam solvitur, quum id tamen in his versibus, qui 
Cretici sunt, fiat. Denique hoc quoque obseryatu di- 
gnum est, tragicos Creticis potius, quam primis paeoni- 
bus usos esse, paeones autem illos reliquisse comicis. 
Nam Cretici numeri multo gravior incessus est, quam 
paconici, ut minime mirum sit, alterum tragicis maxime, 
alterum comicis probatum fuisse. Contra quartis paeo- 
nibus, in quibus multo maior vis ac vehementia ‚ guam 
in primis, cernitur, usi videntur tragici, quum comici, 
quod ego sciam, jis abstinuerint. Quae gquum ita sint, 
sic statuendum videtur, paeonicis versibus adnumeran- 
dos esse, qui puros paeones habent,, Creticis autem, qui 
ex Üretico et eius selutionibus componuntur, 
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3. At, inguiat aliquis, quid iis versibus fiet, qui 
quod fere totiex primis paeonibus, uno alterove admix- 


‚to Cretico, constant, si ex pede regnante res aestiman. 


da est, paeonici, si ex Cretico a paeonicis excluso, Crxe- 
tici videbuntur? Respondebimus, natura numeri paeo. 
nicı ıta ıubente, Üreticos esse. Sed non diffitendum est 


|tamen, errorem ahquem ea in re ipsorum videri Graeco- 


zum esse. Nam eos quum sensus suus admoneret, alios 
Creticos, alios paeonicos numeros esse, condideruuteos, 
uti debebant, Creticos ex pedibus potissimum Üreticis, 


‚ paeonicos ex solis primis paeonibus: sed quoniam doetri- 
na numerorum, qnam sequebantur, ad solam temporum 


comparationem respiciens, paeones et Creticos confude- 


1 er 2 .o. “en A Mr 
rat, ın quibusdam CGreticis versibus primum paeonem 


tamguam legitimum receperunt, recitationem, ut vide- 


| tur, magis ad paeonicum numerum accommodantes, His 


rationibus adduotus sum, ut paeonicos versus a Oreticis 
disinngerem, ÜUreticos ipsos autem bifariam dividendos 
putarem, quorum alteri optimo iure Cretici essent, alte- 
ri, primum paeonem frequentiorem Cretico habentes, 
confusioni utriusgue numeri deberentur, 


6. Videamus nuno ipsa versnum Creticorum genera, 
Ac diximus supra, hos versus quot pedes Creticos, tot 
ordines habere, Sed quoniam brevissimi hi ordinessunt, 
aptius plerumque visum est, duos uno memhro, compre- 
hendi. Quo factum, ut usitatissimi essent dimetri, ac 
tetrametri. Quamquam nec monometri, nec trimetri, 
nec pentametri displicuerunt, Quumgque plerique sint 


 acatalecti, quorum ultimus pes propter syllabam ancipi- 


tem dactylus esse potest, nisi si systematis comprehensi 


| uno numero continuantur, tamen etiam ..catalecticos qui- 
dam et hypercatalectos fecere. Mensura, ut iam indi- 


cavimus, an medio. versu vel systemate haec'est, 
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in fine versus vel systematis autem haeo, 


4 o 
— () 
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7. Dimetro ac trimetro saepius tragici utuntur , ple- 
rumgue admixtis trochaicis versibus, ut cognato genere, 
| Solutioni plerumque eaden, in antistrophico versu ‚solu- 
tio respondet. Ad tragicorum exemplum ‚facta sunt haee 
apud Aristophanem in Ran, 1555, | 

vu Ö2 Alatuvvo moig 
”dorsuus ade 
Tag xuvioxas Ey0va 
EldErn den douam 
|) TAVTRANe 
Aeschylus in Choöph. 583. 
olio Ev z0 TOEpEE 
dswva Ösıuorwv dyn, 
I novriel T ayaohaı avwdakov, 
Idem in Suppl. 425. integram ex Creticis stropham habet: 
goavzrioov, or. 
«al yEvod TEaVÖlRWg 
evoefjg tao&evog ' 
"ll zav guyada mn 700009, 
| av &xadev Earßoknıg 
Övcdieoıs oguevan. 
und ns w ever. 
EE Edoav noAUdEnV 
) Övcwodsioev, © 
| av noorog Eywv yOorog. 
ade Ö vßgev aveowr, 
nal guiofoı noToV. 
Ab iambicis ad Creticos numeros transit Euripidesin Ore- 
ste v, 1410. ed. Pors., 


' 


DE VERSIBVS CRETICIS, 


roogsine Ö alAog @A- 
\ " 7 
Aov neowov &v 0a, 

[4 72 ! ” 
un rıs Ein ÖoAog * 

3 ! 7 Y 
Kadoxsı TOIS EV Ob, 
zoic Ö os agnvorarav 

x r 
ungavar , Eurchexeiv 

m ? € 
£117710]07 av Tuvdaold © 


unmoogovzes DRKEROLZ 


Antistropha v. 1456. ad une modum videtur corrigenda 


esse: 
moogsine Ö 00 0g8- 

oros Aaraıwar noo0D ' 

© Aue nel, Bes ı- 

yvog 1tEÜW, deVE TO- 

sreo® xAıonov, ZleLonog 

Iril RO0NRTO00g TIRAL- 

as Kloav Eoriag, 

garıw iv siöng Zuav: 
Nam quod vulgo legitur, iv’ eins Aoyovs Zuovs; aliquan- 
to probäbiligs est, ex interpretatione, quam ex Aoyov iv 
slöng &uov, ortum esse. Valde rarus est versus hyperca- 
talectus. Eo usus videtur u in Eum. 524, 

Aus“ 0 Äarovg 700 i- 

vis w atiuov TeInoW. 
De comicorum dimetris infra dicam. 


8, Tetrametrorum exempla ex ÖCratini Trophonio 
affert Hephaestio, ubı quunı poöta dixisset, 

&ysuge ÜM ruv Movoa, Konrtınov neh0g» 
pergebat ita: 

yaioe Öd7, Movoa* zoovia udv Tasıc, Onws Ö 


2 


3 > n m Yoga Dam? ;<h 
NAdEs, 0V ngiv yE dEw, (006 GUgEG' Kar OS, 
si vera est Porsoni emendatio apud Gaist rdium np. 330; 
Simmias apud Hephaestionem: 
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närsE © norvin, #Avdı, vuugav aBßocv 

Aogı »unorrunov 00V. Aklav Muyav. 

Ita Salmasius ad Simmiae Securim p. 207. ex librorum 
scriptura 9j00v. Turnebi lectionem "oa ut genuinam 
explicabat Ilemsterhusius ad Lucian, T. L p- 426. Por- 
soni Coniecturam vide apud Gaisfordium p. 551. Exeo- 
dem Simmia idem Hephaestio ofiert, 

sol piv EvLrnog, EUNWA0OS, Eyyeonahog 

donev aıyıey Bvuakıog EUCKoNOV Eye, 

Porsonus apud Gaisfordium ], c. 240. Ervakıog eÜozosov 
scribens, non recte, ut videtur, hos versus ad comico- 
zum paeonnm exemplum relinxit, In Creticis enim, ut 
supra indicavimus, quartus paeon etiam praestat primo, 
Inde est, quod Simmias, ut refert Tlephaestio, uno in 
carınine constanter omnes arses praeter ultimam solvit: 

Er nors Ag Eva TVuora veage 4008 veßooyirwv. 
Alios ıd ait feeisse in tribus tantum prioribus Buae, 

Üvussixar IL, uaxoo, gilogoovwnc Eis Low. 
Idque factum testatur etiam Aristides Quintilianus p- 56. 
Propter quartum paeonem Creticis versibus adnumeran- 
Fe suspicor etiam ıllum tetrametrum , quem Hephae- 
stlo ex Auelophangs Georgis affert, 

Ev 0008 Ö ad nAaravov ED a. 
Minime autem dubium est, Creticos esse, quos eodem 
teste idem 1 in a Thesmophoriazusis posuerat; 

unte Movoag avanadsıv EhxoßoorgUyoVg, | 

pnrs Negorag Pogv & Jogov "Ohvuniag‘ 
ivdade yag Eiow, WS pycw 0 Öudaoaadog. 
ern etiam in Vespis sunt, ut patet ex his, v. 
486. 

OVÖENOTE e » 004, &ug av Ti uov Avımov ' 

Ögris vunv Erl zvouwid od 2otaing. 

Ita scribendum videtur, Respondent his v. 428, 429. 
pluresque sunt in istis antistrophicis tetrametri, sed ex- 
spectat hoc carınen adhuc medicum, 
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g. Hexametri catalectici, qui ab Alcmane' nomen ha- 
, bet, hoc exemplum attulit Hephaestio; 
2 2» ’ I y% r 
"Agoodire Ev 00% Eori, Maoyog Ö "Zows, 0ie 
nals, Talodeı, 
E73 I Var T) } a) 4 nor wo 
“ro: En avdn gaßewov, ® un 106 Fiyng Ta %U- 
TOLOLOHO. 
‚ Idem Bacchylidem ait integra carmina metro Cretico con«; 
scripsisse, hoc usus exemplo, quod tamen corruptum est: 


2 N b) In aD > f Yu „ >|, Sy, 
wo meoixheırs Ö GAA 0yVvonosıv MEV,0v 6 Ehrouas. 
. “ . d er & Dr . 
Ex tali carmine hi sunt Bacchylidis versus apud Diony. 


sium Hal. de comp. verb. p. 400. ed. Schaef. quos conii. 
cias hexametros fuisse: 

ouy Eipug Eoyov vd’ außolüs, alla yavoaıyldoc 

Teowiee 
xon ao evdaldalov vaov £dovras aPgov zu Öeikan 
ueios. 

 Addidi uelog.  Neque enim verisimile videtur, quod 
 placet Gaisfordio p. 550. terminari hic Creticos choriam- 
bıco dimetro catalectico. 


10, Sed videamus accuratius de comicis. Hi Creti- 
cis fere antistrophicis utuntur, iisque nunc trochaicos, 
nune paeonicos versus adiungunt. Creticos ipsos, quos 
plerumque in systemata coniungunt, duobus modis, ut 
supra indicayimus, componunt, aut Cretico regnante, 
aut dorhinante primo paeone,  Pedes ita plerumque ex- 
aequant, ut Cretico in antistropha Creticus, paeoni pae- 
on respondeat: a qua lege sı discedunt, fit hoc plerum- 
que in penultimo pede,. Perpaucis in carminibus negli. 
gentiorem responsionem videmus, ut in Achaın, 294. 

00V, 7 EXOVEWUEN; a7TO= 

hei" xoTa GE YWOOuEV 

Tors Aldoıs 
auibus zespondent v. 542, 
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af 


oVro 000 you, 

xal 0) zuradoV nal 

zo Eipog' 
et quibusdam aliis in versibus huius carminis. Raro quar- 
tum paeonem usurpant. Aristophaneg in Eccles, 32 

uedEs, ixvovuae 0% E00. 
Ibidem v. 962. 

Two" si Ö8 un nurareowv neloouet. 
Strophica valde comupta sunt: quae sic constituenda vi- 
dentur: 

dsboo Ön, Veloo On, 

gihov h Zuov, 

ÖsV00 nos oogehde, zul Euvevvog 

Tv EUpOOvD @Yilog ONWg TmvÖ £Eaet. 
Dubitari potest, an giAov Zuov et devoo uoL rectius locum 
commutent, quia ita in antistropha pedes dispositi sunt, 
In Avibus v, 1063. corruptos versus ita corrigas: 

Arelivav TOugpvlDv YEVvav 
Onour, & navr Ev yaln 

du aohvrog avkavonevov JEvvoı MOAVGRyYOLrKS 

Öevögeoi Tv Egnunevor „00V ENOROOHETUL. 
Legitur vulgo ovkovoneva et iyesöueve. Sed aukarous- 
vov hbri quidam praebent, et EpeSoneve interpretatio est 
corruptae lectionis &gnusvor. Mox in eodem loco scri- 
bendum, dnolanso &v Zorw, in antistrophicis auteim, 

Halreoı neonußowoils jA10navag P0%. 
Solutionem utriusque arseos nusquam inveni, nec puto 


probatam a comicis fuisse. 


11. Vtin hoc versu, guem ultimum attulimus, Cre- 
ticus paeonem excipit, ita fere in dimetris quoque non 
paeon Creticum, sed Creticus paeonem sequitur, qui 
suavior est incessus, imminuta in fine alacritate numeni. 
Sicin Equit. 509. ’ 
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o uinoE nal Bdshvge 
Xu KuronerndATe, TOD 
sol dodoovg 

1000 uev'yn male, 
na00 0. Euninoie, 

za ven, nal yoopal, 
za dinaornat, © 
Booßogoragesı, #08 
zıv noliw Anaocav De 
uov avarsrvoßanug. 


|  Respondent his v. 582. segqq. 


12. Quod supra dixi, duorum‘ generum Creticos 
üsurpari a comicis, quorum im altero Creticus, in altero 
paeon regnet, ex aliquof locis manifestum est, ut in 
Acharn, 208, ubi utrumque genus coniunctum invenitur; 

Zumigpevy , olyerav goovdog. oiuos Talus, Tuv 
Tor TOV EuWv. 
0U% dv En’ Zug ye veornrog, ür yo gYEowv av- 
Houxov goariov 
1r0Aovdovv Davı- 
Ag rosyav, ode pav- 
oc av 0 
orovöoloog olrog. un &- 
nov Tore diw#0usvog 
ekepuyev, ovd av Eha- 
gong av anenhigoro. 
In antistropha pes excidit post verbum avreuneyo V. 250. 
ut videtur. . Pffmi duo versus, quum alter in stropha, 
alter in antistropha brevi syllaba finiatur, hexametri esse 
videntur: atque ita placuit etiam Gaisfordio p. 331. Etsı 
et Aristides, cuius verba supra posuimus, pentametrum 
ut longissimum versum commemorat, negqüe Hephaestio, 
qui posse etiam hexametros condiait, alium quam catale- 
cticum attulit. Quare videndum est, ne dimetri sint ist 


a 
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Aristophanis versus. Neque enim‘improbabile est, 
ut dochmiorum plura systemata deinceps poni solent, 
ita etiam in Greticis interdum factum esse. Lysistra- 
tae tamen loco, quiest av..1045. et 1060. ubi syste- 
mati ex dımetris composito alii Cretici subiiciuntur, non 
satis tuto ad hanc rem utaris, quum, qui sequuntur Cre- 
tici, rectius forsitan in unum tetrametrum coniungantur. 
Riespondent versus 1191. segg. et 1205. seggq, 


19. Non praetereundi denique sunt Cretici cum ana- 
erusi, guae, quia trochaicus est Cretici numerus, una 
syllaba constare solet. Itain Avibus v. 410, 

r 
zugn ÖR noia zoui- 
ei r 3 % , 
be nor ro 7006 00- 
vıdas E08; &0wg 
Biov, Ötwieng Te, za 
coV, Evvoneiv Te 008, 
. u R 
al Euveivau TO TaV. 
Et v. 851..899. 
on0pß0dw, our. 
eit dvdıe Ur age 00. 
In Pace v. 1127. 1159. 
[74 2 > er 
nöoual 7, Fdouau 
„g0vovg anmAkayusvog, f 
TUOOV TE, Kal 200UUVWR. 
> x wu [4 
ov 00 yıhdan moyaıg. 
c r ” > > 
Yvin 0v Ö ayErag 
672 N eo ıN r 
aön Tov ndvv vouav, “ 
ÖLuoKonuv I0oucs 
* r E) r \ 
Tag Anuvias aumelovg. 
Ita haec scribenda sunt. His dimetris cum anacrusi etiam 
tragici saepe usi sunt. Sophocles in Oed.R. 649. 
ud en 009N 
udoV VEeinoag yoorN7- 
. „ 6 
vos T,.aves, Alccouaı 
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| Et mox, 
| x 7] ST v N 
TOv OVTE Tot vnTl0d; 
vuov Tr Ev 00- 
10 'ue/ov naraldeoei. 
Cavendum tamen, ne apud hos hoc genus metri vum 
dochmio , -quem iambus praecedit, confundatur, ‘In me- 
| diis versibus Creticis anacrusin posuit Aristophanes in 
hoc Lysystratae loco v. 1045. 
> \ \ yr & 
uhr TroAV Tovurahıy 
> P} \ r e 
nuve uyade nal Aeyeiw 
- e x \ h, 2 
al door. inavo yao Ta noX 
zo) Te ToQuneiueven 
Respondent v. 1091. segg. 


ı4. Videamus nunc Latinos, Horum et tragicı et 
ı  eomici tetrametro potissimum usi sunt. Livius Androni- 
' -cusin Equo Troiano: 


häsce opes, quds peto, quds precor; pörrige, 
opituda. 
Ennius in Andromacha: 
quid petam praesidi, aut e&xsequar, quüre 
nunc 
aut auxilio exsıli aut fuga freia sim? 
drce et urbe orba sum: quo decidam? quo dp- 
plicem? 
Ita haec scribenda sunt, Pacuvius Atalanta : 
quae aegritudo insolens mentem attentdt tuam ? 
Ex Ennio quod exemplum attuli, ostendit, tragicos quo- 
gue, ut comicos, hunc versum asynartetum ex duobus 
dimetris esse voluisse,. Bentleius etiam molosso eos uti 
monuit ad Cic. Q. Tusc, IH. 19. et Terent. Adelph, IV. 
4, 2. qui pes tamen ita temperari solet, ut aut propter 
ambiguitatem mensurae non sit. molossus, ut in Plautz 
Captivis DJ. ı, ıı. 
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| aut solutös sinat, quos argento dmerit, 

ll ve) ubi concede huc, secede huc, et similia retracto in 
| ' primam syllabam accentu dieuntur; aut a pronunciatio- 
l)) ne accentum solum sequente obscuretur,: ut in Rudente 
1.5, 15.39. | 

N quaene eiectae €e marı ambad sumus, te dbsecro, 
) ut tuo recipias teeto, servesque, nos. 

Dactylum vero pro trochaeo, i. e. choriambum pro Cre- 


A) tico non aliter inveneris, guam ut per pronunciationem 
||) magis quartus paeon esse videatur, ut continuo, multi- 
potens , stultiti@ est, alque operam, vel etiam Creti» 
cus, ut quos miseros. Nam miserum saepe duabus syl- 
labis pronunciabant. Haec atque alia exempla in locis, 
guos infra sfferemus, legentibus occurrent. In ultimo 
pede versuum posterior arsis non. solvitur, sed anceps 


est, 


15. Tetrametro comici fere semper utuntur, _Ali« 
quando tamen etiam dimeter admiscetur. Exempla, 
| quoniam infra satis multa daturi sumus, hie omitti- 


mus, 


16. Fuitautem, ut iam indicayimus, hic quoque 

versus ad asynartetorum exemplum conformatus: undein 
| secundi pedis- fine et syllaba anceps et hiatus locum ha- 

bet. Plautus Amph. I. ı, 86. 

quisque ut stelerdt, iacet,. obtineique ordınem. 
Vt pro uti praebet cod. Lips. Cas. II. 2, 16. 28. 39. 

nee mihi.ids meum oblinendi optio est. 

quin viro aut subtrahat, aut! stupro invenerit 

mix magis. quom olium €, mihi erib..e tibi. 
Ita hic versus in MS..Lips. legitur. Most. I; 2, 31.52. 

tigna, putrefacit der operdm: fabri. 

nequior fäctus lam usus est aedıum. 


DE VERSIBVS CRETICIS. 


Vulgo est usus. Pseud. IV. ı, 20 

ipse sese ut neget esse eum, wer siets 
Vulgo eum esse. Bud. IV. 3, ı2. 

sed boni cönsili eequid in tE mihi est, 


17. Praeterea in his quoque versibus, si vel inter- 
punctio maior, vel personae mutatio, vel alia quaecum- 
que idonea caussa pausam in pronunciando fieri sinit, 
aut postulat, hiatum, productionemque breyis syllabae 
inveniri licet. Ita ın Mostellaria I, 4, 24. sı nıhil vitiz 
contraxit versus, 

idm revortdr. diu- est iam - id mihi 
In eadem fabula I. 2, 56. 

perdidi operam fabrorum ülico: - oppido 

venit ignavia. 

Singulares an hiatus sunt in Most, I. 2, 793. 
drte gymndstica, disco, - hastis, pula, 
cürsu, - armis, equo. 

Quös tamen non puto removendos esse, 


18. Tungi solent versus Cretici quum aliis metris, ut 
infra exemplis quibusdam demonstrabimus, tum Bacchi- 
acis versibus, ut apud Plautum Cas, II. 2, IH. 5. Epid. 
IV. ı. Most. I, 2. Psend. IV. ı. Pers. V.2. Bud. 1.5. 
1, 5. et alibi; et quidem nunc interposito inter utrum- 
que numerum alio versu, nunc ut statim Bacchiacı Cre- 
ticos, vel Cretici Baccbiacos excipiant: quod quum fit, 
unius syllabae in principio vel accessio vel BR 
interdum facit, ut ambiguum sit, utium. versus sint 
Cretict an Thaelhiaci: sed plerumque ex eo, quae vei« 
ba apte in tetrametros codant, tum etiam ex fine diiudie 


caıi possunt, 


19. Quum Cretici systematum in morem coniungi 
soleant, etsi raro versibus,per ouvageıav copulatis, cuius 
exemplum est in Terentii Andria IV, 1,9. non abhorret 


308 LIB. II. CAP. XIX, 


a comparatione aliorum numerorum,. Creticos gquögus 
clausulas quasdam habere, Et apte sane clauduntur ver= 
su catalectico in Casina I. 2, 40. 
igitur tecum loquar; nüne vale. valeas, 
Sed quam DBentleius ad Andr. IV. ı, 12. clausulam et 
Creticorum et Bacchiacorum esse vult, ut pedi Cretico 
iambicus monometer hypercatalectus adiiciatur, 
nil opust, ibi verentur, 
eam ego numquam usurpatam esse credo. De tribus 
Plauti locis, quos ailert Bentleius, duo sunt versus iam- 
bici septenarii, in Curc, I, 2, 8. 15. Prior locus ita scri« 
bendus videtur: 
tl mihi stäcte, iu cinnamum, tu rosa, 
il crocum, ti mihi es cdsia, tw bdellium. 
nam ubi ti. profusus es, ibi me pervelim se- 
pültem. 
Vulgo in postremo versu, nam ubi tu profusus, ibi 
‚ego me. od, Lips. nam ubı profusus tw, ibi me. In 
altero loco haec verba in unum versum coniungenda: 
sitit. hdee anus.. quantillim sitit? modica est: 
capit quadräntal, 
Tertium exemplum, quod est in Menaechmis I, 2, 10; 
non magis huc pertinet. Est is versus trochaicus octo:= 
narıus; 
nimium ego te habui delicatamı nünc adeo, ut 
facturus, dicam. 
Nimium hie duabus syllabis pronunciandum, nisi placet 
te deleri. Ipse denique Terentii locus tantum abest, ut 
clausulam istam habeat, ut isti ne esse quidem Cretici' 
videantur.: Nam; si quid ego video, a Creticis ad alıos, 
Bacchiacos potissimum numeres, transiit poeta, et 
aptissime quidem, Atque ita librorum lectiones, quas 
inagna cum audacia mutavit Bentleius; servari ubique 


poterunt N 
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ibi tum eorum impudentissima ordlio est: 
guis tw es? quis mihi es. 
cur meam tibi? heus, 
proxumus sum egomet miht. 
| attdınen, ubi fides, si roges, non pudent hic, 
ubi opüst: Ullie ubi nil opist, ıbi verentur. 
Secundus, tertius, quartus horum versuum. trochaici 
. sunt; qui sequuntur autem, Bacchiacı. Perelegans lectio 
\ est codicis Lips. hie opust, quam si probas, interpunge 
post puwcdent: supra tamen adseriptum est ıbz. 


20, Si aliquas habent clausulas Cretici, facilius ad- 
ducaris, ut versum hypercatalectum, monometrum vel 
dimetrum, ei usui inserviisse statuas, Fatendum est ta- 
men, clausulam hypercatalectam parum aptam viderl, 
quum minul potius numerum in fine, quam:augeri de- 
ceat. Nec si Aeschylus versum hypercatalectum in fine 
posuit, ut supra indicavimus, propterea id comoediae 
quoque accommodatum censebitur, Quare vel propter 
numerum hae clausulae mihi suspectae sunt:- augetque 
hanc suspicionem illud, quod, quas reperi, in locis du« 
biis atque ambiguis inveniuntur. In Ampbitr. T. ı, 61. 

höstes crebri cadunt: nostri contra ingruunt: 

vicimus vi feroces. 
Ibi unus codicum Leidensium, vi fero vincimus. Ibi- 
dem v. ög. 

equites parent citi: ab dextera mdxumo 

cum clanıere involant: impetu alacri...» 

foedant et pröterunt hostium coöpias 

ihre iniustas. 

In Bud. II. 3, ı9. in scena pluribus locis lacunosa: 

TR. quaevis? PA: vim mi dfjeram ipsa; dd- 

igit. TR. alı desıine: 
'nimis ınepta es. 


O #% 
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| Quibus accedit, quam Reizius in Capt. II. 1, 17. restituit; 
| mn it sine hisce drbitris dtque vobis locum 
detis nobts loquendı. 
Vulgo atque vobis nobis detis locum loquendi. Ed. 
Carp. atque a wobhis nos delis. Cod. Lips. modım pro 
| locum«. Apertum est, quam parum his locis tribui pos- 
ı sit, Ac, nisi fallor, in primo poöta scripserat, 


ferri vi vicımus. 
I) In secundo, ubi post alaeri videtur ruurt excidisse, su- 
spiceris eum v2 reluindunt eas, vel sımile quid dedisse, 
IN), Rudentiredde iambicum septenarium. Locum ex Captivis 
totum emendatius scriptum afferre volo , quo is simul ex- 
emplum sit Greticorum aliis numeris iunctorum., 
PH. at nös pudet, quia cum. catenis sümus. 
L. at pigeat pöstea , 
10 nöstrum herum, sı eximat, 
aut soluiös sinat, quos argento emerit. 
PH. qud üle a nobis metuit? scimus nos nOo- 
strum officiim quod est, 
si solutös sınat. | 
L. at fugam fingüis: sentio “qudm ren 
agis. 
15 PH.nds fugiamus? qu6 fugiamüs? L. in patrı- 
am. PH. apage haud nos id deceat, 
| fügitivos imitäri. 1» immo edepol , si erit occa- 
sio, haud dehortor, 
PH. unum exordre vos sinite nos. L. quid- 
nam id est? 
PH: ut sine hisce drbitris 
dtque a vobis nos detis loquendi locum. 
20 L. fiat: abscedite hinc: nös concedamus huc 
sed brevem ordtionem incipesse. PH. hem 
mi ıstue 
ceertum erat: cincede huc. ILL. dbite isti. 
T, obnoxti 


ner 7 wenn z BE Seine BAUEN 
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dmbo vobis sumus pröpter hanc rem, quum, 
June 

völumus nos, cdpiae ‚fdeitis nos cömpotese 
25 PH. secede huenünc iam, si videtur, proeul: 
ne drbitri dieta nostra drbitrari queant, 
| nei, permanet palam haee nöstra falldcia, 
ndm doli non doli sünt, nisı astık colas, 
sed malum madxsumum, si id palam prö- 


venit. 
| 30 ndm si herus tü mili es, dtque ego me 
luum 
servum assimuld, tamen viso opust, cauto 
| opust, 


ut hoc söbrie sineque arbitris 
accirate agatur, docte et diligenter. 
tanta incepta res est. haud sömniculdse hoc 
55 agendum est. T. ero, WE me volds esse. 
PH. spero. y 
T, nam tu nunc vides pro tus caro eadpite 
carım öfferre med meum capüt vilitdäti. 
PH. scio. T. at scire tum memento, quando id, 
qu6d voles, habebis. 
ndm fere maxuma pärs hunc hominds habent 
Ao morem, quod sibi volunt, dum impelrant 
id, boni | 
sunt: sed id iidem ubi idm penes sese ha- 
bent, 
ex bonis pessumi et fraudulentissumi 
fiunt: nunc, ut mihi te volo, esse altumo. 
T. qudd tibi suddeam, suddeam med patri. 
| 45 PH. pol ego te, si audeam, meim pa- 
trem nöminem: 
nam secundum patrem tw es pater pröxu- 
mus, 
O2 
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V.ıo. vulgo si vos eximat vinculis, ' Reizius, sz rlle 
vos. Sed quum initium carminis antistrophicum esse vi» 
destur, eiicienda putavi verba interpretationis speciem 
habentia. V. ı2. addıdi i//e. Aut hoc, aut zs aldendum 
videtur: sed tum in strophico versu nos delendum erit. 
V.ı4. vulgo agılıs. V. 19. ibrorum 'lectionem supra 
indicavi, Locum loquwendi nos, etsı non habeo alıud 
exemplum in promptu, eadem licentia diei puto, qua 
Graeci dieunt Asxreov jucg, et similia, V, 22. libri, abı- 
te abistis. V. 24. Haec facillima videbatur correctio 
esse vulgatae, copia est, ea Jacitis. Nam ea interpre- 
tis videtur. Üopiae autem propter notum compendium, 
quo est scribi solet, facile in copi@ est abire potuit.. V. 
51. vulgo servum esse assimulo. Vs 31. vulgo cauto 
est opus. Sed cod. Lips. cauto opus est. V. 3:..iambi- 
cus est, transitum faciens ad Bacchiacos, ut alius, 7. 50. 
a Bacchiacis ad Creticos:, V. 55. vulgo accurate hoc 
agatur. V. 37. addidi me. V. 38. libri scire memento. 
Sequutus sum, quod Pareus ex ed. vet. dedit. V. 59. 
libri morem hun homines habent, et mox, dum id 
impetrant. God. Lips, omittit zd, V. 41. addidi zidem. 
V. 43. pro sunt scripsi fiunt. Heliqua pars versus itain 
codd. et vett. edd. scripta. 

oı1. Tetrametris catalecticis quum, alibı, tum conti- 
nuis usus videtur Plautus in Trinummo II. ı, ı7. tertio 
pede ultimam admittente ancipitem. Locus ita. scriben- 
dus videtur: 

dä mihi hoc, mel meum, si me amas, & 

audıs. 

{bi tum ille cuculus: hem, ocedllemi, fiat: 

ei istuc, et si damplius vis dari dabitur. 

ibi pendentem ferit: vam dmplius orat: 

nön satis id est mali, ni dmplust eiam, 

guod bibıt, qguod comest, quod facıt sumpli. 

ndx datur: ditcitur fdmilia 1ota. 
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In secundo horum versuum tum et hem addıdı. Sed in 
Bacchid. V, 1, 28. neque catalexis, nec clausula, sed ex- 
clamatio in fine est, Verba ıta scribenda: 

N. dt mihi Chry'salus optumus homo meum 

perdidit filum, me, dique rem omnem meam. 

PH. quid tibi, ex filio nam oöbsecro aegre &st? 

N. scies. 
iS perit cım tuo, atque ambo aeque amicds 
habent. 

DPF. qui scis®? N. vidi. PH. hei miht: 

disperü, 
Catalectici et acatalecti Bacchiacis iuncti eriambicis octo- 
nariis in. Mostellaria sunt I. 4. Scena turpiter depravata 
ita, nisı fallov_ corrig: poterit: 
C. Advorsum. veniri mihi dd Phulolacheiem 
volö temperi: audi: hem,:tibi est imperdtum, 
nam uüli, übi sum, inde efjugi 
foräs: ita med {bi male convivi, sermönis 
taesimst. nunc comissatum ibo dd. Phulola- 


or 


chetem, 
ubi nos hilari ingenio et lepide deeipiet. ecquid 
videor mamamadere ? 
a D. semper istöc modo morata est vita. 
C, debebas — visne dgo ted ac tk me ample- 
etere?.: 
b ı0 D. si tibi fäcere cordı est, licet, C. lepı- 
da es. 
disc me amabe. D. cave, ned.cadas., ddsta. 
C. oh dh. - ocellus Es meus, tuis sum alumnus; 
mel meum. 
b D. cdve mode, ned prius in vıa accumbas, 
quam ilı, ubi Kctus est strädtus, nos colmus., 
15 C. sine, sine cadere me. D. sino. O. sinds et 
hoc, quod mi in manu est ie 
D. si cades, non cades, quin cadam LECUMa 


ar Malie. =. naar 
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C. iacentis tollet posted nos ambo dliquis. 
© D. mädet homo. Ü. tun me ais madmama- 
dere ? 
D. cedö manum: nolo equidem te affüigı. - C. 
hem tene.- D. age, ti, ti simul. 
0 C. quö ego eam, an’ scis?, L. scio. U. in 
mentem venit modo: 
nempe domum eo comissdtum: immo istüc 
quidem 
memini iam. PHILO. nim non pis obvıam 
hisce ire me, 
dnime mi? - illi ego ex omnibus optume& volo. 
dm revortiär. PHILE. diu - dstiam - idmihi, 
25 C. ecquis hie est? PHILO. adest. 
OÖ. eu, 
Philolaches, sdlve, amicissume hominum 
omnium 
PHILO. di te ament: deeuba, Callidamate: 
unde agıs 
ie? C. ünde homo ebrius. PHILO. probe. 
quin amabo decubas, 
30 _ .Delphium mea? C.da illi, quödbibat,... 
dörmiam ego idm. PHILO. num mirum aüt 
novom quippiam | 
Jacit? quid ego hoc faciam pöstea, mea? D. sic 
sine eumpse. PHÄILO. age tu interim 
da cito ab Delphio eäntharum circum. 
V.5. ubi sum, 1. e. ubi hodie in convivio me esse opor- 
tebat. Libri veteres ubz sunt. V. 8. libri sub Delphi 
persona: semper istoc modo moratus vitae debebas. 
MS. Lips. moratis. Ed. Garp. morari vita, omissa in 
utroque post debebas personae nota, Coniicias etiam 
mora tibi vita. Debebas Callidamati tribuendum puta- 
vi, quo is dieturus, debebas me amplexari, mutet ora- 
tionem, pisne inferens. Aliter non video, quid isto 


® 
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verbo faciendum sit. (Ceterum observa rationem anti- 
stiophicam, quam litteris aa, b b in margine notavi, 
quibus accedit C, epodns.: In versibus 12. ıg. 23. 24. 
lineolas, ut Varro volebat, posui, neglectae elisionis indi- 
ces, V.ı4.addidinos. V.50.lacunam vet. cod. Pareihabet. 


22. Antistrophicorum more cum trochaico septena- 
rio iungitur Creticus in Mostell, I. 2, 62. 
cöntinuo pro imbre amor advenit in cör 
meum ; 
is usque in pectus permananit, permadefecit 
cor meum. 
nine simulr.s, fides, fdma, virtüs, decus, 
deseruerunt: ego sum in usu fectus multo 
nequior: 
Et cum trochaico octonario in Persa V. 2, 19. 
TO. idrgium hine aüferas, 
si sapias. DO: at böna liberta, haee scivisii 
et me celavısti? 
LE. stültitia est, cut bene est, 
eim praevorti litihus: posterius te istaec mägıs 
par agere est. 
DO. tritur cor mihı. 
TO da illi cantharıım: exstingue ignem, st 
uritur , capüt ne urdescat. 
Ita haec scribenda videntur, Alio modo antistrophica ex 
Cretico tetrametro et anapaestico paroemiaco facta. ım 
Persa exstant V. ı, ©. 
a i foras, hic volo ante dstium. et iinuanı 
meos: pdrticipes bene accipere. 
a stdtuite hie lectulos, pönite hic, quae dssolent 
hie stdtui volo primum dqullaın. 


93. Memorabile est aliud genus Creticorum, comp0” 
situm ex dimetro Cretico et trochaico monometro hyper- 


catalecto: 
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In eo trochaico - primus: pes interdum spondeus est, 
Exempla insignia sunt in Mostellaria III. 2, et in Pseu« 
dolo V. 2. .Vtrogque ın loco si non omnia, at. pars certey 
antistrophica est. Qui aliquoties admiscetur versus, 
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quum certis stropharum locis redire videatur, non ausim 
eum librariis imputare, Eius posterior pars, quae sem« 
per primum paeonem habet, non est dipodia trochaica, 
quam supra diximus alienam a Creticis numeris videri, 
sed Creticus, cui alıa arsıs sublicitur , 

7] s 
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In Mostellaria quidem dolendum est, quod scena ista 
ex lacero codice aliquot locis mutilata ad nos pervenit, 
Initium tale est: 
a $. Melius anno hc mihi non fwit domi, 
nec quando esca ulla me: iuverit magis. 
prändium usör mihi perbonum dedit. 
nünc dormitüm wubet me ire minime. 
a 5 nön mihi forte visum illico fuit: 
melius, quam prändium, quod solet, dedit. 
voluit, ın cübiculum abduceret me anus. 
nön bonus somnus de prandıo: apage. 


b cldnculum ex aedıbus me edidı foras. 
10 töta turget mihi uxor, scio, nune domi. 
b TH,res parata est mala in vesperum huic seni. 


nam et coenandum et cubandum est, si 
intrabit, male. 
© $. quo magis cögito ego cum animo meo 
si quis dotdtam habet, neminem sopor 
ı5 soöllicitat. ire dormitum miıhi odıo est. 
exsequi certa res est, ego ut abeam 
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pötius hine dd forum qudm domi cubem, 
ätque pol nescio, ut morıbus sient 
vöstrae:- haec’sdt scio, qua& me habet male, 
co peius posthde fore, qudm fuit mul. 
d TR. si abitus tuus tibi, senex, fecerit male, 
nihil erit, quod deorum nullum accüsites: 
‚te iDse iure cptumo me£rito incuses licet. 
d tempus nunc est senem hunc dllogui muhı, 
25 höe habet. repperi, qui senem discerem, 
quö dolo a m& dolorem procul pellerem. 
€ dccedam. di te ament plärimum, Simo, 
S. salvos sis, Tranio.- TR. ut vales? 
S. non male. 
quid agis? TR. hominem. cptumum, te= 
neo. 8, amice facıs, 
30 qudm me. laudds. TR. decet certe. 8, 
hercle at ted ego 
teneo servom haud bonum, TR. quid 
ita verö, Simo? 
S, ein mastigia, ad me red. IR. vam 
ist ero. 
S. quid nunc, quam mix? TR, quid est? 
5. quidsolet fieri. 
Antistrophica sunt, ut videtur, quae litteris a a, bb, 
dd, etenotavi. Nam, nisi fallor, av. 27. usque .ad 
v. 3g. stropha est, finita trochaico septenario: de quare, 
quia posterior pars valde mutilata est, certo iudicari non 
potest, Veritamen simile est, quia etiam v, 51.50. trochai- 
cus septenarius Creticos terminat. Siitayest, v. 40. vos 
delendum erit. Religua pars c, ex versibus unius generis 
constat, nisi haec quoque antıstrophica fuerunt: nam in 
codd. Pall. lacunae sunt; non tamen in MS, Läps. qui 
dormitum es tu habet. Addidi mihi et v. 15. 1%. 19. 
verba quaedam transposui, uxorem delevi. V.2. MS, 
Lips. nec quidem ea una meruerit,  Segquutus sum 
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alios, nisi quod ulla seripsi. V. 6. ita MS$, nisı-quod 
solum praebent. V. 7. MS. Lips. cum aliis eamus. V. 
C. Parei me anus, unde med anus dedi. V.&. delevi 
est. V. ı0. hıc verborum ordo m MSS, et edd, vett. V. 
12. ita ed, Carp. sed MS. Lips. si intrabis, similitergue 
codd. Pall, VW. 19. scripsi quae pro quam. Hıiatum ex- 
cusarı licet:'sed tolli potest facile, inserto at. V. 22. 
libri vett. recte nullum. V. 24. MS. Lips..ed» Carp. al- 
loqui me: NV. 27. vide ne heus exciderit, quo corripi 
media in accedam possit. V. 50. ted seripsi: MS, Lips. 
hercle te heo, i..e habeo. V. 31. mutavi ordinem ver. 
borum. MS, Lips. baec, TA.:quid ita vero, Simo? SI. 
omittit, sequentia ita scripta praehet: Eya masligia a 
zneridie amisticero. In Pseudolo V. 2, ita he Auın 


vıdetur:; 
a S. Vox viri pessumi me exciet foras.' 
sed quid hoc?  quomodo ? quid tw? video 
ego ? i 
a PS. cum corona ebrium Pseudolum tum. 


S,. libere herele hoc quidem. sed vide statum. 
b 5 num mea grätia pertimescit magıs ? 


b eogito, sacviter , bländiterne alloquar. 
e sed hoc me vetat vim fidcere nunc, 
quod fero, si qua in hoc spes sitast mi 
c FS. vir madlus viro optumeo obviam it. 
ı0o 9. dite ament, Pseudole: sed i in malam 
crucem. 
d PS. cur &go me ee ac S. quid, malum, er- 
go in ds mi irructas ebrius? 
e PS. mölliter siste nunc me: cave, ne cadam. 


non vides med uti madıdus adernm ? 
e S. quae istaec auddceia est, tE sie interdius 
ı5 cum corolla ebrium ee PS. lubet. 
£ S. quid lubet? pergin ructäre in os mihi? 


N _n 
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£ PS. sudvis ructis mihi est: sic sine: ı 
mod. 
g S. credo equidem posse te, scelus, 


Mässici möntis uberrumos quüttuor 
20 früctus ebibere in -hora una. PS. hiberna, 
dddito. 
g S. haud male mones: sed die tamen, 
lnde onustdm celocem dgere te pracdicem ? 
PS. cım tuo filio perpotavi modo. 
h sed, Simo, ut probe 
25 tdetus Ballio est. 
qude tibi diwi ut effecta reddidi. 
S. derides? 
h pessumw’s homo. 
PS. mülier hoc faeit : 
30  cım tuo filio libera accubat. 
k S. ömnia, ut quidque egisti, ordine scıo. 
PS. quid ergo dubitas dare mi argentum.. S. 
ius petis, fateör: tene. 
i PS. tamen das? 
k dt negabds daturum esse te mihı. 
55 onera hinc hominem, atque me hde conse- 
quere. 8. ego istum onerem ? 


wie 


PS. onerabis, scio. 
Sunt haec omnia antistrophica. Iambici sunt v. 7.9. 10. 
01. 32. 34. trochaici v. 24. 25. 28.29. V. ı1. MS. Lips. 
praebuit cur ego me afjlieter, caetera ut vulgo scripta 
habens, guid tu, malum, mihi in os ebrius irru- 
ctas. V.35, Verba famen das, quae in libris fini se- 
quentis versus adiuncta sunt, utihic collocarem, et ae- 
qualis dispositio antistrophicorum admongbat, et ipsa 
suadehat sententia. Jidem isti trochaici versiculi etiam 
aliis in loeis inter 'Creticos et Bacchiacos inveniuntur. 
Ita in Bacchid. IV. 3. qui locus a v. 5. nisi fallor, ita 


constituendus est; 
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5 ineredibiliör, nequiör nemo ntne est, 
negue indignus, quoi di 
benefaäciant, neque quem quisquam homo aut 
amet, aut ddeat. 
inimicos, guam amicos, aequum est med 
habere; 
malös, quam bonos, par magis me iuväre. 
20 omnibus probris, 
guae improbis virıs, 
digna sunt, dignior nuüllus est homo, 
qui patri reddidt omne aurum amans, quod 
fuit 
prae manu. sumne ego 
15 homo miser? perdidi me aique operam 
Chry'sali. 
Et mox IV. 4, 4. 
Callidum senem 
5 Ä cällidis dolis 
cömpuli et perpuli, mi ömnia üb crederet. 
nine amantı here 
| filio senis, 
.  quicum ego bibo, 
10 quicum edo - et amo, 
regias cöplas, alreasque obtuli, 
it domo sümeret, neu foris quaereret. 
non mihi istt placent Paärmenones, Syri, 
qui duas tris minas auferunt heris. 
3Ö neguius nihil 
est, quam egens cönsili servos, nisi habeat 
multipotens pecius 5 
ubieumque usüs sit, 
pectore expröomat. 
20 nullus frugi potest esse homo, nisi 
qui &t bene et male 


Ex bis v. 17 — ıg. Cretici catalectici sunt, v. 26-29, 


autem Bacchiacı catalectici, 


eis et dactylicis versibus coniungantur, Ita in Rud, IV, 
3, ı4. antistrophica sunt, ut videtur, ex versiculo 1sto 
trochaico hypercatalecto ,„ et versu, qui e choriambo ‚a6 


dimetro Cretico catalectico compositus est; 


Non antistrophicum canticumiin Menaechmis est. 2, ı., 
sed valde corruptum, Vide an eiectis paucis vocibus, 
quas ab interprete adiectas esse suspicio est, et addito in 
secundo versu item, ita restitui possit: 
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fäcere tenet; improbust cum improbis; haär- 
pegat 
furibus, gudd queat. 
versipellm frugt hominem €sse convenit, 
25 pectus quoi sapit, 
bonis sit bonis. 
malls sit malis. 
uticumque res 
sit, ita animum habeat. 
sed Iubet scire, quantum auri herus sıibi 
dempsit, et quid suo reddidit patrı. 
si frugi est, Herculem fecit ex patre: 
decumam partem ei dedit, sibi novermn abs- 
tulit. 
sed quem quaero, Optume ecce obviam 
mihi est. 


235. Denique est etiam, ubi Cretici cum choriambi- 


si fidem modo 

dis mihi, te non fore infidum. 
do fidem tıbı, 

fidus ero, gquisquis es. audi. 


Ni mala, ni stülta sies, ni Indomita, im- 
pösque anımı, 
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qucd viro odiö vides, tilte item tibi ha- 
beas. 
praeterhac si mihi täle post.hüne diem 
faxis, faxd foris vidua visds patrem. 
ndm quotiens ire volo, 
me Teiines, revocas, rögitas, 
quö ego eam, qudm rem agam, quid nego- 
ti geram, 
quid petam, quid feram, quid foris egerim. 
pörtitorem domum düxi, ita omnem mihi 
rem necesse elogui, quidquid egi dique ago. 


CADTSEN 
De numero antispastico. 


ı. Grammatici, dipodiis plerosque versus metiri'so« 
liti, quum quosdam versus, si isto modo dividerentur, 
vel in omnibus dipodiis, vel certe in prima antispastum 
habere animadverterent, eos versus antispasticos voca- 
runt, Sed hanc versuum metiendorum rationem ita tan- 
tum veram esse intelligitur, si numerus eadem constitui 
membra iubeat. Nam si aliae sunt partes,, guas numerus 
fieri iubet, ineptum est et perversum, quae cohaereant, 
divelli, quae autem non cohaereant, copulari, praeser- 
tim si id contra fiat, quam leges numeri patiuntur, Eo 
autem vitio laborare doctrinam antispastorum, quae a 
jgrammaticis inventa est, tam est apertum, ut probari 
eam cuiquam potnisse, et olim miratus sim, et nunc, 
postguam a me satis, ut puto, refutata erat, magis mi- 
rer. Dicunt illi, primam syzygiam in his versibus ab 
initio quemvis pedem disyllabum admittere, caeteras ha- 
bere puros antispastos, postremam autem, si acatalecti 
sint, iambicam esse; interdum tamen alternare antispa- 
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sticas atque iambicas syzygias, et, ubi id fiat, priorem 
pedem syzygiae, quae sequatur jambicam, eadem, qua 
in principio versus, licentia uti. Ita prioris generis hacc 


forma est: 


a Fr en 
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| posterioris haec: 


| 
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At haeo falsissima esse, facile potest intelligt. Primum 
| enim, si hi versus numerum habent antispasucum, qui 
| 


fit, ut non in unaguaque antispastica syzygia prior pes 
| cum quovis alio disyllabo pede permutetur? Deinde, 
qui fit, ut vel in prima syzygia ista commutatio tolerari 
possit? Nam si antispastus ex iambo et trochaeo com- 
positus est, iambus nullo pacto cum trochaeo, qui con- 
trarium plane numerum habet, aut cum pyırhichio, qui 
ne integro quidem iambo par est, permutari poterit, 
Porro quid est, cur syzygiae) quae sequuntur primam, 
purum semper antispastum, neque etiam vel disponde- 
um, vel primum quartumye epitritum recipiant, qui pe- 
des, quia per numeri legein et in principio et in fine an- 
‚ tispasti syllaba anceps locum habet, non apparet quare 
| exclusi sint ? Denique cur ultima in hoc_genere versu- 
um dipodia jambica, non etiam, ut caeterae, antispasti- 
ca esse potest ? Ad has omnes quaestiones nihil est quod 
respondere isti possint, Quod si, ut in Aeolieis versi- 
bus fecerunt, reciso primo pede, qui basis est, versuum 
illorum naturam consideravissent, choriambicos eos esse 
animadvertissent, paratasque habuissent responsiones ad 
ea omnia, quae modo protulimus; 


/} 4 j) 
a0 »2 | — 1) mu N — 1) en | we a) ie) mama TI 


22% LIB.ıI: CAP,XX, 


Nam in basirecte commutari pedes disyllabas scimus: ea 
autem quum in initio tantum sit horum versuum, appa- 
ret, curnon alio, quam isto in loco, pedes isti permus« 
tentur. Deinde quoniam in choriambo, ut in medio om 
dine, non est locus syllabae ancipiti, non estiam mirum, 
choriambis in antispastos divulsis, eos antispastos puros 
esse. Denique quum usitatum sit, versus choriambicos 
in duos dactylos exire, eadem choriamborum distractio 
dipodiam iambicam in fine praebeat necesse est. Similes 
et dubitationes, et responsiones altera antispasticorum 
forma habet. Ea forma ex versihus Priapeis petita est, 
gui constant ex Giyconeo et Pherecrateo, guorum in 
utroque quum basis ordinem logaoedicum praecedat, ni- 
hil est, quod miremur, versum talem esse, qualem nu« 
meri natura esse iubeat: 


d 3 
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Praeterea magis etiam inepte quattuor alia metra ab He- 
phaestione antispasticis adnumerata sunt, quae ille sic 
imetitur: | 
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Nihil in his est, quod vel vestigium antispasti contıneat, 
Nam primus horum, qui Sapphicus velHipponacteusvo- 
catur, logaoedicus est cum basi, 
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Secundus, usitatissimum metrum, qui dicitur Phalae- 
ceus hendecasyllabus, similis praecedenti, sed pede 
longior, 
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| Tertius ex dipodia iambica et Glyconeo: 


s 
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Quartus denique ex duobus iambicis dimetris catalecti. 
cis, quorum secundus disyllabam anacıusin habet:; 
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mido dansion mados Poadwav di Apgodirav. 
Quae quum ita sint, et hos versus, et choriambicos cum 
basi, et Glyconeos ac Pherecrateos, quique ex his con- 
iunctis oriuntur, Priapeos, plane ab antispasticis nume- 
tis seiungimus, Quod si opus est inre per se plana at- 
que aperta etiam auctoritatem aliquam veterum afleıre, 
sine qua gquidam nullam in antiquis litteris veritatem esse 
putant, certe versus choriambicos cum bası non antispa- 
sticos, sed choriambicos esse, iam Latini grammatici in- 
tellexerunt, Terentiahus p. 2445. Marius Victorinus p, 
2594. 2797. seq. Plotius p. 2655. Et de Phalaeceo ver- 
su testimonium habemus in carmine, quod inter Oatulli 
carmina quinguagesimum quintum est, in quo dactyli ın 
spondeum contractio, etsi illa parum elegans, tamen 
ostendit, po&tam non voluisse versum antispasticum 
facere, 

oramus, si forte non molestum est. 
Nam ad antispasticum syllaba in medio deficeret, guum 


ad logaoedicum nihil desit, 


2. Grammaticos deserere non ausi Burneiusin Ten 
tamine de metris Aeschyli p. 2. seqgq. et Gaisfordius ad 
Hephaestionem p. 299. quum sentirent, non satis accu- 


pP 
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rate ac plene ab ıllis de metro antispastico praeceptum 
esse, ab exemplis praesidium petendum ratı, alıam pro- 
posuerunt antispastorum doctrinam, sed eam tot tantis- 
que abundantem licentüis, ut vix quidguam sit, quod non 
licitum in antispastis haberi queat. Quorumvut unum 
afferam, pro antispasto etiam vel diiambum vel ditro= 
chaeum poni volunt. At ıta si licet numeros maxime 
contrarios permutari, quid usquam in hac re omnı cei« 
tum esse putabimus? Nimirum duplex in ea re error est, 
unus, quod, grammaticorum exemplo, solam mensuram 
considerarunt, nihil respicientes numertim; alter, quod 
in locis po&tarum, unde istas formas collegerunt, vulga- 
rem fere distinctionem sequuti sunt. At illud ante omnia 
provideri debebat, istine, qui in codicibus distincti sunt 
versus, recte an male distincti essent; quos si saepe aut 
plerumque;perperam vel ab imperitis grammaticis,,' velab 
indoctis librariis descriptos esse certum est, apparet, fru- 
stra esse, qui tam infirmo fundamento firmum quid su- 
perstruere conetur, 


3. Certissimum est, optimos in re metrica magistros 
ipsos po&tas esse, sed ea tantum conditione, si quis et 
nuıneri cognitionem idoneam, ex ipsa eius natura peti- 
tam, et sensum multa exercitatione subactum ad eos af- 
ferat. Nam nisi, quid numeri cuiusque natura per se 
ipsa iubeat ve] permittat, cognitum habeas, nihil exem- 
pla poetarum proderunt, quia metuendum est, ne etiam 
alienis pro propruüs, aut corruptis pro sanis utare; sen- 
sum autem si non acueris longo usu, facile, quoniam 
saepe una forma plurium metrorum communis est, in er- 
rorem poteris incidere, alio, quam debeas, metro adhi- 
bendo. Qua in re diligenter ad illud attendendum est, 
quod metrum quogque in carmine locove regnet ac prima- 
rium sit, Nulloque in genere metri magis, quam in an« 
tispastico, id faciendum est, tum propter formas eius 


e 
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/ 
multis aliis metris similes, tum quia fere semper cumaliis, 
iisque valde diversis metris consociatum invenitur, Hac 
igitur nos via conabimur rem difheillimam, quantum ani- 
dem poterimus, planiorem reddere, 


4. Antispastus quum ex iambo et trochaeo composi- 
tus sit, mensuras quoque horum pedum recipiat necesse 
est. Itaque et arsin utramque solvi palitur, et in ana- 
crusi thesigue admittit syllabam ancipitem, ut descriptio 
omnium mensurarum haec sit, 


3 4 
vo —r 
De 
quae formas complectitur numero duodecim,. Quaecum- 
gue autem alia forma, quae hac descriptione non sit 
comprehensa, aliena iudicari ab numero antispastico 
debet. 


5. Plures antispasti si deinceps ponuntur, numerus 
oritur valde durus atque inconcinnus, 

nardvoone, Ku]|Yegn, aßoos |” Adwrıs. ze] xs 

Geluev. 

Quae inconcinnitas non alia in re posita est, quaminipsa 
iteratione antispasti. Qui pes quum ipse per ge asper est, 
quia ex duobus brevibus erdinibus, iisque talibus con- 
stat, qui non Lee) ultate unlius numeui cohaereant, sed 
compositi magis yquam coniuncti sint, atque adeo peno 
Juctari secum videantur; tum, stiteratur, quod fierinon 
potest nisi thesin excipiente anacıusi, ideoque impedito 
et interrupto numeri cursu, mazxime displiceat necesse 
est, quia nıhil nisi brevissimos ordines, mensura pares, nu- 
mero Oppositos, incessu insociabiles audiendos praebet: 


4 
DI | — hr | KL zum | wu 1) 
Etenim ex thesi ad anacrusin, etsi hae natura pares sunt, 
tamen non est transitus. Nam ne syllaba anceps coniun- 


P 23 


nen en 
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ctioni obstet, quam hic utragne per numeri leges admit- 
tit, tamen, etiam si ambas semper puras servari podtae 
voluissent, coniungi non possent, quia, simulatque iun- 
gerentur, numerus desineret antispasticus esse, et lieret 


choriambicus, 


u | REG 7 MM | PR 

6. Hinc factum est, ut Graeci, sı quando plures an- 
tispastos uno in versu continuos usurparunt, quod fece- . 
runt rarissime, solutionibus eos et productione syllaba- 
run ancipitum lenierint, plerumque autem non nisi unum 
antispastum posuerint, eumque cum aliis consociaverint 
numeris. Est autem ea consociatio multiplex, pro va- 
rietate numerorum, qui copulantur cum antispasto. 
Quod totum genus versuum etsi ad compositos numeros 
pertinet, tamen, quia fere in iis carminibus locisque in- 
venitur, 'quorum tota indoles antispastica est, de his quo» 
que hie dicendum putamus, 


n. Acprimum, quod ad ipsum antispastum attinet, 
in eo quum prior arsis non solyitur, anacrusis plerumque 
brevis est, quia sic suavior est numeri incessus: sed s0- 
luta priore arsi'perinde habetur, brevis an longa anacru- 
sis sit, quia in maiore alacritate numeri minus molesta 
est longa anacrusis. Ex arsibus autem multo saepius pri- 
or, quam posterior solvitur: ac nemo non sentit, me» 
lius in initio quam in fine augeri celeritätem numeri, In- 
terdum utraque arsis solvitur, Atque haec quidem et in 
solo antispasto et in dochmio ita sunt, Thesis autem an« 
tispasti plerumque longa est, consistente ibi numero et 
requiescente, Saepe tamen'etiam brevis manet. Sed in 
dochmio ca syllaba, quae secundam arsin sequitur, ple- 
rumgue brevis, zaro autem longa est. Quod cur fiat, 
infra dicetur. 
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8. Antispastici monometri, qui versus rarus est, 
exemplum exstat apud Aeschylum in Sept. ad 'Theb, 
155. ı64., | 

o norve "Hov. 
o gi) "Anokkor. 
Nam antispasticos esse hos versus non dubium est, quia 


medii sunt inter dochmiacos. 


g. Dimetri exemplumin eiusdem poötae Agamemno- 

ne invenisse mihi videor v, 1151. 1101. 

vouorv avouov oia tız Eovde. 

id Znipoßa Öusgaro alayya. 
Hoc quoque genus rarissime reperias, Atque observari 
velim, non puros iunctos esse antispastos, sed alterum 
solutionibus mollitum et longa finalı a sequente discretum, 
ut asperitas numeri mitigaretur, et iunctura certius appa- 
reret, Euripides in Suppl. 856. duohus antispastis in fine 
Bacchium addidit, 

Oidındda Öwuare Aımobe 7,9 Bomvus, 
si ita dimetiendus est hic versus. Idem in Here. fur, 919. 
systema ex tribus antispastis et duobus dochmiis, ut vide- 
tur, composuit: 

Adys, Tive 700NM0V E0Uro Fender Ir} neladoa Aa- 

zo Tade, tANuovag Te naldav Tyros. 
Quamquam in huiusmodi locıs res valde ambigua est. 
Nam ille ın Supplicibus versus etiam dimeter dochmiacus 
hypercatalectus esse potest; systema autem, quod ex 
Hercule attulimus, recisis, prouti &suro aut Eoovzo legas, 
duabus vel tribus primis syllabis, totum ex dochmuscon- 
stare videbitur. Elegantior tamen numerus est, si antie 


spastis, ut indicavi, metiare, 


10. Deinde numeri, qui perpetuata oratione con« 
iunguntur cum antispasto, aut sequuntur eum, aut ante» 


cedunt. Qui sequuntur, plerumque iambicı sunt, aut 


un nn en 


nen 
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dochmiaci, raro trochaeiz qui antecedunt, jambici esse 
solent aut dactylıcı; ıinterdum etiam trochaei, Dicatur 
primo de iis, qui sequuntur, ‘ex quibus dochmiacos nunc 
praetermittimus, quod de his’ infra seorsim dicetnr, 


ı1. Jambi igitur quum antispastum sequuntur, an- 

tispastus plerumque longa syllaba terminatur, quo. faci= 
hus dırıma discernigue ab iambis possit, Non fit tamen 
hoc semper, sed saepe ambiguum videri potest, sı quis 
non universam carminis indolem respiciat, utrum anti» 
spasto, an alio numero versus incipiat. Ita amphibra- 
cho vel Bacchio antispastum sequente, si ultima antispa- 
sti brevis est, versus non potest a Pherecrateo discerni; 

vu UV 
Huius quidem generis exemplum, quod antispasticum 
sit, nune non habeo, in promptu. Sed qui plenum di» 
iambum antispasto subiunctum habet, invenitur in Ae- 
schyli Choeph. 585. 

egvurnoos yEvorro u0R. 
et soluta priore diiambi arsi in Agam: 416. 


!; e x a [0 
Peßonsv Öluge dın mwuLor, 


12, Frequentissima vero est penthemimeris iambica 
antispasto addita: 


4 4 # 
v—— vv —u 
De 


Aeschylus in Sept. ad Theb, 122. 125. 134, 139. 141. 
I >» ee ur ' ayaeR 
Aoysıoı de nmolıoua Kadnov. 
Ü r „ 
Kıvvoovraı pavov Zakıvöl. 
Ü In r 
moogiorevraı nahm Aayovreg. 
ixgvBoAn nazevg ZToosıdav. 
' r 2 r 
„al Kunoıg, @TE yEvoVS TTOOUETWL. 
Prior antispasti arsis saepissime solvitur. Exempla plura 
habet Euripides in Supplicibus, ut v. 1156. 1161. 1165. 
1170. 1177, 1104. meae ceditionis. Perraro posterior ar- 
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sis solvitur. Hic versus, quo tragici strophas concludere 
amant, interdum cavendum est ne pro logaoedico habea- 
tur, ut in Persis Aeschyli v. 280. 
Iyrioav eVvidag nd avavdaous, \ 
ubi proclivis ad errorem via esset, nisi admoneret 'stro- 
| phicus, 
Etsoov al el oroazod geaoEvros. 
Alia huiusmodi exempla vide apud Seidlerum de verss, 
dochm. p. 28. seq. lambi purissimi servari solent. Ni- 
hil tamen obstat, quin prior arsıs solvi queat: sed in po- 


steriori non puto. hanc concessam fuisse licentiam, 


ı3. Sequitur versus ex antispasto et iambico. dime«» 

tro brachycatalecto compositus., Aeschylus Sept, ad 
Theb. 562. 

civ &% Tavd einaoaı A0yog ng 
cui respondet in antistropha v. 574. 

naynaaurav ahyenv Eni060T0V. 
Hic quoque versus frequens in tragoedıa est. Tres con» 
tinuos habet Aeschylus in Suppl. 577. seqq. Solutioni- 
bus usus est Euripides in Suppl. 614, 

dia, Ölkav EEenalsse, xl gorog. 
Strophicus versus vitiatus est, Drubitari. vero. potest, 
utrum tres isti iambi uno ordine‘contineantur, quo facto 


puros eos esse necesseerit, an versug hoc modo composi- 


tus sit: 
> r [4 r 
» ’ s 4 £} 
——s]|s— vu] —|s— 
vn 
Suspicionem huius rei facit Aeschyli versus in Suppl. 
390. 


> vr % € r £ 
pievso ToL Znvog iRTElOV HOTOS, 
guem non ausim mutare, ut visum est Seidlero p. 102. 
uum ista jamborum compositio valde usitata sit tragieis: 


G 
a 4: 
de qua re stauum aicetur, 


252 LIB. I. CAP. XX, 


ı4. Nam hi duo versiculi, iambicus monometer hy. 
percatalectus, et dimeter iambicus brachycatalectus ita 
misceri antispasticis numeris solent, ut inter hos propri= 
am sıbi sedem habere videantur, Componuntur autem 
non’ solum cum antispasto, ut modo vidimus, et cum 
dochmio, cuius rationis exempla infra afferemus, sed se- 
cum etiam ipsı, et quidem ita, ut monometer iste aut 
iteretur, aut äntecedat dimetrum. Praeterea utraque 
pars etiam aliam habet formam, quae posita est in adsci- 
scenda disyllaba anacrusi. YVnde quae prodeunt compo- 
sitiones, ex lis has potissimum observavi; 


s 4 
35 Ki mt a) bmg met | I) mm (5) eng Bemunh 


a v 
> WII) mm 4) hemmt immun) | I mm u) nn tmmaang 


[4 n , 


4. ne | a 

5. a 
Quarum eae, quae disyllabam anacrusin habent, non vi- 
dentur in antistrophicis respondere posse illis, in quibus 
monosyllaba anacrusis est. Nam quemadmodum mono- 
syllaba anaerusis ingenti in multitudine exemplorum mono- 
sylJabam tantum anacrusin oppositam habet, ita in paucis 
illis Jocis, in quibus disyllaba anacrusis est, etiam anti- 
stropha duos syllabas habet: vide, ut in Aeschylo consi- 
stam, Pers. 1023. Agam. 254. cuirespondent verba, quae 
sunt v. 244. 5. Suppl. 537. ubi in antistropha v. 544, 
poeta scripserat, 


w 7 6} [4 7 
yevov moAvuvnorog, Eypanton 'Tovg. 
Et v. 790. Itaque suspicio est, sicubi disyllaba anacrusis 
73 : y 


monosyllabae respondeat, alterutrum versum corruptum 
esse. Ita in Aeschyli Sept. ad Th, 352, 364. 
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or! nıokıv Ö donave nvoywrig. 
gauadıs 1E00v ahyuv&ı KV0NO0G» 
| ‚Ibi yauei dederunt Burneiüus et Blomfieldius, lıbris omn1- 
| bus invitis. Nisi vehementer fallor, dochmiaci sunt ver- 
| sus isti, in quibus si zoAır, quae interpretis vox est, 
| deleveris, accurate omnia respondebunt: 
„oonogvyal 0 dv',&orv‘ moorı 0 ogneva TVEFOTIG. 
navrodaioe ÖL naorog Kanadıs neowv akyurei 
Iloorı praebnit cod. Guelf. In Pers. 1022. 1059. 
1 Ö; oux ÖlwAsv ueyale ra ITegowv; 
TEATEVTR vaupoastov L£QEIS Ouskov. 
|  Hic quidem quis dubitabit reponere usyaiac? In Agam. 
205. 210. 
reißo, xarssawvov avdog "doyslov. 

deedg01g margwoug yEyag Pwuov meAus. 

Vbi quod nuper quibusdam pläcuit, ösidooıg, quis credat 
a podta profectum esse? qui si disyllaba voce uti voluis» 
set, in promptu habuisset dodig. 

15. Sed si quaeras, ex quibus ordinibus compositi 
sint versus isti, fatendum est, in plerisque locis, quo- 
rum magna copia est, ıta puros servari iambos, ut dubi- 
tari possit, an, sicubi spondeus pro iambo reperiatur, 
de emendatione cogitari debeat. Nam si ex ordine tro- 
chaico duplici, vel tripliei facti sunt hi versus, apparet, 
trochaeos puros esse debere, neque admitti posse sylla- 
bam ancipitem, ut quae a. mediis ordinibus exclusa sit. 
At inveniuntur tamen loci, qui spondeum tueri videan- 
tur, ut, quem modo ex Agamemnone attulimus, v. 205. 
qui etiam in antistropha, etsi alio loco, spondeum 
habet: 

toißw xareiewor, avdos “Aoyelov. 

6eete0ıs ereWovg yEoug Bunov nelas. 

MEN: pertinet hic in Persis v. 1013. 


020% yog. TU „YOty 
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ubi etsi libri quidam alıus lectionis indieia offerunt, ofa} 
TE Öaluovog Tuyue, tamen ea correctionis potius, quamı 
genuinae scripturae speciem habent. Ad eamdem quae- 
stionem referendus est etiam hic versus in Suppl. v. 390. 
ueveı 500 Zmvog Änteiov x0r0g, 

guem vereor ne iniuria tentaverit Seidlerus p. 102. Ac- 
cedit vero res longe maioris momenti, quae suadeat, ut 
versus istos ita potius compositos esse credamus: 


4 4 4 4 
ws | —v vel wu] —o 


vr | EM [ HER ve ie ne ] er | u 


ı6. Nam hicıpse numerus, cuius modo hanc for- 
mam posuimus, 


usitatissimus tragicis est, Fiqune rectius, quam trimetro 
claudo, quintum pedem spondeum habenti, nomen im- 
poni potuisset jambicı ischiorrhogici, Integram stropham 
atque antistropham hoc metro, si ab uno versu discesse- 
ris, Sophocles habet in Electra v. 504. 
0 ITlioneg & nvodev ro. 
noAvunovog inıesie, 
ws Euoles oları 
Tode ya. 
site z00 6 novriodelig 
Mvorikog Eromedn, 
royyovoswv Öipeww eve. 
dvorwoss elalauc 
o0g6ıLos Engigdetis, 
oVTL Tıw 
alımeu &% TODO 0LxoU 


NOAUTOVOS Kixie. 
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Lo 
In eadem fabula v. 1259. 
nina? > Wr 
ai) 0v ray Loreu, 
e 3 > a v r 
Tov iv edunrev. 
| Quibus resondent v. 3260. seq. 
£1 ” >. 
tie oVv ov aeıav 
ms ’ 
yE 000 MEGMVOTOS. 
Neque enim, quam Seidlerus p. 100, in hoc et quibus- 
dam aliis locis rationem init, probari posse existimo. In 
Trach. 648. 
= > x v 
N nov 00a 0TEVEL, 
N) nov adıwav yAmoav 
r S vapfı 4 ; 4 ' 27 
TEeyyEi Öas0Vwv Ayvay- 
Respondent his v. 659. segq 
P ä . Ur 2 g 40. 
“Ar r \ r 
x TOTE VDogv vurgav 
dyaysg Om: GlmEivag 
’ > > £0 
ravd Oryakiag alymn. 
Tertium versum adscripsi, quia is similem compositionem 


habet, 
[ 4 
TI m NT dent | — td 
Aeschylus in Eum, 586. 390. si quidem hı versus non 


sunt alıus generis: 


4 » 
TE MVrUVVES OEUVOL: 
avnhlo Aapıma. 
2 ar, Kr 
Tespondent v, 394. 398. 

s BER 
nov vAvmv GEu0W. 
arınlas 2U0m. 

Cexto vero huc pertinent hi in Suppl, 145, 144. 
R w ER r 
Tehevros 0 v yoovo 
TATNDO VO TOVTONTRS:. 


guorum antistrophici sunt 159, seQ. 


eıiwun?. ° e6oe} en 
WI RUIG GOCDRATGS 
3 r 


’xr s 
PPEIES RN 
adunres adunra. 


Addam pauca de multis aliax Sept. ad Th. 903.904. qui- 


ä 
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bus respondet v. gı5. Agam. 382. Eum. 928. Suppl.ıo1, 
ubı legendum 

jantsı 6° Ehridorv. 
Et v. 169. 170.097. Fortasse huc pertinet etiam Choeph, 
379. Si guidem ita distinguendum videbitur, 

ZsV, Zei, 

HoTWdEVv AUunEunwrv. 
Et v. 845. 

OVxo0V, OVxoVvV TuAuot. 
Caeterum etiam Iyricı hoc versu usi sunt, sed hac tan- 
tum, quod meminerim, forma: 


ß # s 
ss | — | 


17. Revertor ad antispastum, Fun raro trochaıci 
numeri sequuntur. Nescio an ex hoc genere sit versus 
in Persis Aeschyli 902. 

0 


re 


un u 


c 


TAOuovEg aorelo0oV0L 1E000. 
Antistrophicus, qui corruptus est, tamen ex iisdem vi- 
detur syllabis factus fuisse. Ad eamdem rationem non 
dubito referre hos versus in Cho&phoris 630. 645. 

diovraiauv oEunevaig 0UTd. 

mooyahnsvsı 0 0100 Paoyavovoyog- 
Valde enim aspera atque insuavis haec foret numerorum 
divisio, 

OST EA ARRN | DRAN SEN, 
multoque minus prior pars pro dochmio haberi posset, 
finiente verbd in Jouga syllaba ante postremam arsin. Il- 
lud vero praestabit fortasse, dirimi hoc metrum in duos 


versus, antispasticum monometrum, et trochaicum ithy- 


phallicum, 
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18. Numeros, qui antecedant antispastum, iambi- 
cos esse supra diximus aut dactylicos, raro trochaicos. 
Ft iaımbicos quidem quomöodo excipere antispastus possit, 
non est obscurum. Nam quum hic pes ıpse ex iambo et 
trochaeo constet, apparet, quemvis ordinem trochaicum 
ve} iambicum, qui in arsi desinat, continuari cum anti- 
spasto, velut in trochaico et iambico Hipponacteo. Sed 
guum huiusmodi plures formae reperiantur, non omnes 
antispasto terminantur. Alıı enim versus, qui, si me- 
tricam rationem spectamus, aperte antispasto finiuntur, 
ut in Eumen. 522. 

uareo, & 1 Eruntes, O UATEO, 
ex musica pedum descriptione ultimum trochaeum, nisi 
fallor, non trium teımporum, sed duodenum, qui seman- 
tus dicitur, habebant. Alii autem videntur tantum in 
antispastum exire, sed finiuntur ordine iambico simplicı, 
gui propter syllabam ancipitem saepe spondeus est. Eius- 
modi est versus ille, de quo segm, ı6. diximus, 


J 4 ) 


s— | |5— 
Vere ab iamıbico numero ad antispasticum transitur in 
quibusdam compositionibus dochmiacis, de quibus infra 
explicabitur. Eodem referri licet versum, qui saepe in 
tragoedia invenitur, hoc metro, 


4 [ 


quales sunt, quos paullo ante attulimus ex Aeschylı Eum: 
58 ” « 

> , ar Ya 

avnkıo Aauisk. 
nisi tamen hi ad iambicos illos pertinent, 


19. Mira vero consociatio est dactylici numeri cum 
antispasticis, qua tamen usos esse Graecos, nullo modo 
dubitari potest. Nam sı unus tantum dactylus antispa- 
stum praecederet, videri ille posset ex iambi solutione 
ortus esse, hoc modo, 


” 


. D k 
— nn te 
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At plures saepe dactyli in antispastieum numerum exeunt: 
quod non leve indiecium est, revera eos dactylos esse; 
gravius etiam et certissimum illud, quod etiam anacrusin 
habere potest dactylus dochmium praecedens, utin An- 
dromacha 042, 
ti uo0 Eipog Er YEQoS NyosVch; 

Quod fieri non posset, sı dactylus iste' numero iambus 
esset, et proinde ipse ab anacrusi inciperet. Nemo au- 
tem non videt, parum concinnum esse transıtum, si da- 
ctylum purus antispastus excipiat, 


s L 3 
u J ] u m nn CS 


gquam inconcinnitatem ut lenirent Graeci, 'ea fere con- 
ditione a dactylis’ad antispastos transierunt, ut prior an- 
tispasti pars ipsa quoque dactylum haberet, 


s 4 L 


qui dactylus etsi numero longe a praecedente diversus est, 
tamen, guia mensura syllabarum atque ordine'ei par est, 
commodanıque in longa anacrusi moram oflert, quaetan- 
to eihicacior est, quod soluta arsis leviorem et minus im. 
petuosum, quam non soluta, incessum habet, aptissimus 
ad utriusque numeri consociationem invenitur. Transi- 
tur autem a dactylis, quod ego meminerim, ad solum 
dochmium, non etiam ad simplicem antispastum,. Nam 
in hoc Aeschyli versu in Sept. ad Theb. 490. 

namwoustve goEVi, TwWg vw, . 
guem, qui totam stropham considerarit, non magisquam 
eum, qui sequitur, dactylicum esse intelliget, non a da- 
etylo ad antispastum, sed ab antispasto ad iambos transi. 
tur: idemque fit in sequente, cuius usitatissima forma 
est, iam supra a nobis commemorata, 
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Quo facilius quilibet iudicare possit, totam stropham ad. 
scribimus, 
> ' 4 L} > Ev 
ENTEUYOURL - TAÖE EV EUTUFEIV, 
>. ’ > 3 - ü a - 
io - moouey Zum Öouwv, — TOLL dE Övgzuyeiv. 
c ‚> [3 [2 [2 3 r 
ws 0 Unegavya Pa - bovow Ent nrods 
r , 4 
yawohsve oe - Vi, Tag vr 
Zeig venetwo Er - ldoı Koraivov. 


20. Denique trochaeus antispasto tam raro praemit- 
titur, ut ea res magis, ne praeterita esse videatur, quam 
ut explicetur, commemorari debeat, Quumgque, quod 
ego sciam, non nisi ante dochmium inveniatur trochaeus, 
ibi, ubi de bis dicetur, mentionem eius faciemus. Idem- 
que dietum volo de pyrrhichio, tribracho, et proceleu- 
smatico, qui pedes saepe cum dochmiis cohaerent. Alıı 
numeri si forte antispastis iuncti reperlantur, quoniam 
nihil ea compositio habet, quod memorabile sit, nihil 
nos morabuntur, veluti gquum duobus anapaestis subiici- 
tur antispastus, si quidem haeo res satis certa est, 
cnius generis exempla Seidlerus attulit p. 139. seg. Ile 
vero versus, quem idem eo loco ex Bacchis 1056. adie. 
cit, non finitur antispasto, sed duobus antispastis subie- 
ctum habet molossum, de quo pede in versibus do- 
chmiacis dicemus: 

0 Awvvooe, 6 Arövvoog, ov Onpar 
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GAB "AUGE 
De versibus dochmiacis 


ı. Nobilissimum genus metri dochmiacum est, ple- 
num motus et agitationis, ideoque proprium tragoediae, 
ex qua interdum etiam in comoediam receptum est. Ra- 
rius eo, et non continuato, usi sunt Iyrici, Nec tragici 
eos in stasimis continuos usurpant, sed tantum in üls, 
quae xoumoi et eno ORnvn; Vvocantur, in quibus propria 
sedes et quasi domicılium est horum versuum, Metricı 
antispasticum monometrum hypercatalectum vocant, ex- 
emplumque Hephaestio posuit hoc, quod quum pridem 
ex coniectura corrigi debuisset, nuncex cod. Heidelber- 
gensi emendatum damus: 

Khvsıv ualeras 
zov ZyYWei0V. 
Explicatius de eo dixit Etym. M, p. 285, 25. quem lo+ 
cum tractarunt Seidlerus p. 401. segg. et Boeckhius de 
metris Pindari p. 45. Scholiastes Aeschyli ad Sept. ad 
Theb, 129. vocat dv&uov oxtecnuov, quia ex 0cto tem- 
poribus constat, Maxime vero memorabile est, quod 
musici duo constituerunt genera dochmiaca, alterum ex 
jiambo et Cretico compositum, qui hic ipse versus est, 
de quo nunc agitur, alterum ex iambo et dactylo et Cre- 
tico factum, quod metrici Glyconeum vocant, Aristides 
Quintilianus p. 39. uuyvuugvan dn av yevar rovrow, (ea 
intelligit, quae illi z0 i00v, zo dunkaowv, To Mwokıov 
nominant) 2&0n 6vduwv yiyveras TrAEiove ' dvo usv doyuı- 
ax, 0 TO uEv ovvriderar LE iaudov nal nmalovog Ödieyviov, 
To Ö8 devrs00V, EE icußov Kai Öaxrvkov xal Tralwvog. &Uv- 
gusotegas yop wi uileis wlraı xareparnoav. ÖOyu.oe ÖE 
ZxaAovvro die TO oıniAov zal Avomoıov, zul u) nur EvdUV 
Bewgeiodui ing dudnonouag. Et quamquam versus Gly- 
coneus, quem metrici quoque ad antispasticum genus 
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referunt, non est antispasticus, utsupra indicavimus, ta- 
men illud in hac re permirum est, quod haec duo metra, 
dochmiacum et Glyconeum, hac una in re et ipsa inter 
se conveniunt, et a caeteris metris omnibus diversa sunt, 
quod saepe ita componuntur, ut integris dochmiacis Gly- 
coneisve particulae quaedam eorumdem metrorum conso- 
cientur: quo fit ut utroque in genere distinctio numero- 
rum saepe sit impeditissima, Ac de’dochmiacis guidem 
praeclare meritus est. Seidlerus noster,, cuius liber, quem 
de his versibus scripsit, in’omnium manibus est. Fius 
industriae praeter alia multa, haec tria potissimum de- 
bentur, primum, quod ın his versibus constanter serva- 
ri antispastum cognovimus; deinde, quod syllabam, quae 
ante postremam arsin est, ancipitem esse didieimus; de- 
nique, quod dochmiacos et ipsos et quosdam alios, qui 
cum is copulari solent, numeros systematis comprehen- 
di, soluta saepe ultima arsi, intelleximus. Quod si ille 
vel in locis quibusdam constituendis, vel in ipsius doctri- 
nae quibüsdam partibus explicandis reliquit aliquid, quod 
amplius perpoliri possit, neminem tam iniquum fore ar- 
bitror, qui non videat, quam difhicile sit, in tanta et va» 
rietate rerum et ambiguitate ubique id .eligere, - quod 
onmibus. probari debeat. Ouin haud mirum est, ubi 
plurima pluribus modis constitui possunt, aliquando, 
dum unam quamdam rationem sequumur, viaın ad alias 
praecludi, 


2. Nulla autem ex Seidleri observationibus fructuo. 
sior est, quam haec, quum syllabam, quae ante postre- 
mam arsin est, ancipitem esse ostendit, Nam ea etsı 
non, qui sit dochmii numerus indicat, tamen aliqua ex 
parte, quem numerum non habeat dochmius, demonstrat, 
Ac M. Fabius Quintilianus X. 4, 97. ita deinitdochmium: 
est et dochmius, qui fit ex Bacchio et iambo, vel 
sambo et Uretico. Harum definitionum posterior, si nu- 
Q 
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merum respicimus, falsa est, quia media Oretici syllaba 
non potest anceps esse. Nec tamen propterea aut hune, 
aut Aristidem Quintilianum, ex quo supra eamdem de- 
finitionem protulimus, reprehensos esse volumus: solam 
enim ıllı mensurarum comparationem spectaverunt, Fx- 
cluso igitur Cretico triplex via est, qua numerus dochmii 
ita, ut ancipitem illam admittat, constitui possit: 


4 ?] 


Ku) med jurznd | y ng 


4 4 J 
Re ee ] BE 


2 4 4 
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Nam aut anacrusis ea syllaba sit necesse est,: aut thesis 
finalis. Reliquae mensurae, quas dochmiacus admittit, 
eadem facilitate ın qualibet harum trium formarum locum 
inveniunt, Non 'duübitamus tamen prımam earum, ex 
qua hic versus esset Bacchiacus dimeter catalecticus, 
prorsus relicere. Nam etsi Plautus ac Terentius hoc ge- 
nere usisunt, tamenaliud est, siillud Bacchiacis, aliud, si 
antispastis miscetur, Quod ne temere dicere videar,. re- 
citet mıhi alıquis hos versus Aeschyli isto modo, et, sat 
scıo, videbit, ut in ipsis dochmiäcis ferri possit numerus 
Bacchiacus, tamen, sequente ın tertio versu antispasto, 
intolerabilem exsistere numerorum inconcinnitatem: 

inte Ö EyNWODES TOEHOVTES OTERTOV 

ÖopVoo0g soyaıg nvhaıs ERdouaıg 

neogloravraı aA Auyovres. 

Praeterea plane contra morem, quem magna severitate 


Graeci in Bacchıiacis observant, in dochmiacis ubique 


peccaretur, producenda anacrusi. Repudiato igitur Bac- 
chiaco numero, quae reliquae sunt duae descriptiones, 
ex ııis hanc, quae arsın thesi destitutam inter duos iam- 
bos habet, ego in praefatione ad Eurip. Herc fur, p- 6. 
probavi, in eaque adhuc sum sententia, Seidlerus, ni- 


hil ipse decernens, pro altera forma, quae ex iambo est, 
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et trochaeo etarsıinuda, hoc affert argumentum, quod in 
illo versu, qui saepissime iungitur dochmiacis, aperte 
integer antispastus est, 
’ [4 

neosioravraı - TRAM Auyovreg. 
Id vero argumentum parum mihi videtur idoneum esse. 
Nam natura antiıspasti non ‚est In eo posita, ut secunda 
arsis etiam thesin habeat, sed in eo, ut arsi anacrusin 
habenti alıa continuo arsis subliciatur, 


4 4 
vo] 


Id igitur quum sitin hac, quam ego veram puto, do+ 
ehmii descriptione, 


r} 2 4 
v— | | 0 


et ipse dochmius indolem habebit antıspasticam, etrecte 
consociabitur versibus plenum antispastum habentibus. 
Contra si dochmium ex antispasto et arsi nullam habente 
anacrusin compositum putabimus, indoles antispastica ea 
re non maior fit, arsis autem ista in fine adieeta incon- _ 
cinnum reddit numerum, et sine exemplo est. Nam 
eam ipsam inconcinnitatem ut vitarent poätae, non fece- 
Tunt versus, quorum ultimus ordo una arsi, neque ana- 
crusin nec thesin habente, contineretur. Nam si quando 
in fine versus heroici vel iambici trimetri vox monosyl- 
laba a praecedentibus verbis disiungitur, et tamquaın se- 
parata arsis pronunciatur, non id ad numerum, qui in 
versu est, sed ad eum, qui est in oratione, pertinet, 
guiita cum versus numero consociätur, hic ut tamen sal. 
vus maneat. Contra iambo uno, eoque anacrusin anci- 
pitem habente,. etiam alıı versus finiuntur, et quidem hı 
ipsi, qui vel iungi antispasticis numeris solent, ut iam- 
bicus iste, de quo in praecedenti capite segm. ı6. dictum 
est, vel tractatione dochmiacıs similes sunt, Glyconeos 
dico. Jambo anutem, quod is non ita abruptus est, ut 
arsis nuda, melius finiri numerum nemo non videt, prae- 


Ö2 


% 
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fg sertim si breves Ordines praecedant, quod est in his ver» 
'. sibus omnibus: quorum maxime jambicus iste ita similis 
| dochmio est, uteo tantum diflerat, quod primo ordini 
| thesin addit, quae deest in dochinio: 


N lamıbum istum, qui in fine est, propter infirmum et 
languidum incessum, debilem iambum appellare visum 


est, 


5. His ita. constitutis Facıle intelligitur, dochmium 
ex numeri legibus in mediüs systematis has admittere 
inensurae varietates, 


in fine autem, aut sıcubi dochmiö non alız continuantur 
numeri, has 


en 


[} 

4 w 

o a Mh 
Ki 


s 
voH 
Haec descriptio, quae ad media systemäta pertinet, for« 
mas continet triginta duas, quas singulas separatim ex 
hibuit Seidlerus p. 9. seq. Quibus si addas, quae cor- 
ı ripienda propter syllabam ancipitem ultima arsi constitui 
possunt, numerus omnium erit octo et quadraginta. Sed 
facile est intellectu, non omnium exempla inveniri, ma- 
ximeque earum, quae ultimam arsın brevem habent, Quae 
brevis syllaba quum nihil oflensionis habeat, ubi etiam 
anacrusis, quae praecedit, brevis est, ut, 
Öwuası nal yoort, 
tamen, si longa est anacrusis, non ubique commoda est. 
Nam ut facıle ferantur talıa, 
rageLiav abaumor. 
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guod in bis ultima syllaba, ut consonante finita, melius 
sequiescere vocem patitur, tamen yix credibile est, pro- 
bıtum fuisse huiusmodı versum, 


nokıv zur Öwuas 


4, In universum in compositione dgchmiorum haec 
notatu digna sunt. Etsi in carminibus antıstrophicis ple- 
rumque accurate exaequantur mensurae, tamen hie illic, 
etiam apud ipsum Aeschylum, qui diligentior caeteris 
est, alia forma alıi opponitur. Sunt autem classes quae- 
dam istarum formarum, quae quod nimis diversam indo» 
lem habent, plerumque ipsae tantum sibi respondent. 
Harum classium- prima est, guae minimum a primitiva 


forma recedit, et fere has tantum formas admittt: 


TU 

Earum in priore, quae arses non solutas habet, rara est 
initio longa anacrusis, sed soluta prima arsi, quo facto 
oflensio abest, ‚saepissime anacrusis produeitur., Aeschy- 
lus in Sept. ad Theb. 61. 

aEpid KuVsS E meiden gaveio 

&vandos ‚cagng Erumos .ayyEhag. 
Alterutra de duabus contiguis arsibus longa manente, 
frequentissime prior, multo parcius altera solvitur,. Eurip. 
Or. 159. 

Unvov yAurvrarav QeoonEvo yagw. 
Difßcilior enim incessus numeri est, erescente, quam Te- 
mittente alactitate. Quare minus displicvit utriusque AT» 
seos solutio, ut apud Aeschylumin eodem ıllo carmine: 


ev \ Big \ r e r 
Ögı toAvg 00€ Acwg To00E0110g INTTOTAG. 


5, Secunda classis est, quae in fine pro jambo spon- 
deum habet, Ea frequentior est in locis non antistrophi- 
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cis. FExempla formarum,' quae in Hhac colasse usitatissi.- 
mae sunt, habet Euripides in Hecuba v, 694. ed. Poıs, 
© Tezvov, TEexvou vahalvag uarous, 
tive nog@ Övnozeig; Tivo norum 4eioat; 
7008 Tivos avdoonw ; 
saepe hoc genus adhibetur finiendo systemati. Et haec 
quidem forma, 


4 4 J 
ut KK) nd van De 


sollemne est praegressis dactylis, de qua re infra dicetur, 
Caeterum vix opus videtur, ut moneamus, improbatum 
fuisse verssum, qui hac in forma voce monosyllaba 
hniretur. Nam quis non sentiat, quam is rudis et incon- 
einnus numerus sit, veluti, 


„.ı r m 
ıw TAOUWVs geb. 


6. Tertia denique classis continet formas ultimam 
arsin-solutam habentes, quod genus plerumgue ex solis 
brevibus syllabis componitur, desinens in communem for- 
ma, vel äb ea incipiens, Euripides in Oreste v. 149. 

ZOTOJE, nurayE, MOOSLI , - OTQENEG, arosnag Id 

Aoyov «nodog, &p Or 10809 Enohsre TEOTE, 

zone yav nEcWv - 00 svrulera. 

Nonnumquam in hoc genere etiam ancipites longae sunt, 
quo valde fractus et querulus fit numerus, Aeschylus in 
Sept. ad Theb. 00. 

o gikov Oidinov Tenog, Eden drov- 

caoa@ TOv uonaruxtunov Oroßov, Oroßor, 

OrE TE 0vQLyJYES Enhauytav E,lr00400 
et in antistrophba: 

erh Ent darmovov roodoouog MOV &0=- 

yeıa Bocın Hevioı niovvog, vupadog 

OT OAnag vigousvag Poouog Ev nviaıg. 

Quasdam in hac classe formas inveniri, quae yix\idoneis 


exemplis muniri possint, ut has, 
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mund mn U m ul 

Seidlerus adnotavit p, 75. At Sophocles tanıen itain Oed. 
R. 661.,690, 

a. Ri v er 

Dsov moouov Aktov. 

Se 1 A ERS 

UTOE MOVOV 0VL Ü&s 
Nam dactylicum esse hunc numetunı, ut Seidlero vide- 


I .F he‘ T rn 0 
tur pP. 446, eg9 5 ut mıhı persuadeam, non facile ad- 


„ducar, 


rn, Dochmiacos plures non asynartetorum, more, 
d - “ N { 
ut olim credebatur, sed perpetuato numero in systemäta 
coniungi, praeclare demonstravit Seidlerus. In ea con- 


iunctione primo hoc observandum est, non necessarium 


esse, ut cum quovis dochmio etiam vocabulum aliquod, 
finiatur. Quae etsı legitima maximeque usitata ratio est, 
yelut in carmine primo chori in Septem ad Thebas; ta. 
men saepe etiam dispescitur vocabulum inter duos do- 
chmios: idque plerumque sic fieri videmus, ut una syl- 
laba in sequentem dochmium coniiciatur, Ita in Aeschyla 


Prom, 576. 
eu rs r a Q.r r AN 
Uno ds znbonieorog großsı ÖovaS. 
Tademqgue tum ratio in antistrophico versu observark 
solet:: 
7 3 m % \ 72 e) > ’ 
1odEV Euou OU TIOTOOG Ovou ANVEL ; 
Saepe vero etiam sic, ut in ultima dochmii syllaba. vox 
incipiatur, utin Sept, ad Theb. 489. 
e 6304 a ‚ r 3 ‚ 
wg 6 unegavge Basouoıw Eti TITOAEl: 
3 


Qua in re etsi non est magna necessitas , 
caussa Aeschyli Sept. ad Theb, 225. 425. Su 


£ 


tamen minime ea negligenda est, quia nonnumgu 
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corruptelam arguit, vel ab importuna correctione deter- 
ret.. Vltima arsis quum solvitur, interdum vocem in ipso 
finali tempore incipere Seidlerus docuit p, 60. ut apıd 
Euripidem in Androm, 844, 


> Io = Zw > r er ? 3 7 
«nobog, @ glAog w- oder, iv avrolav, 


6. Sed aceuratius dici de ista dochmiorum in syste- 
mata coniunclioue, aliquot versus postulant, qui spe- 
ciem prae se ferunt asynartetorum. ' Docte de hacre dis. 
putavit Seidlerus p.79. segg. quamquam ille modum exce- 
dere in hoc genere videtur. Nam illud gquidem certum 
est minimegue dubium, non modo in interiectionibus, ut 
EE, io io, dÖov idov, et similibus hbrevem syllabam 
pro longa haberi, pariterque hiatum sine offensione ad« 
mitti, sed eamdem licentiam etiam in aliis vocibus con- 
cedi, si eae vel antecedant istiusmodi interiectionibus, 
vel ıpsae iis similes sint. Cuius generis sunt exclamatio- 
nes atque alloquutiones per vocativum. Euripides in 
Ilerc. fur. 974. 

vrororOL, orevufov‘ aroxsigeran 

00V ardog, mol, 0 Auos E270v09» 
Tum etiam repetitiones eiusdem verbi, ut apud Sopho- 
clem Antig. 1525. 

Üysre w Orı Tayog, ayste W Lunodor. 
et v. 1919. 

EBEN ED RR en? 

E70 YaO 0,, 2/0 £XaVovV, 0) MEAEOG. 
Vide Seidlerum p. 86. et 90. Spbnte vero intelligitur, in 
repcetittone vocabuli hanc potestatem.inesse, quia vim 
sententiae figura illaauget, abrumpens orationem, etrepe- 
tıta voce iterum incipiens. Ttaque non ubi primum vox 
aliqua ponitur, sed ubi iterum, vis illa cernitur, et qui- 
dem in iis locis, in quibus solis in recitando tali versu 
cousisti et pausa aliqua fieri. potest, i. e, aut ante itera- 
tionem vocis, aut post eam, Ad quam rem miror non, 
attendisse Seidlerum: quo factum est, ut p. 90. 91. 92 


-® 
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115. diversissima permisceret, quin quaedam huc refer- 
ret, quae ne habent quidem repetitionem, -ut ddıxog edı- 
za Zunogilov, Eronog Mrone nagadidwet. -Sed Omnıno 
ille latius, quamı par erat, has excusandi hiatus caussas, 
quas ipse in medium attulit, extendisse videtur. Ex quo 
genere est, quoil hanc veniam etiam imperativis atque 
interrogationibus RE Nam quae exempla af- 
fert, quorum unum, Sophoclis in Trach, 205. ne esse 
quidem dochmiacum vide tur, ea aut. ab ipso ita disposi- 
ta suüt, coniunctis , quae non debebant comungi ‚‚utD, 
34: in. Here. fur. 8655. pP. 82. in Sept, ad -Theb. 07. aut 
aliamı rationem habent. Primum enim personae mutatio, 
ut ın anapaestis, ıta in his guogue "versibus interdum et 
productioni syl Nlabae finalis et histul excusationem prae- 
bet; Cuius generis locus est, quem p. 07. ex Orestis v. 
146, attulät, ipse monens ea de re. Sed eodem referrt 
debebat locus, quem p. 86. commemorat, in Hippol, 

572. Quam enim p 927. seq. dedit horum antistrophı- 
corum deseriptionem, non ex omnı parte vera est. 'Hac 
enim lege dispositae sunt strophae dochmiacae, a. £. je 
cd. quarum singulae a duabus choricis mulieribus cani vi- 
dentur, ita ut prior ecarum in prima quartaque stropha 
duos dochmios, altera autem tres, in secunda autem et 
tertia stropha prior tres, duos altera habeat. Personae 
mutatione nescio an etiam locus, quem p. 90. ex Bacchis 
vn 1099. affert, defendi possit. -Potest certe iS, quem p. 
BA. ex Sept. “a Theb. 1005. commemorat: etsi rectius 
fortasse hoc in loco singulos versus per se constare exI- 
stimabimus. . Nam quum dochmiaci non opus habeant 


r 
catalexı 


> 


veant, deinceps poni, etsystemata plura: quemadmo- 


nihil impedit, et versus plures, qui non cohae«= 


E 
dum etiam anapaestica systemata alıud alii succedere vi- 
demus. Quod si in anapaestis de fine cuiusque paroe- 
in dochmiacis sententia, oratio, hiatus, 


miacus admonet, 


syllaba anceps indieium facient. Eo igitur retulerim lo- 
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's cos apud Seidlerum hos maxime, p, 87. in Androm, 842. 
| ll p- 88. in eadeım fabula v. 86, et in Herc, fur, 1052, 1u- 
culentus in eam rem locus est, quem p, 86, seg, aflert, 
Mi Aeschyli'in Choeph. 998. 

u Zuole uev dina TTgsauldauıg yaovo, 
a Bagvöınog nowe' 

' £uols © 85 Öonov Tov "Ayausuvovog 
| durhovg Acwmv, dumaovg "Aons. 


| Ehoys Ö) & 70 may 
0 IIvdoyonores Quyags 
geodev EU guadaisıy WounuEvog. 
enohohväaro ÖEonocvvav douwv, 
et quae sequuntur, Horum antistropha haec est: 
Zuoke Ö © niltı xounzoliov Mayag 
Bi :. dvAlngowv mawe' 
| &dıys Ö Ev nayu 28005 Ernruuwg 
As nooa,, Lixav de vw 
STOOGEYOBEVOUEY 


II) 2) f r r 07 
| Pooroi, Tuxovreg KaAwg;. 


P | 
| > F SR Sy a % r 
| 0L2dg10v VEovo E11  £400015 xorov. 
| r < Pe} EC ' 
zunrsg 0 ÄoStag. 0 Iluevaoococ. 
Quae gquis non malet ita, ut fecımus, in plura systema- 
ta disiungt, 'guorum primum duobus, secundum gyingue 
versibus contineatur, quam, ut Seidlero placet, omnia 
| una numeri perpetuitate continuari?® Ac monuit eade re 
iam Boeckhius, ipso illo usus loco Aeschyli, in vol, If, 
Pindarı p. 522. Aliae excusationes productioni brevis 
syllabae et hiatui nunc a nomine proprio päratae sunt, 
nunc a maiore interpunctione. TPrioris generis hoc est 
.. 2 
Aeschyli ın.Agam, 1152, 
a\ır au > 
orogerog. Poug, gpevV, tahkalvaıg posoly 
E72 Y G > > nm mn 
Jrvv Jrvv orEvVovo ougıdaln nuxuigz 
posterioris hoc Euripidis in Ione v. 6006, 
Su aNer BR; 
89 0 Tore BOROETaL. 
BL v N \ ’ , 
KLITOG GLINR Air TEORdLdWOoL MOL, 
in 
- RE ® ne 
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cui respondent haec v. 707. 

zohhlgphoya nehavov Eirl 

vgl nudoyvioag. To 0 Zuov eloeraı. 
Quorum versuum prior iambicus est, ultimam in anti- 
stropha, ubi nulla est interpunctio, solutam habens pro- 
pter perpetuitatem numerl. Eodem modo defendendus 
est locus in Bacchis v. 996. quem Seidlerus p. 87: com- 
memoravit, et alius in Hippolyto 55g. quem attulit p. go. 
Difhcilius hanc rationem adhibeas loco Sophoclis in Phi- 
loct. 176 186. quem Seidlerus p. 68. affert. Eum pri- 
dem ita emendaveram: 

RW la 3 \ ur v >» w 

Aıuw T 0LAT009 avnKEote MeQıuvnuor &70v DagEte 

© Ö a«dVooyAwn0aog, 
guum in eamdeın emendationem incidisse vidi Boeckhium 
p. 325. s. qui tamen in secundo versu &Fvgoczouog Ser- 
vans, in stropbico seribit & nalaucı Poorwv, quod tan- 
tum abest ut, quemadmotlum ipsi videtur, elegans sit, 
ut, re. diligentius considerata, ne ferri quidem possit. 
In Eumen, 786. 6816. ubi nunc editur, 

orohayuov yIori &gogov‘. &u dE Tov, 
scholiastae et veterum librorum scriptura z9oviopoo0v 
non unam ob caussam inepta est. Non ego magnopere 
mirarer, siin talı carmine etiam singuli dochmii, nulla 
perpetuitate numeri iuncti, sese exciperent, Quamquam, 
5i hoc displicet, facillima correctio in promptu est, z00- 
vıov, &gogov. Caeterum, qui diligenter, quid magis mi- 
nusve placuisse po&tis videatur, notare didicerit, facile 
adducetur, ut paullo plus veniae ooncedi credat in fine 
integri versus, quam in commissura,duorum uno versu 
iunctorum dochmiorum; itemque alio sequente numero, 
guam ubı continuatur dochmiacus. Quo magis curan- 
dum, ut et versus ubivis recte describantur,' nec regulas 
latius, quam deceat, extendas, aut, quod alıquot in lo- 
cis factum videas, aliıs autem in locis nequeas non la- 
ctum esse demonstrare, debuisse feri in omnibus censeas. 


» || 


- 
eat iii 
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9. Observatum iam supra est, hiatum vel in tro- 
chaicis.atque iambicis numeris, -quum quidem trochaeı 
in tribrachum solvuntur, interdum admitti, Id in illis 
numeris tantum in fine ordınis factum videtur, In do- 
chmiacis verstbus autem, qui solutiones creberrimas ha- 
bent, frequentigue dactyli receptione pene dactylicorum 
versuum naturam induunt, hiatus ea lege usurpatur, ut 
fiat in correpta ‚longa vocali vel diphthongo, sedemque 
habeat in altera utra brevium sy!labarum, in quas prima 
arsis soluta sit, ut apud Sophoclem in Aiace 549. et in 
Electra 245. 


novor Zuov giiam. 

yazs zo 0vÖw orV. 
Vide Seidlerum p. 95. seqqg. Non dubium autem vide- 
tur, eamdem weniam concedendam esse utıique earum 
syllabarum , in quas ultima dochmii arsis interdum solvie 
tur: par enim huius et primae conditio est.  Exempla 
tamen non habeo.ad manum: nec mirum,. quum ista So- 
lutio multo sit rarior. Sed si experiare, senties nihil of- 


fensionis in hiatu esse; exempli caussa: 


ovos yu0, povor Er Eui QuAoosere. 

uovor Ö Zore, novor Zuor 7Jaday. 
A media vero arsı recte excludi hiatum a Seidlero existi- 
mo. Nam et fortior ılla reliquis duabus est, magisque 
xauditur, et soluta, quia non ordinem trisyllabumfacit, 
nullam habet cum tribracho dactylove similitudinem. 
Quare non est verisimile, tales a veteribus versus factos 
esse, 

plkov novor Zumv, Beßamwı Er Euot. 
Caeterum eamdem plane hiatuum rationem esse in solu* 
tionibus iambici ischiorrhogici consentaneum est, fir- 
mantque exempla, ut apud Sophoclem in Trachinüis v. 


840. 5. 096. 
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7 mov 0)0«@ OTEVEL, 

= >09 2 DEN 
9) ov adıyvwv YAwoav. 
ounw ayonkeırov „= 


ou Ele 


10. Sed docendum iam est de quibusdam formis do- 
chmiacorum, quae a communi forma diversae sunt. Ha- 
rum prima est, quae in principio anacrusin disyllabam 
habet. Fi quum in antistropha guoque disyllaba anacru- 
sis respondeat, iure videmur colligere, diversum hoc ge- 
nus a communl esse, Rxempla ,‚ guibus quis induci pos- 
sit, ut disyllabam anacrusin monosyllabae respondere 
posse putet, vel corrupta esse, vel synizesin admittere 
Seidlerus monuit p. 105.seq. cui de re ipsa assentior, etsi 
de medela, quam locis quibusdam adhibet, non ausim 
accedere. Ilud tamen non videtur dubium, in Bacchis 
v. 996. 

neo! 00, Büryi , 00yıR, wargog Te 008, 
synizesin faciendam esse. Exemplum disyllabae anacru- 
seos, respondentis sibi, attulit Seidlerus ex Oed. Col, 
110. 150. 

Tis do nv; nov valeı; 

chawv Ouuuzwv. 
äud multum autem hac forma usos po&tas esse invenias, 
Aliud exemplum est in Eurip, Bacch, 999. sed strophicus 
corruptus est. In locis non antistrophicis plura forsitan 
exempla reperientur. Ita Aeschylus ın Suppl, 847. 

mohvaiuwv gOVi0g anoHon« 200708. 

Eo referri poterit versus Euripidis in Herc. fur. 878 
onoßuAsig oh8ig meaviaıoıy Avoces 

yooevdevr avavkoız, 
si recte ita emendavit ['yrwhittus, 


ı1. Sequitur alia forma, quae ultimi iambi anacru- 
sin.disyllabam habet, eadem responsionis necessitate: 


IULd> | 


Aeschylus in Suppl, 554. 566. quem! locum etiam Seid- 
lerus p. 104. attulıt: 

lös ne av inerıv guyada meoldgonev. 

ou ÖE mag Oyıyovov uadE yEgaudggom. 
Adde 888. 889. quibus respondent gıo. 911. deinde 942. 
cui spondet v, 956. Agam, 255. cui respondent verba v. 
242. seggq. male disposita. Cho&ph. g67, 

KVoog nav &idon, 
strophicus vitiatus est. Referri huc potest etiam Eum, 
840, 875. 

dat nadelv Tode, El, 
nisi gev extra versum est. 


ı2. Deinde commemorandus est dochmiacus hyper- 
eatalectus, 


qui interdum iteratus ponitur, ut in Agam, 1112, 
Ggpegrov gYikoıcıw, Övgiarov" aaa. 
Eum, 791. 
orsvoßw; Ti 68lw; yEvauaız Övcouore. 
Concludendae strophae adhibetur in Sept. ad Th. 427. 
vAouevov IdERdaL. 
et alibi saepe. Sed non minus etiam in initio et ante 
dochmios invenitur, utin Agam..1145. 
id !0 raAaivag KEnmonoruoL Tuyal. 
Et inter medios dochmios, ut in Eumen, 170. 
nuzov Ergavag GUTOCOVTOg, @UronAnTog 
TT00« vonov Vewv Poorex HEv rim. 
Atque haec quidem forma, quae similis est ordini loga- 
oedico, omnium frequentissima est, maxime in fine stro- 
pharum, 
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Koduoysvn gVveod8 
Vide Aeschylum in Sept. ad Th. 509. 694. 707. ne plura 
congeram. ÜCaeterum tertia a fine syllaba semper in hoc 
versu brevis est. Corruptus est locus Sophoclis in Oecd, 
R. 1516. 13524. 

aöouerov TE nal ÖVGOVELGTOV. OLluot. 

Umoueveis WE ToV TupAov andsvwor. geb. 
Elmsleius ıbı, etsi metra non recte constituit, bene ta- 
men reposuit gev gel, et utroque in loco!interiectionem, 
quae, ut illa in stropha arguunt, OLnos uch audıs, ad 
sequentia pertinet, a dochmiis seiunxit, Seidlerus qui- 
dem p. 170. hunc locum tentare non est ausus, guoniam 
illos versus in Oed. Col. 1456. 1471. 

Extvnev eldNO > o Zeü‘ 

o ueyus wdno, @ Zev 
non videbat quo alio metro esse, quam dochmiaco hy- 
percatalecto, diceret. At sunt illiı iambici ischiorrhogi- 
ci, quorum rationenı supra explicuimus. In Oedipo Re- 
ge quidem non dubium mihi videtur, utrumque versum 
dimetrum esse dochmiacum, Quare videndum, ne Övas 
ovgıorov, quae vox haud perfacilis explicatu est, corrigi, 
et fortasse Öugsäougıorov scribi debeat. Quem praeterea 
Seidlerus addit Aeschyli versum in Persis 666. 674. 

axore Aaosıav, 0%, 
eung, ut ipse monet, seiuncta interiectio dochmiacum 
acatalectum praestabit. 


13. Eadem lex, ut penultima dochmii syllaba bres 
vis maneat, in alıis quibusdam dochmii formis manet, 
Nam praeter hypercatalectum alius invenitur versus, in- 
tegro iambo auctus, 


3 4 4 
_— 
1] — I) un ne 
De 
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Aeschylus in Sept. ad Th. 773. 779. 


£ f 
Papsiaı naralhayat. 


es 


r 


Hey) zul Evveorit. 
Agam. 299. 
/ ” 
TOLTOONOVOOV EUNOTAOY, 
m # x f 
cui respondet v, 264. 
LER EZ 3 4 N 
Too ayyıorov „Iniag. 
Adde Eurip. Troad. 559. 
r Do su I» 
Aoyov Ör Efeßuw. Jong 
A ırvna & ar 7 y \ Saar 
„ogag &gya. TlaAAudog 
x > $) U 
ogayul Ö augıpa40L 
Dovyav, &v TE Ösgviarg 
1 
NoQErouog EAnMie 
m , > 
veuvig OTEPDAVOV EFEQEV 
< ’ 4 
Eikodı K0Vvg0rgogW. | 
7 T En [} j ” CC} 
Ita legendum puto, Nam veovidov prava explicatio vir 
detur exquisitioris loquutionis, cul simile est vernıdeg 
Bau in Tone v. 477. Honesta circumscriptione chorus 
stupra designat, caesis iuvenibus marıtis ab hoste mulie- 
ribus illata. Alia, sed minus certa exempla attulit Seid- 


lerus p. 161. quaedam etiam, quae alio referenda sunt, 


14. Succedat huic alius, eadem lege amphibracho 
sive Bacchio auctus: 
4 ) 4 


ze u unen () mn 1 / mu ud 


wor 
Vtin Persis v. 576. 585. 
ee Pr 3 [4 
Poorıw raloıwav avdar 
x mw AN aut 77 ‚ 
To nav dn xAvovow aAy0s. 
Vide Sept. ad Theb. go. Ag. 1461. In Suppl, 103. 111. 
Plav 0° ovew' Eomäißsı. 
SD > ° ' n r 
dr uuov yauov Tedahmg. 
Et in dimetro in Agam, 412. 450: 
Fa k 4 < r 
xiuvovg Aoyyluovs re zul vaufarag OmAlouovg. 


t / r { ! ’ 
a0s10ıW ÖORKı YEgOvoaı yugıv uuraiar. 


DE VERSIBVS DOCHMIACIS. 


257 


Sic etiam 748. 76ı. 
AEyoıu v Gonvnua u8v vnveuov Jalavao, 
rerunrer, ueyav relsodevrn pwrog OABov. 
Aptum hoc genus claudendis strophis, ut in exemplis, 
quae prima attuli, 


ı5. Addo alium versum, diiambo. auctum: 


‘ 4 4 


KL) mn nn U) nn un I) mn 


Aeschylus in Sept. ad Theb. 743. 751. 

ushaurayis alu yolnov. 

’ Anollwvog eure Aeiog. 
ög4. gob. 

dv evovvumv Tervuntvon. 

diineı ÖE nal noAıv orüvog. 
Vide Eumen, ı56. Seidlerus p. 162. male huc retulit 
versus in Euripidis Medea ı255. 1265. quos ipse ita 
scribit: 

De R 

Tag 009 700 aTIO YovDEag yovag 

EBkaorev’ Dewv Ö wluerı nırvew. 

della, Ti 008 gosvav Pupvg 

y0Aog ngogmiyei nal Övgusvnge 
At quis credat, tales numeros ‚placere Graeeis potuisre ? 
Versus isti ita scribendi sunt: 

00S yag ano yovoLag 
yovag EBhoorev* Deov Ö 
aluerı sırveiv Pohog um avegwv, 
deuhala, Ti 08 goEv@v 

Baovg y9Aos noognırvei 

xal Övgusvng POVog -aueißeras ; 
Primus versus iambicus ischiorrhogicus est ; secundus ex 
iambo et dochmio,, tertius ex dıiambo et dochmio. Do» 
chmiacus, quem praecedit antispastus, segquitur autem 
diiambus, invenitur in Choöphoris v. ::. 54, 

dv alwvos Ö duynoioı Pooxere Heap. 

yuvamzeioıoıw &v Öwuncw Pagvs Turvwr. 


RM 


N 
un EEE VE 


4 
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16. Penthemimeris jambica dochmio iuncta inveni- 
. o a m 
tur in Soph. Ai. 702.710. 


4 3 3 3 
u | Be a 0 
IWW] 


"Moolov Ö vunto nehayzwv uoAov uva "Anolkov. 

aoudev avavönrov pariäaum av, £ürt y &£ aeiınrov. 
In Trachiniis v. 828. 858. 

to Hıos avronads, zal rad‘ 000g. 


t # ! \ er x 2 N r 
Öeworarı) mev VÖERG TTOOGTETUAWS. 


17. Porro dochmius sequente iambico dimetro bra» 
chycatalecto : 


] 3 N) 4 


LE | RI 
5.8) 


Aeschylus in Eumen. 591. 599. 
ÖsgxouEvVumı zo Övgonnaroıg Ouwe- 
rakıy Ey0v0o nal ÖvgnAıov zv&gac. 

Aliud exemplum mox ex Pindaro dabimus, 


10. Denique alius invenitur, ex dochmio et iambico 
dimetro catalectico: 


4 4 4 3 
I} gem men (5) mn | U we I) mm &) un 


Aeschylus in Choöph, 42. 54. 
x mw w r >» fh} u; 
im: Jain, yala, uwusve wu ieallei. 


n > 2 es [2 N e 
Öl WTWv H0EVOg TE Öaulag Treoalvov. 


19. Hi quidem versus omnes quum in plerisgtie ex- 
emplis iambos puros habeant, guumgque ipse, ‘qui eos 
praecedit dochmius, puro iambo terminetur, videri pos- 
sunt non ex dochmio atque iambis, sed ex iambo et or- 
dine trochaico compositi esse, hoc modo, ut exemplo 
utar postremi, 


N) 4 
I | um (14 armer 44 mm (1) msn AZ imunine L) 


At consociatio tamen eorum cum alıiis dochmiacis versi- 
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bus non sinit dubitare, ex dochmio eos, atque iambis 
constare ideoqueanacrusin ordinis jambici ancipitem esse. 
"  Quin eos certe, qui plures quam duos iambos dochmio 
°  adiectos habent, ischiorrhogico versu finiri, certum esse 
puto, Ita aperte Pindatus Pyth. VI. in fine stropharum: 


? ’ ’ ’ 
‚AnoAhwvig TEereigorar vunas 


20. Simili quaestioni ansam praebent dochmiacı, quos 
praecedunt iambi. Vtar exeinplo, quod et erebro inve- 

) nitur, et saepe dubitationem facit. Vnus jambus si prae- 
 cedit pedem dochmium, duobus modis constitui numerus 


potest, aut SIC, 


4 4 


m Vin | RER FI © 
aut sic, 
| | RER | DA Er}. 


Si priore modo, et dipodia ista iambica purum servare 
trochaeum debebit, et, qui eam sequitur, Oreticus; sin 
ältero modo, uterque locus admittet syllabam ancipitem. 
Omninogütie numerus utriusque formae diversissimus est, 
Naın antispasti haec est nätuia, tt primus ordo, qui ul- 
tra jambum debebat procedere, propter debilitatem suam, 
abrumpatur, eique alius sufhciatur ordo, quı cursum 
eius peragat. Quare antıspastus, et proinde etiam do- 
chmius hoc sibi natura sua postulat, ut niumerum ipseine 
cipiat, Nam alia plane compositio est illius versus, 


ı 4 


Dan — Ui 
&uius indoles minime est antispastica, quia prior ordo non 
änterrinnpitur alio ordine, qui ctirsum eius perapat, sed 
iam pervenit ad finem et absolutus est, IJtaque huiusmo» 
di versus, ut hi sunt in Euripidis Supp!: 829.899. 

nora me medov. zog &%0bs 

din dE YVeAlı onacaı, 

TLUAQOVS Egeideg zauovs, 
sringev ÖE Doißav garım, 
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prouti in diiambum et Creticum vel in iambum et do« 
chmium dividas, alium numerum habebunt, aliam re- 
citationem sibı poscent, alıas mensurae varietates admit- 
tent. Et quamquam nihil impedit, guin utroque numeri 
genere usos veteres credamus, certum est tamen, saepe 
hoc genus vere ex iambo et dochmio constare, quum fere 
vel mixtum dochmiis, vel in principio systematum do- 
chmiacorum reperlatur, praetereague interdum. secun- 
dam arsiın solutam habeat, quae ratio aptior est dochmio, 
Notabile est, quum hic versus saepissime. inveniatur, 
anacrusin dochmii ubique brevem esse solere. Mihiqui- 
dem nunc non est exemplum in promptu, in quo ea lon- 
gasit. Nam quod Seidlerus p. 115. ex Trachiniis 1016. 
attulit, suspectum habeo: neque etiam, si admitteretur, 
probare quidquam posset, quia, quum ex Seidleri de- 
scriptione medium sit inter duos dochmios, etiam ad 
priorem referri potest. Quod autem idem ex Iphig. Täur, 
827. exeinplum affert, etiam si ita scriptum in libris ex- 
staret, non posset huc trahı, quia-non ad hunc versum 
sed adsystema dochmiacun: ab iambo inceptum pertineret. 


21. Saepe dochmium duo antecedunt iambi. Ex- 
empla Seidlerus multa attulit p. 117. seqg. Hos quoque 
qui sequitur dochmius, anacrusin solet brevem habere, 
Sed productam inveniesapud Aeschylum in Agam, 1166. 
1177. 

N 14 ! ' 

in Zxauevöoov NATQLOV NOTOV*’ 

io TEONVEYOL Bvolaı TarQOg. 
Eadem ratio videtur fuisselocivalde depravati in Choöph, 
784.799. Jambi, qui dochmium praecedunt, puri esse 
solent. Non enim huc pertinent, quae Seidlerus affert 


ex Acschyli Sept. ad 'Theb. 150. 167, et ex Eurip. Iphig. 
Aul. 1488, 


22. Dimeter etiam iambicus et trimeter brachycata- 
lectus, aliique longiores iambici numeri, quin etiam sy- 
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stemata iambica dochmiis praemitti, Seidlerus ostendit 
p. 119. segg. Non tamen 'omnia, quae hie attulit, ex- 
empla eiusmodi sunt, ut uno versu iambi cum do- 
chmnis cohaereant. . Sed haec quivis ipse diiudicare po- 
terit. Illud vero monere operae pretium duco, locum, 
quem ille ex Oreste 192. 205. attulit, alius generis vi- 


der, 


>5. Denique etiam trochaıci versus in arsın exeun- 
tes dochmüs praemittuntur: quod tamen rarius factum 
est. Euripides in Oreste v. 140. 159. 
01y0, 01ya hentov Iyvog aoßvangs 
og Eysı, Aoyov uerudog, © gıla. 
Alia quaedam vide apud Seidlerum p. 114. qui tamen ve- 
reor ut Hecubae locum iure hie commemoraverit., 


94 Sed commemorandi iam sunt numeri trochaici, 
gui ita cum dochmiis coniunctı sunt, ut arsıum ac the- 
sium vicissitudines interpellentur, numero ante dochmi« 
um in thesi finito, post dochmium autem incipiente ab 
arsi. Prioris generis est simplex trochaeus dochmio prae- 
missus. Non omni dubitatione vacuus est locus, quem 
Seidlerus p. ı4ı. affert, Eurip. Hec. 1095. 1097. 

id ire, nöhere 1005 Vewv, 

dewa, dewa nenovdaner. 
Certior est hic Aeschyli in Sept, ad Theb. 241. 247. 

zig tade veusoıs OTUJEl; 

ziuov Eos ixouan, 
Sed quem Seidlerus ex 'Trachiniis 844. 855. profert, tra 
ctatum ab eo explicatius p. 19. seg. alienum ab hac quae- 
stione esse puto,. De eo iüifra dicam, 


o5. Non minus rarus est versus ex amphibracho et 
dochmio factus. Invenitur apud Aeschylum in Persis v. 


269. 279. 


262 IIB. I. CAP. XXL 


x eo 
Ta molla Peilen mau). 
© \ \ 2. Gr 
cludva owuare noAvßag)). 


26. Crebro autem usu nobilitatus est versus ex iam- 
bico monometro ‚hypercatalecto,; seu verius fortasse ex 
amphibrachpo et trochaco praemissis dochmio constans, 


4 s 3 4 ‘ 
SI mm LT mi | I mund une 1) bier 


Alcmanium vocat Plotius p. 2645. Aesch. Prom, 582. 601. 

oioronkara dE Ödeiuarı Öeilalav. 

ortornuerwv ÖE vnorwow wixlaıc. 
Plerumque iambicus iste longa syllaba Anitur, ut in 
Agam: 246. 259. | 

Pig yalıwov T avavdo uevsı. 

ta 0 Evdev 0Un Eldov, oVr Evveno. 
Gaesuram saepe observari ir fine iamborum monet Seid« 
lerus p. 143. sed non raro tamen ea neglitur, ‘ut in 
Agam, 579. 396. 

Hzovs Poorwv akıvodaı ushsm. 

gosmen ÖbE gwg wlvohaures, 6{vog, 
Vide v. 586. 404. Minime vero ad hoc genus pertinere 
arbitror locum, quem ex Troad, 1255, Seidlerus aflert, 
Antistrophica ista sie potius scribenda; 

X. 00000 , @00008 #007. 

LE. nirVlovg ÖldvVoe Z81008. 

lo, 0% ol 40% 
B Yllrturoı yuvalzcı. 
X. "Eueßn, 00g05 Evions, 
tive Ogaeig- andav. 

Idem genus metri paullo ante restituendum ; 

X. orevale, ujrso, E. ai oı. 

X. venoav ianyov. EL. 0 10% 


27, Alterum genus est, quum trochaei excipiunt do” 
ehmium. Ac dipodia trochaica addı videtur apud Sopho- 
elem in Electra v. 1242, 1269. 
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\ Y I Y ®T 3 
ne0ı000v 740g Evdov yuvamav 0v aiel. 
5 m > r > 5) w 
Zei 08 vv opeaotwg aehnrwg T Egetdov. 
J’/ Invenitur eadem ratio apud Aeschylum in Agam. 1152. 
er = 
1149. 
ı> ’ at 4 E) o 
Euvovvreı Piov ÖvrEog @Uyaige 
nokvsneis reyvaı Veorıwöot. 
| Certe et in stropha et in antistropha verba sie non modo H 
in hoc ipso versu, sed etiam in eo, qui sequitur, multo | 
) aptius ad sententiam collocantur, quam sı cum Seidlero 
| p. 126. versus ita distinguas, ut duo Cretici dochmium 
|  praecedant: 
2.0 5 ap, 
Evvavureı DIOV 
N? > FR, 6" . % p 
dvvrog auyals' Tujzin 6 ara nieht 
MOAVETEISG TEYVOE 
Bsorımdot goßon peoovow yadeiv. 
1oc enim modo verba, quae maxime eminere oportebat; 
zuyeia et poßov, in secundario ictu obscurantur, quod con- 
tra in alterailla descriptione versuum et haec primarios lo- 
cos tenent, et illa aptissime ad sensum, in fine versus posi- 
ta, cadunt, Öuvrog avyars. Dubito de Eurip, Helen. 650,* 
x 323 ı 3 >42 ' / \ \ Ri 
sgog aldov 0 Ehavves DES OYugpogav TAGE 
4021000. 
o f2 . [ ji 
Onae Seidlerus p. 100. exempla attulit, omnıa alıena 
esse puto; illud autem, quod ex Herc. fur. 107. et hic et 


Pp*‘ 113, commemorät, corruptum est, 


08, Praeter hos numeros antispastus sociatur do- 
chmio, plerumque ut antecedat, cuius rei quae Seidle- 
rus p. 150. seqg; exempla profert, eorum quaedam alıenz, 
sunt, Aeschylus in Choöph. 24. 34. 

di elnvos Ö° lüyuoioı Booxerau 1EuQ. 
yuvaınsioıoıy &v Öwuaoıv Baovg nurvav. 
Sophocles in Trach, 847, 850. | 
noAovz oAslglnıoı ovvaldaynıs. 
nehrwe Aoyya TEOHEKaU d0g0g. 


| 
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Sequi dochmium videtur.antispastus in Choöph, g61. 
neyo TC opnvEdnv olıov. oliv. 

Sed quoniam, strophicus interlit, incertum de. hoc: loco: 

iundicium est. 


29. Sequuntur Bacchii, quos quum saepiuscum do- 
chmiis consociäri Seidlerus.p. 134, segg. existimat, ver 
reor, ne quaedam huc traxerit, quae alio pertinebant, 
Primo geminatum Bacchium, quem ille dochmiacis in. 
seri aliquot exemplis docuit, ego dochmiacum hyperca- 
talectum esse puto, Nihil caussae est enim, quare ad 
alıum numerum confugere, quam, quum liceat, manere 
in dochmiaco malimus. Ttaque exempli caussa versum, 
qui horum trium in Phoen, 1297. medius est, cuiusmodi 
exemplum etiam in Rheso v. 694, exstat, nisi ibi tertius 
versus iambicus ischiorrhogicus est, 
io uoL OVWVy 
io Zev, io y0,, 
öuoyevn Yvyar, 

aptius, opinor, sic metiemur, 


A 


quam hoc modo, 


} s 


RN BB [ Un 

praesertim quum etiam solutio primae.arseos, quae.indo- 
chmiis usitatissima est, in his versibus reperiatur, ut 
apud Euripidem in T'road. 320. 556. 

evugkeyw TVoog gws 8 avyav, & alykav. 

noxupiar woıdals laxyaıg Te vvugev. 
Et sic in caeteris huiusmodi exemplis. Quorum siin uno 
alterove etiam lonicus a minori esse videbitur, utin Bac- 
chis 1175. 1189. 

Kıdamwv. Ti Kıyalowv ; 

Znoweis. Ti Ö Enuww; 
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hoc quogue similem dochmio numerum habere arbitror. 


fi 4 J 
Km nn U U m 


quando, ut supra domonstratum est, peculiare genus do- 
chmiacorum exstat, non 1ambo, sed anapaesto termina- 
tum, ut non mirum sit, hoc quoque geuus aliquando hy- 
percatalectum esse, Sed non habet Jonicum a minori lo- 
cus ex Fumen, zgi. 821. allatus, in quo sincera est vul- 
gata lectio, duos praebens dochmios hypercatalectos: 

oTevain; Ti 6EEw, yErmuas,; dvsoire. 
Deinde non magis de Bacchio cogitandum puto in his 
locis Aeschyli in Agam, 1090. 1095, et Euripidis in Orest, 
rau. 

eyuier, AnoAhwv Zuog. 

& & avgıyyog ÖmWg void. 

0l819, & Plegaga Kurmasıs. 
quos si, ut Seidlero placet, ex Bacchio et dochmio con« 
stare volumus, neque elegantes numeri sunt, neo satis 
convenire cum indole ac natura dochmiorum videntur, 
Quare Aeschyli versum ex dochmio et Cretico, Euripi- 
dis autem ex dochmio et Molosso compositos arbitror, 
guae rationes usitatissimae sunt in numeris dochmiacis. 
Multo minus credam Sophoclem in Electr. 1242. 1265, 
dochmiacos finiisse versu e dipodia iambica et tribus Bac- 
chiis composito, guinumerus mirum quantum a dochmio- 
rum natura divergit; 

7201000 ayVog Evdov yuvanıav Ov alel. 

Enei 08 vuv UpOUOTWg ElnTag T £gEidor. 
Hic enim versus non dubito quin, ut paullo ante dixi, 
ex diiambo, dochmio, et ditrochaeo compositus sit, qua 
zatione numerus non exuetnaturam suam, Facilius quis 
adducatur, ut Bacchiacos esse putet, ubi impar horum 
pedum numerus est, ut in Rheso v. 706. 724. 
ÖoRsis yao; Ti-umv 00; 
FERDVG youv.Eg juuss 


Peerinanechihäre 
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zlv olunv; tiv alveis; 
’Oövoon. 
ti Avorwv; Övsoilwv, 
ti deng On; Ti ragpeıgz 
4F MUoS TTEOROEL. 
tiv avögwv ; 
At hoc quidem in loco non video ego, quidimpediat, tres 
istos longiores versus pro dochmiacıs hypercatalectis ha- 
bere, ultimum autem pro monometro Racchiaco. Idem 
fortasse faciendum in Aeschyli Sept. ad Th. 105. Ne- 
que enim Seidlero, per vim haec p. 182, seqgq. in antir 
strophas cogenti assentior; 1 
ti öeksıg; moodwoeıg 
neralydwv ”Aong. Tau 
wenv yavz 
Nescio tamen an.hic praestet, posteriorem versum ex do+ 
chmio et ditrochaeo factum putare, 
narelydow "Aong raw Teav yavz 
Sed fluctuat hic lectio, aliis libris rav o@v yav, aliis yav 
reav praebentibus, Quod si haec recte disputavimus, 
valde dubia erit Bacchiaci numeri cum dochmiis conso- 
ciatio. Nam si res eo redit, ut non nis} monometer Bac, 
chiacus alıquando dochmiacıs addıtus reperiatur, non ıd 
propter cognationem quamdam horum numerorum, sed 
propter singularem vim sententiae, hunc sibi numerum 
postulantis, factum existimabimus, qualis ılle locus est, 
quem ex Mheso adscripsimus, Idque tanto probabilius 
videbitur, quod monometer Bacchıacus etiam alıis nume- 
ris, ut iambicis trimetris, in simili caussa inseritur. Quin 
ipsos dochmiacos Bacchio concludi in Sept. ad Theb. 90. 
supra adnotatum est. Accedit, quod Bacchiacus nume- 
rus, nisi fallor, ipsa natura sua ita a dochmiaco di- 
versus est, ut quodammodo pugnare cum eo videatur, 
Quod qui facto cognoscere volet, is legat velim carmen 


illud in Septem ad Tkebas, uidde paullo ante versus quos- 
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dam attuli: in quo quum ubique dochmiacum numerum 
dominari videbit, statim sentiet, si versus istos, quos 
dixi, Bacchiaco numero quis recitet, non modo mutari 
repente indolem numerorum, sed etiam dissonum quid 
et repugnans ex ea mutatione nascı, | 


30. Venio ad Cretieos, quod genus’ saepissime cum 
dochmiis coniunctum invenitur, nuno ut präecedat, nun 
ut sequatur, nume ut medium sit inter dochmios. Et 
primo unus Creticus an praemittatur dochmiis in ipso car- 
minis initio, non ausim nune quidem definire, quum, 
guae’exempla ad manum habeo, in 1is alius versus prae- 
cedat, ut in Herc. fur. 899. 

guyn, teay , Efoguare * dalov Tode, 

deiov Helog Enwvästian. 

Sed etiam in lone 764. Caetera, quae Seidlerus p. 122, 
seqg. exenıpla attulit, omnia medium habent inter duos 
dochmios Creticum, et ita quiden ut magis cum praece- 
dente cohaerere videatur, ut in Prom, 576, | 

Uno ÖL anoonAacrog ovroßer dovak ayerag 

Unroöorav voor. 
In fine Creticus dochmiis subiicitur in Sept, ad Th. 95. 

noreon O5 &yw norıneso fon Öuınovav; 
si quidem:hic locus:nihil vitii contraxit. Sed quem Seid- 
lerus p. 165. huic strophicum adiicit, eum a me non 
agnosci , (quum ista negem antistrophica esse, monere 
vix opus est. : Aliud exemplum exstat in Aeschyli Suppl, 
855. 867. etsi utrobique corruptum, De numero huius 
Cretici priusquam dicemus, exempla et Creticorum alia, 
et paeonum commemorabimus, 


Led .. . . 
31. Duo Cretich non minus saepe admiscentur do= 
ehmiis, rarius im principio, ut in Here, fur, 742. 757, 
? „ 
zuguoval daxovov &ooav Eußokag. 


zis 0 Veovg voniz Zorivov, OVMTOS Va 
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Adde Helen, 645. Saepius inter medios dochmios, So- 
phocles Antig, 1269. 

oreosa Heavaroevr. 

G z#raVovrog TE nal 

Hovovras PAENOVeES Zupvilove. 
Plura dabit Seidlerus p. 126. segg. Non omnia tamen, 
quae attulıt, exempla proba sunt. Saepe etiam in fine 
duo Cretici inveniuntur. Aeschylus in Prom, 590. 

yhveıs poE/uR Tag Bouaeun TupdEVoV; 


Vide Seidlerum p. 169. 


32. Tres Creticos in initio strophae posuit Aeschy- 
lus in Suppl. 455. 
’ - x € r 3 1 

un TANS Tav inerw Eigudew 

b} x £ r r \# > , 

ano Posreov Pin Öinag vyouEvav. 
In mediis dochmiis tres Creticos vide in Sophoclis Oed. 
R. 665. 694, quem locum. citavit Seidlerus p. ı30. Alüis, 
in iisque etiam dochmiacis numeris iuncti reperiuntur in 
Cho£phoris eo in carmine, cuius initium est v. 781. In 
fine hos. non memini invenire, nec Seidlerus exempla 

’ P 

attulit. 


53. A Creticis accedamus ad paeones, cognatum ge- 
nus numeri. Ac primi quidem paeonis rarior usus est, 
gquem in prineipio carmmis positum non habeo quo exem- 
plo confirmem. Sed medios inter dochmios eun inter- 
dum invenias in versus initio positum, ut in Sept. ad 
Tneb, ı61. 171. 

or Ö Eru Teiog Emayer DE0; 

intanviov Eos Enugovov. 
Et in Persis, 666. 673. 

Pooxe, norzo ünone, Aupsıov. 
Tres primos paeones dochmiis inseruit Sophocles in Ele- 
ctra 1247. 
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avegehov dneBahss ounorE naraAuoıuoV 
oVdenors AN0OuEvov anETEgoVv 
0fov Eyv naR0V. 
Ouartum paeonem in principio posuisse videtur Aeschy- 
lus in Sept. ad Theb.. 85. si quidem ibi legendum est 
Eiedeuagy ’ 3 
Ehösung well OmAorrunog. 
Eurip. in Phoen. 154, ed. Pors. 
os in Zuov nolıv 2Ba TEICWV. 
In fine autem in Prometheo ı17. 
ixero Teguorıov Ent neyov. 
Vide Seidlerum p. 165. Frequens est in initiis carıninum 
geminatus hic pes. Sophocles in Electra 1584. 1591. 
1080, Om TOOVEuETaL 
To Öveeoiorov alu yuowv "AonS: 
ravayeraı Yuo EVEgWv 
ÖoAuomovg &0WyY0g Eiow 0TE/aS. 
Plura vide apud Seidlerum p. 125. seq. qui huc referre 
debebat lecum, quem ex Prometheo v. 6808. p. 120. ät« 
tulit, ut tres Creticos coniungi doceret, 
Eu Eu, Enge, pEl. 
sive deinde legi vellet 
0VUN0T , OVnoT muyovv Fevovs, 
sive, ut quidam libri habent, scriberetur, 
OUNWNOT OVHWMOT nugovv Eevorg. 
Inter medios dochmios tres paeones quarti in Prometheo 
inveniuntur 579. 5g0. 
ti more hs o Keorvıe Tal, Ti NOTE reise. 
HE00UTOVv TE v000V WVOHROOS , &. 
'Quin quinque breves, quae Cretici vel primi quartive 
paeonis solutione ortae videantur, apud Sophoclem ex- 
stant in Oed, R. 661. 690. 
Ieov roomov ”Akuov' inet @E0g, Ayıh0s, 
Ö Tu nUueroV 
en BEMNNT 
0A0LURY, gYoovnow & rad 8/0. 
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7 0 u r Yelı Dar ar * ae \9 
Gruss MOVOV, 001 VE ITUQXGEOVINOV, wıivpol 


4 
Zi ggovino 


r a > „ $ „ ur 27 ER 57 
STEFOVUUL u vV, Ei 08 VOOSLSOH OL: 


54. Sed quaeritur, guo numero sint hi paeones, 
Atque ad musicorum quidem rationes rhyihmicas nihil 
diseriminis est inter Creticum et utrumgue paeonem: nu- 
nerum vero si spectamus, diversissimi bi numieri sunt, 
ut non temere esse videatur, quod nunc Creticos, nunc 
primos paeones, nunc quartos po&tae posuerunt, Et ia 
quibusdam quidem locis non est dubium, paeonem solu- 
tionem esse Cretiei, satis id arguente versu, qui respon- 
det, utineoloco, quem supra attulimus ex, Herc., fur, 
742. 797: 

jaoupval Ödurgvav Elooev Erßohag. 
tis 0 Deovg wrouig yoalvav, Övnzog Wu; 
Quumque Creticus numerus usitatissimus sit inter do= 
chmios, etiam primi paeones ex Creticis potius soluti, 
quam vere paeonici esse videntur, praesertim quum pae- 
onicus ex his pedibus numerus levior sit, quam qui tra= 
goediae satis conveniat, Apparet autem, egregie inter- 
dum adhibitum esse pedem istum, quo mollior fieret et 
solutior numerus, ut in Joco Sophoclis paullo ante allato, 
El. 1247. 1268. . Aliter sentio de quartis paeonibus, Hi 
enim ut quibusdam in locis, velut in eo, qui modo ex 
Hercule furente allatus est, non dubie pro Creticis positi 
sint, tamen plerisgue in löcis, ut in his, quos paullo 
ante ex Sophoclis Electra et Aeschyli Prometheo citavi- 
mus, si Cretici sint, non modo verba ictibus parum ele- 
ganter accommodata habent, sed, quod gravius est, ad 
sensum verborum non satis apti sunt, quem debilitare 
inagis videtur Creticus numerus, quam augenda vi adıu» 
vare: quod contra nihil his locis divinius cogitari potest, 
si numero quartorum paeonum tres priores syllabasin ana- 


erusi, guartam demum in arsı habeant, 
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qui numerus similis anapaestico, sed concitatior etiam 


est, 


55. Sed quaerendum est de ipsis Creticis, quo 
numero sint. Atque etsi in quibusdam locis non est 
dubium, vere Creticos esse, utin eo, qui supra allatus 
est ex Aeschyli Suppl. 455. in quo fidem facit praecedens 
stropha, quae tota ex Creticis et trochaeis constat: at 
jiis in locis, in quibus regnat dochmiacus numerus, ve- 
reor magnopere, ne, sive mus, sive duo positi reperi- 
antur Cretici, ii'non Cretici sint, sed, ut posterior pars 
ipsius dochmii, ex arsı una et iambo constent, 


3 i 


u | Zins 

Id enim ut ita esse credam, non modo similitudo suadet, 
quae hnius numeri est atque dochmiaci, sed hoc potissi- 
mum. me movet, quod interdum eodem modo, ut Oreti- 
ci, etiam Molossi dochmiis: intermiscentur. Sophoclis 
carmen in Philocteta v. 8:7.segq. unde unum exemplum 
Seidlerus p, 138. ättulit, totum, quoniam corruptissimum 
est, adscribam, si quid coniectando efÄicere possim, ubi 
a codicibus parum auxilii est. 
"Arv‘ odvuvog dans, "Anve Ö aryeny; Dr. 

evung iuiv &)- 

Hoi ; evolov, wvak’ 

Onueoı Ö avregaıg 
tuvd aiykar,- & zerereı TarUr. 


a 


191, 19. u00 atom. 
o TERvov, - 000, Tod Grade, TOL 
dE Baosı, wg dE noir - Tavrsudev 
goovridos' oyus. Non; 
10 TEOG TI mEvoDEV TOKODEN 5 
HRLOOG TOL.- TTAVIWV ZvwWucv 10409 
ohv. Te, TOAV Maga ode HouTog Kgvuran 
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oe 
re 
> v 4 Y N ” 
alle, rexvov, tadE uEv HEog OWeras® vr 
= \> 5 > > By 
ov Ö av ausidn u av, Pur 
av wor, Pulav, Texvov, 
’ ' f 
neue Aoywv gnuuv, 
E eg f > 4 > % 
5 .We'navrwy - &V voow zudpanng 
< I.» 4 
VIVOS EUTVOg AEVOOEW. 
P] >» u ’ n 
all 0 TU-Övvao  MasmuoroV , 
’ N ' 
#Elvov OL, #Elvov AR-000, Andon 
Eu N [0 . Es 
2Eıdov,, 0 Tu gagsıg. 
= \ [3 a0 
10 00F0. Yyao 0v avowueiz, 


& y aurav - TOVTW yvanav loy&ıg 

koAe 700 anoge mvrnoig Evideiv nad 
In stropha plane Aldi et codicum lectiones seguutus sum, 
nisi quod v. ı2. zolv zw addidi. In antistropha v, 2. ad 
pro aüdıg scripsi, et v. 9. delevi @ ante zezvov. :V. 8, 
bis xeivo ın xeivov , sensu quoque meliore, scripsi, et 
geminavi 4«9ou. Denique sensus caussa v. ı1. librorum 
lectionem & ruvrdv in &/ y ovrev mutavi.. Ita versus 2, 
5.6. 7. 8. 9. 10. 11. jambici ischiorrhogiei sunt, 'quorum 
septimo dactylus, undecimo Mlolossus praemissus est, 
octavo autem in fine Molossus adhaeret. . Dochmiacı sunt 
versus 4. 5. ı2. quorum gınntum praecedit Molossus. 
Primos huius carminis versus 'Seidlerus tractavit 979% 
qui tamen mihi neque dochmiacos esse versus istos per- 
suasit, neque Aurav Zuoil scribi posse. Sedredeoad Cre- 
ticum. Eum multo magis ex arsi nuda et iambo con- 
stare existimandum erit, si verum est, quod ex aliquot 
locis videtur colligı posse, commutari eum cum Molosso. 
Et statim in Euripidis Oreste 166. ı89. non videtur opus 
esse, ut, quod'olim conieceram, ovd&v scribendo pedes 
exaequentur: 

Owv&ao - EBarss EE Unvov. 

oVdE z00 - noBov Eye Booag, 
Locus, quem Seidlerus p. 139. ex Euripidis Ione v. 677, 
affert, audacius ab eo et sic mutatus videtur, ut nume- 
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ris tantum, non etiam sensui consuleretur. Ego qui. 
dem ita scribendum putem: 

000 Ödaxgvn aul - evdtuovg 

> r a 4 % > 2 f 

ohoAuyag, otevayuarwv sisholag: 
Antistrophica sana sunt; 


N f > > ws 9 s N x 
gihot, TNOTEO Ex = GEOTTOLWE 


En 
> 


\ nn > k R 
tode Togwg 89 0UG YEywvnoousvj 
Sophocles in Trach. 655. 669. 
vürv ö "dong olorendeig 


rn 


2 r c Fr 
ELAVO - ERINOVEV autgarv. 


Yes 


& 
TuS n&doug meyyoloıod 

ovyagadeis = Emil TOOpaDEL On0os, 
Aeschylus in Prom: 578. 

NO, NO, NO, n0L MW uyouo: 

tuv rakainwoov @Ö. 
Ita enim recte in quibusdam libris legi, non dubium vi- 
debitur sententiam 'consideranti. Vıideri poterit Oreticus 
Molosso respondere etiam apud Sophoclem in Oed, Col, 
1559. 1571. 

"Aldavsd, Aldwvev, Alooduei. 

zvvaodeı, Avvlaodal T EE avrow. 
Sed eo in loco scribendum esse widonun Pro Alvoouat; 
praeclare e lectione, quae apıud scholiastam est, duder 
nor, collegit Erfurdtius. Noiabilis est autem hic locus 
non solum ob ter positum Molossum, sed etiam propter 
solutionem ’primae syllabae, misi quis contendat; tribus 
syllabis pronunciari potnisse nomen "Aidwreve. Alıud 
exemplum commutäti cum Üretico Molossi in Phoenissis 
exstat v. 530: 331. ed. Pors; qui alter alteri respondere 
videntur: 

7 nodeivoe pihoig, 

7 11172277075 Onßaig. 
Nam Seidleri dispositionem huius carminıs p. 253. Begg 
non puto veram esse,  Caeterüm ad hüune Molosst usum 
teferri debere illud in Oreste vs 144, 157; 
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dd ovcıyyog Önwg nvoLe, 

dheie, &E Phegagn xıvnosıg, 
neque a Bacchio hic ad dochmium transırı, sed incipere 
versum dochmio, iam supra monitum est, FEodem per- 
tinet Aeschyli locus in Sept. ad Theb. 352. 3564. de quo 
Supra disputatum &st p. 252. et Euripidis in Bacchis 1096. 
itidem supra p. 259. commemoratus, ubi duobus antie 
spastis additus est Wiolossus: 


c f c N N ER 
o Jıovvoeg, 6 „Fıovv00S, OU Onßais 


56. Maxime denique memorabilis est dactylici nu- 
meri cum dochmiis consociatio, quae ut plurimum hanc 
legem habet, ut, qui dactylum sequitur dochmius, ipse 
a dactylo incipiat® | 


2 s s 


—uül ua NY mn jo mm 
Aeschylus Sept. ad Tbeb. 


c r x r 
ontousvov nvoi dalw. 


u 


zonuvausvav wegehuv vg%0L 
Plura vide apud Seidlerum p. 140. seqq. qui quidem etsı 
p. 151. recte contendit, non semper dochmium istum a 
dactylo ineipere, ut ego in praefatione ad Euripidis Herc. 
fur, p. 7. dixeram, tamen plerique loci, quibus ad hanc 
rem utitur, alienisunt, Dicam de singulis, Sophocles 
Oed.R. 661. 690. 

Deov nmoouov "Ahtov, Eine KdEog agıdog. 

ürteE uuvov, Zodı dd napaggvvinov @rogon. 
At quid impedit, quin primam partem huius versus do« 
chmium potius, quam, ut ipsi placet, dactylicam cum 
iambica anacrusi esse censeamus, praesertim/ quum et 
iambicus ischiorrhogicus praecesserit, nec quidquam in 
tota stropha indicium faciat numeri dactyliei? Philoct. 
1091. 1112. 

Sırovouov meisog; nodEv EAmidog; 

EU wdEgog av. 


' 
rd 
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r > u F 6 € D ARE 
sgvnre © En ÖohEgug vnEedv YOEVUg * 
oluev dE vv. 
At aliud est, coniungi duos ntımeros in unum, aliud, al- 
terum alteri absque ea coniunctione consociari. Namte- 
trameter hic dactylicus non magis cum sequente dochmio, 
guam ille, quem supra attulimus ex eadem fabula, cum | 
iambico ischiorrhogico cohaeret: e 
« > > > r “nn ” ’, » A R 
'Inv oduvog adens, "Tnve Öd alysav 
qui ut Cretico propter ultimam ancipitem finitur, ita id 
hic quoque heri potuisset. Atıid non foret licitum, siin 
unum essent hi duo numeri coniuncti. Versum in Phoe- 
nissis 185. plane repudio, gquem nego numeros habere, 
quos Seidlerus p, 147. et 245, prorsus insolitos ei tribuit, 
P . fr nn - 
Non magis huc pertinet Herc, fur. 1056. 1069. ubi cur 
ita potius, ut in mea editione feci v. 1049. 1061. dis- 
tinguendi sint numeri, quam uti Seidlero placet, nemi- 
ni, qui attente locum considerabit, poteft obscurum 
esse. Soli idonei sunt hi duo loci, unus Aeschyli in 
Supp!. 549. 
Ha PER DEREN) 5 EN 
V0UCHE, VOVCH 040 -"uevar Er ande, 
cui respondet v. 845. 
c0V0dE, 0d Er - Boow Onwg oda. 
de quo loco Seidlerus in addendis dixit p. 414. alter Eu- 
zipidis in Ione 1440. 
’ > I S 4 SE 7 
GvVvervo6 @loRnTog 100- 
! > ir [4 
va; nodev - EAuDouev Zaguv. 
Aliud exemplum, sed dubitanter, addo ex eodem carmi- 
ne v. 1500. 
? = Ä I“ mn ) 
uevern’ zu TeOOLdEr alıc Karo 
- Pe ’ 7 5 > 3 oo 
vuv Ö EJE- VETO, TIG 00008 Er nauWr, oO TO. 
Certius est hoc in Helena v. 651. 
x \ > > AN r E) 7 ” 
To zun0v Ö ayadov 08. TE KouE Ovvaya- 
A 1 [4 on > er > N [2 
JEV, 001, - Yooviov, ahk Ouwg Oraluav tuyag. 
Atque hoc quidem et primum illud ex Ione exemplum si- 
mili metro sunt, atque txia illa, quae Seidlerus p. 148. 


ne er + 
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seg. attulit, quartum in addendis commemorans p. 114. 


4 A 4 4 4 P] 
I 


Adde Ionis v. 1466. ubi scribendum videtur: 

0 TE ynyevirag Öouog OVUKErı vuAce 

ÖEOHETOL, - gehlov Ö avaßAErsı Lounaow. 
Non semper autem transitus a dactylo ad dochmium fit 
praegresso dactylico ordine catalecto in trochaeum, sed 
etiam ex integro ordine longiore dactylorum, utin Phoe- 
nissis v. 166. 

vveumneog Ede Ö00u0V vegehug oo 


34 r > J r 
EEavv - onıuu du ad EQ0g. 


» 
/ 


u. 
KR 


1 Vel praece- 
dentibus duobus trochaeis, ut in Hecuba 1057. ed, Pors. 


Alia exempla vide apud Seidlerum p. 
eidE Mor Ouuoarwy aluuroev Plegagov 
> 2 2 > ’ ar a8 
AXEOAL , UREORIO, TUpAor, 
er . r 3 an Fi 
Asus, - geyyog anuhkafes. 
Et in 'Troad, 271. 
2 x EAN RL rn, 
Ti de yakncsouıtagog ZuRto- 
r 3 x r Ar ‚2 » RT, 
005 danap- Avdoouern rahaıva, viv eye vujar; 
ia UN ra u RER ee Ta 
Hinc colligi potest, in Oreste 100. ita, dıspopnendos esse 
versus: 
r > J [2 > 14 [) b) ) 2 H 
Öisızousd ,„ orfoueda. ArTunov yyayev. Gufir 01/0, 
Aw a , 4 
DIya U - AROOOUENK CTOMATOS 
> r 3 A Sl. er 
vvarela - 00V UNO AEYEOS N- 
gie, 


6vfov Unvov zagır naDekeig, 
Secundus horum versuum ex dactylo et dochmio, tertius ex 
proceleusmatico et dochmio est, Duas alias rationes prö- 
posuit Seidlerus p. 75. 120. 204. guarum utraque dubia 


videtur. Simili ınodo in Iphig, Taur. 627. scriptum est, 
Ey) > h) r 
240 6, Ogeore, 
r { % > R Ki rd 
ınAvje - TÜV YYUVoS. uno TTETOLOG, 
at hac quoque re labefactari videatur Seidleri descriptio 


huius carminis, Perrara sunt exempla, ubi dactylum 
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dochmius excipit solutione primae arseos carens. Tale 
5) .7 Pr R . or r7 
hoc videtur in Phoenissis 1957. 
= w E = r 
ourog 0 rac lloAvveineog, @ YEooV, 
e) a 4 c 34 u 
KvToxe, - oryvtag vunpas Omoyauog xVQEL; 
Negue enim verisimilis mihi videtur Seidleri sententia n. 
152. Idemque dietum volo deloco, quem ex Androma- 
cha v. 662. aftert. 


57. Transitur a dactylicıs numeris etiam ita ad do« 


ehmios, ut arsis dactylica dochmium praecedat. Eurip. 
Hec, 1102. 

Ar > ° a ’ I y ’ 

„7 Zeigiog vd TUEOg PAOJERS apın- 

„ > 7 

oıw 000Wr AVySE 
Phoen. 107. 

N i r a A er c v ? ef 

!9 nova ar Aorovs Exora, zaTay/aAr0v rad 

ar > ’ 

edloVv EGTORHTEL. 
Alia exempla vide apud Seidlerum p. 131. segq. in qui« 
bus memorabiles sunt choriambi. Vnum addo, quod, si 
ad hoc genus pertinet, ob solutam arsin anapaesticam nor 
tatu dignuim est, in Helena v. 6706. 


4 


© 
N 


4 r ’ [ct ' os a 
o ZLıog; [W5, @ TOO, Tas 


58. Postremo non est praetereundus spondeus, qui 
interdum, etsi raro, praemittitur dochmiis, Ita Aeschy- 
lus in Sept. ad Theb. 78. 

0. oe BES & = ” 
Hgevuau goßegu ueyah un, 
sive, recepta altera lectione, ueyala T @yn, jambicum 
ischiorrhogicum pro dochmio substituas. Euripides ın 
Troad,. 265. 
r m r vu u 
Taytav tor aAog ELeväev; 
M di = . d . . ° “ YA; 9] 
edius inter dochmios positus videtur ın Tone v. 1490. 
> r 
Ev goßw 
AUTEÜEIEEE CRV 


\ 9 Pr, 
sugar anelokov, Texvorv. 
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(© 
| 
ca 
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ı. Ex numeris, quorum hactenus cum dochmiacıs 
consociatio commemorata est, trochaeus maxime et da- 
etylus dochmio praemissı dubitationem moveant necesse 
est, Nam quum hi pedes in his metris non soli per se 
stare videantur, arctissime copuları cum dochmiaco de- 
bent. Soli enim si starent, quemadmodum trochaeum 
videmus in altera forma Glyconeorum velin versu Eupo- 
lideo polyschematisto, aneipitem haberent ultimam, et 
pro trochaeo spondeus, pro dactylo Ureticus admitte- 
retur, Quod si coniungendi sunt cum dochmiaco,, per- 
mira est haec coniunctio, non quia. fit ex thesi in: ana- 
crusin transeundo, sed gquia, quum ita fiat, tamen non 
potest'pausa hier in thesi, quontam, si fieret pausa, ‘dis- 
iunefi potius, 'quam coniuncti numer! forent: undeetiam 
thesis habitura esset syllabam ancipitem, utin illo ver- 
sus genere, 


B) r4 


dxrioav &lvı - dus N) avavögovs, 
Edeouv, al al,- GToaroV pÜRgEVroS. 

2, Sed non minus mirum est illud, quod Seidleriin- 
dustria aperuit, dochmiaeis consociari duas, tres, quat- 
tuor breves syllabas: quas memorabile est, in initio car- 
minis et medios inter dochmios, nusquam autem in fine 
carminis inveniri. Addi his potest numerus quinque bre- 
vium syllabarum, quas supra diximus Gretici vicem sus- 
tinere. Sed horum omnium, tum etiam aliarum qua- 
rumdam rerum, quae commemoratae supra, non autem 
satis explicatae sunt, priusquam rationem reddam, ex- 
empla istarum brevium syllabarum proferre volo, 

3. Ac duas breves syllabas in principio carminis non 
memini invenire. Sed mediae inter dochmios sunt in 
Phoenissis 109. 


w 2 b) \ a 4 N % 3 r 
yo ano wAuuaaov - OdOg- EvOS Emavrerhhwv. 
In Bacchis ıı6i. 
% “ [4 3 eo 
#uhos RyW@V, &V @l- 
> Ü e m r 
karı oralovoav = %E00 - negıpahtır TERVOV. 
In Helena 697. 
Lu 77 
&yuu0og, Arenvog, © ZTOOL, HUTOATTEVEL 
yaugv = Ayaıov aroyure. 
Alia exempla, quae Seidlerus p. 152. attulit, aliena sunt, 
neque commemorasset ea vir praestantissimus, si ab se 
impetrare potuisset, ut suis antistrophicorum descriptio- 
nibus diffideret. Quanta, cautione in hoc genere opus 
sit, duobus aliis exemplis cognosci potest, quorum alie- 
rum Seidlerus p. 160. utrumque p. 43, attigit, lambicos 
in iis numeros cum disyllaba anacrusı esse ratus, quum 
utrumgque neque hos numeros habeat, neque, quod vi- 
deri cuipiam possit, ex duabus brevibus syllabis et do- 
chmio constet. Alterum estin Agamemnone v. 1174. 1185, 
\ x 
uwvvoa und 
y0Eu8 VaVaznpool. 
N chmiaousesty : 1 de 
At hie versus dochmiacus est; nam in strophico zaya de- 
londum, in antistrophico autem servanda lıbrorum lectıo 
' 2 Z 5 am Y/ 
Iavarogooe. Alter locus est in Sept. ad Theb. 571. 694. 
constans ex antispasto et ordine iambico: 


EA Y' f EM A un Fach dr 
HEYRAR ucya 71 IV fi v0wVv „ \VOVOR- 
2 > Ü > [Bu 
gimave Kar &4 = TOENOVTES EG Ya 


80 
4, Tres breves syllabae, praegressis anapaestis, bis 
dochmiis praemissae sunt in Phoenissis 1501. ed. Pors. 

dhsoc, - Ehtog Euohe war£gog Ösıkalag, 

didvun - Tezew, NoTEIog dom TOTEOOV aiuafet. 
Et sic in antistropha v. 1516. In Oreste, dochmiis qui- 
dem praegressis, sed finito numero, ut syllaba finalis do» 
cet, v. 177. ed, Pors, 199, 

10» Aya - meuvoviov Ei) douov 


6) ‚ b) e) ' > > Y 
oAousd, -— 0L0HEd 1O0VERvE 
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In Troad. 260. 
u \ N ERTL; sy !a N 
ti d 0 ve - 0Xuov am Eusdev EAaßere TER0g,. TEOV. 
MAN 
Atque .haec Seidlerus quoque attulit p. 157. 


Quatinor breves in principio carminis exstant 
apud Sophaclem in Oed. Col. 1447. 1462, 


ya vade - vEodev mid Euol. 


# 


> Hin r ® 
1de ui - nes EGEITIETAL, 
et-apud Euripidem in Oreste 1250. 1267, ed. Pors. 
Ti dE us TO - de 10809 UMDEIG; EVEITTE UOL pihe, 
RpoBos Ed - yE'  4Ev0g, Oo alle, orißog, 0v ou da: 
KEIS. 
(4 . z iur 
In mediig dochmiis Apadı Aeschylum in Agam. 1416. 1459. 
Ti xun0v, 0 uva, 
Y »t x ” ’ 
NOOVOTOEPES — Ebavov 7 TTOTOV, 


Es 


RARRUIEIS El, 


Plura dabit Sldlese n p, 154. seQ. 


6. Ouaerendum iam est, quem numerum syllabae 
istac habeant. Neque enim sictemere sine omni numero 
admisceri potuerunf, Atque apertum est, eam rem sic 
tantum iudicari posse, si aut antistrophica cöntractioni- 
bus viam monstrent, aut aliorum inter dochmios usitato- 
rum versuum comparatio aliquid lucis afferat. Nam st 
quis forte utramque rationem eo eluditexistimabit, quod 
exempla quaedam reperiantur, in quibus etiam una vel 
brevis vel anceps syllaba dochmium videatur praecedere, 
is nihjl, ‘ut mihi videtur, proficiet. Isti enim versus, 
velut in Helena v. 656. 
HEOINETEOAON ZEOG, 

vel if Ione hi antistrophici 680. ZOr, : 
Ep 6 ors Paderev, 
#aAklgAoye neAmvor Ent, 
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jambici potius ischiorrhogiei habendi sunt. Neque quis- 
guam, opinor, eos afleret dochmiacos, qui disyllabam 
anacrusin habent. Addam hac opportunitate epodum, 


quae est in Alcestide v. 268. ne quidam in ea versus frau- 


dem faciant, melius dispositam atque emendatius scri- 
ptam. Neque enim Seidlero assentior, haec p. 45, in 
antistrophica insolentioribus numeris redigenti; R 
Medere, usdere wW non, 
«hlvare wW' 00V odEvo 
oolv‘ aAnolov 000g, 
ororla © Em 0000008 vV& Egdomse. 
Tenvo, TExV , OUXETL, OVxEre Ön uuryO 
oyuv Eoriv' xalgovuss, 
do TErvE,  TOÜE pa05 G0Wror, 
Ita secundus et quintus versus dochmiaci erunt; primus, 
tertius, sextus jambici ischiorrhogici; quartus ex duobus 
ditrochaeis, altero disyllabam, altero monosyllabam ana- 
crusin habente; septimus denique ex antispasto et or- 
dine ıambico, 


7. Sed videamus de singulis. „Et duabus quidem 
brevibus dochmio praemissisguum nusquam, quod sciam, 
longa respondeat, tamen eumdemnumerum praebent Cre- 
tiei duo, quisiita, uti supra ostendimus, metiendi sunt, 
et dochmiacum numerum continebunt, et breves istas 
pro soluta prima arsı habendas esse arguent: 

ı ı ‚ ı 

u 2222 

n moNEıvog glioeg. 

noöos irvos Enavreilon. 
Videndum est autem, an, quod valde probabile videtur, 
etiam hi versus ad hoc genus pertineant, quales sunt in 
Ione 1475. 1482. 1406. 1494. 
vuevaıog Euog, Texvov. 


LIB. II. CAP. XXI; 


> 
ca 
1 


a0 amdovıyv merguv. 

derart ÖE GE uNvog &Va 

ava Ö° avroov Eonuov OL - wvov yaupmiaie. 
Sed hoc si statuitur, putabit forsitan aliquis, eodem re- 
ferendos esse etiam illos, in quibus pro duabus istis bre- 
vibus una longa est, ut in Trachiniis v. 850. 861. 


zeyysı Öunpvar Ayvar, 

tavö Otlyakiug ayuk. 
Hoc autem si placebit, quid impediet, quin eiusdem ge- 
neris illa esse putemus, qualia ibidem sunt, 


7) mov 0Aom urEver, 

7 nov adıyav gAmguv, 
guae supra ad iambicos ischiorrhogieos retulimus? ‚Quae 
si ad dochmios pertinent, iam etiam unam brevem sylla- 
bam licebit dochmio praemissam existimare, ut in Phi- 
loct. 852. 

108, 100 os matwvs 
vel in Helena 655. 

TTEOLTETEONOOR FEOR 
Quin etiam aneipitem, ut in Tone 680. 707. 

&o 0 more Poaosrau 

zoAhigkoya nmehavov Ent. 
At hoc quidem non modo per se parum probabile vıde- 
tur, quum brevis vel anceps syliaba, sequente anacrusi, 
neque arsis commode esse possit, nec thesis sit, si nulla 
arsis praecedat, sed etiam ex eo falsum esse cognoscitur, 
quod hae formae, si dochmiacae essent, non possent cum 
aliis iambici ischiorrhogici formis, maximeque cum prin» 
cıpali forma 
RR [ nn | Ber 
commutari. Quare, quantum quidem in harum rerum 
ambiguitate coniicere licet, hoc quidem satis versimile 
esse credam, hos versus, 
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€ ” r 
VuEvasog EU0G, TERVOV; 


teyyeı Öderovov wyvov, 
ad genus dochmiacum pertinere; illos autem, 

) nov 0108 oreve, 

id, 190 uov av, 
si prima brevis sit, certo in jambicis ischiorrhogicis nu- 
| merandos esse; si autem longa sit, ambiguum esse, 
| utrius generis sint, Si oppositus versus non faciat indi- 


| cium. 


8. Ad tres syllabas 'breves quod .attinet, ambiguum 
est, quum et iambus et trochaeus praemittatur dochmüis, 
| pro utrius solutione habendae sint. Pro utraque opinio- 
| ne Seidlerus p. 137. exemplum protulit, pro iambo ex 
Iphig. in Aul. 1475. 1510. 

&yere mE av Jkiov. 

lösche rav J/Alov. 
pro trochaeo Hecub, 1099. 1097. 

ir , re, uolers, n005 dewr, 
1 Ösiıva , dee menovuauen, 
si quidem ım Hecubae loco haec sibi respondent. Quam- 
guam etiam si non respondeant, locum hunc non reiece- 
rim, propterea quod eosdem versus in hulusmodi carmi- 


nıbus iterarı mos est, 


9. Quattuor breves quo numero sint, cıfheilus di» 
ctu est. Nam quod Seidlerus ad Kurip. Troad. 1246. 
existimabat, confici rem Aeschyli loco in Persis 269. 
279. 
za ol - Pehen raue) 
erldova - Gwuare roRvßagn 
id nobis exemplum ereptum est, inventa in codice Pari- 
sino exduisita lectione «Aıdva. Tanto magis autem du- 
bium est, quem in guattuor istis syllabis numerum in- 


esse dicamus, quod loci, in quibüs inveniuntur, quod 
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ego sciam, "omnes iambicum quoque numerum admit. 
tunt, ut, 
yovargepeg Edavov 7 ToroV. 

Inre tamen monet Seidlerus p. 156. si quid analogiae trie 
buendum sit, de dochmiaco potius numero cogitandum 
esse. Dirimeret litem locus Sophoclis, quem ille p. 154. 
affert, in Oed. Gol, 1469. 

reloc' dedın Ö* 0v 
yoo dhov - apopug nor, ovd Avev Evupopag, 
si quidem ille ıta distinguendus esset, At integrum si 
guis consideravenit, fatebitur, parum verisinilem hanc 
numerorum distinctionem esse, sed ita potius eos desczi- 


bendos videri:; 


y 7] 


To d2 700 yo vvdıs vEv Evo. 
zi uov gnoEL TEh0g; evt, 
ögdıa Öt 09 789 ohıov 
Eyooun nor, ovd üvev Euugogag. 
Ac seeundus versus etsi videri potest ex duobus paeoni- 
bus ve] Creticis constare, tamen, ne ita statuamus, pro- 
hibet ultima utrobique Re: s. Quare videndum, neille 
aut. dochmiacus sit hypercatalectus: | 


s 4 s 
mm m U 
u wu 
aut is dochmiacus,. qui anapaestum pro ultimo iambo 


habet, 


2 4 4 
wi wu 


nisi placebit paeonicum putare, 


ı0 Quinquedenique syllabae breves non videtur du- 


bium esse quin ex„Üretici solutione natae sint, Sopho- 


cles in Oed, R. 660. 690. 
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Ei. U eo ao BL En 
Heov roouov "Ahlov' inet @dEog, wyıhos 
a ’ 
0 TU nUMarov 
) Re r A r 5 i 3 FH Ö % 
) ‚OIMOV 5; HEOVNOLV EL TUV cY We 
[77 4 ' 2 77 x Nr G N, 7 br 
ünaE movov’ Tod 0E TaguppuviuovV, IOg0OV 
[4 
Zie PoOoVLuUGa 
IR € » 62%, u 7% 
tegowdn m av, £1 GE VOOpISOudtl 


11. Exemplis allatis, numeroque, quem ea habere 
possint, indicato, quaerendum est, qui hat, ut versus 
dochmiaci et ipsi inter se, insertis quibusdam ipsorum 
particulis, tamquam laxis quibusdam vinculis cohaereant, 

\ et cum aliis numeris mira illa theseos et anacruseos con- 
iunctione in unum confluant, Harum rerum, nisi fallor, 

| omnis ratio repetenda est ab ea, quam musici TRGEKETO- 

| Aoyıv appellabant. De qua re subolvit aliquid Bodckb 
etsiille, quid esset napexorakoyn , minime Be 
habuit. Nam quum Burettus ex loco Aristotelis, quem 

"mox afferam , Gallica levitate coniectasset, xuraAoynv in 
observatione iusti ordinis veraeque mensurae sonorum, 
seoaxarukoyyv autem in aliqua harum rerum neglectione 
positam esse, Boeckhius, vir doctissimus, sed, dum 
festinat, nunc fidere corruptis, nunc a primo quoqus 
oblata, quae e re sua esse videt, cupide arripere solitus, 
itacredidit Buretto, utiam zuoaxare.oyyv nescio cuius Vi- 
tii nomen putaret, eoque, quidquid tragiei secus lece- 
runt, quam ipse faciendum fuisse censet, notaret atque 
vituperaret, tragicos ob eam rem, pariter ac lyrıcos Aeo- 
lenses et Atticos comicos, imperfectos rhytbhmicos ess@ 
dictitans, 


12, Aristoteles in Problem. IX, 6. ita scribit: dw re 
 stapaxororoyı) Ev Taig wdais toayınov; N die zıjv dvW- 
re RadnTınOV yao To uvmuales, zul &v meyede Tue 
uns N Aunns‘ To d8 ouwkes, Zhorrov J0mdEs. Fius inventor 
perbibetur Archilochus. Plutarchus de musica p. 13 48. 
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arkı av zo 104180408 umv Tov TOLNErgWwV bvönororer 
roogs&süge, nul zmv Eis ToVS 00% ünayeveig Övduovs Evra- 
cw, zul ınv naponarahoyıv, nal Tıjv regl Teure zgoU0m. 
Qui guum paullo post, p. 1141. A, ita scribat, &% d!r@v 
ioußelov To vo. uiv AEyEoder nupd ımv ag0001m, ra Ö dös- 
dor, Aeylhogor pası zaradsiios, SIE oUT@ 40n0 9701027707, 
TOVG- TERJIHOVg om rüg, Schneiderus in lexico Graeco his 
verbis Cr un BEN dici putat, quod uno vocabulo 
tagdzarahoyN dictum sıt. At, ne memorem, hanc ex- 
plicationem non posse satis bene cum üs, quae-AÄristote- 
les dieit, conciliari, vel propterea falsam eam esse intel. 
ligitur, quia Plutarchus recitationem ad citharam vel ti- 
biam aperte a paracataloge distinguit, atque ut duo di- 
versa Archilochi inventa commemorat. ÖOpportune acce- 
dit, ut Hesychius,' quid cataloge sit, tradiderit! zuru- 
2.077, T0 ra donure un uno uekee Adyeıv. Ita reete Schnei- 
derus. Nam apud Mesvehumm et Favorinum uno uein le- 
gitur. Quod Si zu201%0Y 7 est recitatio absque modulatio- 
ne, unde dictum est zareloyedıv, naguzerareloyn erit 
similis ratio in canendo. Eam autem quam alıam esse 
putabimus, quam quae hodie quoque ab eadem re simili 
numine genus canendi recitativum dicitur? Quod quis, 
obsecro, vel nostris vel veteribus ut vitium exprobra- 
bit, quum eo non modo de industria, sed pro conditio- 
ne carminis etiam eflicacissime utantur ? 


13. Est autem huius canendi generis natura ineoypo- 
sita, ut, etsinon destitutum sit numero, famen non ea 
severitate observet numerum, quae in cantu rhythmico 
obtinet: ita enim vocabimus cantum, qui certis mensu- 
zarum descriptionibus adstrietus est,“ Ab eaque re dicta 
est haec ratio nagexaraioyy, quod relaxata illa rhythmo- 
zum severitate propius ad sermonis libertatem accederet, 
"Avouehlav ei tribuit Aristoteles, quia.non aequabili 
rhythmorum decursu continetur, sed pro animi motu li- 

. 
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berioribus sonis nunc celerius, nunc lentius, sine certa 
lege devolvitur. Idque nednzexov vocat, dicitque vel 
summo gaudio, vel maximo dolori accommodatum esse, 
guol animi commotio modum excedens nullislegibus con- 
tinetur. Et ita hoc genere hodie quoque musici utuntur, 


ı4, Cernitur autem vis et natura paracataloges in his 

maxime rebus, Primo, quae res minimum a recto nume- 
si incessu deflectit, lentando fine numeri per spondeum; 

/yvos Enavreikave 

Öuueoı Ö avreyoıg Tav)’ aiykar. 
Vnde haec forma non perinde in omnibus dochmiacis usi- 
tata est, sed in his potissimum, in quibus etiam aliis mo- 
dis paracataloge usurpata invenitur. 


15. Deinde ad paracatalogen pertinere videntur so- 
luti in breves syllabas dochmiaci. OQuoniam enim ista 
canendi ratio Jiberior est, minusque diligenter, quam in 
cantu rhytbmico fit, numerum mensurasque observat, 
aequales maxime syllabas desiderat, quae pro arbitrio 
plus minus accelerari tardarıve possint. Etita hodie quo« 
que in hoc genere plurimos eiusdem fere mensurae sonos 
coniungi videmus. Nihil impedit autem, quin a solu- 
tionıbus omninoque a brevibus syllabis initium fiat, dum 
modo in fine saltem rectis pedibus fortius consistat nu- 
merus, finirique certo modo et concludi animadvertatur, 
Aliter enim ne speciem quidem numeri conservabit, sed 
medio in cursu dilabi ac diffiuere videbitur,. Atque ita 
hodie quogue fiinem paracataloges faciunt certo pede. 


16. Deinde vero etiam productio syllabarum ancipi- 
tum duobus modis ad paracatalogen referenda videtur, 
uno, quum etiam arses longae manent, quo in genere, 
ous est numerus 
äh I h Oo 
etinstabilis, ita idem fit, ubi omnes aut pleraegue lon- 


quemadınodum solutis omnibus longis va 
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gae sunf, sublata per nımiam similitudineim iusta mensu-, 
rarum comparatione, 

avögwv eLgNOTaVi 

> « ce w E77 Ur, y En 

gvang alv €) - Hois, Evaiwv, @v@£. 
altero, quum.arses solvuntur, quae res facıt, ut multo 
magis Jaxus solutusque numerus videatur, voce paullo 
longius immorante his syllabis, quae breves esse debe* 
bant:* 

e3 £ [2 EZ PP ex 

Örs TE-0VvoLJJES Erhaykav ELiT00X0y 

n ’ [77 - 

ÜHeov eouov "Ahrovs 


ı7. Porro vel maxime conspicua est paracataloge in 
transitu a cantu rhyibmico, colliquescentibus duobus nu= 
meiis, rhythmicö, et eo, in quo solutiores numeri sunf. 
Quod genus eiusmodi est, ut, quum ab initio certis pe- 
dibus iugrediatur, deinde velin medio isto incessu, vel 
novo facto firmi pedis initio, repente languescat, et am« 
biguo ac veluti trepidante gradu in solutos paracataloges 
numeros dilabatur: 
> ar Nr Ö 4 4 ) 
EVEHWREOS ELDE O00U0V vVEepehng TT0OLV 
BIPS 4 an? 3 s 
Egovv - Gate 00 iVE00S. 
6) r > 2 ’ | 
OALCEL , 6NE0010, TUpAoy, 
” Aus an a ee 
„AnVE SE DEeyyog LE Aal . \ ' 
Tr ıb >zemnlis dacty] lochmi y Io hi 
n quibus exemplis dactylus dochmium praecedens, ubi 
firma arsi institit, statim in thesi remissus confluitin unum 
cum dochmio. Quem pedem qui totum ita, ut praece- 
dentes dactylos, qui certo numero incedunt, pronuncia- 
re volet, is statim sentiet, sic eum non posse in unum 
numerum cum dochmio confundi, sed mutandum esse 


numerum, - remittendumgue, ut incertiore incessu in 


'allium numerum transire queat, Id autem ut plerumque 


fit in dactylo, ita interdum etiam in trochaeo;. ut 
ern « ’ 
Tin - 0v 800g iHouev, 
et fortasse etiam in paeone: 
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ro >; > \ er > m a Ska 3 
dedia Ö' 00V yuo ahrov - egopug nury BU wveu 


Evugooug. 


18. Denique hiaxime omnium in eo versatur para- 
cataloge, ut vel initium hat a vagis illis et incertis pedi- 
bus brevium syllabarum;, vel hi pedes laxa quadam com- 
page transitum ab alio dochmio ad alıum faciant: ut, 

IReos, = &Isog Euok& maregog Deuhalag: 

ven rade = veodev FR Euot. 

ysio ano #Atuanov, - nodog - Kyvog eurer) lo 

£E aloe Oguevov - gHovorgegäg - &duvov 7) norov. 
Ouos pedes etsi numerum alıquem habere necesse est, tä- 
men fortasse non uhique eumdem habent.  Tres quidem 
breves syllabae in plerisque locis aptius videntur eo ictu 
notari, ütsi ex trochaeo solutae essent. Quattuor, si 
sunt in initio, similiter malim tamquam e dactylo solutas 
pronunciari. Quamquam quis hoc in genere quidquam 
definire ausit; quum praesertim proprium sit paracatalo- 
ges, ut nihil nisi Auxa quaedam pedun: simulacra habere 


wideatur ? 


19: lud vero non est präetereundum, fortässe non 
80los dochmiacos nüumeros, sed alios quoque versus pa- 
racatalogen admisisse. Certe si e copiä brevium syllaba- 
rum colligi aliquid potest, etiam iambici numeri interdum 
ad hünc modum dissoluti sunt: velut in Prometheo v., 


900. 5. 909. 8: 


20. Quid verö de dithyrambis censebimüs; quo in 
&enere carminis ita, ut nullo in alio, usitatum est, plu- 
timas breves syllabas coniungi? Quae quum multo difh- 
cilius ad certos numeros redigi posse videantur, etsi hoc 
non mirum estin tanta fragmentorum paucitate; adem:> 
ptague opportunitate rationis antistrophicae; quaerendumi 
erit, an paracataloge multo magis dithyramborum; quam 
tragoediae propria juerit: Fatendum ceıte est, nikil na- 
T 
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turae dithyramborum convenientius esse. ÖQuod si usi 
sunt paracataloge po£tae dithyrambici, Aristotelem illo 
in loco, queın supra attulimus, non hoc quaetere existi- 
mabimus, cur propria tragoediae sit paracataloge, sed 
cur, guum aliorum sit carminum Propria, tamen recte 
in tragoedia apteque usurpari possit. Non esse autem 
propriam tragoediae vel ex eo intelligi potest, ' quod in» 
venta dieitur ab Archilocho. Hinc aestimari poterit, quo 
iure Boeckhius vel tragicis  exprobrarit paracatalogen, 
vel Pindarum ab ea immunem esse contendernit. 


21, Dicatur nunc de Romanis. Ac nimis mirum fo- 
vet,si hı prorsus a versibus dochmiacis abstinuissent: mul- 
toque credibilius est, delitescere apud eos hoc genus, aut 
a correctoribus obscuratum esse, praesertim sı Graeco- 
rum ‚exemplo liberioribus formis usi sint, Quamquam 
vix crediderim eos hoo fecisse, quia in tanta prosodiae_ 
libertate vix species certa numeri relicta fuisset, Plauti 
quidem emendatio si pluribus praesidiis, quam hactenus, 
adiuta, et felicius atque a peritioribus tentata, maiores 
progressus fecerit, non est dubium, quin multa, de qui- 
bus nunc aut suspicio tantum est, aut ne hoc quidem, 
ve) melius intellecturi vel etiam deprehensuri simus. Ad 
dochmiacos autem quod attinet, cavendum est, ne cum 
his confundantur Bacchiaci dimetri’ catalectic#, qui etsi 
formam habent eamdem, tamen, quod fere Bacchiacis 
consociati sunt, ad hos potius pertinere, quam in do- 
chmiis numerandi videntur. Borum exempla qua-dam 
supra attulı in versibus Creticis p. 221. ex quibus hi, 

bonus sit bonts, 

malüs sit malis, 
etiam eo videntur Bacchiacum numerum testari, quia 
sie rectius ad sententiam  pronunciari possunt: nam si 
dochmiaci essent, ictum, eumque fortiorem, verbum 
sit haberet, quod melius hic in thesi collocatur. Alia 
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huiusmodi exempla, Bacchiacis versibus mixta, in Per 
sa sunt V. 2, 28. 30. 

perge, ut coeperds: 

hoc, leno, tibt. 

delide, ut lubet, 

hieris dum hinc abest; 

® gidesne ut tuis 

dictis pareo? 
Certo vero dochmiacos esse contenderim hos versus in Me- 
naechmis V. 6, 9. 

verbera, compedes, 

molad, mdägna ldssitüdd, fames. 
'Totam scenam infra in disputatione de versibus Bacchia- 
cis emendatam dabo. Nam de singulis versibus plerum- 
que incertum est iudicium , nisi totae scenae simul in nu» 
nıeros suos redigantur: idque haud parum impeditam 
reddit harum rerum Investigationem. 


CAP. XXIlIl 


‚De versibus Bacchiacıs, 


1. Bacchiacum numerum veteres metrici ad genus 
paeonicum retulere. Atque Aristides Quintilianus, cu- 
ius verba supra p. 195. posuimus, contractione quarti 
paeonis, scholiastes Hephaestionis autem p. 44, (72. ed. 
Gaisf.) secundi paeonis eontractione Bacchium nasci di- 
ct. Nos, quoniam non tempora numeramus, sed nur 
merum respicimus, numerum huius pedis spondiacum es- 
se existimamus. Verum quoniam lonici a minori eum- 
dem numerum habent, pro diversitate anacruseos, quae 
in Tonicis e genere dactylico, in Bacchüis e genere tro- 
chaico est, alterum dactylicis, alterum trochaicis nume- 
ris adiunximus, ne opus csset aliud genus numeri, spon- 
diacum, introducere, 
T2 
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9, Mirum est, Graecos raro Bacchiacis versibus uso& 
esse, ut diserte testatur Hephaestio: zo ö& Barysınxor, 
onavıov Eotw, @gTE, Ei uni nou note dumeoor, En Poazyu 
EVOLORETEL. Cuius rei quae caussa fuerit, ego nescire me 
fateor. Quam enim Boeckhius ın libro de metris Pindari 
p. 146. ag6vduiev in hoc genere deprehendisse sibi visus 
est, eius vellem rationem aperuisset, fecissetque,, ut ita 
etiam aliis videri deberet. Fist enimhic numerus ita sinı- 
plex et gravis, ut mirer, si non placeat omnibus, - Et 
placuit certe Romanis, Nam Dionysii Halicarnassensis 
iudicio non utar inhacre: qui ut recte sentiat de numero 
Bacchiaco , at de palimbacchio, quem Hephaestio aliique 
avemırndeiov 1005 uehonoıer vocant, ea tradıt, quae vix 
Quisquam probet, ‘ Eius verba in libro de comp. verb. pP: 
226. ed, Schaef. haec sunt: 2av BE rıjv &oyyv ai dvo uu- 
xonl xaraoywor, mv ÖE reisviv 7) Pouzgein, 6iw Eork 
Tauti, 

col, Doße, Moücei tz, ouußauev, 
eröowdeg TE navv Tovro To oynpa, zul &g oswvoroylav 
Errırndeior. 10 02 avro Ovußnoeras, navı Boayeie mowen 
780) TOv uangov' nal yug 0Vrog.0 Öudnog Rälwuu &yeuzub 
uiyedog” nugadsıyua ÖE avrov tube, 

tiv uurov, tiv Uhav Ögaum; nor ogevdß; 
TOUTOLG KUYOTEDDEG VVOuAT« Keira TOIG TOHlv UNO ruv uE= 
zoıwv, Baryelosg uev tu nooreoy, Oureon ÖL Unopßaz- 
YElog. Quamqguam excusari hic gquodammodo poterit, si 
euim de oratorio tantum numerd loquutum putabimus, 
Gaudebo ego quidem, sı quis idoneam rationem attulerit, 
quare Graeci non delectati esse numero Bacchiaco vide- 
antur; sin minus, ad ea hoc referam, qualia multa casu 
an libidine quadamı aliis gentibus placuisse, aliis displi- 
cuisse videmus, 


5. Et dubitari potest, an omnino Bacchiacis versi- 
bus usi sint Graech,.. Nam etsi, ubi invenitur hoc genus, 
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ita plerumque verba divisa sunt, ut ea ipsa re pedem 
Bacchium obtrudere videantur, velut in, hoc exemplo, 
quod Hephaestio solum attulit, 
6 radoag Ö Eommev »voläew tiv aoyav‘ 
adacervrog 0 En’ Eoyoıs moonndnostal, vw: 
velin Aeschyli Prometheo_v. 115. 
zis 0y0, Tig odun noogente u apeyyng; ’ 
aliisgue exemplis, quae supra cap, XXI. allata sunt: ta- 
men ita hi versus cum dochmiacis, a quorum natura ab- 
horrere Bacchiacum numerum significavimus, coniuncti 
sunt, ut merito dubitandum videatur, an ex dochmiis 
hypercatalectis constent. Hlis, quae supya attuli, addam 
haec in Sophoclis Philocteta v. 594. 510, 
0! naxel, UOTEO noTVi Ernvöouav, 
dr 89 tovö' "Arosidav ÜBoıs 7E0 &yWgEt, 
öTE TE TorQL® reVyEu TO0EDLdaoaV, !-W HLAKRL-OCs 
&i de tinooVe, Gvak, &ydsıs "Arosidag, 
290 Ev TO asivav xax0v Tale 4E000g 
nerorideusvog, Zvdonso Enıusuovev, &£1 - Evorokon. 
Huiusmodi sunt quaedam eorum, quae Gaisfordius ad 
HHephaestionem p. 551. seq. commemorat, nominatim 
Aristophanis in Acharn. 755. Eurip. ex ed. Musgr. in 
reste 173. 1286. Rihes,697. Neque enim omnia, quae 
vir doctissimus attulit, ad hanc quaestionem pertinent, 
Sic etiam in Bacchıis v, 991. 
govevuuoa Adınav dıaunas 
zov adeov, Kvouov, ddınov "Eytovog: 
yavov ynyevi. 
Nec minus in Helena versus 650, quem Gaisfordius penta« 
metrum esse putat, quum carmen illud maximam partem ex 
dochmiacis numeris constet, satis firmum Bacchiaci nu- 
aneri praesidium erit. ‚ Praeterea guum dubitari possit, 
an, sı usi sunt Graeci numero Bacchiaco , anacrusin nor 


luerint ancıpitem esse, hic versus in lIone, 190, 301. 
# 
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3 
se) 
er 


:dov zovd @OCNOOV, 
\ x r > b77 
Kal mov TovO WOOn00r, 
tanto magis videbitur dochmiacus esse hypercatalectus, 
nisi ille forte ad genus ab utroque diversum, quod co- 
gnatum est Glyconeis, pertinet, 


4, Quin ne de monometro quidem ita affırmare au- 
sim, .ut nihil dubitationis relinquatur. Hic versus enim 
qui interdum trimetris inseritur, ut in Philocteta 785. 
787. 804, alıbi ultimam brevem habet, ut im Oed. Col. 
125. ı50. ut incertum videatur, utrum ille vere Bacchia- 
cus sit, an iambicus monometer catalecticus, praesertim 
gquum etiam anacrusin ancipitem habeat, si quidem recte. 
in Philoct. 796. legitur, 

O0 uol now 
Nisi forte distinguendus est alter ab altero. 


5. Sed convertamus nos ad Romanos, qui hoc me- 
tro valde delectati sunt, Hi, et solutiones utriusque 
longae erebro usurparunt, praeterguam in fine versus, 
cuius ultima, quoniam anceps est, immunis a solutione 
manet, et anacrusin nunc longam esse voluerunt, nunc 
etiam disyllabam fecerunt. Ac disyllabam maxime in pri- 
mo et tertio pede,' interdum etiam in secundo et quarto 
admisere. Plautus in Aul. II. 1, 45. 

quamguam haud felsa sıım nos odiosas habert: 

nam muültum loqwices merito ömnes habemur, 
In Menaechm. V. 6, 6. 

merito hoc nobis fit, qui quidem hie venerimus: 
Ta Amphitr, I. ı, ı5. 

iun me, verbero, audes herum ludificari ? 


6. Vsi Romani sunt plerumque tetrametro catalecte, 
interdum etiam ut dimetrum aliquem admiscerent. Inve- 
niuntur vero etiam aliae formae, Praeterea et cum Üre- 
ticis et cum @liis numeris saepe eos consociant. Neque 
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\ comoedia solum, sed etiam tragoedia hos versus usurpa- 
 yit. Ennius in Hectoris.Lustris: 
quid hoc hie clamdris? quid, hoc hie tumulti 
est ? 
nomen qui usurpdt meum? quids in castris 
strepiti est? 


7; Exemplo sit Plauti locus in Poenulo I. 2. 
AD. Negoti sibi qui volet vim pardre, 
navem et mulierem haec duo sıbi compardto, 
nam nullae magis res duaed plus negoti 
habent, forte si öcceperis exornäre, 
neque imquam sat istae duae res orndäntur, 
neque eis ulla ‚ornändı satis salietds est. 
atque hace ut loquor, nunc domi docta dico, 


e7 


nam nds usque ab alrora ad höc quod dies 
est, 
posiquam aurora illisit, mumgqudm conces- 
sdmus 
30 ex industria dmbae lavdri, aut fricdri, aut 
tergeri, aut orndri, poliri, expolirt, 
pingt, fingi: et una binae singulis quae 
datae dncillae, eaed nos lavdndo eluendo 
usque cperam dedere, aggerundaque aqud 
sunt 
19 viri duo defessi. 
apdge sis, negöts quantum in muliere una 
est: 
sed vero duad, sat scid, maximo ünt 
populd cutlubet plus satis dare potis sunt, 
quae nöctes diesguie ommi in aeciate semper 
20 orndntur, lavdntur, tergentur, poliüntur. 
posirdmo modus muliebris nullust, neque um- 
quam 
lavaindo et fricando scimüs facere finem. 
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nam quad lavata est, nisi perculta ea &st, mea 
quidem dnimo 

quasi liten est. AN. mirum equidem, SOTOF, 
te istaec sic fabuldri, 

25 quae Idm callıda € docta sis et faceta, 
nam quom sedulo munditer nos habemus, 
yix aegreque amdtorculös invenimus. 

AD. ita est: verum hoc unum tamen co- 
gildto: 
modus dmnibus rebus, soror, negötium optu- 
| mum hadbitu est: 
3a. nimia Omnia nimium exhibent negöti homini- 
bus Ex se, | 
AN, soror, cogita, amıdbo, -item nos per- 
hibert, ' 
guam si salsa mitrialica esse autumdntur, 
sine omni lepore et sine süavitdte: 
nisi si multa aqua üsque et di maceraäntur, 


33 olent, tangere üt non welis .... 
ztem nos sumus: elus seminis mulieres sunt, 
insülsae admodum dtque invenüstate . . 
sine münditia et siumptu. 
MI. coqua est haec quidem, A'gorastocles, us , 
ego opinor: 
40 scit müriatica it maceret. AG. quid mole- 


stuw’s ? 

AD. sorör, parce, amdbo: sat est istue dlios: 

ne nösmet nune nöstra eliam eitia elogqud- 
mur., 

AN. quiesco. AD. ergo amö te: sed hoe 
nunc respönde 

mihi, sunt hic dmnia, quae ad deum Pa- 
cem  opörtet 

45 adesse? AN, accurdpr, 
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‚AG. diöm pulerum et celebrem et venustatis 
4 


plenum, 
dignim Venere pol, quoi sunt Aphrodisia 
hodie. 


MT, ecquid gratiae, quom huc fords te 
’ evocdvı ? 
iam nönne me decet cado dondri vini »eteris? 
50 dic ddre. nıhil respöndes? lingua huie exeidit, 
ut opinor. 

In his v. 2. sibz Reizius addıdit. V. 5, sat istae scripsi 
| pro satis hae. V. 8.9. codices sequutus sum, in iisque 
etiam Lipsiensem, Verba, posiquam aurora iluxit, 
tantum abest, ut interpretamentum sint, uthuic oratio- 


ni praeclare conveniant. Et quis interpres verba ab aır- 
rora explicatione indigere putasset? V.ı3.vulge, guae 
datae nobis ancillae. V. ı4. addidi usque, et dedere 
cum Reizio pro dederunt scripsı. V, 25. addidiea. In 
sequente versu, ubi V. ©. gırasi inlusta, MS. Dec. qua- 
si iniusta est, cod. Lips. quasi musia est, veram mi- 
hi videor his vestigtis lectionem deprehendisse. V. 29. 
ita zestituit Heizius, V.57, etiamNIS, Lips. invenusta- 
te. Versus hie, ut. v. 55. mutilus est: excidisse vide- 
tur plenae. V. 41. hbri, sat est ıistue alios dicere no- 
bis. Delevi, quae ab interprete adıecta videbantur, V., 
42, addidi nunc, pro quo codd. Parei ın, et scripsi elo- 
guamur pro. loquamur, V. 45. vulgo omnia accı- 
rapı. 


3 Alıum addam locum ex Amphitr. IT. a. 
Satin parva res est vyoluptatum ın vita atque 
ın aetate agünda, prae qudm quod mole- 

stum est. 

ta quoique est in adiate hominum compard- 

tum? 

ta dis est compldeitum, volüptaten ut moeror. 
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‚comes conseguätur; quin incommodi plus 

maligque ıllico dssit, boni si obtigit quid. 

nam ego id nunc experior domo, dique ipsa 
de me 2 

seid, quoı voliptas parumper data est, dum 

viri mei fuwit mihi potestas vidındi 

noctem ünam modo: dique is repenie abüt 
d me 

nunc hinc ante lücem: sola hic mihi nune 
videor, 

quia ille hine abest, quem - ego amo prae- 
ter Omnis. 

plus adgri.ex eo dbıtu pıri, quam ex adventu 

voluptalis cepi. 

sed höc me bedt saltem, quoniam perduellis 

vıcit, - et domuim laudis cdmpos revenit. 

absit: dummodo laude pdrta domim se 

recipiat: feram et perferam usque abitum 
eius' dnimo 

‚forti atque obfirmdto: id moclo si mercedis 

datüur mi, ut meus victor vır belli clueat, 

satis mi esse ducam: virtis praemium öptu- 
mum est: 

virtus omnibis rebus dnteit profecto : 

liberias,, salüs, vita, res, et parentes, 

et pdiria, et progndti tutdntur, serväntur: 

vırtis omnia In sese habei: - omnia dssunt 

bona, quem penes est virtus. 


Primos guindecim versus, si satis de hexametri usu con- 


staret, mibil impediret, quin hexametros facere liceret, 


V,3. ıta Reizius ordınem verborum econstituit, V, 4. vul- 


go, itadıs placitum. V. 9. vulgo, dum'viri mei mihi 
potestas videndi fuit. V. ıı, in prineipio nunc addı- 
di, et v. ı9. eo. V.ı6. vereor, ne aliquid vitii reli- 
quum sit: productio enim ut excusari possit propter in- 
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'terpunctionem, tamen displicet, quia minor haec inter- 
punctio est, Etquum quoniam in praecedente versu gro 
scriptum sit in codd. videndum , ne haec rectius ita con- 
stituantur, quom perduellis vicit, quom domum lau- 
dis COMPOS revenit. Recte se tuebitur productio v,25 
Quae in fine v. ı6. vulgo addita sunt verba, ıd solatio 
est, delevi, quja codicum et edd. vett. lectio, zz sola- 
tio est, interpretationem haeo esse arguit verbi beat, V. 
21. vulgo, praemium est optimum. Optimum bic, 
ut alibi, prima brevi est. V. 25. in sese pro ın se prac- 
buit codex Lipsiensis, 


g. Etiam clausulas habent interdum Bacchiaci, eas- 
que iambicas, ut apud 'Terentium in Andr, II. >, 4. 
quod itssı ei dari bibere et quantum imperdvi, 
date: mox ego huc revertor, 
Harum exempla sunt etiam äpud Plautum in Mostell. I. 
2. quo inloco, nisi libri nos fallunt in hac tam male ha- 
bita fabula, etiam trimetri aligui inveniuntur. Scena 
ista ad hunc modum constituenda videtur, 
Recördatus multum et diu cogitdvt, 
argimentaque in pectus mülta institivi 
ego, dique in med corde, sı est quod miht cor, 
volitavi edm rem et dıu disputawvi, 
5 hominem :quoius rei, quando ndtust, 
similem esse arbitrdrer, simulderumque ha- 
berem. 
id. repperi iam exemplum. 
novdrum aedium esse arbitrör similem ego 


hominem, 
quando hie natus est: ei rei argümenta di- 
cam. 
10 aique hoc haud videtur veri simile vobis. 


at ego vd faciam ita esse ut creddtıs: 
profecto esse ita, ut praedico, vera vincam, 
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atque hoc vosmet ipsi, 'scid, nr ul 


nunc 
ego esse autumd, quando dieta allhktin 
15 mea, haud dliter id’dicetis. 
auschltate, argumenta düm dico ad hane 
rem: 
simul gnarures vos volo esse hance rem me- 
eum. 


aedes quom extemplo sunt pardtae, expolitae, 
factae probe, examuüssim, 
20 lauddnt fabrum, atque aedis probant sibi quis- 
que: ınde exemplum expetunt 
sibi quisque simile suis suo sumptu: dperam 
non par cunt suam, 
dique ubı ıllo immigrat nequam homo. indi- 
Yes 
cim pigra fanmlia, immündus,, instrenuus, 
hie iam acddıbus vitium ddditur, bonad quom 
curantur male. 
dique Eu sacpe fit, qudm tempestds venit, 
tönfringit tegulas, imbricesque: ibi... 
döminus indiligens reddere alids nevolt. 
venit imber, lavit pdrietes, perpluunt 
Zigna, putrefacit - der operdm ‚febri. 
e) .equior fäctus iam - isus est addium. 
dtque ea haud est fabrı cülpa, sed mdgn« 
pars 
mörem hung induxerunt, si quid nummo' sarci. 
ri potest, 
usque dum mantdnt, neque id...... ..fa- 
ciunt, dönieum 
pdrietes ruunt: addificantur aedes totae denuo, 
55 Maec drgumenta ego aldificüs dixi: nune Elidm 
' volo 


ie) 
ST 


| 
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docere, ut homihes. addium esse simllis arbi- 
tremint. 
primim dum parentes fabri liberim sunt, 
et findamentum substruint libercrum, 
extöllunt, pardnt. sedulo in firmitdiem, et 
40 ut in üsum boni sint, et in speciem pöpulo, 
sibique aut materiae nepdrcunt, nec sumptus “ 
sibi sumptui esse dücunt: 
exspoluunt, docent litterds, wura, leses: 
sumpti.suo et laböre 
5 nilüntur, ut .alii sıbi esse illorum simiülis ex- 
petant,; 
ad legionem quom dur, 
ddminieulum eis danunt tum iam. düguem co- 
gnatum suum: 
edtenus abeunt ad fabris. unum emeritum esi 
stipendium: 
igitur tum specimen cernilur, quo epeniat ae- 
dificatio. 
50 ndm ego ad. illüd frugi usque et probus 
fin, | 
in fabrorim potestdte dum fui. 
pisteaquam immigrayi in ingenium meum, 
perdidi operdm fabrorum ülico: - oppido 
penit igndvia: ea mihi tempestds fu: 
da mi adventü suo grändinem, imbrem dt- 
tulit: 
häcc verecundiam mi et virtutis modum 
deturbät, exuit, 
deiexitgue u med illico: postilla obligere ne- 
glegens 
fui: continuo pro imbre amor- advenit .: in 
cor meum. 
60 is usque in pectus permanapit, permadefeeit 
2 
eor meums 


ars 


un 
or: 


een Nee < + 
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nünc simul res, fides, fima, virtüs, decus 
deseruerunt: ego sum in usu fdctus nimio 
nequior, 
atque edepol ıam haec tigna himide putent 
nunc: non videor mihi 
sarcire posse aedis meas, quin tötae perpetuad 
ruant, 
65 quin fündamento perierint, nec quisguam esse 
auxuio queat. 
cör dolet, quöom scio, ut nunc sum.,ego, alt= 
que ut fui: 
quö neque indüstrior de iuwentite erat 
drte gymndstica, disco - hastis, pla, 
cursu, - armis, equo:. victiiabdm volup. 

70 pärsimonia et duritia disciplinae alıis eram: 
öptumi quique expetebant d me doctrindm sibt. 
nünc, postquam: nihili sum, id vero mevpie 

ingenio reppert. 

V. 2. institivi TReizio,debetur. . V. 4. vulgo eam rem 

volutavi. MS. Lips. volitavi. _V. 11. vulgo esse ita, 

V. ı2. etiam cod. Lips. vera. V. 20. seq. ita plane cod. 

Lips. nisi quod, ut caeteri codd, operam pascunt suam. 

V. 25. addidi quom. In fine sequentis versus ıgzlur, 

vel ille tum exeidisse videtur, V. 50. vulgo factus zam 

est uUSUS. Quae scriptura non pugnabo ne servetur, Ita 
versus erit ex duobus Creticis et ordine trochaico com- 
positus, ut v. 50. 51. Neque affırmaverim, non posse 

talem esse etiam v. 25. etsi 2d isto Joco minus placet. V. 

31. addidi ea. V. 55. etiam cod. Lips. usque dum ma- 

neant.  Lacunam sie expleri licebit, neque id dum ut 

faciant faciunt. V. 56. scripsi docere pro dicere. \V. 

40. libri veteres, et ut in usum boni, et in speciem po- 

pulo sint. V. 42. Dubitari potest, an continuato Bac- 

chiaco numero scripserit, nec sumptus sibi sumptus 

ducunt, vel, nec sumplus sumptus esse ducunt. \V. 
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46. itur dedit cod. Lips. -V. 48, vulgo 'unum ubıi. V. 
| 55. vulgo imbremgue. - V. 57. libri, deturbavit, texit, 
| detexitgue u me illico, et post obligere addunt eam. 
| V. 59. exeidisse videtur ad me. V. 63. vulgo decusque. 
\ v. 65, ita in am mutavi et addidi nune,. V. 65. vulgo 
| quin cum fundamento. Comparari potest Cistell. UI, 
Br2,sY; 

anum seciatus sum clamore per vias. 

etin Epid. II. ı, 6. uxorem pudore. exsequi, quem lo- 

cum infra dabimus segm. 16. V.66. addıdı ego, V.68, 
| 69. hiatus similis in simili loco comparari poterit, Bacch. 
13, 24. 

ibi cursw, luctändo, - hasta, disco, pugia- 
ti, pila. 

Haud negaverim tamen, et ibi facile removeri hiatum 

posse, et hic aliguam dubitationem relinqui, an rectius, 

adhibito ordine illo trochaico, versus ita distinguantur, 
 drte gymnäslica, 
disco, hastis, pula, 
cursu, armis, equo, 
victitabdam volup, 
sive placeat priores duos in unum coniungi, 


ı0. Interdum versus Bacchiacı videntur systematum 

perpetuitate cohaerere. Varro egl Eayayıg apud No- 
nium p. 356. 

quemndm te esse dicam, ferd qui manu cor- 

poris fervidos fontium dperis lacus san- 

guinis, teque vita levdäs ferreo ense? 
Quamquam apud Plautum, cuius vix ulla fabula sine 
Bacchiacis est, vereor ne perpauca versuum ita perpetua- 
torum exempla inveniantur. Et si qua, videndum ne 
longioribus versibus constent, etsi hi ipsi systematum 
instar, sunt. Vt in fine Pseudoli, qui locus ita scri- 
bendus: 
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LI PS. quid mine? numgud iratus &s aui mihi, 
il aut fi- 

lid propter has res, Simö? SI. nil profecto. 
PS. i häcs BA. te sequor. 'qitin vocds specta 
'# tores 

I'M simil?2 - PS, hercle me isti haud soldnt; nes 
I que ego ergo Istos. 

| verum sultis dpplaudere dtque approbdre hund 
|| gregem ei fabulam, in erastinim vos vocabo, 
Quorum versuum singula paria octametrum praebehbunt, 


Plerisque vero in locis, in quibus tetrametri in media 

Ih voce Aniri videntur, ‚ea res corruptelae alicui debetur, 

Mi Vt in eadem fabula-V, ı, 5. 

1 A nam hercle 'st cetiderö, vostrum erit flagi- 
tim. per- 

gilin pergere? dh saeviendum mihi hödie est; 


Scribe: 
| nam si cecideroö, vostrum eri flagitium hercle: 
hi pergin pergere? dh serviendum mihi hodie 


| est. 
| Vino madens Pseudolus, ut antea ütruingue pedem, itä 
I) nunc illum unum, quem tum frustra promovere conaba- 
tur, alloquiturr. Maxime, memorabilis ex illo genere 
| locus est in Menaechm. IV, 2: ubi octo versus cohae= 
| rent: 
| Vt hoc utimüir maxum& more möro 
molestoque multum: atque ubl quique sunt o- 
ptumi maxumi, morem habent hune, clientis 
sıbi ömnes volint esse mültos: bonine an 
mali sint, id had quaeritdnt: res magis quae- 
rıtur, quam clientum fides quoiusmodi elue- 
at: sı Est pauper dtque haud mals, nequam 
habetur;: 
sin dives mälist, ıs cliens frugi habetur; 


Se —— 
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| Vix tamen erit, opinor, qui a Plauto verba tam misere 
| divulsa esse credat. Nihil vero proficiat, ut videtur, si 
\ inde a medio secundo versu usque ad finem sexti Cretie 
| cum numerum adhibeat, qui hic, ut alibi, ita se com- 
modum praebet, ut diflicile sit, utro usum poetam di- 
| cas, invenire. Nisi fallor, sunt istı quidem Bacchiacı 
versus, sed aliter paullo et scribendi et distinguendi: 

YVt hoc utimur maxume more moro 

molestoque mültum: atque 

ut quique optumi maxumi, morem habent 
| hune, 

clientis sibi ömnes volıint esse multos : 


5 bonine an mali sınt, ıd haud quaeritdnt: res 
| magis quaerilür , quamı fides queia clüeat. 
| si ıs est pauper dique haud:malıs, nequam : 
habetur : 5 
sin dives malıust, is cliens frugi habetur.. i 
qui nec leges, neque aequum bonum us= N 
gudm colunt; 2 
10 sollicitos patrönos habent; 


datım denegant, quod datum est, 
litium pleni, rapaces, 
viri fraudulentt: 
qui aut fenore aut perülrlis 
ı5 habent rem pardtam: mens est in querdlis. 
iuris ubi dicitür dies, simul patronis dicitur : 
aut dd populum, aut in iure, aut dd iudi- 
cem est res. 
V. 9. vulgo qui neque leges. Disposui hos versus ita, 
ut nıhil mutari opus esset. Ita hic Creticus, v. 12. tro- 
chaicus, ı4. iambicus erit. Et, nıisi aliud quid emenda- 
tiores libri olim praebebunt, certe non improbabilem 
hanc rationem esse credam. V. ı5. vulgatum partam in 
paratam mutavi auctoritate MS, Lips. et edd. vett. Post 
v. 16. quae in libxis Jeguntur, quippe qui pro illis lo- 


Tr 


[W 
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quantur (MS, Lips. loquxtur) quaue male fecerint, ma. 
nifesto interpretis verba sunt, 


1. Epodici videntur Bacchiaci esse in Pseud. 1. 


a PS. hödie nate, heus, hodie nale: tibi ego di- 
co, heus, hödie nate 
redi et respice. dd nos: tametsi occupdtw’s, 


mordmur: mane: «st , collogui qui volunt te! 


BD. quid hoc est? quis est, qui mordm mi 
occupdto 
5 moldstam obtuli? C. qui tibl sospildlis 
fuit. BD. mortuist, qui fuit: qui est, -is vi- 
vost. 


a .PS. nimis superbe. B. nimis molestws. CO. repre- 
hende hominem: assequere. B. i puere. 
PS. accedamus hac obvidm. B. Iuppiter te 
perdat, quisquis es. PS, te volo. B. dt vos 
volo amhbos. 
10 vorte hic te, puer. PS. non licet collogui te? 
B. at mihi non lubet. ©. sın tuam Est quip* 
piam in rem? 
B. licetne, obsecrö, Lbitere, dn non licet? 
PS. vah, 
c mdnta. B. omitte. Ü. Balho, audi. B. surdus 
sum: U, profeco ..» 
B. indnis logista es. 


15 C. dedi, dum fuit. B. non peto, quod de- 
disti. 
C. dabö, quando erit. B. ducitd6, quande 
habebis. 


C. hei hei quam ego malis 
perdidi modis, 
quod tibi deluli et quod dedi. BD. mörtuo 
20 verba nunc facis: 
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stulius es: rem detam al: PS. nösce sal.- 
term hinc, quis est. 
B. idm diw scıio, 
gui fuit: mine quis hie .£st, is iPsus sciat. 
dmbula tu, I, . 
25 PS. polin üt semel modo, Ballio, - Auc cum 
lucro respicias? 
Hic in versu tertio praeclaram lectionem, est, oolloqui 
qui volunt te, sup] editauik codex Lipsiensis. V. 4, ad- 
didi mi, etv. 6.15. V. g.ita cod. Lips. Vulgo, at vos 
ego ambos. V. 15. vulgo Ballioni continuantur verba 
profesto inanilogistae, ve], utin codd. quibusdam et edd. 


est, profecto inanı uloquus es. At facile apparet, alı- 


quid hic interloquutum esse Calidorum: sed Tocs u 
lus est. Dixerat ille, nisi fallor, profecioresta. VW. 
25. addidi hic, etv. 24. %1. 


12. Cum anapaesticis versibus coniuncti sunt Bac- 
chiaci, nisi fallor, in Aulularia II. 1. gnem locum, quia 
valde turbatus est, emendatius scriptum alleram, 

EP. Velim te arbitrdri med hadc verba, frd- 
ter, 
Be IN PEN a, AST E 
medı Jıaeı iudigue rei oc 
caussd fücere, ut adquomst germänam sord- 
7% MER > 


quamquam haud Jalsa sim, nos odiosas ha- 


a 


beri: 
R) nam mültum loguäses merito omnes habemur, 
nec mütam asp! io reperiam ullam esse Iö- 
die 


dicunt wllo in saeclo, 
verum Töe, frater , unum tamen cogidto, 
tibi proximdm me, mihique esse ilem te, 
) ut aequomst, quod in. rem esse uirique ar- 
biiremur, 
uUr'2 


19 


20 


o 


k 


& 
© 
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et mihi te, et tibi me consulere et monere, 
neque dccultum id habert tibi, neque per metum 
mussdrt, } 
quin pärticipem pariter ego te, et tu me-ut 
JFdcias. 
ed nunc secreto fords te huc sedixi, 
ut tudm rem-ego tecum hic loquerer fami- 
lidrem. 
M. hem da mihi, optuma femina, - manum. EV. 
ubi ea est? quis ea est nam eptuma? 
M. tu. EP. ti me ais? M. si negds, nego. EV. 
decet equidem vera prölogui. 
nam nülla potis est Eligi: - alia-dlia peior, 
freter, est. | 
M. idem ego ürbitror, nec mE& tibi advorsdrier 
certum &st de istac Te umqudm , soror. 
quid vis? EV. da mihi öperam, 
amdbo. M. tudst: uiere, dtque imperd.sis. 
EF. id quod in rem iuam - dptumum esse 
arbıtror, 
ted id admünitum adventd, M. soror, tud 
facis 
möre. EV. factum volo. 
M. quid est id, soror? EV. quod tibi sempi- 
ternum 
salitare sit liberis procredndis: 
ıta di faxint: 
volo te uxorem domum dücere,. M. hei -ovccidi. 
EV. quid. ita? 
M. quia mihi misero cerebrum excutiunt 
iua dicia, soror: lapides loqueris. 


V. 2. ita Reizius,, sed omisso hoc, quod omittunt MSS. 
Lips. et Pal. quintus. Ed Carp. et aliae quaedam vete- 
teres, meae fidei tuaeque rei quiequid hoc est. Vul- 
89, meage fıdei tuaeque rei hoc, V. 7. libri mulierem 
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addunt post dicunt. V.g. vulgo item esse te. V. ı2. 
addidi tibi. V. 14. vulgo, te huc foras. V. ı6. addidi 
hem. V. ı7. vulgo, decet te equidem, sed te omittunt 
duo ex Palatinis et Lips. V. ıö. libri, nam optama 
nulla.  V.ıg. vulgo, nec tibi adversarı. MS. Lips. 
nec tibi adversarier.. V.22. etiam MS. Lips. impera 
&s.  V. 24. vulgo, te id admonitum. MS. Lips. te mo- 
ritum. Deinde vulgo, more two feeis. facta volo. 
V. 27.1dem codex omittit salutare. Horum versuum ı®. 
17.10, tetrametri iambicı sunt, quos tamen etiam in di- 
metros dividi licet, qualis est 20. quem praecedit tri- 
meter. V. 23. 24. 29. Gretici sunt; 28. 31. 52. anapae- 
stici. Epiphonema his additum v, 50. nisi quid alıud 
latet. 


13. Catalecticorum cum acatalectis iunctorum me- 
morabile exemplum exstat in Menaechmis V. 6. ubi, si 


‚libris Aides est, etiam trimeter catalecticus invenitur, 


cuius exempla quaedam etiam in iis sunt, quae supra 

ex eadem fabula IV. 2. attulı. 

Spectdmen bond servo id est, quirem herilem 
proeurat, videt, collocdt, cogıtät, 

ut absente herö suo rem heri dıligenter 
tuletur, quam si ipse assit, alt rectius. 

iergum, quam guldm; crura, qudm ventrem, 

oporiet 

potiöra esse, quoi cor modeste silumst. 
recördetur id, qui niluli sunt, quid his 
preti detur ab suis heris, 


& 


igndvis improbis vırıs, 
10 verbera, compedes, 
molad, mdägna lässitidö, fames, 
O > 3 
frigus durum: haec pretia sunt igndrnae. 1d 
C 


ego mule malunrs 
* 
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inetuo: proptered bonum esse certum est po- 
tus, gudm malum, | 

I ndm magıs multo pdtior facilius verba: ver- 

| bera üdi ego, | 

N ı5 nimioque edo lubentius molitüm, quam moli- 

'f tum praelibeo. 

| propterea heri imperium exsequor: bene et se- 

I. date servo id. | 

) > atque id mihi prodest, alii sint ita, esse ut 

| in rem diücunt. 

sin egoero, ul me esse opörtet, id mi adhi- 

beam, culpa abstineam, 
herd meo ut omnibus in locis sim praesto, 


metuam haud muültum. , \ 

20 prope est, quando herüs, quod facidm, 

pretium exsölvet. 

V.5. addidi suo. V.7. his pro zis dedit cod. Lips. V. 15. 

praehibeo tribrachus est. V. ı4. faeilus, nisi facıle 
ii scripsit, tribus sy}labis pronunciandum. Libri ego odı. 
A V. 17. seqg. sie mutavi librorum lectionem, aliıisesseita, 
ut ın rem esse ducunt, sint: ego ita ero, ut me esse 
oportet: metum ut mihi adhibeam. MS. Lips. et ed. 
Carp. dieunt: sin ego ero, omisso ıta. Deinde NS, 
Lips. metum id mihi. Edd. vett. mecum id mihi. ]i- 
dem libri culpa. Metum, quae est interpretatio prono- 
minis, delevi. V. ıg. post vocem praesio in libris oımni= 
bus inserti sunt versus ex Most. IV. ı, 1 —4. de quo lo- 
co statim dicam, Apertum est autem, propter similitudi- 
nem sententiae adscriptos in textum venisse, Vs 20. sa- 
tis clare, quod dedi, indicat scriptum fuisse lectio libro- 
zum veterum, quando ceruso facıam. 


ı4. Sed ne quis inducatur loco, qui est in Most, 
IV, ı. ut catalecticos istos etiam anapaesto terminari cre- 
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dat, operae pretium videtur, scenam illam, quae corru- 
ptissima est, emendatius scriptam exhibere. | 
Serpi, qui quom culpa ceruint, lumtamen me- 
tuuni malum, 
hi solent heris utibiles esse: nam ili, qui ni- 
hil 
| metuunt, postquam sünt malum promerii, 
stultla sibi expetunt 
| 7» np: - a v 
consilia, exercent sese ad cursuram, fü- 
giunt: 
3 sed hi si reprdnsi sunt, fäciunt a mala 
pecıli quod nequeunt ...... 
augent ex pauxtllo, thesaurum inde pd- 
riunt, 
2 ° 2 a = 
znilit: in. pectöre. . constli . “2 
maläm' rem priis, quam ut meum ter- 
gum ... 
10 ... ut adkuc feit; miht corium opörtet 
sincerum esse, atque ut mihi velem ver- 
beräre. 

[ 2 7 f > 5 Eu h 7 Pr L Y IT. 
si ego hulc imperdbo, probe teetum habebo, 
malım.quom impludt caeterös, ne implu- 

dt me. 
nam ut servi volünt esse herum, ia so- 
[12 AS 

boni sunt bonis, improbi, qui malis fuit, 

nam nünc pessumt tot domi nostrae vivunt, 


or 


ecıli sui prodigi, plagigeruli: 
DECHELTSHE SPITZE 
ubi, advirsum ut eant, vocitdntur hiero: 
nön eo: molkdstus ne sis? scio, quid properas: 
gestis alıquo: 
20 iam herele nunc ire vis, mula, pastum 
foras. 
Bene merens höe preti inde dbstuli. abı 


Joras. 
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or 
ai 
[067 


solus ego nunc eo advorsum hero ex pli- 
rimis. 
hoc die crastini quam herus resciverit, 
mine male concdstigabit eds exuwüis bibulis. 
25 pösiremo minoris pendo tergum illorum, quam 
meum. 
Uli erunt bucaddae multo potius, quam ego 
sim restio,. 
Hic quoque paucis, quid mutaverim,. indicabo. Et, 
quod paullo ante dicebam, primos huius scenae versusin 
Menaechmis V. 6, 22. ab interprete aliquo adscriptos 
esse, ıd ad emendationem eorum alıquid, sed non mul- 
tum prodest, quoniam, qui eos illie adscripsit, aut, dum 
id memoriter faciebat, non ubique ipsa Plauti verba po- 
suit, aut, quum sententiam tantum spectaret, formam 
orationis minus curavit. Sic autem ibi legitur: servz, 
qui culpa carent, et metuunt, ü solent esse heris uti- 
biles: nam illi qui nıhul; metuunt, posiguam malum 
promeritum est, metuunt. V.C. qui cum culparent 
et metuo, et ex coTrectione, qui culpa carent metuunt. 
MS. Lips. et ed. Carp. omittunt zz. Idem codex, post 
malum promeritumst. Male ed. Carp. priusguam ma- 
lum promeritum est. In Mostellaria ipsa cod. Lips. 
servi, qui quom culpa carent, tamen malum me- 
tuunt. Ed. Carp. serpvi qui cum culpa carent: tum 
malum meltuunt. Codd. Pall. carint: unde caruint et 
tum tamen dedi. V. 2. ommes esse heris utibiles, etv. 
3. postguam sunt malum meriti, stulta sıbi expetunt. 
Hlic vero promeriti dedi, indicium faciente illo addita- 
mento in Menaechmis. Id qui scripsit, videri potest, 
quae Plautus inde a verbis siulta sıbı expetunt consilia 
dixerat, breviter uno verbo metuunt complecti voluisse. 
Non difiteor tamen elegantem ex ista scriptura lectio- 
nem cOncinnari posse, quae non mirum foret si in tan- 
ta depravatione Mostellariae interiisset : 
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nam il qui nihil 
metuunt, post, quum malum promeritumst, me- 
uunt, stulta sibi expetunt 

constlia, 
V. 5. rerrensi pro reprehensi dedit et Carp. Omnes, 
faciunt a malo peculio. Metrum monstrabat, a mala 
scribendum esse. Hoc enim vult, primo malam feriri, 
deinde graviores paullatim poenas succedere, V. 6. &, 
10. omisi mala correctorum supplementa. In codd. lacu« 
nae sunt, v, 6. supplementum alilarum edd, facere de 
sızo, omittit ed. Carp. Rectius sio expleas, bono Prome- 
reri. ıV. 7. MSS. Pall. pauxillo...... de parant. 
Hic, quod suppleverunt, thesaurum inde parant, ex 
obscurata vetusti codicis scriptura erutum videtur, guum 
cod, Lipsiensis, sed parum apte, aurum magnum inde 
parant praebeat. Ed. Carp. sie: augent est pausillum 
mihi in pectore consilü: sed illud est. malam rem 
Pottus cavebo guam ut meum corium exsincerastum 
cernam, Alii aliter. Aptius ita coniectes: zmihi in pe- 
etore ıd consili est, devitare malam rem prius, quam 
ut meum tergum plagis laedatur. V. ıo. Libri, mi- 
hi corium esse oportet sincerum. Sed cd. Carp. ut ad- 
huc mihi fuit corium: esse oportet sincerum. N. ıı. 
addidi mul, et v.ı2. ego. Cod. Lips. habeo pro habebo. 
V. ı2. me dedi pro mihi, quum Jibri veteres caeteros 
tueantur. V. ı4. ita expleri poterit, ida solet is esse. 
Elegantius esset, si legeretur, heros, ita solent ht. 
V. 15. Codd: Pall. bonis sunt improbis sunt malus 
fwit. Cod, Lips. boni improbi sunt malus Ju. Ed. 
Carp, bonis cum probi sint. malis sint mali. V. 16. 
omnes, nam nunc domi nostrae tot pessumi vivunt. 
V. 18. vulgo vocantur. Vti mutavi, versus est ana- 
paesticus.. V. ı9. Codd. guod properas. Vulgo quo 
properas. V. 20. addidi nunc. Libri, Jforas pastum. 
V. 21. Omnes pretium. MSS. Pall, unde abstultabifo- 
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ras. MS. Lips. ed. Carp. unde auscullavı foras. Vulgo, 
inde abstuli, ia abii foras. V.22. addidi ego ex cod. 
Lips, qui tamen, solusnunc ego eo. Vulgo ex plurimis 
servis..  V. 24. libri, mane,. castigabit eos bubulis 
Eexurüs. 


35. Dimetri catalecticıi, qui simillimus est dochmio, 
exempla dedi supra in versibus Creticis: p, 221. etin fine 
cap. XXiIL. Nisi fallor, idem versus semel iterumve 
usurpatus, est in perturbatissima Captivorum scena lil. 2. 
cuius metra Valens Acidalius numquam a quogquam resti- 
tutum iri existimabat. Ea scena hoc modo scribenda vi- 
detur, | 

Quid est suavids 
quam bene rem gerere püblico bond, sicut ego 
fecı heri, 
guom emi hisce homines. ubi quisque 


vident, 
ent olwvidm, gratuldnturque edm rem. 
5 ita ninc me miserum restiländo, retinendo 


lassıım reddiderunt. 
vix Ex gratulando miser ıam eminebam. 
iandem abıu ad praetorem: ibi yix requievi: 


rogo 

c 
mihi syngraphum 

10 datur mi: ullico 


do .Tyndaro: üle abilt domum: - inde ilico 

praevörtor 
. domim, postquam id detum est: 

eo prötinus ad fratrem, mei ubı sunt Alu ca- 
ptivi: 

rogö Philocratem ex Alide ecquis homınum 
noverit: am hic 

ı5 exchimat, esse'eum sibi sodalem: dico eum 

esse apud me, 
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hic extemplo orat dbsecratque, eum sibi videre 
ut liceat. 
iussi illico hunc exsdlvier: - inde dbü. nunc 
tu ni 
me, ut qudd me oravisti impeires, eum hemi- 
nem uti ER 

publico. V.5.addidinune, et v.o.mihi, 
er alii-do, gquos seguutus sum, guam 
cod Seine habeat de, V.ı2. Acidalius, quo nescio an 
nemo le rem operam in Plauto a verba 
inde illico praevortor domum, parit erque, quae v, 
post fratrem legebantur, inde abii, expungenda ess 
censuit, sequutique eum sunt alii. Verissima sane sunt, 
quae ille disputat: sed si reputasset, interpunctione mu- 
tata, Optime omnia procedere, minus conüidenter de hac 
re pronunciasset, Sensus verborum hic est: postquam 
actum est illud apud praetorem, statim praevertor do- 
mum, i. €. non revertor, sed praetereo domum, ac pro-= 
tinus ad fratrem me confero. Illa vero, inde abii, quae 
recte Acidalius alıena esse vidit, primum omissa in textu 
et in margine,posita, deinde alieno !oco ab librario ali- 
quo inserta sunt. Ea igitur et mefirto et re ips sa indicium 
faciente v. 17. reposui. V. 14, vulgo, eequis ommium 
noverit. tandem hie exclamat. Tandem, quod non 
aptum hic est, omittit cod. Lips. in quo est hie ‚Aristo- 
phontes exclamat. V. 15. invenuste vulgo, eum esse 
sibt. Ibidem vulgo, dico esseeum, sed cod. Lips. et 
ed. Carp. dico eum esse. V. ı6. vulgo, eum sibi ut li- 
ceut videre. V.17.Nibri exsolvi.. V. 18, vulgo ut. 


16. Addam derique unam adhuc scenam, in qua 
Bacchiacı Cretici : A N A 
28 acı cum reticis conıuncti facıie iraudem facere 
possunt, Ea estin Epidico I. ı. 

4. plerique omnes hömines. guos, quom nilref- 
£” 1» - 
Jert, pudet, ubı pudendum est, 
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ibi eos deserit pudor, quom usüst, ut pudeat. 
is adeo tu es. 
quid est quod pudendum 
siet, genere ndtam bono pauperem te 


5 domim ducere üuxorem?‘ praesertim edm, 
qua ex 
ib! commemores hanc, domi quae est, pro- 
gnatam. 
P. revereor filium. A. at pol ego te 
credidi, 
gqudm tu uxorem extulisti, pudore ex- 
sequi: 
quöius quoties sepulerum vides, sderu- 
ficas | 
10 Ullico Orco höstiis, neque adeo iniuria, 
quia licitum eam tibı est vivende vincere. FP. 
oh 


Hercules ego fui, dum üla mecum fuit, 
neque sexta aerumna acerbior pol Herculı, 
quam illa obiectdst mihı, 
15 A. pulcra edepol dos pecunia est. P. quae qui- 
dem pol non marita est. 
V. ı. addidi omnes. Ed. Carp. omittit quos, et habet 
pudent. V.4. addidi te. V. 6. vulgo, quae domi est 
Jiliam prognatam. Codd. et edd. vett, famtliam pro 
filiam. V.8. vulgo, uxorem, quam tu. \V. ıı. libri, 
quia licitum est eam’tibi. Beizius illam. V. ı5. ad- 
didi pol. V. ı4. vulgo, quum ılla mihi est obiecta, 
Codd. et edd. vett. obiecta est vel obiectast. V. 15. li- 
bri maritata est, quod recte viri docti emendarunt. 


GHAUPUSK TV, 
De numero daciylico 


ı. Trochaicos numeros sequuntur d actylici, Horum 
quoque, ut trochaicorum , quinque sunt genera, ii, qui 4 
proprie dactyliciı vocantur, anapaestici, chori | 
ambicı, lonici a maiore, lIonici a minore: 


4 


Ba WORT DS dactylicus 
4 . 
KEN N mess anapaestıcus 
4 . eo 
un choriambicus 
7] , r . 
PRR PEN S Ionıcus a maiore 
(4 . . 
ww |) — JIonıcus a minore, 


2. Rhythmici veteres genusnumeritrochaicum, quod 
in eo unum tempus ad duo comparetur , dunAaoıov; da« 
cetylicum autem, in quo duo tempora duobus opponan- 
tur, <00v vocarunt. YVerum ea rätio non in omnes dacty- 
licos numeros cadit. Nam duo horum sunt genera. Eo- 
rum alterum iure ab illis 700» dictum est, quod in eoquae 
longa est syllaba, accurate aequat duas breves; alterum 
autem non recte isto nomine vocaveris, quia longam ha- 2 
bet irrationalem, quae una quidem brevi longior, sed 
brevior duäbus est. Memorabiles sunt in eam rem duo 
loci Dionysii Halicarnassensis in libro de comp. verb. Is 
cap. XVII. p. 224. quum exemplum dactylici numeri po- 
suisset versum heroicum, ita scribit: o; yevror Gvduınoi 
ZOVTOV TOD nodoe Tv nax00v Boauyursoov &ivul gaoı ng 
vehelag. 0un Eyovreg dE sireiv NOGW, KaAovoıw auınv d)0- 
yov', £1800v ÖE avriorgogov zıva rburw Gvduov, 05 ano 
zuv Powgsıwv wokauevog &ni vıv @Aoyov zavenv (sic SCI- 


f 
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? ” % 


N ee do ’ ni FE eg * > E wi 
bendum ) TEALULE , KWOLOUVTES AT TWV evanalstov , KU- 


r a aa Y m 
geyvras noArg vVWINTVAOG ROTE Yav. 
an 7 ‚D, 4 r DEREN En 4 
Et cap. XX,p. 202. de illo Homeri versu disputans, 
5 a9 IR NEUN. } PR er r N 
örıg Eneira NEedovos xuvAtvdero Aaag avasöng* 
PiEE SER LER ERS EEE 1 N Ri \ 
05 Bl ükkaı navres eisi Öanivior, wi ovroi Ye rapdledı- 
r =“ $ N 1 2a Per BE N NEN r Ind 
wyaEvag ErOYTEg TAG aA0yOUS, WITE UN TEDAU VIOGEQEV TaV 


’ 
TIOraiWde 
oh 


2. Verissimam esse hanc observationem, legitimi ana- 
paesti ostendunt:: in quibus guoniam longae syllabae ıu- 
1 \ , g . 71° x 

stam mensuram habent, non modo Äirmiore illı et magis 
aequalı gradu per dipodias incedunt, sed longas istas etiam 
in breves solvi patiuntur: guod in iis, qui proprie dacty- 
lici versus vocantur, ob idipsum non recte fit, quia guae 
in hislongae sunt, non sunt duabus brevibus pares. Itaque 
ristides Ouintilianusp. 5ı. planereiicit proceleusmaticum: 

< x L 

NN | N sah NEN Beh img © 79 Da ER Ne ERST 
To [777 VURTUNLKDOY ETTLVENETEL Öaxtvigpnai ETOVdEıoVv, WE IGO- 
N N u 27 ) Y x & x 

ygovov“ mgonehevonarınov bE Ovdauwg! ungenng yaQ, Ola 


10 zu» Powzsıwv nAndog. Ita haec scribenda videntur, 


CAR XXG 


De versibus dactylicis. 

ı. Placuit grammaticis, veterem guemdam usum, ut 
opinor, sequentibus, in 38 versibus, qui proprie dicun- 
tur dactylici, quod genus omnium antiguissimum est, 
unum pedem metrum appellare, quum ın alıis generibus, 
et in ipso dactylico in iis, qui anapaesti vocantur, duo» 
rum pedum coniugationem metrum nominent. Vndeda- 
etylici dimetri, tetrametri, hexametri a pedum, non a 


dipodiarum numero nomen habent., 
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2. Mensurae yarietates in hoc genereinon aliae usi- 
tatae sunt, quam dactylus et spondeus. Nec tamen 
omnibus in formis spondei probantur. In primis autem 
hoc tenendum est, acatalectos in fine adspernari spon- 
deum. Quoniam enim triplex est dactylicorum clausula, 
prima, quum dactylo Aniuntur, «qui sunt acatalecti; se- 
cunda, quum trochaeo, qui vocantur catalectici in disyl- 
Jabum; tertia, quum simplici arsi, qui catalectici in syl- 
labam dicuntur: apertum est, spondeo in fine posito aca- 
talectos a catalecticis in disyllabum, quod horum ultima 
anceps est, distingui non posse: quo factum est, utaca- 
talectos puro dactylo5' sive etiam propter ancipitem Üre- 
tico terminari placuerit, In systematis tamen etiam aca- 
talecti in spondeum exire possunt, guia ibı non dubius 
est numerus. Ad proceleusmaticum quod attinet, peıra- 
vus hic pes est. Defenderunt eum Seidlerus in epistola 
ad Lobeckium, Aiaci huius adiecta, p. 437. et in libro 
de verss, dochm, p. 44. segg. et Erfurdtius in minori ed, 
Sophoclis ad Antig. 792. Oed. R. 1169. Pleraque ta- 
ınen, quae ab his allata sunt exempla, aut non sunt ex 
versibus proprie dactylicis petita, (nam spectabant illi 
universe genus dactylicum) aut ne sunt quidem omnino 
dactylicaa Ac de choriambicis, de Ionicis a minori, de 
Glyconeis non’est quod dubitemus. In ipsis autem da. 
etyliciıs valde rara est arseos solutio, et fere tantum in 
nomine proprio invenitur, Ita Pindarus eam admisit, de 
quo vide Boeckhium p. 126. ut Isthn, IV, 79. (III. 65.) 

eovei Tertoıado,. 
Ita excusari poterit etiam Euripides in Troad. 821. 841, 
in versu anacrusin habente, 

ev oivoyaaıs Bon Palvev. 

Aopdavın ueladga nor NAdsg" 
etsi huic quidem exemplo non multum tribuerim,. Nam 
et brevis syllaba, quam antistropha in fine praecedentis 
versus habet, dubitationi obnoxia est, et mirum videtur, 
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quod, quum eo in versu geminata sit prima vox, non 
fiat idem in strophico versu. Öuare etsi nemini auctor 
sim, ut mutet librorum scripturam, tamen dubitari posse 
puto, an poöta, quum posset, etiam geminatione illa 
exaeguare antistropkica voluerit, quo facto primus ver- 
sus ex dıpodia iambica et dochmio constabit, 
r r ».>.2 
poravy, MUATOY 00 162) ygvossıg 
9J y r LAGE: 
&£v 0olvoyoaıs afga Paivwr. 
„> 27 a \ r 
2005, £0905, 05 zaga Aagdavın 
' Zu 
usladoa nor NADEL... 
Simile est aliud exemplum, quod ex Andromachae v,483. 
491. deprompserunt: 
gavkorzgug GPOEVOG MVTORIRTOUg. 
ms ' r b) er 
natda TE ÖVSPE0VOg EgLdog UrER. 
Ibi profecto permirum foret, si po@ta noluisset duspoovog 
2E Zoudog scribere. At tantum abest, ut id reponendum 
sit, ut, qui velitreponere, etiam vitiatum ire numeros 
videatur. Nam hunc versum non dactylicum esse, sed 
ex dactylo et dochmio constare, eo minus dubium puto, 
quod ante in eadem stropha itidem dactylı in dochmium 
exeunt. Vitium in strophicis versibus est, neque id 
unum. NJepone: 
\ y? a [2 r 2 
sıvoial 6 0TaV PEowoı vavrilous Vodl, 
\ ! Ro ’ 4 
xcta andaklav Öudvua TOETIdnv Jvoud, 
cogwv TE nÄNdog adg000V, KodEVEoTEgoV 
x > r 
gavioreoas YOEVOS MUTOpEOVog 
San a r I, ? . 
Evog, @ Övvaoız ava TE,uELadoR, 
' ’ 
KOTR TE TIOALGG, 
c 14 c w a. r r 
0T0rav EVgeiv GEAWOL 4RLHOV. 
“4 numeri pluralis est.” Minus etiam, quam proceleusma- 
tico, anapaesto videtur locus concedi posse. Neque enim 
verendum puto, ne talia quis exempla allatum eat, quale 
hoc est in Phoenissis v. 1591. ed. Poıs, 


E72 x 3 
nd wuyeav Aoıßav goriav, 
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Nain hic versus non potest dubium esse, quin Anapae- 
sticus sit, quod genus saepe dactylicis inseritur. 


5. Ex iis, quae supra dicta sunt, coniicias duo esse 
genera versuum dactylicorum, unum, in quo arsis ac- 
quet thesin, alterum, quod irrationalem longam in arsı 
habeat. Siita est, apparet, illud genus, in quo pares 
sunt arsis et thesis, gravem habere et aequabilem inces- 
sum, alterum autem leviore et citatiore cursu ferri. Qui 
vero dactyliei versus huius, qui alterius generis sint, vix 
distinguas, quun legibus utantur isdem, et ıie in ıllo 
quidem genere, quod iustae mensurae arsin habet, so» 
lutio, nisi in nomine proprio ‚ reperiatur, Sensuisi guid 
in hac re tribuendum est, ad illud genus, in quo irratio- 
nalis arsis est, praeter heroicos versus, de quibus ex 
Dionysio constat, etiam pentametrum elegiacum, pro- 
pter consoceiationem eius cum versu heroico , tum ple- 
rosque omnes, qui systematis comprehendi solent, di» 
metros, tetramelros , hexametros retulerim,.  Alterius 
autem generis, in quo arsis plena miensura est, illos esse 
putem, qui epitritis, gravi numero, iuncti, Doria har- 
ımonia canebantur, quorum frequens usus est apud Pin- 


darum, xarior in tragoedia, 


4, Sed utut haec res sit, taihen alio modo duo con- 
stitul debent versuum dactylicorum genera. Ali enim 
hoc proprium habent, quod tantum per dipodias vel 
alios ordines vere dactylicos, ı, e. nullam anacrusin ha- 
bentes, incedunt; alii autem dividuntur in ordines impa- 
res ac dissimiles, ita ut hi ordines etiam anacrusin vel 


unius vel duorum temporum recipiänt. 


5, Dicatur primo de iis, qui ex ordinibus vere da- 
etylicis constant, Ti apud tragicos potissimum;, et comi- 
cos, et lyricos Aeolenses inveniuntur. Incedunt illi fere 
dipodiis, descripti plerumgue in dimetros, tetrametros, 

»4 


I 
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hexametros. Rarius trimetrum et pentametrum: videas, 
Boeckhius quo argumento quattuor plerumque dactylos 
uno ordine coniungi statuat, non video, Movit eum 
fortasse hoc, quod viderat saepius in quarti, quam in se- 
cundi pedis fine vocabulum terminarı, ‘At non modo in 
aliis quoque versibus caesura non in cuiusque, scd in 
secundae demum dipodiae fine est, sed etiam insolens pa- 
rumgue aptum foret,, ordines permisceri 'quaternorum et 
duorum pedum. Tragici et comieci, quin, ut videtur, 
etiam Iyrici Aeolenses hos versus in systemata coniunxe- 
runt, numero. perpetuato, ut in fine eorum syliabam an« 
cipitem detrectarent. Ea systemata nunc dactylicam ali- 
quam catalexin habent, nunc alris versibus intermiscen- 
tur, repudiata in fine syllaba ancipiti, nunc ils clausu= 
lae loco versus alius generis, ut anapaesticus veldochmi- 
acus, additur; denigque inveniuntur etiam systemata da- 
ctylica, quibus medüs alıi versus, ut anapaesticı vel 
dochmiaci , inseruntur, eodem modo evitata syllaba an- 
eipiti. Antistrophica quum sunt, plerumque diligentissi- 
me curatur, ut dactylus dactylo, spondeus spondeo re- 
spondeat. Sed ut hoc in plerisque locis observatur, ita 
alios ab ea lege liberos esse voluerunt. Strenue serva- 
tam pedum responsionem videmus in Buripidis Phoen, 
796. segq. ed. Pors. neglectam innominihus propriis apud 
Aeschylum in Persis 884. seqg. Sophoclem in Oed. A. 
151. segg. quibuscumgue in verbis apud Aeschylum in 
Agam, 104. seqq. Sed ubi accurata est pedum responsio, 
diligenter cavendum, ne eam laedi patiamur, Ita in 
Phoenissis v. 811. 829. ed. Pors. 
N Öewe tie "Eos eog, & tade. 
ovÖ 0 um vouıuol Tor T@lÖsG. 

Vbi zo, ex-uno codice addidit Porsonus. Pro eo codex 
Grotii zor® habet: quod Seidlerus de verss. dochm. p. 
345. post ıeideg collocans, non persanayit versum, ‚Scri- 
bendum puto: 
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Ce] r % ‚ Ja no eg 
0oVÖ OL 1) Vouıuov more Tralötg 0 
’ 1 7 , 
uoroi Aöoysvun, piaouaTe TEr0OS. l 


r 


< 


Pr EN x b7] won A) q f 
1. €. ovdE 0i minopora Nargog avreg nalötg, 0 UN voutuon 


Pr} 


' rn x . 
| nors unrol Aoysvuo- Nonskov 1am Forsonus Teceperat: 
| ze post Aoyzune omittit Aldina. 


6. Regnat in his systematis fere tetrameter, Et eo 
| etiam Iyrici usi sunt. Hephaestio: "Nxuov Öd2 za dag 
| orbogas TOVUT) TO UETOWD KaTEUETENGE* 

Mao, 0/8, Kakdıona, IUYaTEO Atos; 
doy zoarwv Emzwv, Ene ld, (usgor 
Unvoy zo yaplevra ide Yogor. 

Quo in loco mirum est probari a quibasdam potuisse 
| monstruosum Arnaldi commentum, Zul € Zusgov vuvor 
| legentis, quod dietum sit pro Epiuspov vumv. Apudtra- 
 gieos dubitari interdum potest, quomodo distingui ver- 

sus istorum systematum debeant. Nam quum numerus 

una dipodiarum perpetuitate videri possit procedere, ut 
fit in trochaicis atque iambicis systematis, tamen, quon- 
iam in antistrophis saepe videmus iisdem in locis, ac me- 
 “diis etiam in dipodiis verbum finiri, omninogue maiorem 
gquamdam curam exaequandis antistrophicis adhibitam 
esse, apparet, non temere versus omnes teiimmetros et 
dimetros faciendos esse, sed, pronti verba, ortionisque 
termini,indicant, diversaeet formae et longitudinis versus 
debere constitui. Neque cum aut vocabala hoc in genere 
versuum inter duos versus dividi, aut'orationis membra 
in numerorum dispositione negligi videntur. Quumque 
his,systematis etiam anapaesti admisceri soleant, non est 
verendum, ne dactylicum numerum male perdamus, ‚ss, 
verbis ita exigentibus, etiam anapaestos introducamus, 
Ita in Phoenissis v. 796! si antistropha concineret, quis 
dubitaret, recte versus ita distinctos esse, 
o mokunogdog "Aons, ri no® afuarı 
zor davary auregeı, Booulov nageuovoog Looraig; 
xXe 
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At quum ibi dissecari vocabulum necesse sit, non dubi. 
um esse puto, ita distingui versus debere, ut utrobique 
integra maneant vocabula : 

w ladEwv meraAwv 

[2 \£ > 
noAuönoorarov vonog Aorsiudog 
Xiovorpopov onue Ruder. 
S 

In eodem carmine hi versus leguntur: 

inneieloe Houleıs , 

> fi b) r 

Agysiovg EITINVEevoag 

oraprav yEvvd. 
et in antistropha: 

Kodnsioug Eminzune‘ 

Övsdatuov Ö Eis aha 

Harrsı aldov. 
Qui rectius quidem distincti sunt, quam sı in duos tetra» 

metros divisiessent, At guum illo in carmine nulli sint 

trimetri, aliguot autem hexametri, multo convenientius 
videtur, priores duos in unum hexametrum coniungi. In 
strophicis quum Porsonus, quoniam, qui hos sequitur 
versus a vocnli incipit, hiatus vitandi caussa yevve Onag- 
iv contra omnes libros posuit, non attendit, «o loco 
finiri unum illoruin systematum, ex quibus hae strophae 
constant. Ita fit etiam v. 800. ubi hiatus eum non of- 


a Er 
fendit, 


„. Hexameter, qui saepe in his systematis inveni. 
ur nunc videtur heroicus esse, nunc simplieiter dacty- 
licus, qui per tres dipodias dimetiendus sit. Arguit ıd 
caesurarum, quae propriae sunt heroici metri, neglectio, 
utin Phoenissis v. 802. 620. 

vluate Onßas, 1WLL0R avavloruzov TrEOFOgEVELG. 

evdeen yalacz Zypıyy0g, Euovooruruos 6UV wdaig. 
nisi hi ex dimetro et tetrametro constant. Dubites ta- 
ınen an plerisque in locis etiam qui heroicus videtur, tri- 
bus potius dipodiis incedat, Ita in Euripidis Snppl. 271. 
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B&dı, volaıw', iegav‘ danmedow ano Ilegospoveias, 
96, zul avriacov yovarav, Ero yEıga Balovon, 
vera redVEHTWv #0ulocı Odys, © kei yw, | 
os Uno reiysoı Kodusioooıw anwlEoa K0VgOVg. 
Horum ultimus tantum, si heroicus esset, minime ele- 
gans foret, non ille reprehendendus, si dactylicus est ex 
trıbus dipodus. Vet coniicias iisdem dipodus Incedere 
etiam antistrophicum, etsi hic plane heroicos numeros 


habet, 
r E u ’ r >« [4 
yoavvaoEV wos TELTVW gg TERVOLS TRHOV ecavvooohdi. 


Contra, qui primo respondet, hunc quoque, quamvis 
simillimum beroico, suspectum reddit: 
U, ; A, ’ 
und wrogpovs, TERvoV, Ev Ydovı Kaduov, yupyara 
Onowr. 
Vnde non temete forsitan colligemus, omnes istos non 
esse heroicos, sed simpliciter dactylicos ex dipodiis, 
Plura hexametrorum apud tragicos exempla indicavi ın 
commentario ad Aristotelem de arte poätica p. 154. 


8. Marus est hexameter aperte acatalectus, ideo- 
que in dactylum exiens. Sophocles in Eleotra 154. 150. 

erh, w mavrolug giÄoTHTog ausıBouevau ao. 

io navricumv Nıioße, ‘08 Ö Eywye veuw Deov. 
EZuripides ın Supp!. 277. 270. 

100g 08 yavsıcdas, © piAog, @ donıuoTarog “Erhedt, 

dvrouat, angımırvovoa TO 00u yowv wei yige de 

Auie, 

Certe, quum reliqui isto in loco hexametri sınt, uno ex 
cepto, nihil impedire videtur, quin hos quoque hexame- 
tros potius esse, quam in dimetrum, duo. tetrametros, et 
iterum dimetrum distingui velimus, Ita vısum etiam 


Gaisfordio ad Hephaest. p. 272. 


9. Dimetri cataleetiei, qui Adonius vocatur, exem- 
pla quum alibi saepius inveniuntur, tum inter alios dacty- 
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licos apud Aeschylum in Agam. 166. 
Toigd'. Onogamer. 
In hoc versu primus pes non solet cum spondeo commu- 


tarl. 


10. Inmetrum et pentametrum, qui quidem in da- 
ctylum exeant, et propterea aperte acatalecti habendi 
siut, non meimini invenire, sed spondeo terminatos sae- 
pius reperias, interdum etiam trochaeo, unde catalecti- 
cos esse intelligitur. In trimetro saepe primus pes spon- 
deus est, quo versus similis fit Pherecrateo, ut apud Ac- 
schylum in Agam. 108. ı19. 

vhrR Ovugpvros alav. 
TTUATOETTOLG EV Elgusnt. 
Sophocles continuos posuit in 'Trach, 112, 
noAle yao WIE aremavrug 
1 Norov m) Booca vıg 
svoei „vnere novrW. | 
Et sic etiam Aeschylus in Agam. 729, ubi in antistropha 
v. 759. 
umkopovorsiv &yaısıy, 
non unkogpovorg areıcıv scribendum videtur, 


ı1. Pentametrum habet Aeschylus in Agam. 125. 
143.167. 
aidıwov, allıvov Eine, TO 0 EV vırara. 
Aliud exemplum statim dabimus ex Aristophane. He- 
phaestio ‚hunc versum Simmieum vocat; exemplo usus 
Simmiae, 
geige, avaf, Eruge ludEog uexao Bag. 
Plotius p. 2656. quo auctore dicat, in ‚huius versus ulti- 
ma sede quemvis pedem disyllabum admitti, nescire me 
Jateor. Vereor autem ne observatio ista, si e Graecis 
hausta, neque, quo suspicari licet, e Latinorum exem- 


plis petita est, .(nullum enim ille se Graecum exemplum, 


ng 
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praeter illud ipsum, quod apud Hephaestionem est, re- 
perisse testatur) originem debeat locis, in quibus basıs, 
guae in initio sequentis versus esse debebat, male addıta 
erat praecedenti tetrametro dactylico. Plura de hoc ver. 
su ride apud Gaisfordium ad Hephaest. p. 272. seq. 
qui quum exempla afferret ex Aeschyli Eumen. 569. seqgq. 
addere poterat ex eodem carmine v. 548. ubi ıtidem duo 
continui sunt, Sedinillis, quos attulit, huius carminis 
versibus, tertium non pentametrum, quem sequatur tro- 
chaicns, sed tetrametrum esse puto, quem trochaicus ex- 
cipiat a spondeo incipiens, qui spondeus mihi trochaens 
semantus videtur: 
nusrdgaıs Zpodosg nehavsinooın, 
seynouoig T Ermipdovog 7r0006° 
zu) Övogssav Tv aykvv nara Öwugrog 
audareı mohvorovog Yarıg. 
Neque enim temere factum existimarı debet, ut quarto, 
non quinto pede vocabulum terminaretur. Confirmatque 
eam rem Sophoclis exemplum in Antigona v, 5g. in quo, 
utibidem refert Gaisfordius, Hotchkisius peutametrum 
restitui volebat. Nam ibi quoque tetrametros eadem ra- 
tio, quam dixi, tuetur: 
dgdirov, axepurav anNorgVeraL, 
dhkouevov dgoremv E09 &ig €T05, 
innelo yevsı mokevor. 
9n005 008001Bare, kosıavyeva © 
innov Unekeror arugihoporv Cuyor, 
0Vosıor 7 adunra Tavg0m, 
Tt ita disposuit Erfurdtius, 


2. Sed ut aliquod tamen integri systematis exem- 
plum afferamus, hac utemur stropha in Nubibus 279. 
asveoı Neyeioı 


ER PET € 2 x 
EUVWIMEV mavEsont 


x 4 14 
Ö000E0@V YLow EVayırrov 
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naroog om Aneavov PaguinyE0s 
% una o0rwv XogUDag Erek 
devögoxouovg , va 

aAspavsis 6x01tLEg apogwued 


r > 
HOOTOVG T aodone voav icon youg, 


= 


oil norauav ladewv HELaönnere, 

ie novrov nEhudovre Paovßgou0r, 

öuue zao ldEo00g anonarav Gehmyelras 

naguagsaıoıw Eu avyaic. 

ch unoosıoauevos vEpog GußgLov 

darerus tdEug Eridmucde 

TNÄEOKONW Onparı yalavı 

Antistropha plerisque in versibus, non in omnibus_ eos- 
dem pedes habet. 


ı5. Omnium tamen horum versuum nobilissimus 
est tetrameter acatalectus, quo nunc continuo usi sunt 
poetae, ut in exemplis, quae commemoravimus, nunc 
etiam, ut unum aliquem ponerent. Et hie ultimam ha- 
bet ancipitem, Sophocles in Philoct. 826, 

Uunv oduvag adana, Unve Ö ulyEov. 
Adde Trachin. 504. Vtroque modo iis usi sunt etiam 
Latini. Attius in Antigona apud Nonium in v, exper- 
gite: 

heb vigiles, properdie, expergite, 

pectora tarda sopöre, exsuürgite. 
Et Terentius in Andr. IV, ı, ı. 

höccine credibile aitt memorabile; 
ubi Cretici sequuntur, 


ı4. Tetrametro catalectico in disyllabum primus usus 
esse. Archilochus dicitur in epodis 
YawvouEvov Kongv olrad UrECHas. 
Deinde, ut ait, Hephaestio, Anacreon integra carmina 
hoc metro condidit, 


\ 


advnehes yaplsooa yekıdar. 
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Aristophanes in Pace duos-huiusmodi versus duobus aca- 
talectis praemisit v. 114, 
o norso, 0 marsg, ug Ztuuos Ye 
Öwmuaoıv MMETEQOLS garıg NxEy 
< ‚ 


op E N 3 Ä 9: I A v R Br 
EIG OU wer ogvidev, TQOALTIOV Eikk 


> \ 7 Ü 
&o zugang Audısı neraumveog; 


15. Ex catalecticis in syllabam apud Hephaestionem 

hi commemorantur, trimeter Archilochi, 

Zv 62 Barovoieöng. 
Vide Aeschylum in Suppl. 550. seq. Idem ibidem v. 
851. seq. 

aAumevra Ogav, 

dsonooln Euv UPoE. 
Dubitari hic potest, an prior horum a vitio vacuus sit, 
Antistrophicus enim dactylum in prima sede habet: 

ahpsc!Boıov Vöwg. 
Deinde tetrameter apud Alcmanem: 

tavra ulv Ws dv 0 ÖNuog Anag. 
Aeschylus in Supp!. 552. 561. spondeum in nomine pro- 
prio opposuit dactylo: 

 noAld Booran, diansıßouevg 


77 1 \) [3 
Ilcugvikav TE VLogvuuEvos 


16. Gaisfordius ad Hephaest. p. 274. recte his ad- 
Jere videtur tetrametrum hypercatalectum, sive eum ma- 
lis pentametrum catalecticum in syllabam vocare, ex 50- 
phoclis Aiace 224. 240. 

F* L 2 A m e & 4 n 
av neyaanv Javanv vmoRAnsonEvav. 
b) \ b) ] u cal 
3 Yo0v eigsoiag Luyov Eouevor. 
Servius hunc versum Alcmanıum nonunat. 


ı7. Versus dactylicos etiam ultra hexametrum pro- 
dnctos esse, Gaisfordius ad Hephaestionem p. 2 4, aeg. 
ex Servio adnotavit, qui hexametrum hypercatalestum, 
Alcmanium;  heptametrum catalecticum, Stesichorium; 
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heptametrum acatalecticum, Ibycium ; heptametrum hy- 
percatalectum, Ibycıum, commemorat; et ex Mario 
Victorino, cuius haec verba p. 2519. adseripsit: inter 
haec, ne ıgnorasse videar, non praetermiserim, guod 
ferunt apud auctores exempla reperiri, quubus osten- 
dant, hexametrum daciylicum usque ad octametrum 
disyllabo terminalum processisse, ultra quam proce- 
ritatem nihil in eodem serutandum est. Idem Gais‘ 
fordius beptametri catälectici exempla ex Aeschyli Pers, 
866. 870. 873. 877. attulit, Burneium sequutus. Inqua 
re cur a viro praestantissimo dissentiam, infra cap, 
XXIX. indicabo. Rectius huc referri posse putaverim 
metrum, qnod in eadem fabula v. 854. 850, est, Cretico 
et trochaco post octo dactylos terminatum; 
© nUnmOl, 9) Meyehog ayudug TE 700-2 
Jıocovouov Biorac Eirexvgoauner, 
EVE 6. znoause. j 
moora Mev Evdoriuov GTLATIEL OnE- 
gamwoued’, N0E vonlouare nıoyıra 
nave EnsvgvVvoV. 
Sed haec iam magis ad systematum magnitudinem ac- 
cedunt. Huiusmodi longiores versus in mente habuis- 
se Aristidem Quintilianum puto, guum p. 52. scribe- 
vet?! ToV ÖE yerızov Öaxrviınod MEenomzaoıw Oi yev 
(ita L, Santenius pro uer@) raura Ein‘ Ölusreov, zei- 
piErooV , TerOuuereoV, TTevrausroon. neoeßalvovor dE Tı- 
ES GUTO, zul nara ovLvyiav TOWDVTES TErQEUETon Karat 
Anzrıza. lram quae hie reroanuergn zara ovfuyluv. vo- 
cat, videntur ex quater binis pedibus composita intel- 
ligi debere. 


CAP... XXVL 


De:.v ers: uw. h>se 7.071000 


1. Versuum omnium et antiquissimus et nobilissimus 
est hexameter heroicus, cuius originem plerique ad Phe- 
mono£n retulerunt, de: qua re videndi Pausanias X. 5,4. 
Proclus in Chrestomathia apud Pbotium p. 540. sive ex 
Gaisfordii editione 2 376. Eustathius ad Diad. 2 4, Kr 
Nec sane immerito divinum quid habere visa est huius 
versus inventio. Quis est enım, qui, sı Accuratius eius 
naturam consideraverit, non admiretur eximiam ıllam 
Graecorum sollertiam, qui in ipsis artis primordiis statim 
illud metrum repererint, in quo omnia, quae gratam va- 
trietatem, venustatem, dignitatem carminibus adderent, 
coniuncta cernerentur? Qua in re explicanda quum mi- 
hi non satisfecefint ea, quae Firider. Thhierschius in dis- 
sertatione de polnatis Hesiodi, commentariis Academiae 
Monacensis inserta, p. 38. attulit, paucis, quid ego sen- 
tiam, volo exponere, Animadvertebant autem, ut opi- 
nor, illi, qui primi communem sermonem ad poösin at- 
tollere conabantur, numero opus esse, qui dum humili- 
tatem familiaris orationis desereret, retineret tamen eius 
aequabilitatem, quo pariter et omnibus rebus exponen- 
dis aptus esset, et diu sine täedıo continuaretur. Ita 
fieri non potuit, guin dactylicum numerum caeteris prae- 
ferrent, qui, .quoniam simillimus tribracho est, dum 
huius alacritatem haberet, fortius tamen incederet, si- 

mul autem apte sj ee tarditate posset temperari. 
Sentiebant autem, sı Kunc numerum ab anacrusi incipe- 
ent, vehementiorem eum futurum esse, ac minus aequa- 
bilem, quam deceret: unde ab arsı eum inchoandum in- 
tellexerunt, quod grave simul et sedatum oxordium est. 
Practerea curandum erat, ut, dum aequabiliter procede- 


nenn een 
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ret versus, tamen etiam varietatem idoneam haberet, Ita- 
que ordines non modo nec longi imis, nec breves, sed 
etiam cum similitudine dissimiles esse debebant. Vtrum- 
que conseguuti sunt, quum versum ex his ordinibus 
composuerunt, 


4 4 
RAN RE LE | RD N a LAS 


quorum quum utergue eam habeat magnitudinem , quae 
negue brevitate sua orationem concisam reddat, nec nie 
mia longitudine molestiam in pronuncianda creet, amba 
ad aequabilitatem numeri conservandam conspirant, sed 
ita, ut, quoniam dissimiles sunt, aptam simul varieta» 
tem ei addant. Nam quum similes sinteo, quod uterque 
triplicı ordine periodico constant, dissimilitudinem affert 
et anacrusis, a qua orsus alter dum facile nectitur priori, 
fortior est, et catalexis, quae quoniam in secundo leni- 
or, quam in primo est, temperat ea rursum vim ab ana- 
crusi ortam, simulque facit, ut et placide conquiescat 
numerus, et sine asperitate ci alıus ein «lem generis ver- 
sus possit. succedere, Sed haec compositio aliam praeter- 
ea, eamque admirabilem praestabat commoditatem. Nam 
etsi haec, quam dixi, ordinum divisio legitima est, et 
naturam continet versus heroici, tamen talis ea est, ut, 
quum multis modis mutari possit, incredibilis ordinum 
varietas in versum heroicum inferatur, eoque ille in 
infinitum repetitus numquam, si quis ista varietate recte 
uti sciat, taedıo auditorem affıciat, Sed de hac re omni 
deinceps explicabimus, Momanorum promiscue et Grae«= 
corum exemplis utentes, 


2. Atque apud Romanos primus, qui hoc versu ute= 
retur, fuit Q. Ennius: quod non, ut Hier. Columna, 
ex Lucretio Siliove colligam, sed ipsi Ennio credo, ver- 
sus Saturnios ridenti: 
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guos olim Fauni vatesque canebant, 
guom neque Musarum scopuwlos quisquam su- 

perarat, 

nec dieti studiosus erat, 

et quidem ante hunc: tum illa, 

nos ausi reserare;, 

certius rem confirmant. Longos autem ille vocabat ver- 
sus heroicos, ut refert Cicero in fine ib, il, de legibus, 
Itayue recte Scaliger ad Festum v. iopper, nceminem 
apud Romanos ante Naevium, et ne hunc ipsum guidem 
hexametro usum dicit. Nam Cypria Ilias, ex qua Cha- 
zisius p. 118, et Priscianus p. 881. duos versus heroicos 
aflerunt, non Naevii fuit, sed Laevüi, quod vidit Vos- 
sius de Analog. III. 55. Scriverius autem in Baudii Amo- 
ribus p. 416. nescio cuius Ninnii putat esse. Haec latue- 
rant Heynium in Exc. I. ad Virg, Aen. IL Non magis, 
quae anno urbis ı9xr, reperta,sunt Marcii vatis carmina, 
gquum Einnius annos natus esset XXVI. bexametro versu 
scripta fuere, quo numero eos conceperunt Alcıatus et 
Scaliger. Vide Scalig, ad Varr. p. 82. Column. ad Enn, 
p. ı22. Desprez. ad Horat. Epp. I. 1,26. Nam Mar- 
cium quoque e Cicerone de div. I. 50. Saturniis versibus 
cecinisse colligas, multoque facilius in istis carminibus, 
guemadmodum ab Livio XXV. ı2. et Macrobio I, ı7. 
referuntur, Saturnium ‚/quam heroicum numerum inve- 


neris, 


5. Apud Graecos versus heroicus mutationes quas- 
dam expertus est, sive prosodiam spectes, sive ıpsosnu« 
meros. De utrague re diligentius disputavi in disserta- 
tione de aetate Orphei Argonauticorum, Hic mıhı hoc 
tantum commemorandum est, inde ab Homero usque ad 
quintum a Christo saeculum poetas epicos hac forına usos 
esse, quae et spondeos promiscue cm dactylis commu- 
tatos, et caesuram potissimum habet masculam ıllam, 
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quae nevönuuusong a grammaticis vocatur, quae estinter- 
tii pedis arsi. Sed eo, quo dixi,- saeculo eo iam proces= 
serat podtarum inscitia, ut, quae praeterea ad elegantiam 
versus heroici conferrent, plane ignorasse videantur, 
Tum exstitit vir fervidioris ingenü, et in primis 
ad podsin factus, Nonnus Panopolitanus , qui edito in- 
genti volumine Dionysiacorum omnes, qui tum vivebant, 
poetas ita praestinzit, ut quasi novus Homerus habere- 
tur. Is dactylum rarius spondeo cedere vassus, cacsu=» 
ram regnare voluit eam, quae a grammaticis zura Teizov 
Tooyato» vocatur: quo volubilitatem, quam consectabatur, 
huic versui conciliavit admirabilem: 
eine, Deu, Koovidao dinzrogov aldonos avyng. 

Hunc igitur, ut priores Homerum, ita, gui post eum 
fuerunt, omnes exemplum sibi sumpserunt, ut vel ex 


numeris aetatem eorum coniicere possimus, - veluti: Mu- 


” 
En 


saeus, Iryphiodorus, Coluthus, Christodorus, Toannes 


3 
Gazaeus, Paullus Silentiarius, Leontius, Macedonius, 


4. Sed dicatur iam de caesuris versus heroici,. Ea- 
rum grammatici quatiuor commemorant, evöaNULUEEN, 
zo Telrov Tg0zuI0v, EHönnuuson, rerganodiav Bovxokı- 
v.  Vide praeter scholiastas Hephaestionis Gellium 
XVII. ı5. Diomedem p. 496. Terentianum p. 24109, 
seg. Marium Victorinum p. 2506. Bedam p. 2568. Hae 
anobis suo quaeque loco commemorabuntur. Nam guum 
praeter has multae sint aliae, sunt autem omnes numero 
AVI, quoniam de quinque dactylis quisque tres, ultimus 
pes autem unam admittit, earum omnes, quae vel ad 
elegantiam aliquid conferant, vel corrumpant nume- 
205, attingere convenit. Nemo autem non videt, 
saepe unum versum plures habere caesuras posse, guin 
debere etiam, si una earum vel initio vel fini ita propin- 
qua est, ut reliqua versus pars non possit facile uno or- 
ding contineri, 
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5. Prima caesura est in prima arsi. Ea praeclare 
usus est Homerus Iltad. w. 51. Odyss. u. 459. 
BR... ” > > PR er ® # 
aurao Ereit wvroigı Berog Eyınsvalg Lgseie 
Bahh, - alel de mugai vervov zulovro dapsıci, 
a AN) " ‚ g 7 \ Ta 
Eehdoueva: de Ho YıdEv 


(4 b) > 


>, 2 u o? > N “in 3 
öy* - nu0g Ö En dopnov gung ayoonder wveoen. 
6. Tertia in fine primae theseos. Hiad. z. Jıg. 
72 E) r 7 Jt 
azunvov 1100108 »0l Edyrvog, £vlov Zövrwv, 
w ’ 2 r 2 ur 
07 n00y. - 0u mev zug 10 nanwregov alle me- 
Volt 
et w. 500. 
% 2 a 3 r 7 
TOV 09V NOWMV HTEivag auvvousvov Treo) TTaTONg 
“Eurooa" - vod vov eivey' ineva vnag Ayaaıv. 
| 
| PER A ie : r 
Virgilius Gedrg. IV. 19». 
ut cymbae instabiles fluctw vactanie sabur- 
ram 
tollunt: - his, sese per inania nubila librant. 


7, Quarta est in secunda arsı, Theocritus XXV. 

saepius, ut 260. 

17 udv Une“ ysıpav Eyvyev ravigkog E0weog 

KRuNTOLEVOg, - TmAoV dE u nnenoev Up von 
Virgilins Georg. H. 296. 

tam fortes late ramos et brachia tendens 

huc illuc, - media ipsa ıingentem sustinet 

umbram. 


8. Sexta in fine secundae theseos, Virgilius Georg, 
II, 99. 
ut quondam in stipulis magnus sine viribus 
1gnis 
incassum furit: - ergo animos aepumque no- 
tabıs. 
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9. Septima, quam tevänuupsen VocAnt, ın tertia arsi 
est: 
fortunam FPriami = cantabo et nobile bel- 
3 lum. 
Hanc supra ostendimus propriam esse versus heroici cae* 
suram, eaque indeab Homero apud epicos pariter ac cae- 
teros, qui hexametro usi sunt, legitima habıta est, Id« 
que in mente habuisse puto Varronem apudG ellium XVII, 
15. quum dixit, omnimodo in quinto semipede verbum 
terminari: quare iniuria reprehensus ille est a Müreto ın 
Var. lectt. XI 6. eta Bentleio in dissertatione de metris 
Terentü. Quod sicubi negligitur haec caesura, substituk 
ei necesse est aliam earum, quae versum aptein duas par- 
tes dirimant. _ Hae sunt autem plerumque octava, rarius 
decima, perraro duodecima. Nam etiam ubi potior cae- 
sura non dit in tertio pede, tamen curari solet, ne ille 
sine omni incisione sit, quia sic asperior fit numerus, et 
exuere videtur naturam versus heroici.. .Octava igitur 
Caesura omnium aptissima est, quae propriae locum te» 
neat, 
vg mov Iyvone, Moon, - noAurg0moV , ug uo= 
hu (nohi0. 
Decima talis est, ut apud Catullum in Epithal. Pelei. v, 
199. 
Eumenides, quibus anguineo = redimita ca- 
pillo. 
‚Ea hoc in versu, et simile quid in alüs huins generis 
versibus animadverti licet,‘, hane ob caussam minus of- 
fensionis habet, quod potior caesura est in secunda arsı, 
unde versus in tres ordines dividitur, \ 
Eumenides, - quibus anguineo - redimitä ca- 
pullo, 
Duodecima minus grata est, et tantummodo, ne versus 
plane pravus sit, efficit, ut apud Lucretium III. 544. 611. 
650. IV. 759. 


a EEE en 


| 
| 
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an contractis in se partibus - obbrutescat. 
dissolvi: quod sı immortaliıs - nostra foret 
mens. 
sie animas introduxerunt - sensibus auctas. 
per simulacra leonum .caetera, - quae videt 
aegue. 
Quorum versuum secundus reliquis melior est, propter 
eamdem rationem, quam indicavimus, quia ex tribus or- 
dinibus constans, aliam potiorem caesuram habet, 


10. Octava. caesura, qguam xora roirov Tooyaiov 
grammaticı vocant, ut supra dictum est, ab Nonno, et 
qui hunc sequuti sunt, ut legitima usurpatur. Haec ta- 
lis est, 

Orphei Colliopea, - Lino formesus Apollo. 
Propter lenitatem haec mollibus argumentis accommoda- 
tissima est. Ita fere ubique eam usurpatam videas in 
Moschi epitaphio Bionis,. Eadem interdum tranquil- 
lam quamdam gravitatem habet, utin Odyss, 4. 550. 

uuyn de modwneog Alazidao 
7 N eg EEE, AN no 
goira narga Pıßwoa nor c0podelov Akınwoa. 
Apte usurpata est etiam in hoo versu, Iliad. d. 455. 
tov Ö£ Te nAooe dounow Ev 0VgE0EW EnÄve nos. 
Saepissime autem volubilitatem auget, Homerus Od. }, 
590. 
vorige’ Ener Edovde KVAivdcro Ados avaudng. 


ET Ag 


Vide Lucretium II, 116. VI. 556. Catuilum in Epithal, 
Pel, 115. 


ı1..Nona, quae est in fine tertii pedis, quoniam ın 
duas aequales partes versum dirimit, praesertim si spon- 
deus est tertius pes, minime suavis est. Vsus est ea ta- 
men non sine vi quadam Virgilius, artifex in his rebus 
laboriosissimus, Georg, I. 557. 

incipiunt agitata tumescere, et aridus altıs 


Y 


Nas 
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2 
o, 


monlibus audiri fragor: - aut resonantia longe, 
Vide ibi Vossium, 


ı2. Decima quoque, quae in quarta arsi est, idem 
poeta apte utitur Georg, I. 201. 
non aliter, guam qui adverso - flumine 


lembum 
remiectis subigit 
[©] Ö 
13 Vndecima am en Sal , = s Er ® en or rY » 
u ecimid , quae KOTU TEi OETOV T007810V 9a gram 


maticis vocatur, rarissima est, et studiose yitatur: ut’Te- 
rentianus ezemplorum- penuria ipse versum finzerit, 
guae pax longa remiserat arma, növare Pa- 
| rabant. 

Vide etiam Marium Vict, p. 2508. Nam .non.modo ipsa 
mollis est, sed etiam debilem reddit postremum ordinem, 
qui a levi anactüsi incipiens, statim in prima dactyli re» 
petitione trochaeo exstinguatur, Id .adeo offensioni fuit 
veteribus, ‚ut, etiam si versus alias haberet incisiones, 
tamen diligenter caverint, ne in medio quarto dactylo 
terminaretur vocabulum. . Itague apud bonos po£tas per- 
rari sunt versus, qualis bic est Iliad, ı. 59%. 

Ilnhve iv nos Ereıra yovalnı yonkaosraı auriz. 
Sed quo quisque deterior est ac negligentior, id quod im 
multos recentiorum cadit, eo maiorem in hac re incuri- 
am deprehendas,, ut pluribus ostendi in dissertatione de 
actate Orphei Argonauticorum p. 694. seyqg. Dlud vix 
opus est monere, si ultimum quarti pedis tempus in voce 
monosyllaba sit, eaque non ad sequentia, sed ad praece- 
dentia pertineat, abesse illam offensionem. Itaque fre- 
quentissimi sunt tales versus, ut, 

7 0 ou Eyyog Eovro, Öle 00 de 8100r0 yaknog. 

&v usyaro abvrw axEovro TE nudawov TE. 

AuE nodl zwr00G, wrouve re veineoE T @Wwenv 


nolAed Gvarız, Auravız, nEDavra Tre, Ööyuıaz yh0oV. 


} 


| 
| 


N 


I 


> 


m 
4 
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Neque offensionem habet terminatum eo loco. vocabu- 
lum, si praecedit vox monosyllaba ad sequentia perti- 
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nens, ut, 

os !gar * 2ödsısev Ö 0 yEcowv, zul Zneidsro uvdo. 
Quod si hoc non fit, plerumque operam dederunt poe- 
tae, ut certe in quinta arsi vox finiretur, ut Iliad. £, 2. 

nokia 0 do Erde zul Evd Üüvoe nayn nedloro. 
Multo enim deterior est numerus, si finitur in media 
quinta thesi, ut ı. 760. 

&yyı meh, @g GT5 tie TE Yuvaınos Eilwvorn. 
Sed plura de hac re vide in dissertatione, quam dixi p. 
692. segg. Saepius caesura ista apud Latinos invenitur, 
ut apud Lucretium II, 454. V. 502. 1070. VI. 176. 223. 
994. apud Virgilium Ecl. IH. 42, Aen.1.4ı7. IH. ı12. 
1,59, ,LV..00. 99. 71. X, 10. XI, 825. Apud Ovidium au. 
tem et Calpurnium frequentissima haec incisio est. Nam 
Horatium, apud quem ipsum quogue plurima exempla 
inveniri licet, commemorare nolo: de quo infra dicam. 


14. Duodecima nobilis incisio est, quam Graeci, 
quod ea apud bucolicos poötas legitima habetur, zsro«x- 
modiav BovzoAunv vocarunt: | 

alu Tı To yudvosoue Kal & nirug,- ainole, Tnvo. 
Mirum est, Virgilium in Eclogis desceruisse exemplum 
Theocriti. NHaec caesura etiam apud epicos podtas sae- 
pissime invenitur, fecitgue, ut quartus pes singulari li- 
centia frueretur: de qua re saepius mentio facta est in 
primo libro, Magnam interdum vim haec incisio ad aü- 
gendam rei, quae describitur, magnitudinem habet, ut 
apud Homerum lliad. d. 424, 

NOVTWO EV TE TODE KOOVGOETUL, - KUTxO FrEITE 

48000. 6nyvunsvov ueyaho focus, = ougl de E 
ARORGE 
Dionysius Periegetes v, 151. 

Aiyalov novroi nAuruv nogovy’ da TE nuun. 

2 
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Lucretius III. 920. VI. 155. 1260. 
insatiabiliter defiebimus; - aeternumque. 
denique saepe ‚geli multus fragor, -. atque 
ruina. 
omnia complebant loca tectaque, - quo mage 
eos tum. 
Virgilius Georg. I. 356. 
continuo wentis surgentibus, - 'aut Jreta 
ponti. 
et Aen. IX. 2ı. 
bellatorque animos deus incidit. 


15. Tertia decima non inepte usus est Ennius in his 
versibus: i 
nam me visus. homo pulcer per amoena sa- 
lieta@ 
et ripas raptare,.locosque novos: -ita sola 
posiilia, germana soror „ errare widebar, 
tardaque vestigare, et quaerere te, - neque 
posse 
corde capessere: semita nulla pedem stabi- 
hbat. 
In quorum versuum ultimo etiam sexta caesura, etsi pa- 
rum illa elegans, tamen ad declarandam perturbationem 
animi valde accommodata est. 


16. Memorabilis' est quinta decima incisio, quae est 
in fine pedis quinti, improbata Graecis grammaticis. 
Scholiastes Homeri in cod. Harl. ad illud Od. £. 77. 

TIPER yag dv nare KOTV NOTINTVOOOLUEE HUH; 

yonuac dreırilovee, 
de verbo norınzvooolued« disserens, ita scribit: »al &dev 
kEv nuag vnoorileiw Eis avrd, To dE uvd@ Toig Eijg ano- 
didovaı‘ ah 0VÖEnoTE 6 &400T0g YE0v0g TOov NOWIROU Or- 
Yunv'inıdeysro, Egregia est observatio Bentleii ad Luca- 
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num I. 251. merito repetita a Gaisfordio ad Hephaest. p, 
270. Latinos poötas, quum hac caesura utuntur, fere 
in sexto pede duas ponere voces monosyllabas, ut Vir- 
gilium in Ecl. VI. 594 
nunc ie marmoreum pro tempore fecimus: - 
at iu. 
Fxemplis, quae ille attulit, adde Virg, Georg. I. 
570. 
at Boreae de parte trucis quum fulminat, - 
et quum. 
Sed quod idem eontendit, aliquot exemplis permotus, 
eamdem rationem esse, quum disyllaba vox, sed repeti- 
ta, sextum pedem tenet, ut apud Virgil, Ecl. VL 59. 
incipiant silvae quum primum surgere, - quum- 
qUee 
apud Lucanum VI. 350. 
ipsi tela regent per viscera ÜOaesarıs, Ipsix 
apud Virgilium Aen. V. 653. 
nullane iam Troiae dicentur moenia, - nus- 
gquam, 
ubi etsi non vox eadem, at sensus tamen idem:- iteratur; 
id argutins, quam verius dictum puto. Omninogue ob- 
scurior est ratio, qua explicare yir summus et hoc et 
duas istas monosyllabas vwoces conatur, more suo ad arca- 
nam musices rationem provocans:. quam si ipse satis ex- 
plicatam habuisset, neque arcanam, opinor, appellavis- 
set, et exponere, quam digitum ad eam intendere ma- 
Iuisset. Nimirum vir eximius acute sentire,, quid recte, 
quid secus lieret, solebat, sed explicare nune nolebat, 
nunc alıa, quam debebat, via aggrediebatur, Mihi gui- 
dem ex illis duabus observationibus haec tantum vera vi- 
detur, quae est de duabus in sexto pede vocibus mono- 
syllabis, alteram casui tribuendam puto, Nam etiam 
sine repetitione disyllaba vox eum locum tenet, ut ın 


Aen. X. 199. 
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ingentem remis Centaurum promovet: = ille. 
Sed gquum sentirent po&tae, ubi ista caesura'uterentur, 
nimis brevem esse ultimum ordinem, quam ut apte ad 
praecedentia comparari posset, ei incommodo sic plerum- 
que mederi studuerunt, ut eum ex duabus vocibus com- 
ponerent, quo id consequebantur, ut, dum singulae se- 
orsim, et, ut in initio sententiae, gravius pronunciaren- 
tur, multo diutius vox iis Iimmorari cogeretur, eaque re 
longior heret ultima pars versus. Videtur enim illa am 
inagis ex duobus ordinibus, i. e, ex duabus arsibus con- 
stare, 

dt Boreae de parte trucis quum fulminat, - et- 

guum, 

habetque eamdem rationem, ut, quam statim commemo- 
rabimus, postrema caesura. Caeterum exempla duarum 
in fire vocum monosyllabarum ex Horatio multa reperies 
in is, quac Morgensternius in diss. de satirae atque epi- 
stolae Horatianae discrimine p. 56. seggq. collegit. 


ı7, Haec enim, quae numero est sexta decima, in 
scxta arsı est, quo quidem loco:non sane oratio finiri 
solet: esset enim hoc satis ineptum, ante syllabam fina- 
lem conc}udere orationem, ipsoque in fine versus novam 
incipere sententiam: sed vocabulum tamen saepe eo loco 
terıninatur, . succedente voce monosyllaba, eaque tali, 
quae non sine accentu pronuncianda sit, Quofit, ut ea 
vox non possit in thesi delitescere, sed novo ictu notata 
per se aliquem ordinem faciat, tlıesi illa in arsin mutata, 
Sie Odyss. &. 69. 

yalov 6uoV zu) novrov' 00008 Ö' OVeavodEr - vu£. 
Dionysius Periegetes v. 759. 

&oyarıag' miegı ÖE 090 Övgnvenog Exreraruı - yIav. 
Virgılius Aen. I. 105. 

dit latus, insequitur cumuld. praeruptus 

aquae - MOns. 
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et Georg. I, 247. 

illie ut perhibent, aut intempesta silet - nox. 
Et his quidem in locis gravis est et severa haec incisio: 
alibi autem ad res leves et pusillas transfertur, ut apud 
Horatium, 
| pdrturiunt montes, nascetur ridiculus - müs; 
re apud Virgilium Georg. ]. 181. 

tum wvariae illudant pestes: saepe dwiguus- 

mus. 

ubi de ea caesura videndus est Vosstus, 


13. In huiusmodi rebus exili diligentia apıd Roma- 
nos Virgilius, apud nostros Vossius elaborarunt. Home- 
zus, et.guiqui natura magis, quam disciplina poätae fue- 
zunt,.non anxietalia quaesivere, sed, dum sensum suum 
atqueanimi impcetumsequuntur, ultro oblata non repudia- 
verunt. Hinc illa est tam incredibilis et pene divina vis, 
quam habet versus heroicus, dum non modo pro mensu- 
rae diversitatibus celerius ; vel tardius incedit, sedetiam 
pro mira illa varietate cacsurarum modo volubilis, modo 
gravis; modo lenis, modo asper; modo sedatus, modo 
agitatus est. Atque haec ordinum varletas guodammo- 
do in singulis versibus requiritur. Li enim sunt pessimt 
versus, qui. nımiam habent ordinum similitudinem, ut 
quum in duas aequales partes dividitur versus, sicut apud 
Ennium VII. Annal. in ed. Merulae p. 217. 

Poeni pervortentes - omnia circumcursant; 
vel quum singuli pedes vocabulo terminantur, ut apud 
eumdem p. 169. ed. Hessel. 

sparsis hastis longis campus splendet eb horret; 
etsi interdum id non sine quadam virtute ft, ut ın alıo 
eiusdem poötae versu, apud Merulam p. 354. 

disperge hostis, distrahe, diduc, divide, differ: 
Grammaticı huiusmodı versum UnopdrO'nov vecant: V. 
scho!, Hephaest, p, gı, (178, ed. Gaisf,) et Eustatb. p. 


Den en . 
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740. init. (655, 32.) Vix est autem, quod magis displi- 
cere debeat,' quam quum ad similitudinem ordimum etiaın 
debilitas accedit. Recte enim observavit Vossius ad Vir- 
gi. Georg. III. 519. neminem veterum hos numeros pro« 
baturum fuisse, 


sole cadente iuvencus aratra reliquit in arvo. 


19. Sunt in hoc genere nonnulla, in quibus Latino- 
rum severior, quam Graecorum usus est, non quod ıllı 
meliores versus, quam Graeci, fecerint, sed quod lingua 
eorum non tanta Jibertate gandet. TEtenim gquum Graeci. 
accentum, qui ipsorum est vocabulorum proprius, in 
versibus non multum curare soleant, nihil oflenduntur, 
si ictus metrici alıos in locos, quam accentus, incidunt, 
Komani autem, etsi ipsi quoque, et maxime in heroico 
versu, accentum vocabulorum negligere debuerunt, ta- 
men interesse aliquid senserunt, quo in loco, et quali 
in vocabulo id fieret, Et quum illud potissimum naturae 
Latinae linguae repugnet, si in fine acuantur vocabula, 
operam dederunt, ut id in versu heroico eadem ratione, 
qua in versibus trochaicis atque iambicis, ibi tantum fa- 
cerent, ubi evitari non posset, i.e. in secunda, tertia, 
quarta arsı.. His enim in locis nisi id non concedatur, 
non licebit facere hexametrum, In quinta vero sextaque 
arsı maiorem viderunt cautionem adhibendam esse. Nam 
circa finem versus, ut saepe monuimus, cultiorem ac ni- 
tidiorem decet nıumerum esse, remissis iam viıribus, et 
aure finito versu sonum quasiretinente aliquamdiu. Hinc, 
quod multi praecipiunt, versum heroicum non esse ter- 
minandüm vocabulo tetrasyllabo, cuius duae priores 
syllabae breves sint, non propter istam vocem verum est, 
sed propter vocem praegiessam, Quae si anapaestus est, 
äsper est et insuavis versus, ut hie Lucretii II, y 

augescunt aliae gentes, - alide - minuin- 
tur. 
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Quare praemitti solet longior vox, ut apud Virgilium, 
Amphion Dircaeus in Äctaeo- Aracy'ntlıo. 
lämentis gemitugue et femineo - ul Juldtu. 

|  Paullo durior est numerus, siea vox, quum anapaesto 

'  finitur, etiam anacrusın habet, ut in Virgilii Aen. XU. 

I. Ag. 

dmbrosiae succos et oddriferam - panaceam, . 
Alam rationem habet ıllud, gquod non laudatur versus, 
in guo duo extremi pedes una voce contineantur, Id pro- 
pterea fit, quia ‚„ guum minul vim numert in extremo 
versu conveniat, augetur ca, longiore ordine sequente 
breviorem: etsi interdum tales versus, si sententiae ac- 
commodati sunt, suam virtutem habent, ut apud Lucre- 
tium II. 71. 

cönduplicant avidi, caedem caedı decumulan- 

tes. 


„ Ad mensuram quod attinet, in qua caesurarum 
anrer aliqua vis est, pleraque libro primo in eo capite, 
quod est de prosodia, tetigi. Multa etiam ea dere dicta 
sunt in dissertatione de aetate Orphei Argonauticorum, 
Diligentissime hunc omnem locum pertractari a Spitz ‚Ne- 
ro, rectore scholae Vitebergensis, dum haec scribebam, 
comperi, allatis ad me primis folüis ibri, qui sub prelo 
nunc est, de versu Graecorum heroico. Hic paucis com- 
memorabo ‘grammaticorum exiles argutias, de quibus 
multi sunt scholiastae Hephaestionis. Ac satis erit, Athe- 
naei verba in libro XIV. appoagjöse qui quum p. 620.0. 
sie scripsisset: Xoaualdov Ö &v Ta ep! Lrn00 4000v ze 
nelodndnvai gnow 0v u0Vov Ta “Ounoev, che zalre Hoio- 
dov nat "4oge1070v, Eu ÖE AfsuReonbv xoi DBoxvkidov: Ita 
seribit p. 652. C. örs de no0s nv wovon 0Lx810rora dLE- 
4EP70 08 agyeiot, örAov zwi 2E'Oungov, 0g dia ro neps- 

rom#Evat navy Eavrod cv TOINoW ; uggovriori zovg 


Keen aregahovg TILL OriXovs, nel hayagovg, ru 68 


en ern. 
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nzivgous. Kevopans dd nal ZoAmv aul Oeoyvıs 40 Dar 
zullöng'; Eru. ö& Ilegiavögog, |0 Kopivaog EAeyorouds , ru 
zuv Aosmıav Ol gm T00SEJovrES 7005 Ta nonuare neludiar, 
Eutovobou TOüg Griyovg Toig vondworgs zul ı vabeı TaV uE- 
zo, zo GRomoLoew Onrwg avruv undels andparos Eorau, 
inte dayagos, unte uelovgog. nrcpaloı dE Eivıy, 08 in 
ang uoyijg nv JwAurnTa Eyrovrsg, 

Zrsiön vnos te nal Eilnszovrov Iuovro*. 

Eisovog Teravuoro Poog ips xruuevon* 
Aoyapol de, ol Ev om, olor, 

apa Ö de Aivelav gikov viov "Ayyloao* 

av ao® nyeiodrv "Aoninmiod dvo naides*" 
ueiovpoo de her 01 Ent ung EnßoAng, 0lov, 


e) 


> er vo „In „ 
EOOIYNSUV, OTTWE 10V wLokov 0gWw‘ 


Toweg ) 

wein N Deoig drug Eosnvia® 

ToU gEcov Zuninjces dozov peyav, Ev ÖE Kal Mid. 
Pugnantia hic tradit de Phocylide; falsa‘de Theognide, 
si quidem ex hoc quoque versus dxeyakos proferuntur. 
Homerum quidem et Hesiodum cecinisse‘ potius carmına 
sun, quam recitasse, vix erit, qui dubitet: sed istam 
modulationem valde simplicem fuisse credibile est, ut, 
ubi iusta mensura syllabarum neglecta est, id partim ne. 
cessitati a metro impositae, partim pronunciationi ab ac- 
centu determinatae, guam poösis nendum omnem dese- 
ruerat, parlim vero etiam oaesuris tribuendum videatur. 
De quibus rebus dietum est libro primo. Oaeterum omi- 
sit Athenaeus versus duAsyoovgovg sive naxg00xEheig, culus 
generis postremus eorum est, quos allert, et mooREpahoug, 
et ro0xo:klovs, de quibus scholiastae Hephaestionisp. 181. 
segg. ubi vide, quae Gaisfordius ex Eustathio .adiecit. 


21. Pedes vero alienos, anapaestum et proceleusma- 
ticum, sicubi admisisse veterrimi videbuntur, ut 

Booeyg tal Zegvaos, Tw te Dgyandev antov, 

ve mev «ol yarsafe Ilocsıdaov Evocirdwn, 


DE VERSV-HEROICO. 


nidovds nev uynornoss &v UNETEHOLOL donoıoıw, 
du 08 orEarog Evsine wEyav tooypv» Evdov Eovrog, 
(vide Diad. u, 5. w. 195. Od. 265. o. 246. 9.178. 185.) 
e0s contractione facta tolli, apertum est. In Odyss, 0. 
85, Wolfins nuno dedit, 

altug anneuper, Öaoeı ÖE Tu Ev ye gEosoTaı, 
ubi olim amondurveo legebatur. Non minus constat, apud 
|  Latinos tenwia,' abiete,‘ fluviorum rew Eridanus, 
|  apud Virgil. Georg. 1. 482. etquae sunt huiusmodi alıa, 
non proceleusmaticos, sed dactylos esse. Attigit haec 
Macrobius V.ı4. Ennius tamen et proceleusmaticum et 
anapaestum in primo pede, qui aptior tali licentiae est, 

sibi indulsit in his versibus p. 155. ı5g. ed. Hessel. 

capitibus nutantis pinus rectosque CcupTessos. 
melanuradm, turdum, merulamque, umbram- 
que marınam. 

Trochaeus, qui interdum apud HI 
nitur, si in quarto pede est, quam excusationem habeat, 
ostendimus libro primo p. 40. seq. In primo pede nomi- 
ni proprio aliquid condonandum videtur in Homerico hy- 


29 omerum inve«- 


mno Apollimis v. 379. 
' ey R 5 7 ht 
Mv9ıov zalsovoır Inwvunov, ovvesß ned 
a, x 
Sed in illo, Od. x. 499. m. 267, 
: I” er. = ‘ 27 Sur 3 
kavreog oAdOU, TOU TE POWES EHTTEDOL ELOW, 


3 


uevrıos cAnod, Gnfalov Tergeciao, 
uavenog scribendum esse puto, Alevrsi' constans !lectio 
est Diad, v. 68. Variat scriptura w. 221. ubi Woläus gev- 
tıes praetulit. Videtur hoo nomen, ut ke, trüiplicem 
declinationem habuisse. Varro apud Nonium p. 272. 
scripserat, haud dubie de Aiace loquens, 

mox unum credit ferro se caedere Flixem, 

quum bacchans silyam caedit, porcosque Iu- 

cidat. 

Male ibi maximum legitur. Lucilii verba fragm. 64. 
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apud interpretem Iuvenalis ad II. 175. fortasse hoc mo. 
do distribuenda sunt: 
prineipio exitus dignus, 
exordiumque sequetur. 
Aliud trochaei exemplum in eiusdem poätae fragm. 51. 
äpud Nonium p. 4. corruptum est. 


23. Quinta sedes legitimum pedem habet dactylum, 
quia sic exitus numerl suavior est, Rarior spondeus eo 
in loco est, sed interdum gravitate sua et tarditate ad 
sententiam aptissimus, Ita apud Virgilium Ed. IV. 49. 

cara deum soboles, magnum lIovis- increr 

mentum. 

Romani in hoc genere versuum plerumque uliimam vo- 
cem ex quattuor syllabis constare voluerunt, quia sic in 
iis, quae eam vocem praecedunt, fere evitari potest 
ictus in ultimam incidens: ut apud Propertium II. 14,49. 

sunt apud infernos tot millia formosarum. 
Vide Catullum, qui prae caeteris hoc exitu delectatus 
est, in Epithal. Pel. v. 5. 11. 15. 24. 28, 56.:67. 71. 78. 
79. 80. 83. 91. 00. 108.256. 258. 269. 274. 277.'302.559. 
LXVI 3.61. LXVII. 65. 87.109. LXXVE 15. GC. ı. 
CXVL 35, Propert. 1. 13, 3:1 DEN IHR 2 NOT, 
II. 5, 29. IV. 4, 71. Rarius longior quattuor syllabis vox 
in fine est, ut apud Catull, Epithal. Pel. 286. 

Tempe, quae silvae cingunt superimpen- 

dentes, 

nisi hoc’ dividi placet, Trisyllaba vocabula in fine, pro- 
pter ictum, qui tum in ultimam praecedentis vocabnuli 
syllabam incidit, minus probantur. Sic apud Gatullum 
est LXVL. 57. 

ipsa suum Zephyritis eo famulum legarat: 
apud Virgilium Aen. VII, 634. 

aut levis ocreas lenio ducunt argento, 
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Eyitatur asperitas nunc insertis brevioribus vocibus, ut 
apud Catullum in Epithal, Pe]. 44. 
regia, fulgenti splendeni auro alque argenio: 
et Aen. VIII. 679. 
cum populo,. patribusque, penatibus, et ma- 
gnis dis: 
nunc longiore praemittendo vocabulo, utin Georg: IH, R 
276, | 
saxa per et scopulos et depressas eonvallis. 
ubi videndus Vossius. Adde Aen, VII. 654. Catullus in 
Epithal, Pel. 74. 259. 
egressus curyis e littoribus Piraei: 
cum thiaso Satyrorum et Nysigenis Silenis. 
Vide ibid. v. 96. 290. 


04. Pecentiores et Graecorum et Romanorum po&- 
tae defugerunt versum heroicum ex solis spondeis facere: 
qnod genus Maximus Victorinus p. 199. durum esse alt, 
ut Albinus in libro, quem de metris scripsit, ita po- 
suerit, 

vilem spondeo totum concludere versum. 
Antiguiores et Gräecerum et Romanorım po&tae aliter 
sensere, qui non mödo duos tantum vel unum daetylum 
in principio posuerunt, ut Virgilius Georg, 11H. 276. 

saxa per et scopulos et depressas ‚eonvallıs, 
Catullus LXVHN. 87. 

nam tum Helenae raptu primores Argivorum, 
‘sed interdum etiam solis utuntur spondeis, ut Homerus 
Tliad. 7. 130. 

"Aroeiöng' zu Ö° ar 2% Öipoov yovraleodnv* 
ubi vid. schol, Ven. Ita etiam w. 221. Od. 0. 55. g- 19. 
4. 175. 192. Ion Chius in Brunckii Anal, T.I. p. 162. 

fragm. H. 6. Ennius: (vide Merulam p. 197. 546. 347.) 
olli respondet rex Albai longai. 
‚cives ;Romäni tunc’faeti »sunt Campanı, 
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Romani muris Albam einserunt. Longani. 
Lucretius VL 1193. 
an caelum nobis nalura uliro corruplum. 
Catullus CXVL 5. 
quis te lenirem nobis, ne conarere. 


25. Vltimus pes dubitari potest, utrum spondeus na- 
tura sua an trochaeus sit. Atgue haud scio, an eum in 
hexametris dactylicis, quibus tragicos uti supra dictum 
est, plerumque spondeum potius, ‚quam trochaeum esse 
dicam, quoniam hi versus per dipodias dactylicas- ince- 
dunt, aequalem ubique cursum servantes. _In heroico 

utem versu, a quo ista ordinum aequalitas abest, qui- 

que saepe etiam in medio trochaicam elausulam habet, 
quae zarte TOLrOV TOEYaLov vocatur, tanto confidentius ul. 
timum pedem trochaeum esse contenderim, quod is irra- 
tionalibus dactylis etiam aptior esse, quam spondeus, vi- 
detur. Verum id nihil impedit, quin poetas, ubi libe- 
rum erat, brevi an longa syllaba finire versum vellent, 
longam praetulisse credamus, Nam in fine versus quon- 
jaın consistit vox et 'pausa fit in pronunciando, longa 
syllaba, quia stabilior est, omnino ad concludendum ver- 
sum aptior est iudicata, lItaque et » paragogicum addi 
in melioribus libris videmus, et ipsi po&tae anteposue- 
runt productas syllabas, eivaı quam Zuuev, eis quam 
aiev, et quae similia sunt, in fine versus dicere praefe- 
rentes. Vide, quae dixi de hac re in libro de emend, 
rat, Gr. gramm. p. 22. seg. et in praefat. ad Orphica p. 
9. Sequutus eam rationem est Wolfius in postrema edi- 
tione Homeri, 


26. Graecorum mos est, Oomnimodo finire versum 
heroicum integro vocabulo: nam si Simonides aut aliquis 
alius epigrammatum scriptor nomen proptium, quod da- 
etylico numero aliter aptarı non poterat, inter duos ver- 
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sus divisit, id necessitate contra regulam factum est. 
Epici numquam ne hoc quidem sibi indulserunt, ut syl» 
labam in fine versus eliderent.  Apud Homerum quidem 
plerigue grammatici ıta putarunt distinguendum esse lli- 
ad. &. 265. 

gie ds Tensoow apmyeusv 'tvgvime Zij- 

v, we “"Hoonanog TTEOIYWOATO. E 
v. schol. Ven. et Eustathium p. 904, 2. cuius verba re- 
petiit Gaisfordius ad Hephaest. p. 254. seq. sed ita abhor- 
retista ratio ab epici carmıinis simplicitate atqu& elegan« 
tia, ut, etsi illud sugvone Zip‘ etiam Nliad. 9. 206. et. 
331.invenitur, tamen valde dubitem, an grammaticis 
potius elisio ista, quam Homero ‚tribui debeat. Certe 
Eustathius, sive suam promens coniecturam, sive alium 
sequutus, etiamı sugvone Zyv sine elisione scribi posse 
obseryat, quemadmodum „2, dü, xor, atque alia dican- 
tur, quae maxime in fine versus pro longioribus iormis 
poni solent: de quo genere dixit Strabo lıb. VIII. p. 564. 
(560). Et haecmihi quidem verior sententia videtur. Ex 
Laatinis vero Virgilius, proximum Homero se fore ratus, 
si talium rerum nihil intactum reliquisset, in vitio virtu= 
tem quaesivit, ut Georg. 1. 299. 

aut dulcis musti Volcano decoguit humorem, 

et foliis undam tepidi despumat aheni. 
Vide Hl. 69. 544. III. 242, 449. quorum partem attulit 
Macrobius V. 14. 


27. Grammatici multas distinctiones protulerunt ver- 
sus hexametri, quarum eas, quae pueriles sunt vel inuti- 
les, praetermitto: sed commemoratu dignum videtur il- 
lud genus, quod zur &vonkuov vocant, quod spondeum 
habet duobus dactylis additum, ut Hiad. «. 557. quo illi 
exemplo uti solent, 

8 g4 d% 0 , es ö ae En [4 [4 A 

9 PATO ÖungUyEwV, Tov Ö ExÄvE NOTVIE UNTNL» 
Hoc genus non propter versum heroicum memorabile est, 
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sed propter numerum illum, quem «or &vomiuov nomi- 
nant: de quo praeter scholiasten Hephaestionis p. gt. 
(178. ed. Gaisf.) et Eustathium p. 1899, 60., videndus 
schol. Aristoph, ad Nub.651. etquae ibi adnotavi. Quane 
tum ex iis, quae a veteribus tradita sunt, colligi potest, 
duo numeri enoplii dicti sunt, unus, qui est ex duobus 
dactylis et spondeo, numerum, nisi fallor, habens ana- 
paesticum, 


3 
tum AI mt Ad m mn 


alter aperte anapaesticus, sive, ut rhythmici eum meti- 
untur, ex spondeo, pyrrhichio, trochaeo, et iambo 


4 
un LU mn 


quos apparet ambos „juohiovg, 1. €. ex sesquidipodia esse. 
Plato de rep. II. p. 400. B. &vonkuov Euvderov commemo- 
zat, de quo quae scholiastes p. 155. ex Proclo refert, 6 
ZvonAroc ovvdstog Eotıv E8 ioußov, nal Öancvlov, xl TNg 
stagLaußidog , avögınog 705 moaseıg avayzalag zul 040V- 
GIOUS ; 2Eopumnzi4og eig nolsnov, VIitiosa esse puto, quan- 
do et insolens ista compositio est, et minime ea vi prac- 
dita, quam ei inesse dicit, Convenit hoc in anapaesti- 
cum illum enoplium,. Quare videndum, ne scripserit, 6 
ZvornAtog GuVdETog Eorıv &% Tgoyaiov Koi vu ßov zu daxtvlov 
zu cs negiaußidog- Hoc enim modo et mensura hoc 
gerfus par erit duobus reliquis, et numerum habebit eum» 


dem, quem illud anapaesticum: 


4 


08. Duabus aliis earum formarum, quas grammatici 
constituerunt, alio fine utemur. Eae sunt bucolica, quae 
guartum pedem dactylum, eoque terminatum vocabu- 
lum habet; et politica, quae etiam hoyosuöng vocatur, 
guae compositione pedestris est. Etenim quattuor omni- 
no sunt formae versus hexametri, qui non ex dipodiis 
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| constat:  duae heroicae,. antiquior altera, quae caesu- 
‚ram in tertia arsı habet, spondeisque apte temperatur, 
unvıw deıdE, ea, - Ilyiniadeo "Ayulmos, 
altera recentior, caesuram habens, quae diecitur zar« 
Tolrov roodgaiov, et ex dactylis ut plurimum constans, 
sine, Deo, Kooviduo ÖLenTogov Eidonog auzneg. 
Deinde bucolica, cuius legitima incisio in fine quanti R 
pedis est, et ita quidem, ut is pes sit dactylus, | 
edv Ti 20 ayudvgroun nal & nirug, aimoks, viva, 
quae forma propria est carminis bucolici, non ita quidem, 
ut necessario omnibus in versibus esse debeat, sed ut ta- 
ınen in plerisque. sit, Vide Valckenarium in epist. ad 
Röver. p. 15. et Warton. in diss..de poösi bucolica p.56. 
Denique quarta forma est pedestris illa, cnius hoc pro- 
 ‚prium est, ut neque caesuram sibi propriam habeat, ne- 
que alıa lege teneatur, quam hac, ut tolerabilis quae- 
dam species relinquatur versus heroici. . Hıc enim versus 
ab antiguis eodem modo, ut apud. nostros liberiores iamı- 
bi, ad illud poöseos genus adhiberi solebat, quod proxi- 
mum est prosae orationi, ab caque pene solo metro di- 
stat. Is usus, repetendus fortasse a poetis didacticis, etsi 
multi horum vere poötarum (nomine digni sunt, perma- 
navit deinde ad leviorum argumentorum tractationem, 
.paroemias, sillos, alia. Eiusmodi po&ma fuit Archestrati, 
saepissime laudatum ab Athenaeo. Eoque referendi sunt 
etiam versus hexametri in comoedia Graecorum, quorum 
exempla videapud Aristophanemin fine Ranarum in Equit. 
v. 197. segg. 1015. seqg. 1050. seg4. 1037. seggq. 1051. 
segg. 1067. seqg. 1080. segg. in Pace 118, seqg. 1065 
— 1115. :Lys. 770. segg. et, admixtis iambis in Pace 
1270, segq. in Avibus 967. segg. Eodemgue. pertinent 
Horatiı epistolae,, et magis, eliam ‚sermongs. Aliquianto 
‚maior enim in epistolis selegantia est numerorum .et con- 
cinnitas, quam in sermonibus:. in quibus tantum ne pro- 
sa oratio. esse. videatur, .metzum.adhibitum est, „Eam- 


2 
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demque viam antea Lucilius ingressus erat!- De Horatio 
dixit Car. Morgensternius in dissertatione de ‚satirae at- 
que epistolae Horatianae discrimine p. 28. seqg. 


CA BFIXKYVIE 
De hexametro usrovow 


1. Grammatici hexametrum uelovgov vocant, gui ul- 
timum pedem pyrrhichium vel iambum habet: cuius ex- 
emplum aflerunt illud Homeri, 

Tonss 0 Eoßlynoav, onwg idav aiohov ogiv. 

At hic quidem versus, in quo Orpw pronunciabatur, nihil 
discedit alege versus heroici, Et fuerunt iam inter veteres 
gui id intelligerent: vide scholiasten Hephaestionis p. 
95. (185.) et quae ex Eustathio attulit Gaisfordius p. 
181. seg. S$ed usurpatus esta quibusdam veterum ver- 
nl sus vere aelovoog, qui pyrrbichium. vel iambum in, fine 
Li) haberet, de quo disserens 'Terentianus Maurus p. 24.28. 
haec habet: 
| Livius ılle velus Graio cognomine suae 
| inserit Inoni versus, puto, tale docimen. 
praemisso heroo subiungit namque weiovgov, 
hymnum quando chorus festo ‚canit org 
Triviae: 
et 1am purpureo suras include cothurno, 
balteus et revocet volucres in pectore sinus, 
pressaque iam grapida crepitent. tibi terg« 
pharetra: 
diripe odorisequos ad certa cubilia:canes. 
Inonem scriptam esse ab Livio Andronico etiam ex Pıri- 
sciano intelligitur VI. p. 725. ubi Inone pro Ione legen- 
dum est, Sed Terentianum ita se decipi passum esse, 
ut hos versus ab Livio illo scriptos crederet, id adeo in- 
eredibile est‘, ut nesciam, quid de ea ze dicam. 


“ u ae 
Venen hair 
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2. Vsurpavit vero hoc’ metri genus Lucianus T, II. 


'p. 662. in Tragodopodagra v. 512. 


3 \ nm = M 
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3. Compositio huius versus parum elegans est, Du- 
bitari autem potest, quo numero finiatur. Quum quin- 
tus pes apud Lucianum v. 314. 321. spondeus sit, aper- 
tum est non posse de paeonico exitu cogitari. Quod si 
guis ultimas duas syllabas ab reliquis seiungi volet, quod 
sane conveniret cum descriptione grammaticorum, hoc 


modo: 
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non habebit certe, quo carminis illius versum 325, de- 
fendat. Qui quum neque ad sententiam laboret, nec fa- 
eile corrigi posse videatur, nescio an hoc metri genus ex 
tetrametro dactylico et dipodia iambica compositum sit, 
ea lege, ut plerumque dipodia ista iambica longam ana- 
crusin, solutam autem primam arsin habeat, in dactylico 
autem illo ultimus pes plerumque dactylus sit; 


[ 
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Ita iam versum illum recte tnebimur: 

zougov , Euypgor, Cdgum, Poeyupiaßes, - avaduvor. 
Haec ratio si vera est, poterit versus etiam puro diiame 
bo, vel tribracho et iambo finiri. Caeterum elegantior 
erit, caesura facta in fine partis dactylicae, Et habent 
hanc caesuram plerique horum versuum, 


oe 


© A PX VEIR 
Deyversu elegiac.o, 


1. Versus elegiacus nomen pentametri a prava dis- 
tinctione accepit, qua quidam grammatici usi erant, ver- 
sum hunc e duobus dactylis vel spondeis, tum spondeo 
et duobus anapaestis composituin rati. Commemorat eam 
distinctionem, praeter M. Quintilianum IX. 4, 98. et'Te- 
rentianum Maurum p. 2421. scholiastes Hephaestionis p. 
94. (1.86. ) sedita, ut praeferat rationem eam, quae pla« 
cuit Hephaestioni, versum elegiacum ex duobus ordini- 
bus dactylicis constare docenti, quorum uterque quingue 
semipedes comprehendat. Eamque rem caesura, quae 
in hoc versu inviolabilis est, ıta confirmat, ut insanum 
esse necesse sit, qui aliter sentiat, Quin ne isti quidem, 
qui pravam illam distinctionem invenerunt, numerum pu- 
tandi sunt indicare voluisse, sed mensuram illi volebant 
tali quodam modo describere, ut versum usque ad finem 
integtis pedibus dimetiri liceret. 


2. Hephaestio male hunc versum in asynartetis nu- 
meravit. . Tantum abest enim, ut in commissura mem- 
brorum locus sit licentiae ıllı, -(quae propria asynarteto- 
rum est, ut etiam productionem brevis, syllabae: diligen- 
ter vitatam videamus, De qua re dixit Tacobsius in ob3ß. 
crit. in Anthologiam, quaeinsertae sunt Actis philol, Mö- 
nac, T. I, fasc. 2. Vide etiam meam dissertationem de ae- 
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tate Orphei Argonauticorum p. r64.segg. Aristides Quin- 
tilianus de hoc versu.p. 52. od migunen agern To ınv niv 
Eng TE0TEEUS Gußuriag ovAdaßıv zegirenv &8 'avayıng ü0- 
a00v EyEivz iv 02 deur£gav ovsuyiav evopgıßohog EE au- 
goiv ovyueicdas daxzuAQrs 


5. Caesura, ut dixi, inviolabilis est, neque negle- 
cta invenitur, nisi negessitate nominis proprit cogente, uß 
apud Callıimachum, 

isod vov d2 Awosrovgldsw yarıı). 
Telisionem vero in caesura factam non 0 
monitum est iam in primo libro cap. 0, 9. et dixerat ea 
de re Bentleius ad Horat, carm, IV. ö, 17. Meleager 
XII 4. 

zav roımevovoyov "Eowr' Enhunev Ev KON 
Catullus LXVIIT. 82. 90. LXXV. 0. XC. 4. 

gquam veniens una atque aliera rursus Tiiems. 

Troia virum et virtutum omnium acerb@ 

| cinis. 
nec desistere amare, omnia si facias. 
si vera est Persarum impia relligio. 


besse caesurae, 


4. Ad mensuram quod attinet, prior huius versus 

ars etiam spondeos recipit yosterior hunc pedem plane 
p HH p 1% 

adspernatur. Nam ut omnium versuum extremi ordines 


distinctius audiuntur, quia nihil eos sequitur, quod at- 
tentionem alio deflectat, ita in primis il versus, qui arsı 
terminantur, quoniam usque ad finem fortes et alacres 
sunt, maiorem sibi diligentiam postulant, Id veteres, 


yuorum admirabilis fuit in his rebus elegautia, ita ad- 
arent. 


verlit, ut legem illam summa severitate observ 


Quod si nostratium poetarum quidam spondeum , 


trochaeum in posteriore parte pentametri sibiindulserunt, 
guam 


se pü« 


idque etiam defendere studuerunt, quid aliud eos, 
simu} et admittere incuriam , et dissimulare yoluis 
tabimus ? 


immo 


& 


ac 


nn Den En R 


| 


u: 


358 LIB. IL GAP.IXXVIL, 


5. De elegantia versus elegiaci ob easdem caussas, ut 
in hexametro, alıter Romani, quam Graeci, iudicarunt, 
Vtrique raro fecere versum, cuius singuli pedes’ex sin- 
gulis vocabulis constarent, quales hi sunt, Theognidis 
448, Gatulli LXXVL 8, 

0VLWg, WINnEE vv, ovderog üktoe E. 

aut, facere, haec,a te dietaque „factaque 

sunt. 

In priori parte elegantior est spondeus dactylo subiectus, 
quam spondeum sequens dactylus, quia decrescere potius 
quam incerenientum capere numerum convenit. Id guivis 
intelliget, qui. comparare alteram rationem cum altera 
volet: 

vix Priamus tantı totaque Troia fuit. 

res est solliciti plena iimoris amor. 


6. Ob eamdem caussam minus placet, praesertim in 
posteriore versus parte, longior vox ’breviorem exeipiens, 
ut apud Catullum LXVIH. 18. 66. 

quae dulcem curis miscet amdritiem 

tale fuit nobis Mdnlius auxilium, 
quam si contra fit, ut in hoc versu, 

ut reor a facie, Calliopea fuits 
Atque hic quidem exitus, “qui 'est in voce disyllaba, 
omnium habetur elegantissimus, ‚quia ultimus ordo, si 
numerum,. qui in verbis est, spectamus, nequeita abru- 
ptus est, ut in voce monosyllaba, negque tam 'vehemens, 
quam in trisyllaba, Quamquam Graeci, assueti verba in 
fine acuere, minime offensi sunttrisyllabo vocabulo. Eorum- 
que exemplum sequutus est Catullus; ut LXYIIL:98. 

nec prope cosnatos composiıtum cineres, 
Sed apud Latinos, quod hi non amant verba in fine ac- 
' centu notare, id asperius visum est: ut Ovidius, cui in 
hoc versus genere primas dant artis periti, sedulo cave- 
rit trisyllaba voce versum finire, 
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x 


7. Praeterea multum: interest apud Romanos, utrum 
in brevi vocali ultima vox, an in consonante terminetur. 
Nam in consonantem si exit, etiamsi sequens versus a 
vocali incipiat, propterea nihil offensionis est, quia et 
syllaba consonante finita natura sua longior est, et vo- 
cem tali syllaba terminatam consuevimus propter positio- 
nem accentu in fine notatam audire. Ita apud Sulpiciam 
in carın, Tibull, IV. 5, 12. 

ipsa ego per montes #etia torta feram, 

ipsa ego velocis quaerans vestigia cerpae, 

Sed siin vocali, quae brevis est, vocabulum terminatur, 
insolens et dura est pronunciatio, quia aures brevem eius- 
modi syllaham aceipere suetae sunt, Ita apud Catullum 
LXVIL 2. 

salve, teque bona Juppiter auctet ope. 

Vide v. 6, 10. LXVII. re. LXXVI ı6. LXXX, 

XCH. ı. Tibull, 1.5, 92. 5, 66. 8, 48. 9, 78. ve], 
scitis, et in quo me corruerit genere, 

gui Catulli versus est LXVIH, 52. Vide LXXXVE, 8. 

GYL.2.:CX. 6. Tibull. I.'10, 14. Propert. I. 16, 50, 


kJ 


9. Proprium est huius versus, ut hexametro heroico 
epodi loco addatur: et ea compositio elegorum nomen 
habet, unde versus hic dietus est elegiacus, Vide Ho- 
rat. Art, poät. 75. segq. Ovid. Amor. I, ı, 7. Sed ut 
primo fortasse in querelis et rebus tristibus usurpatus fue« 
zit, moxtamen etiam ad alia argumenta, in primis ad 
Yes amatorias, et, quoniam finiendae orationi aptus vi- 
debatur, ad epigrammata translatus est. Nam breviora 
carmina si solo heroico versu componuntur, magis partes 
longiorum carminum esse, quam ipsa per se constare vi» 
dentur, Elegiacus vero quum additur, quasi stropha fit, 
esune re finis certus et numeri et oxationis constituitur. 
Semel in tragoedia usurpatum novimus carınen'elegiacum, 


: SE RE ROT ICH g 
in-Audromacha Eunptidis.v, 109. 
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g. Plures deinceps  pentametros elegiacos poni ine- 


plıim-est, quia sıo semper idem ordo repeteretur, isque 
propter immutabilem caesuram omhi 'varietate destitutus, 
Quamiguam ut ne Ineptis quidem exemplum deesset, cu- 
ravıt Philippus Thessalonicensis epigr. 4 in Brunckii 
Anal. T. I. p. 212. Nam Virgilüi illud, sie vos non vo- 
bis, nihil nısi Jusus est. Tituli sepulcrales autem abin- 
doctis de plebe hominibus scripti, ne in exemplis quidem 
esse Ppossunt. " 


CAP... XXIN 


De versibus Jeolicis 


1. Singulare genus' versuum dactylicorum a Iyricis 
Aeolensibus inventum est, unde nomen ei. factim metri 
.. . D vr > 
Aeolici. Deeoista Hephaestio: zo dd Aokıxo zaAodvue- 
° nn 7, vi ‚ 7} u } ’ 
vo 10V uEv NOWOTOV EJEV n0da TTEVTWE Eve TWV dtovilußov 
or y w er 77 ” m, b > 
Ele PogOV, 7ror OnorÖELovV, 7) teußov, 7) rooyeIov, 7 nvd- 
© \ * v 7 u \ 
Öigiov" zovg Ö8 Ev uEon, Öunrviovug navrag. ToV OR Telev- 
Y an x x > ACER. fr r " » r % 
zu0v NIOg mv anodecıw Öanrvdov ev, 7 Kontixov, die 
x mw i r HR > ' Ey \ 
To zng relevrolag adiegonov, Lav anarainzrov n* Eau ÖE 
4 Suia \ Lid r e) © ' 
#uraÄmsTindvV, AOL TE ET TOUTOV uEhEIOuEva, &ig dtovAhn- 
Pov xot ovAlaßıw, Apparet ex his, Aeolicorum versuum 
hanc esse rationem, ut a basi incipiant, Quod deinde 
dicit Hephaestio, pedes, qui in medio sint, ommnes esse 
dactylos, traditum est etiam a grammatico MS, in biblio- 
” oe ” [ > N.e - 
theca Bernensi, cui ipsi quogue index est eoyn Hoaıori- 
x r - . .y. ar \ j; “ 6 
wrog sol uergaw. Is ita soribit: Ereger dE (Karaimkıs tod 
e LE 2 « a 5 r 4> ! [72 \ B} m 6 
ngwiRou) 7 zaldvneın Alokınn, Nerg rov ulv noMroV oda 
>» er [27 1 N Dr x _ 
ezeı va Toy Ötwvilaßer, vovg ÖE Eins, Anm To rehev- 
! 14 } # \ \ “ u ” r er} 
Taiov , mavras ÖanrvÄoug" Tov de veAevreiov 7] Öaurukov, 1) 
a >; E72 \ E) r 
eupinangov‘ EldE Eorı zuralmarınav &ig ovAAußnv, T00- 
a 4 > \ r +’ R) x r ” 
arm’ & de Bonyunareinnrov, ulav ovAkaßnv uoxoav, N 
’ ws | x \ > m x ’ \ ’ 
ol Pooysiar, dın ro mdingngsiv ro TeAoe ravrog nEroon. 


du 
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Aliter visum Hephaestionis scholiastae,, cuius haeo verha 
sunt p. 90. a 77) To ÖE Öoxrviınov vo Alokımov xura id 
tag &hkos yuoog naoog Enideyeras Wsevurng rd Koıwo Tovg 
TE ÖexrVlovg xal onovdeiovs, OUOlOS Hol Tag anodtaeıc* 

tov ÖL NoWrov oda Eysı Eva rov Ötoviloßov eöLe0g0v. 
Valde er videntur haec Arıstidis Perntelimu, p. 3 

tivee ÖE HaV zeig rowraug zogeıs novans ousifovrss tov da- 
#rulov, Kal ToVs avecorborovs avram Örovilaßcn Moe 
Nowvoı Ta zahovuerw hoyaordde. Scribendum ua Tı- 
vie ÖL xav raig newrerg gupoıg movars aneißovreg rov do- 
vrulov, Aal TOUg. drooygorans evrg rar Öcvaleßov Tı- 
Heyres, nowüoı ra zalovnere Aoyaoıdıza. Namgue, ut 
videtur, hic Aeolica quoque logaoedicorum nomine com- 
prehendit, quod utroque in genere breves illı et pede- 
stres pedes dactylis iuncti sint. Certe similiter p. 53. de 
genere anapaestico loguitur: x! ra sidn de zwv zuraAn- 
Eewv Znudsyeras naoav, nal vv rwv Aoyaoıdınav usdodov 
TE Al YONoW" OU xuTa Tag owrag KWORg kovorv 1odas de- 
ovAhaßoug Poayvonnoregovs negahaußavor, alle za Karı 
zug rehevraiog ov Banysiov. Verum esse puto, quod di«- 
cit Hephaestio, praeter primum pedem caeteros esse da- 
etylos puros, nisi si quid in ultimo catalexis vel syllaba 
anceps mutat, Neqgue enim usquam in versibus Aeolicis 
spondeus pro dactylo positus invenitur. Nam in carmine, 
quod est XXIX, inter 'Theocritea, v. 35, 39. diaeresis 
est: 

ONWE, Kvixa rav yevuvv avdgslan Eung. 


N a NEN w ar? ” “ r 
Toxe Ö 0VdE Kudsurrog En auAsiag Vvaaız. 


2. Non intercedam tamen, ne etiam scholiastes He- 
phaestionis, et, qui idem innuere videtur, Aristidesnon 
plane falsa dixisse credantur, gquum etiam spondeolocum 
facinnt. Nam distieguendi videntur versus Aeolici a 
versibus dactylicis cum basi! querum Aeolicı illi sunt, 
qui in eiusmodi carminibus, qualia fuerunt Aeolensium 


6a LIB. H. CAP. XXIX, 


er! 


poötarum, usurpantur; dactylicicum basi autem, quales 
Doricam poösin et tragoediam ad exemplum Aeolicorum, 
sed minus severa lege, fecisse, credibile est. . Nisi fallor, 
huiusmodi est secundus. stropharum versus in Pindari 
O1 _V, | 
zwv Ovivunla, "Ausavoo Yvyareo, 
„ondin yehuwvel, | 
ubi v. 41.8. (18) spondeus est, etsi in nomine.proprio 
zıuav ©  Ahgeov eupv geovr ‚dal 
0v TE 0EUVOV dvroov, 


5. A. Bentleius in adnotatione ad epigramma in Pa- 
siphaön metris Horatianis ‚scriptum iniuria Aeolensibus 
tribuit morem recepta metra infringendi, variandı,, infu- 
scandi, adductus, ut videtur, pentametro dactylico cum 
basi, quem Hephaestione auctore, qui eum euros Aiokt- 
»6v vocat, pro variatione versus heroici habuisse vide- 
tur. Atilliı non recepta metra infuscarunt, sed novum 
genus invenerunt, basi versibus quibusdam, maximeque 
dactylicis, praemissa. Ea basis apud hos po&tas semper 
disy!laba est, et non modo e spondeo, trochaeo, 1ambo, 
sed etiam e pyrrhichio constat, quem, ut supra cap, 
IF, diximus, Dorienses Jyricı ac tragici et comici impro- 


barunt, 


4. Genera versuum Aeolicorum haec ab Hephaestio- 
ne commemorantur: primo tetrameter catalectus in di- 
syllabum, sive rectius trimeter: 
VVoH0W nOdes Enrroogyviot, ’ 
za dE oaußakı srevreßosue“ 
niovyyou ÖE der EEenovaoav, 


5. Tetrameter, rectius trimeter acatalectus, -Sap- 


pho: 


n 


JÄUKUTEEHOOV aM Xavov GOMETOV" 
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Pi \? > ’ 
Arsi, 008 d Zufdev ner annydero 
ganvriodnv, Ent ö° Avdoousdav nor. 
Sic etiam Alcaeus apud scholiasten Platonis p, 51. 


7 F er > r 
61v0s, W Ylhe nal; 200 wlan. 


6. Pentameter, rectius tetrameter catalecticus in die 
syllabum, 
Kr a 
TEV 0, w PIhw Youßoe, Hals 2174000 ; 


er N 6 LBEr ) IHN 
voranı Poadwao ce uekıor Eiresdw, 


7. De acatalecto sie FHephaestio: zu» d!. anaralıy- 
r o 4 x 

4TWVv, TO uEv TEvranergov nadsıraı Jamgixov TEBGUGESKUL- 
Se ‚ A > x r y v sr r 
dexaovAlaßov, wro Ösvrsgov Fangods 020v yEyoanras 

a r j > \ r >» 7 [4 1 

7oauav usv Eya 020, Aryı, maieı TORd. 
Alcaeus apud Aristoph, Vesp. 1252, citatus a Gaisfordio 
pP. 275. 

„ > « € [4 q v r 

WVIEWED , OUTOS. 0 .UaIVouEVvos TO MEYER KORTOG, 

2 3 \ F [4 2% c ws 

avrosipeg Er Tav noAw* & Ö Eyeraı dorac. 
Hoc metro scriptum est carmen, quod est AXIX, inter 
Theocritea, 


6. Denique pentameter catalecticus in disyllabum , 
quem £rog Alokıov vocarı dieit Hephaestio: 
xehouci rıva Tov yapisvra Mevora nahe00dt, 
& 10) ovumoolas Em üvaoıy Euoi Yeyevnoda 


9. Praelongos versus dactylicos cum basi, si recte 
indico, posuit Aeschylus in Persis v. 866. segg. Nam 
quo minus Burneio et Gaisfordio ad Hephaestionem p. 
275. assentiar, communes dactylicos esse hos versus pu- 
tantibus, non modo illud me movet, quod nullus a da- 
ctylo, praeter unum, quem ob id ipsum suspectum ha- 
beo, incipit, sed etiam, quod, si per syzygias dactyli- 
cas inde ab ipso initio legantur, ypotiores ictus in sy]- 
labas secundatrias incidunt. Qnod ei illı versus basin prae- 


missam habent, nequeinipsis qnidquam reperietur, quod 


WEEZE WE 
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& 


b 
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displiceat, et-veniam habebit etiam iambus in basi', ter, 
nisi fallor, a poeta admissus. Ita enim versus illı seri- 
bendi videntur: 


er > r [2 » 
doas Ö’ eilE nolsıg, m000v ov dıaßag "Advog. 70- 
TRU0LO, 
»» 
or up Eorlag ovBsig, 
o ’ P ‘ N 
eles Irovuoviov mereyovg "Aysloideg Eiot 700- 
01806 
[4 . 
Oonniov Enaviov, 
v >» . N, s ’ r 

Aluvog T Enrodev ai nara YE000v Eimhomevar TrEQh 

r 
TVEYoV;, 
Tod Kvunzog dior, 
7 n > > \ 4 \ >) [4 in) N 
Eihos T augpi nogov nÄasvuv avgousvor, vyia 
re. ZIgonoveis, : 
% r r E 
yo oroumue Jllovrov. 
[Y 3 cy 4 Ze | er 
v00r 0, al zaru gmv @Aov EQIxÄUGTOR 
Tube ya 10051] KEVO0* | 
co > r rf r 

vie A2CBog, Zhouopvrog te Sauog, Ätog, 
an —f a 9 " # r 

02 Ilegog, Nakog, Musovog, Trjva ve guvenrovo' 

„ > ü 
Avdoog ayyıyeirwv ‘ 
> v r r s 
zul Tas ayyiahovg "EHQKTUVE HEORATOUS, 
“ > r > 
Aruvov, Jnagov © Edog, 

e ® ’»Q r r 
Podov 7, nd? Kvldov, Kunoieg ve moleıg, TTogor, 
> ; 4 w 7 r 

ndE Zohovs, Zeaieuwa Te, Tag vuv yargomoiıg 

zavd 
alte orevayunv* 
q \ E) r \ “ a r Gr 
zo) Tog suxreavoug are Anoov Joovıov noAvav- 
deovg 
3 14 2 f > [4 % 
Dhavvov OGpereoas ppeoiv, anauazon dE TEQ- 
av 0HEVog avdowv TEVANOTNEWY, 
sreuulatov T EIIXOVOWN. 
Bid » | >» v ‚ - 

vv Ö 00% dugıköyag Heorgemre Tal) ad gEg0- 

new nohluoısıw auadevres ueyaawg AR- 

yaıcı movrlaıoı. 


In secunda antistropha libri zu! ‘Podov, quod. quoniam 
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propter dactylum suspectum habeo, (neque enim in basi 
hunc pedem ab Aeschylo positum crediderim) ab emen- 
datore profectum puto, po&tam autem, ut posui, scri- 
psisse “"Podo» ı. Hie autem versus tam longus est, ut 
eum, quasi duo essent, disposuerim, quod bis factum 
etiam in epodo: eisi in hac quaedam etiam aliter dispon2 
possunt. In ea delevi öygaruwe. Nam vulgo parım ele- 
ganter, “Zidcrov exgoruve opersgnig goroiv. Deinde 
GuadEvres, etsi dubitanter, ex corrupta adnotatione scho- 
liastae posui. Incertum est enim, anille duadzurss scri- 
pserit. Gerte, Bi euafirres relicitur, lectionem quorum- 
dam librorum meoAduereı deneoderreg recipiendam puto, 


er 
De dactylicis logaoedicıs 


ı. Loogaoedicos versus grammaticı vocarunt, qui ob 
dactylici et trochaici numeri coniunctionem medii inter 
cantum et communem sermonem viderentur. Vide inter- 
pretem Hephaestionis p. 94,(45) et scholiasten metricum 
Pindari ad Olymp. IV. stroph. vers. 7. Hephaestio: Zors 
ödxal we hoyaodınd zehouueve. Öwuzrukına, ünsg Ev pin 
wis dhhoıg ywocız Öanıvlovg Eysı, Tehtvraiav ÖE Tgogai- 
4 ovfuyiov. In hoc genere versuum quoniam dactyli 
cum trochaeis uno ordine periodico continuantur, puros 
eos servari consentaneum est: äliter enim impediretur nu- 
meri perpetuitas. Exempla'ab Hephaestione duo com- 
memorata sunt, Alcaicum ex duobus dactylis totidemque 
trochaeis, 

xal tig En Eoyariniow OIMEIS, 
et Praxilleum, uno dactylo auctius, 

o dia av Hvolduv zalov ZußAEnoı0e, 
nogdEve Toy negahav, ra Ü Evegde vvuge. 
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Alcaici illius exempla ex tragicis adnotavit Gaisfordius p» 
276. cui tamen non assentior, restituenti hunc versum 
in Sophoclis Electra 1069. 1060. lIdem Praxillei exem- 
plum attulit ex Antigona Sophoclis 154. -Apüud Aeschy- 
3um in Prom, 165. 184, praelongus invenitur versus lo- 
Baaedapus a trochaeis incipiens: 
yevvovı ovdd Ange, nel dv 9) nogeon xeop. 
TRAU- 
uz Tıvv Tav ÖvsaAurov An Ts aoyav. 
y0 08 Tegua ueloavr Egideiv‘ anlynra yaQ. nen 
zo) #200 enaganuvdov Eysı Koovov mai. 


Sed' multae inveniuntur etiam aliae formae, Ak 
primo commemorandus est, quem grammatici choriambi- 
cum dimetrum cetalecticum vocant, quia choriambicos 
saepe concludit, 

Efanoruvrrı uvdot, 

Deinde, qui una syllaba longior est, 
EOVER TTOWLOS Am "Ahgpeoo, 
apud Pindarum Nem. VI, epod. 4. ex nostra versuum de- 
scriptione. Eodem in versu Pindarus in nomine Proprio 
spondeum pro dactylo ponere ausus est O]l, X, in ultima 
epodo, 
mod £Egwrov Ö° A0jsorQarov. 
Alia huiusmodi forma invenitur apud Sophocliem in Ele- 
ctra v. 1414. 1434. 

uoroe zadansgia pOlver, pölvs* 

yiv va now &Ü deusvon, Ta 0 wg nal. 


Tres trochaeos habet Sophocles in Oed, Col, 119. 
151. 

3 r % (4 [4 

EXTOTTIOS OVFES 0 TTEVTWV, 

100% purelnıos dvenium. 
et in Electra v, 1415. 1453. 

© no, W yevan Tohaiva, vv 08, 

Rare zar- errdvgwv: 6609 Ta/L0TE. 
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4, Praeter has etiam aliae formae inveniuntur. Sed 
cavendum est, apud tragicos maxime et comicos, ‘ne 
quis logaoedicum esse numerum putet, qui vel dochmia- 
cus, vel choriambicus sit. Nam hae formae, 


AI LU mn Om A 
sı cum dochmiacis aliisve antispasticis numeris coniun- 
ctae sunt, non habent logaoedicum numerum, sed pri- 
ma earum dochmiaco hypercatalecto constat, secunda ex 
dactylo est et dochmio, tertia ex dactylo et dochmiace 
hypercatalecto, 


4 s [} 
u N mn m A 


mr LA nn LI mn nA 
ac proinde recipiunt etiam mensuras, qguae a logaoedicis 
alienae sunt. Sed quoniam fere exaequari syllabae so- 
lent, raro antistrophicus versus indicium facit, ut apud 
Aeschylum in Sept. ad Theb. 227. 554. 

ontöone - vov muvol dulo. 

zonuvous - vov vegeläav 00908 
Plerumque ex natura et indole numerorum, quibuscum 
coniuncti sunt hi versus, coniectura facienda est. Haee 
vero forma, 


4 
m A) m 9 un A nme 


saepe ad choriambos pertinet, ac tum hoc uumero est, 


4 4 


Ay 
a dicis q rersi ‚ issa bası 
9. Liogaoedicis quoque versibus praemissa basis: ın- 
venitur, Cuius generis unus maxime versus celehratus 
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est, Phalaeceus hendecasyllabus, Eum grammatici quum 
in syzygias pedum disyllaborum dividerent, male ad an- 
tispastos retulerunt, Constat hie versus.ex basi et uno 
ordine logaoedico, .dactylum et.tres trochaeos comple- 
ctente. Quare praeter basin nusguam locus est syllabae 
ancipiti, nisi in fine: 


4» 4 s 


PERF mm me I) mm (u) en A} 

yai0', © yovooagos, Baßurra , Av, 

Tlav, Ilekaoyınov "Äoyos Eußorevov. 
T.xempla tum ipsius Phalaecı in Brunckü Analectis T.I. 
p- 491. tum tragicorum quaedam commemoravit Gaisfor- 
dius ad Hephaestionem p. 506. Vsurpavit etiam Pinda- 
zus, ut Ol. XIV. e. | 

aire voiers yalkinwhov Eöguve 
Et saepissime usi sunt Latini poötae, - Catullus, -Martia- 
lis, Statius, alii, Catullus uno, tantum in carmine LV. 
magno cum elegantiae detrimento spondeum pro dactylo, 
nec semel, admisit: 

oramus,.si forte non molesium.est. 


6. Apud tragieos, saepe alius versus inyenitur, qui 
uno.pede. brevior.est, ut apud Aeschylum in, Agam, 752. 
Önkidvnov EUWTOg dog 
In Persis 270. 
yüg an Aoidog 740" Em. alev. 
Hic versus, si’in basi spondeus vel iambus ‚est, «eaven- 
dum ne cum illo confundatur, qui ex antispasto.et Jam- 
bis est: ut apud Aeschylum ın Agam, 749, 
uxaoxaiov &yalue ÄoUrOV, 
qui dubium foret, quo metro esset, nisi doceret anti- 
strophicus , 
texvovodar, und dnadu Yrmonsıv. 
7. Versum, qui syllaba longior est Phalaeceo, ha- 
bet Pindarus Isthm, VI. epod.I. 


ec [4 } E77 er 
nvolov Eragwvy & „A0yog InnioV. 
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Et sie alibı aliae nunc longiores nunc breviores inveni- 
untur logaoedici versus cum basi. 


CAP. XXXIL 


De versiıbus anapaesticis. 


1. Secundum genus numerorum daetylicorum an.a- 
paesti sünt. Horum eadem, quae in dactylicis versi- 
bus invenitur, diversitas est,, aliis arsin et thesin pares, 
aliis arsin irrationalem habentibus, qui cyclii vocan- ' 
tur, auctore Dionysio Halicarnassensi de comp. verb, 
p. 226. - Et illorum quidem, ım quibus pares sunt arsis 
et thesis, plerique ex dipodiis constant, cyclii autem aliis 
ordinibus incedunt. Atque ut ordinibus, ıta etiam men- 
sura haec genera differunt, Nam illi, quorum arsis ple- 
nam mensuram habet, solvi eam patiuntur, unde dipo- 
diae anapaesticae haec forma est: 

Segen 
Ku wu 
Hephaestio: zd dvanaıorinov naura naoev Yuony öcyeros 
Srovdelov , KVANTKLCTOV, onaving dE zul ngoneAsvounzinov? 
neage DE Toig donuaroneuis zei taußov nal Öuxrviov. Ver» 
ba za: Zaußov Gaisfordius auctoritate duorum codicum et 
scholiastae:Aristoph. ad Plut, 487. ut ego‘ quogue in lie 
bro de metris:1I. p. 291: faciendum dixeram, delevit, 
‘Tuentur tamen iambi commemorationein scholiastes He- 
phaestionis p. gı. (180) et grammaticus MS. in bibliothe- 
ca Bernensi, atque haud scio än recte, ex grainmätico* 
zum quidem opinione, quando ipse Hephaestio huns 
versum, 
"Eeaduoviön Kupikae; 
diserte deiambo monens, de quo etiam scholiastes eius 
ex Longino explicat, anapaesticum esse vult, * Mirum 


Aa 


570 LIB. 11: CAP. XXXL, 


est tamen, cos hunc pedem a dramaticis po&tis usurpa» 
tum dicere, quum istiusmodi versus etiam apud ]yricos 
inveniantur, et Hephaestio ipse repertorem huius generis 
Archilochum perhibeat. Cyclii vero anapaesti non admit- 
tunt solutionem. arseös, nisi forte in nomine: proprio; 
multoque minus dactylum, in quo ista solutio propter 
oppositam longanı thesin impeditura, esset volubilitatem 
naumeri cyclii. 
. 
2. Dicam primo de formis eorum anapäestorum, qui 

‚ plena arseos mensura per dipodias incedunt, quorum di- 
metros ac tetrametros seorsim tractabo. Itaque hic tan- 
tum mönometrum attingam et trımetrum. Ac monometer 
acatalectus non rarus est apud tragicos. Aeschylus in 
Eum. 841. 844. 846. 

| KOTE YaG OlnEIv. 

0i ot, da, gel. 
n)Eugag Odvve. 

Invenitur etiam apud comicos, ut apud Aristoph, in Pace 
512. 1104. Frequentissimus vero ugus eius in systema- 
tis dimetrorum est, de qua re infra dicetur. Collapsa 
iam arte gliscens barbaries continuis his monometris usa 
est. Ita Synesius tres hymnos hoc mıetro scripsit, in 
prima sede anapaestum, spondeum, dactylum, in secun- 
da anapaesum et spondeum, et, quoniam ultima brevi 
non offendebatur, etiam tribrachum, ettrochaeum usurpans, 
Dactylum enim in secunda sede, qui ter in decimö hy- 
mno invenitur, Jlibrariis imputandum puto. 


3. Trimetro catalectico Simmiam integrum carınen 
scripsisse testatur Hephaestio, unde exemplum et ipse p. 
26. (46) et scholiastes eius p. g1. (160) hoc afferunt, 

“lorie ayva, an Evbelvorv ucoa voiyan. 
in quo versu Porsoni coniecturam, zo d" inserentis post 
dyva, miror probari a Gaisfordio p. 288. Nam quis tam 
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breve fragmentum , idque a duobus scriptoribus sine di- 
versitate cıtatum, tanta mutatione corrigereaudeat? Por- 
sonus , dım totus in tragicis crät, ad horum exemplum 
etiam ea interdum exegit, quae alias leges habent, Hia- 
tus ın arsi, praesertim si est etiam in alloquutione, apud 
Iyricum nihil offensionis habet, Quod si quis tamıen eum 
suspectum habebit, viderit is, ne, quum apud Hephae- 
stionem cod. Heidelb. una voce usooroiyay, apud scho- 
liastam autem ed. princeps «y»' habeat, facılius scribi 
possit, 

"Toria, ojvor Un &keivon uevorolyuy, 
Sed p.«estat omnino, talia intentata relinquere., 


4, Plures anapaesticorum versuum formas enumerät 
Servius: 'quas apud hune, et apud Gaisfordium p. 
290. seq. videri licet,. ‘ Sunt autem numero tredecim: 
sed quaedam earum vereor ut possint idoneis exemplis 
cormprobari, 


RENNER 
De amapaestieis dimetris. 


1. Geleberiimum gemis anapaestorum dimetri sünt, 
Hi plerumgue in systemäta conmncttihveniuntur, ' ‚Quäe 
systemata quum tota per dipodias decurrunt, et versu cä- 
talectico elauduntur, .legitima a critici5 vocitari solent. 
Hoc genus quoniam natura sta actuosum est, a solis 
usurpatum est soenicis po&tis. lidemque etiam alterum 
genus, quodliberius est, excoluerunt, perraro ab alüs 
poetis adhibitum. Liegitima systemata nunc antistropbi- 
ca sunt, nunc non Sunt antisttophica. Praeteren alıa 
eorum communi dialecto, alia Dorica scripta sunt, prout 
örationi consentaneum est; TLiberiores autem illi ana- 
paesti plerumque Doricam dialectum habent, Atque ex 
da2 
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dialecto videtur interdum de modo, quo recitäbantur, 
coniectura fieri posse, Vide, quae adfotavi ad Aristot 
de arte poet, p. 152. segg. Saepe tamen dialectus etiam 
ın singulis vocibus mutatur, prout RERURBIE, vel remissior 
fit oratio, 


2. Legitimorum systematum leges pleräsque brevi- 
ter distineteque complexus est RB. Porsonus in ‚praef. ad 
Eurip. Hec. p. 45. seq. easque regulas exemplis illustra- 
vit Gaisfordius ad Hephaest. p. 279. segq. Primus autem 
R. Bentleius in epistola ad Millium, et postea in disserta- 
tione de Phalaride, quod ante eum nemo observatat, nur 
merum in his systematis continuari, neque usquam syl- 
"Jabae ancipiti locum concedi vidit.  Quam legem deinde 
alii communem omnium systematum esse intellexerunt, 
Magnam partem praeclarae illius demonstrationis repetüit 
Gaisfordius in adnotationibus ad Hephaestionem p. 281, 
Nos, dum singula, quae ab his tradita süunt, breviter.at- 
tingemus, augebimus ea alııs quibusdam obseryationibus. 


5. Ac primd quod ad continuationem numeri attinet, 
quae et syllabam ancipitem et hiatum a fine versuum ab- 
esse postulat, verissima quidem est Bentleii observatio, 
sed concedendae tamen quaedam exceptiones sunt;, De 
jis monitum est a Seidlero in libro de verss. dochm. p. 
80. etsi non omnia, quae hic attulit, exempla satis ido- 
nea esse puto. Tenendum est ita, syllabam quidem an- 
cipitem plane exolusam ab his anapaestis esse, unde num- 
quam Creticus pro dactylo in fine est, sed in pede ana- 
paesto tamen, qui versum finit, productionem. brevis 
syllabae quibusdam conditionibus concessam videri. Hae 
conditiones, quae simul etiam ad hiatum pertinent, con- 
tinentur exclamatione, alloguutione, mutatione persor 
nae, fine sententiae. De exclamatione res satis nota est. 


Aeschylus in Agam, 1546. 
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| io ya, ya, ide u Edeko. 
‚ Alloquutionis idoneum puto exemplum esse, quod Seid- 
 lerus ex Oed. Col, 180. attulit, 

Gy: viv 0V ne, MOL, 

iv: av zioeßiag Emußolvovreg, 
ut non opus sit voces viv et nal sedem suam permutare., 
' Idem carmen ob mutationem personae plura et syllabae 
| aneipitis et hiatus exempla continet, ut v. 199.143, 170. 

173; Denigue finis sententiae et syllabam ancipitem ad- 


wittit, ut in Hecuba v. 82, 

Eoras Tu vEoV* 

Ess vu mehog 70800v 77080016, 
et hiatum , ut in Agam. 803. 

ayshacıa noogwre Buafonevor. 

dorıe Ö ayados ngoßasoyvuuove 
Atque hic quidem locus, si nihil vitii contraxit, recte 
tuebitur hiatum in systemate legitimo. Neque enim dis- 
simulandum est, pleraque omnia hiatuum, et magis etiam 
productae brevis syllabae exempla non in üs, quae omni 
ex parte legitima systemata haberi possunt, inveniri, sed 
in illis, quae vel cum liberioribus anapaestis coniuncta 
sunt, vet, quoniam antistrophica sunt, maiorem quam- 
dam licentiam habent. Eoque modo etiam in Eum. 315. 
hiatus defendi potest, siquidem ibi quoque antistrophica 
restituenda sunt, 


4, Hiatum, qui fit corripienda longa vocalı vel 
diphthongo, anapaestus plerumque in prima syllaba habet, 
ut/apud Aeschylum in Persis 39. 52. 542. 

zal £,sioßarcı vamv L0ETWL. 

nal axovrıoral Mvoot. 

od Eovonı iEIv vprılvzlar. 
Quamguam ne a secunda quidem syllaba abhorret: vide 
quae infra eap. XXXIH. segm. 7. afferemus. Pariter in 
dactylo anapaesti vicem tenente utraque in brevi syllaba 
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hiatus invenitur. Eurip. Hec. 125, 

zo Qnoeida. Ö oo. Adnvor. 
Aeschylus in Persis v. 61. 

oiyeraı avdowv‘ 
Vide Seidlerum de verss. dochm.p.g6. Porsonusin praef, 
ad. Her, p« 46, et Gaisfordius, ad Hephaest. p. 279. non 
debebant afferre Kurip, Troad. 603. ed, Musgr. qui. ver- 
syS non est anapaesticus, sed: dactylicus, At praeclare 
ostendit in editione sua Seidlerus, 


9. Caesuram paroemiacus nullam, sed. acatalecti di- 

metri legitimam habent in secunda. arsi: 

Telouwvıs nal, TS augıyurow 
Saepe tamen caesura fit-in,brevi syllaba., quae arsin illam 
sequitur: Aeschylus in Agam. 52. 

RTEDUyW» Lgeruoloır. LOEREOHEVOL. 
Exempla vide plurima, apud. Gaisfordium, p. 279. qui si, 
ut. virletüur, neglectam, in, huiusmodi versibus. caesuram 
putavit, non reete fecit. Non. enim haec neglectio cde- 
surae, est, sed alia caesura, similis ei, quae in versu.he- 
LOICO: xura ToiTovy raoyatov vocatur.. Eamque ob caussam 
versus, qui neutram harum caesurarum habet in. legiume 
systemate vitiosus censendus est, nisi,si verbum. cumpos 
situm ita collocatum sit, ut commissura. in. secundam ar 
sin vel in brevem syllabam, quae post eam, est, incidat, 
Cuiusmodi vocabulum quasi pro duobus est, ut in Pro- 
metlieo vincto v. 172. 

xl mw. 00rE werly)w00018: MELFoUg. 
et in Prometheo soluto .apud:Strabonem I, p. 58. (49) 

Aluvav navroroogeov Atom, 
quem versum frustra tentabat Erfurdtius; v, Königsber- 
ger Archiv. 1812. P. Il. p,456.. Aristoph, ehe, 

uelhes yoo 6 narhrenng Ayo, 
Sedin Euripidis Hippolyto v. 1560. vereor ne,non recte 
cum. Valckenario ex uno. codice, edant, 
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tie Egeornn Evdekin rAevgOIS. 
Vulgo Zyeornaev Öekıd. „Mihi veri similius videtur, Eu- 
ripidem seripsisse: 

zis &peoınnev deStamhevgog. 
Alio modo si neglecta caesura est, versus aut systematis 
]iberioris sit necesse est, qualis videtur esse Sophoclis in 
Inachı fr. 2. 

”Jvays yevvarop, Tat nonvor, 
et Euripidis in Alcest. 3%. aut corruptela aliqua laborat. 
Ita ın iıs, quos Gaisfordius attulit, Aeschyli versus ın 
Pers. 552... Sophochis in Antig. 156.,de quo vide Erfurd- 
tinm in ed. min. et Euripidis Iphig. Taur. 461. qui ver- 
sus paroemiacus est eiecta particula £v. Comici dubitari 
potest an interdum negligere caesuram ausi sint, ut Ari« 
stophanes ın Pace 1002. 

dovAoıcı yArvıozıdiav nixgwr, 
nisitamen ibi mutandus ordo verborum. ' At in eadem fa. 
hula v. 1320. viam 'monstrantibus codd, Rav, et Veni 
scribendum, 

yanevkauevovg rorı HEoLoım. 
YVidendum etiam de Avium.v. 925. 

vov Ö' avöganod', mArdiovg, Movas: 
Certo corruptus est v, 5506. 


Kunsıra KaTEorElucev VEQUoV. 


ubi zart Eousdaoav scribendum, sed religua quoque corri- 


oenda sunt, ut comparatio antistrophicorum docet: iv. 


611. segg. 
6. Rarissime vocabulum etiam ultra versum ea con» 


utin prima brevi sequentis 
tria. ex- 


ditione protenditur } versus 


finiatur. Gaisfordius ad Hephaest. p. 280. SeQ. 


empla attulit: sed eorum non nıst unum ita compar 
Arısto* 


atum 


est, ut versuum divisione mutfala non tollatur, 


phanis in Vespis 750. 


| 
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> € 


vw 0 #novE gnou! dis aungt- 

To; MWIoracdw. 
Manet enim, etiam si sic dividas; 

iv ö zn)ovE gN- 

6° TIS ayjgLoTog; dvioracdw. 
Apud tragicos non puto huiusmodi exempla inventum iri, 
si quis monometrum aptolocoseparet, utin Agam. 1564, 

eh Ipıyevsıa vv aomaolag 

Vuparig, os yon ‘ 

HETEO , \ EVLLINOKOR TTI05 WHUTTOHOH 

epdusvu © yEwv 

z0E0ı gerne BaloVon, gılıjoeı. 

ubi qui dimetros facere volet, in uno eorum vocabulum see 
cet necesse erit, Non memini autem locos reperire, in 
quibus antistrophica monometri separationem non com- 
mendarent magis, quam impedirent, _ Omniuo de verhis 
pro sententiae ratione in dimetros et monometros descrie« 


hendis vide, quae dixi ad Aristoph. Nah. ı012, 


7."Proceleusmatieus apud tragicos in legitimo syste- 
mate non videtur anapaesto substitui. _ Certe quaecumr 
que huius pedis exempla obseryavi, omnia in liberioribus 
anapaestis inveniuntur. Quin etiam apud comicos ra- 
vissima sunt huius pedis exempla, ut apud Aristoph, 


Nub. gı6. 


die 08 Ö8 goırav, 


8. Dactylo anapaesti locum tenenti fere aut alius 
dactylus, aut spondeus, raro anapaestus succedit, Et, 
si anapaestus, apud tragicos hoc non fit in eadem dipo- 
dia, unde in Hippolyto v. 1365. ubi vulgo legebatur, 

00° 6 0WpgooVUn navreg Uneoeyov, . 
Unsooywv scribendum esse indicavit Gaisfordius p.. 279. 
deditque ita Monkius; sed ita, ut.dipodiam dactylo fini- 
tam sequatur dipadia ab anapaesto incipiens, Ita apud 
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Aeschylum in Sept. ad Th. 855. 

7 ToUg woyegoug nal Öugdainovag 

Gresvovg nAovOw OAENAOFag' 

Et: v. 873, 

zov dugushadev 9° üuvov ’Eowvüog 

vaysın 
Sophocles in Aiace v, 205.!de quo versu tamen‘ dubitant . 
critici, 

vov yao 6 Öewos, 0 ueyas WUOROKTNS. 
Euripides in Electra v. 1519. 

9a008ı ITahladas 6oıwv MEaız. 
et v..1022. 

ovyyov& gihrare’ 

din zoo Gevyvöc Njudg naroamv: 
Comici vero et hoc modo anapaestum dactylo interdum 
subiiciunt, velut Mnesimachus ap. Athen; IX. p. 405.C. 
et vero etiam in eadem dipodia, ut Aristophanes in Pa- 
ce ı60. 

zaL uvoov Emtsyeisz;. wg nV vu nkeov' 
et Epbippus apud Athen, VII. p. 522. E. quos Gaisfor- 
dius citat ad Hephaest. p. 279. qui tamen non debe- 
bat Aristophanis Ayium versum 404. commemorare: nam 
hic versus ne est quidem anapaesticus. 


9. Dactyli saepissime substituuntur anapaestis, nec 
tantum unmus aliquis, sed etiam plures continui, Quin» 
que continuavit Aeschylus in Agam, 1561. 

z0Dro‘ 009 jumv 
Tanıeoe, nardave, zo KaTadayonen, 
oÖy Uno nAavdunv Twv EE.01%WrV. 
Septem Euripides in Hippol. 1561. 
TO0SPOEE m wiasre, ovvrova Ö Ehnere 
zov noxodainove Acl KOTKORTOV. 


ee me >. 
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10. Finem facit legitimorum systematum dimeter ca- 
talecticus, qui, quod paroemiae quaedam eo metro sint, 
paroemiacus dictus est. Eum interdum praecedit mono- 
ıneter, sive, ut vocant, basis anapaestica, Paroemiaci 
virtus est, ut, praeter primum pedem, similis sit fini 
versus heroici, | 

08 nev 20 noe000VT Zruyaigm. 
Primus pes plerumque anapaestus, ve] spondeus est, Ra- 
ior est dactylus, et in Aeschyl, Cho&phoris 377. et 
Suppl. 981. 

mas 02 makkov yezevyroi. 

surva0g* Ein de ra Avoro. 
Praeterea quemadmodum in versu heroico rarior est exi- 
tus spondiacus, ıta etiam paroemiacusraro tertium pedem 
spondeum‘habet, ut eorum quidam, qui ad’ rara öffen- 
dunt, eiusmodi paroemiacos corruptos esse putaverint. 
Acschylus in Persis 52. in Agam. 574. in Suppl. &. 

innov ı &)urjo Zwoduvng. 

felos nAldwov. onmpeuev. 

mpw Asus JVmodelont. 
Sed quos Gaisfordius p. 288. addit locos, Sept. ad Theb. 
832. et Suppl. 985. corrupti videntur. 


ı1. Saepe'plura systemata deinceps posita inveniun- 
tur, alia’longiora, alia breviora‘, proufi orationis termi- 
ni postulant. Nam, ut parest, versu paroemiaco sen- 
tentia finiri sole, Ad quam rem non semper plena in- 
terpunctione opus est. Vide exempli caussa Aeschylum 
in Persis v. 507. seqg. Nulla plane interpunetio vel 
pausa si estin oratione, vix reperias finiri systema. Non 


ausim tamen continuo corruptum putare locum Asschyli 


in Suppl. 5. 
Neilov’ Ölen ÖE Aımovaas 
r ’ h x q N] Er 
ydova OVvyyogTov Zvoia YEvyouev. 
Nam saepius talıa aliguam a sensu, qui in verbis est, ex- 
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eusationem habent. "Ita hie, quum duae sint principales 
notiones, una, reliquisse Danai filias Aegyptum, alte» 
ra, exsules eas errare evitandi impii connubit caussa, re- 
cte videtur in verbo Asnovoas finiri numerus potuisse, etsi 
constructione verborum: nondum: absoluta, quo gravius 
deinde altera notio.in novo systemate inferretur, Simili- 
ter factum est saepius eo im carmine, “etsi cum alıquo 
fine constructionis. In primis aptus est huic rei declaran- 
dae locus in Agamemnone v. 63. 

ok naAniouare nal yuoßaen 

yovarog xoviucıw. 20800uEvoV, 

diaxvamueıng € Ev ngoreksiog 

xouaros Omoav LAavavıoıw, 

Tonot © ouolwg. 
Plena est enim et: absoluta sententia versu paroemiaco, sed 
egregie, quasi nuncdemum Trorani inmentem veniant; hiin 
principio novi systematis commermorantur, Estenim praeci- 
pua quaedam vis in horum commemoratione.  Perderet 
emnemhuius loci virtutem, qui versus sie vellet distingui: 

zaunu0s O700V 

Auvooıoıw, Towot 9 vuolwg. 

Caeterum haud scio an non inveniantur breviora: syste= 
mata, quam.ex dimetro et Parocmiaco, quorum exempla 
quaedam quum alibi sunt, tum in: EKumenidum:. carmine 
eo, cuiusinitium est v. 507. Adde Agam. 1501; 


12. Antistrophica quum sunt systemata anapaestica, 
eo a plerisque aliis metris difterunt, quod.non pes pedi, 
sed versus versui respondet, Ac videmus, sicubi mono- 
metros constitul necesse est, eamdem opportunitateın 
etiam in eorum, qui opponuntur, versuum vocabulis at- 
gue oratione inveniri. .Exempla satis habeo de multis 
commemorare ea, quae suntin Choephoris v. 550. seqg4. 
quibus respondent v, 598 seggq.. allis anapaestis in medio 
positis, qui mesodi instar sunt; etin.Eumen, a v; 990. 
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a 


qui ipsi quoque mesodum anapaesticam habent, hoc or- 
dine dispositi, o. ß. pı. P. a. ünde apparet, w. 956. ‚ver- 
bum excidisse, quod impleverat paroemiacum, 

13. Ab legitimis anapaestis tam tenui ‚discrimine 
transitur ‘ad liberiores formas, ut interdum anceps sit 
diiudicatio. In-universum a legitimis eo differunt, quod 
aequabili illa gravitate carent, et motum animi magis va» 
riumoatque instabilem exprimunt, Sed haec res quum 
gradus quosdam et varıetates habeat, etiam anapaesti illı 
magis minusve, neque eodem modo liberi sunt, Omnia 
ut paucis complectar,: his rebus ab legitimis dimetrorum 
systematis distant, mensura, @aesura, perpetui- 
tate, usu paroemiaci, catalexi: quaeres ut in 
nonnullis locis omnes conıunctae reperiuntur, 'ıta in aliis 
ına tantum vel altera invenitur, Ac mensura diffe- 
zunt, quod proceleusmaticum non modo admittunt, sedin« 
_ terdum fere toti ex proceleusmaticis constant; eodemque 
modo alibi toti ex spondeis componuntur,  quod maxime 
fit in paroemiaco; deinde caesura, quod haec ita ne- 
gligitur, ut interdum (de industria vitari videatur; tum 
perpetuitate, quod nonnunquam vel cohaerent cum 
aliis numeris, vel ab iis interpellantur, ac ne ipsi qui- 
dem secum tanta severitate, ut legitimi, copnlati sunt; 
porro usu paroemiacı, quod ab hoc etiam initium 
fit, multique saepe paroemiaci continui ponuntur; de- 
nique catalexi, quod non habent certam clausulam, 
sednunc uno, nunc pluribus paroemiacis, alıbi nullo, ali» 
bi etiam alio numero terminantur,  Sed dicam de prae» 
cipuis formis, 


ı4. Ac minimum ab legitimis recedunt, qui neque 
alio numero turbati, nec caesura destituti, terminati au- 
tem paroemiaco, tamen proceleusmaticum recipiunt. Id 
Keri solst in systematis, quae ad exprimendam maiorem 
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quämdam animi agitationem adhibentur: eaque fere aut 
ipsa aliquam rationem antistrophicam continent, aut con. 
iuncta sunt cum liberioribus anapaestis, qui ipsi ob eam- 
dem caussam plerumque antistrophici sunt.  Eiusmodt 
exemplum , si recte coniecimus ego et Erfurdtius, in So- 
phoclis Antigona est v. 929. quod epodicum est ex duo- 
bus systematis, quorum primum stropham, antistropham, 
et partem epodi continet: 
X, &ı Ov avrwv avgumv Öinal E72. 
zyvde y_ Eyovam. 
KP. rolyao rovrwv Toicıy dyovow 
xhavued" unaoksı PeadvrnTog Unegs 
X. oluoı, Iavarov Tour &yyvraro vrt: 
TOUNOG Aginrat 
KP. Hoo08iv oVÖEv nagnuvdovuns, 
pn} 0v rade Tavım Karonvoorodas. 
ANT. & yns Onbns dorv noreWoV, 2.101? 
HEol TE TTATOOYEVEIS, 
&zoueı 07, HovR Er uello. 
AeVooete, Onng 08 noıgavidai, 
vv Baoıkida mv uovunv Aoınyv; 
ole st00g oiav avögnv naoyw 
nv svoeßiuv 08ßloaoe. Ä 
Tiusdem modi sunt anapaesti in Euripidis Hecuba v. 5g 
—9g. ed. Pors. quibus intermixti sunt quidam alıı ver- 
sus. Finiuntur hi quidem paroemiaco, sed dactylum ille 
in secunda sede habet, quod ab legitimis anapaestis alie« 
num est.: pariterque, qui praecedit versus, caesura caret 
legitimorum anapaestorum: 
ar Zuäg viv, am Zuag Tode maudog 
neupare, delmoyss, inerevm. 
Seguuntur ibi aliquot legitima systemata: chori enim nar- 
rationem continent. Post haec autem, quae in scena 
Hecuba et Polyxena queruntur, rursum liberioribus ana- 
paestis scripta sunt, et quidem non talibus, quales an- 


» 
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tea Hecuba recitaverat, sed maiorem etiam licentiam ha= 
bentibus, aucto iam dolore, ubi mactatum iri Bolyxenam 
audiverant. Suntantem illa antistrophica, et finmntur 
versu dactylico:  Vtriusque strophae finis hie est: 
100g zuivö var" 0 Teavov, 0 nal co. 
Övgraverarog uore0og, 28:10" | 
olrwv,.&ie nareoog avdan. 
z0v £uov ÖE Biov, Außov, Avunw d, arts 
0V nerurkeionan ehku Daverv MOL 
Evvruyie x0EECWwv Envonver. 
Apud Aristophanem in Av. 1590. tres dimetri sine paroe- 
miaco iambicis versibus inserti sunt, Eorum postremus 
bic est: 
akıuzvov aldE00g avkare TEuvmv. 
Vt proceleusmaticus in hoc geuere adimittitur, ita etiam 
in eadem dipodia. anapaestus dactylum sequi potest, ut 
apud Eurip. in Troad. ı01. 
usraßahkousvov Öaiuovog «veyov. 


5. Proceleusmatico nonnumgquam aut ın tribus pri- 
oribus locis, aut etiam in onınibus usi sunt poätae, Quat- 
tuor tamen proceleusmaticos in tragoedia non ‚memint 
coniunctos invenire, Hephaestio de hoc genere sic scri- 
bit: za Ö2 aranduorınd) Unoorehhoıro dv mel To mooxsAhsu- 
ouorındv un’ Eviov zaLoVusvov, 009,70 rerguuergov Todro 
zo Aowrogavevor, 

zig 6gew Badunoua Tao Erreovro Bo0TWVve 
yivstoı 700, Fnaorov Tuv noWEaW TgıWv nodwr. wwanel- 
orwv Aehuusvov sis Tov roonehevouerinoV , ÖluETg09 &xer- 
zaAmxrov dvenavorırov. Tiwig dd avro ara oda Öudupoüv- 
reg, mugorgıonov #uh0000' TOLg ÖL yagosoregnıg done 
Evanoıorızov Elvei, ve EHAoTOV Mvanaiorov O0KEhEV- 
Succıxov nagahanPavousvov Enl av ahknv Ywowv,; El de 
vis rehevraiog guherrousvov aurov xudagod al un) Aehv- 
uevov. Gaigfordius p. 259. Timothei versum addit apud 
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Etym, M.p. 630, 40. ex MS. Dorvilliano emendatum, 
TETGUEVOV v0: yava ds mvslorgegn, 
et duos versus Diogenis Laertii Vl. 79. quos ille se pro- 
celeusmatico metro scripsisse ait, 
Avoysveg, aye, Aiye, Tis EhafpE GE MOEog, 
se "Aldog; EhaßE me Kuvog dyguov ödas, 
Atque hi quidem non cohaerent perpetuitate numeri: co- 
haerent vero, quosidem Gaisfordius ex Aristoph, Ly- 
sistr. 545. sed dubitanter attulit. Ac sane dubitari potest, 
utrum anapaestici sint versus illi, an dochmiaci, Quam- 
guam facilius crediderim anapaesticos-esse, Non videtur 
autem animadvertisse vir praestantissimus, esse eos an- 
tistrophicos.: Corrupta utrobique lectio sic fortasse po- 
terit corrigi, v.476. : 
o Zev, ti more yonoousda Toicde Tolg wvodahorg 5 
0 700 Er avenze vude y alkı Baoavıoreor 
Tode 00, TO nadog mer Luov, 
6 Tu Poviöusvai note nv Koovaav 
xarehoßov, &p 0 Ture usyakonereov, aßuror 
GxgonoAiv, i200v TEusvog. 
Primi duo versus Cretici sunt, quorum ptior anacrusin ha- 
bet. Tertius et sextus. anapaestici dimetri brachycata- 
leeti,»reliqui duo acatalecti. ' Antistropha, quae graviua 
affecta est, fortasse hoc modo restituenda est: 
2/8 yaQ Er av oVmore xauoın &v 00yovusın; 
oVTE yovar av nonog Fo mE KeiuarnoLog. 
dw 0 Ent av devor 
usa tavO , agerig Bey, wis Eve guoıg, 
Eve yaoıs, Eve Ogooog, Evo dE To 00@0v , Evo 
gihonolıs agern Yoovinog. 
Formam z&uerngıos tueri videtur Hesychius, Apud Aec- 
schylum in Persis inde a v. 954. saepius proceleusmati- 
cus et anapaestus uno versiculo iuncti, quum medii sint 
inter alıos anapaestos, ipsi quoque videntur anapaestieci 
esse: etsi unus atqug alter suspicionem facere possunt nu 
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meri dochmiaci, in quam sententiam inclinabat Seidlerus 
de verss. dochm. p. ı76. Addam alium locum, ‘in quo 
frequens est proceleusmaticus, Aristophanis in Avibus v; 
328. quorum antistrophicos v. 344. quoniam emendatio- 
ne iis opus.est, adscribam : ; 

Indy „Erd 5 ETLIpEgE 

moAfutov Ögnuov goviav, nreguye Te 

navıg = Znißahe, eos TE nunamcae" 

wc dEE Tod oiuwnfew auge, 

za dovvor burg gooßav. 

Ybi observa hiatum in fine versus et sententiae; 


16. Atque hoc quidem genus liberiörum anapaesto- 
rum apud tragicos frequentissimum. est, maxime in 
recentiore tragoedia, _ Antiquior enim parcius eo. usa vi- 
detur, Aeschylus.hic illic alıquos habet, et sic’etiam So- 
phocles: sed praeivit tamen,, ut videtur, hac quoque in 
re Aeschylus, apud quem unum insigne exemplum. diu- 
tius continuati .huius numeri -habemus in Persis vi 925. 
seyg. Euripides vero ad satietatem usque usurpavit, ut 
in 'Hecuba,: in Troadibus, in Iphigenia in Tauris, ın 
Ioue. Caret hoc genus necessitate caesurae multosque 
continuos amat paroemiacos, eosque plerumque totos ex 
longis syllabis factos. Nam omnino ita spondeug, in his 
versibus regnat, ut iure anapaesti spondiaci appellari 
possint, etsi iidem etiam proceleusmaticos recipiunt, Cae- 
suram saepe de industria negleetam videmus, quo statim 
aliam indolem hi versus proderent. Paroemiacı quum 
continui ponuntur, apertum est, quia natura, sua cata- 
lectici sunt, nulla eos numeri perpetuitate cohaerere, 
Itaque et in vocalem exire possunt, sequente versu a vo- 
cali incipiente, et syllabam ancipitem habent. Curatur 
tamen, ut plerumque in longa syllaba terminentur, quod 
sic aptius in tam tardo- et gravi numero vox. requiescit. 
Interdum a paroemiaco initium fit, ut in, Troad,. 122. 
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Nonbumquam etiam alii versus admiscentur, ut in He- 
cuba et in Ione. Exempla aflerre non opus esse arbitror, 
quum fabulae, quas indicavi, horum abunde suppedi- 
tent, Invenitur autem hoc genus non solumin tragoedia, 
sed usurpatum est etiam a comicis: vide Aristoph. in 
Ran. 572. ss. in Av. 1050. ss. in Pace 453.s. 464. seqg. 
ut alios nonnullos locos_praeteream. Ti quidem, qui 
sunt in Ranis v. 572. ss. non videntur antistrophici esse, 
Omninoguenon puto recte Seidlerum contendere, ubique 
antistrophicos esse hos anapaestos, In Iphig. Taur, gi 
sunt antistrophici, certe aliter strophas constitui debere, 
quam Seidlerus fecit, ostendi in censura, quae inserta 
est=diariis hitter. Lips. 1813. m. Octobr. n. 267 — 270. 
Fmendatio carminum illorum, quae hoc metri genere 
scripta sunt, quum maiores progressus fecerit‘, iudicari 
poterit, an etiam dimeter brachycatalectus, cuius quae- 
dam exempla quum alii loci, tum ille in Ranis praebent, 
itemque wmonometer hypercatalectus usurpati fuerint, 
Hunc quidem habere videtur Euripides in Hecuba v. 193, 
296. ed, Pors. 
IInrsida, yErva. 
HavvooV würeg, 

nisı dochmiaci sunt hi versus, Caeterum etiam recentio- 
zes Graeci paroemiacis spondiacis luserunt, ut Synesius, 
cuius quintus hymnus hoc metro scriptus est, et quidem 
octo ille et sexaginta versus ex solis spondeis factos com- 
plectens: nam v. 5. Synesius Zoneıgav dederat, 


17. Dicatur nunc de Romanis, Horum tragicos sy- 
stematis dimetrorum una numeri perpetuitate cohaerenti- 
bus usos esse Bentleius in epistola ad Millium p. 474. ali- 
quot exemplis docuit. Atque etsi, deperditis horum 
po&@tarum scriptis, non omni ex parte de hac re iudicari 
potest, illud tamen ex tot anapaestorum fragmentis satis 
certo colligitur, Graecorum illos exemplum sequutos ei 


Bb 
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caesuram plerumque observasse, et paroemiaco finiisse 
systemata, et monometrum nonnumquam admiscuisse, 
et cavisse ne numeri perpetuitas interrumperetur, _ Sed 
ad numeri continuationem quod 'attinet, nescio an con- 
tenti fuerint, in ultima sede neque trochaeum vocali ter- 
minatum, negue Creticum ponere, qui pedes plane per- 
turbant decursum numeri. Tribrachum quoque si non 
ubique, plerumque tamen evitatum credam, Non etiam 
hiatum. Certe sic Ennius in Alcmaeone apud Ciceronem 
Q. Acad. IV. 28. 

intendit crinitus Apollo 

arcum auratum, luna innixzus: 

Diana facem vacit a laeva. 
Nisi una in prineipio syllaba deest. Caeterum recte libri 
veteres /una, neque idin /unat mutari debebat. Lu» 
nam vocat arcum curyatum,. Nec trochaeus, quum qui- 
dem consonante vox terminatur, magnam offensionem 
habet, ut in Attii Eurysace, sirecte Scaliger ad Varro- 
nem p. 107. duo fragmenta coniunxisset: 

nunc per terras vagus extorris, 

exturbatus regno atque mari. 
Sed non docuit vir summus, quomodo ille mari exturba- 
tus dici potuerit. Neque ita apud Nonium est, sed 're- 
gno exturbatus mari, in v. extorris, Quae sequun- 
tur, idem Nonius in v. amfraeta afert. Non dubito 
cohaesisse ista fragmenta, sed servanda est vetus scri- 
ptura: 

nunc per terras vagus, extorris, 

regno exturbatus, mar .... 

super Oceani stagna alta patris 

terrarum amfracta revisam, 

Tribrachus in fine, sed excusationem habens a sequente 
duplici consonante, est in Attiı Philocteta apud Varro- 
nem p. 67. quem locum, cuius partem servayit Cicero 
Q. Tusc. II. 10. sic scribendum puto: 
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‚Lemnia praesto 
littora vamiam et celsd Cabirum 
delubra tenes, mysteriaque 
pristina castlis concepta sacris. 
dein Volcania templd sub ipsis 
collibus, ın ‚quos deldtus locos 
dicitur alto ab limirie caelı, 
gravia exspirante vapcre vides; 
unde ignis cluet mortälbus clam 
divisus: enim doctus Prometheus 
clepsisse dolo, poenasque lIovı 
fato Expendisse supremo. 
Hiatus, quem in aliud Attii fragmentum apud Nonium p, 
425. Mercerus intulit, ex antiquis libris tollendus est: 
itera, in 
quibus partibus, (namque audire volo, 
si est, quem exopto) et quo captus modo, 
fortunane an forte repertus. 
De Senecae tragoediis satis dictum est a Bentleio. 


18. Paroemiacns in Senecae tragoediis nusquam in- 
venitur, $Sed has fabulas, quae nihil sunt nisı infelices 
imitationes Graecorum et veterum Latinorum tragoedia- 
zum, vix Operae pretium est commemorare, praesertim 
si verum est, quod suspicor, non esse iis ultimam ma- 
num impositam. Quamquain quod ad anapaestos attinet, 
apertum est, poätas istos consulto a paroemiaco abstinuis- 
se, ineptissime quidem, quum hic numerus, si_catalexi 
careat, valde invenustus sit. Veteres vero Romanorum 
tragicos non secus, quam Graecos, paroemiaco finire sy- 
stemata solitos esse, satis ostendit Bentleius, Addi ex- 
emplis ab illo allatis quum alia possunt, tum haec Attü 
in Alphesiboea apud Nonium in v. eunctant; 

ita territa membra animo aegroto 

cunctant sufferre laborem, 
Bb 2 
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In Epigonis apud eumdem p. 158. nescio an scribendum 
sit, 
sed iam Amphilochum huc vadere cerno:'ita 
nobis data pausa loquendi. 
Vulgo et nobis dätur bona pausa loquendi. Sed bona 
in vett. edd, deest. Idem Attius in Bacchis apud Noni- 
um p. 489. 
ubi sancius Cithaeron 
Jrondet-viridantibus fetis. 
Male Delrius cum hoc fragmento coniunzit alıud, quod 
ex iambis est, ut ex Macrobio VI. 5. intelligitur. ' Tra- 
gicos sectatus est Varro in satiris, Vt in Fywds oavzov 
apud Nonium p. 140. qui versus ita seribendi videntur: 
dein certo alu fluctu, ut siccum 
pareret mansum, quo venarum 
sanguine rivos compleret. 
Sed quae indidem’Nonius p. 169. affert, non, ut quibus- 
dam visum est, anapaesti, sed iambi sunt: 
ut cremento corpora 
‚Jierent maiora parvo, ut suctu candıdo 
lactıs. 
Memoratu dignum fragmentum est eiusdem ex Dolio apud 
Probum ad Virgil. Ecl. VI. tentatum a Turnebo ad Varr. 
de L.L. p.'d. quöd emendandum aliis relinguam, Et 
in Tyadtoavrov p. 140. 
ut sidera caeli 
divum, circum terram atque axem 
guae volvuntur motu orbio. 
Et p. 69. et 285. 
nil sunt Müsae pollicis vestrae, 
quas aerifice duxti. 
Et in Cosmötoryne apud Nonium p, 234. 
detis habenas animae leni, 
dum ventus vos flamine sudo 
suavem ad pätriam perducit. 
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Et-in Eumenidibus apud Nonium p. 590. 
lertia, poenarum: infamia stans 
nexa in vulgi 
pectore, fluctuatim intonsa com& 
sordida vestitw, ore severo; 

Sic edd, vett. Ali fluctuanti, unde fluitantz conucias; 

guae verba cominutantur etiam alibi, ut apud Catullum 

in Epithal, Pel. 68. Sed nescio an praestet antiqua lectio, 


19. Liberioribus'anapaestis, et nominatim spondia- 
cis etiam Latinos tragicos usos esse, tanto facılius cre- 
dam, quod horum exemplaietiam in comoedia inveniun- 
tur, Certa quidem ex tragicis exempla non habeo quae. 
afferam: sed si e caesurae neglectione colligi aliquid potest, 
Ennius hoc genere usus est: 

tectis,:caelatis laqueatis, 

auro, ebore instruetum regifice. 

Sed operae pretium facient, ‘qui ista fragmenta diligen« 
tius considerare volent, 


20. Difhcilior de comicis Latinis quaestio est. Te- 
rentius quidein nusquam usus est anapaestis; Plautus au- 
tem saepissime: sed quos hic habet, non: solum elegan- 
tia multum cedunt.illis, ‚quos. in tragieorum fragmentis 
videmus, sed saepe dubium est, an tetrametıysiut. ı Nam 
quemadmodum in trochaicis atque jambicis:numelis La- 
tini contra Graecorum exemplum tetrametros acatalecios 
fecerunt , its non dubium est, idem a comicis factum 
esse in numeris anapaesticis. Sunt tamen loct in Plauti 
fabulis, quos dimetris potius, quam tetrametris scriptoß 
esse credibile sit. Memorabile est autem, continvatio- 
nem numexks. sıve, ut Graeci vocant, ovvagpsıav, aPlau- 
to neglectam esse. Omninoque ille non ita, ut tragich, 
legitimis systematis inhaesit, sed magis liberiore illo’ ge= 
nere usus est, ytnunc parcemiacum initio poneret, nung 
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alios versus admisceret, nunc finem' faceret versu acata- 
lecto. Satis ad regulam factum est'systema, quod est in 
Casina II. 2, 51. nısi quod paroemiacus ei praemissus est: 


MV. tace sis stulta, et mi ausculta: 
noli sıs iu ılli advüörsar!: 
sine amet, sine, quod libet, id faciat, 
quando tibı nil 

domi deliquum est. CL. satin sana es? 


Legitima dimetrorum systemata, qui volet, constituere 
poterit in Bacch. V. 2. Eiusmodi videtur esse in Casina 
III. initium scenae sextae, quod ita, nisi fallor, corri. 
gendum est: 


O. vide für, ut sentis sub signis 
ducds. C. qui vero sünt sentes ? 
O. quia, quöd tetigere, ıwllicd rapiunt; 
st - eds ereptum, illico scindunt. 
5 ita quöguo adveniunt, bi ubi sunt, 
dupliei damno dominos multant. 
C. eia. O. dtat, cesso mdgnifice 
patriceque ita hero meo ire advorsum? 
ST. bone vir, sale. O. fateör. ST. quid fit? 
10 0. tu - amids: at ego esurio et sitio. 
ST. lepide excuratus incesti hodie. 
O.-vah. 
ST. mane vero, quamquam fastidis: 
O. hei hei, foetet tuus mihs, sermo,. 
ı5 ST. quae res? O. haec res. ST. etidmne ad- 
stas? 
OÖ. enimvero noayuora mol TageyEiS. 
ST. dabo usya xunov, ut opinör, nisi am 
restds. O0. » Zev, potin d me abeas, 
nisi me vis vomere hodie. ST. manedum. 
20 O, guid est? qui istic homo est? ST. herus 
sim. O. qui-herus ? 
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ST. quoius es servos tu. O. servos ego ? 
ST. atque meus. ©. non sum ego liber ? 
Mutavi quaedam hic ex coniectura, V.ı1.ı2. vulgo.O. 
vah hodie. At hodie Stalino tribuendum erat: vahı au- 
tem 'Olympio extra versum adiicit. V. ıg. vulgo mane. 
Sed V. C. vacuum spatium,post hanc vocem habet: un- 
de manedum scripsi.  V. 20. libri, quis hic homo est, 
"Terent, Heaut. II. 3, ı. qui istic mos esi. V. 21. rece- 
pi lectionem codıcis Lips. Alrud memorabile exemplum 
est in Sticho I, ı, ı7. Initium huius scenae infra da- 
bimus in versibus Ionicis a maiore. Sedav.,OQ. pri- 
wo iambicum systema e dimetris est, nisi cui lubeat 
hunc quoque locum in tetrametros, quorum ultimus ca- 
taleeticus sit, diıvidı. Hos iambicos autem versus anapae- 
storum systemata sequunlur, Vtrosque emendatos ad- 
scrıbam : 
PA. sperd quidem et volo: sed hoc 
410 sorör, cerucior, patrem tuumı, 
meimqgue adeo, unus yui nice 
civibus ex omnıbus probus 
perhibetur, eum nune improbt 
viri öfficio uti, qui viris 
5 tantds absentibus facıt 
inlurlas immerito, 
nosque db üs nunc abdücere volt. 
hae res vitae me, scoror, saturant: 
hae mihi. dividiae et senio sunt. 
»0 PI. new lderuma, soror, neu tilo id anime 
fac, quöd tuus pater facerd minatu. 
spes est, eum melius fdcturum. 
novi Ego ilhım: ioculo istaee dieit: 
neque ılle sibi mereat Persarum 
montis, qui esse aurei perhibentur, 
ut istuc faciat, quod ti metuis. 
tamen si faciat, minume traseı 


Ne) 
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decet: neque id immerito epchiet. 
aam virt nostri domo ut abierunt, 
30 ic tertius annus. PA..ita, U memoras. 
PI. quon: ipsi interea vipdnt, valeant;. 
ubi sint, quid agant, ecquid agant, neque 
participant nos neque..redeunt. 
PA, anne doles, soror, quia üli dfficium 
suum nen colunt, quom tuum facis? PL ita 
pol. 
PA. Zace sis: cave sis audiam ego istuc 
posthäde ex te. PI. nam gui iam? 
PA. guia pol meo animo omnis sdpientis 


N 
Or 


suum ofjisium aequom est colere et facere, 
quamobrem .ego te hoc, soror, tametsi &s maior, 
moneo, ut tuum memineris öfficum, et 
sı 1lli improbi sint, atque aliter nos 
Jaciant, quam aequom est, tamen pül ne quid 
mage simus. omnibus obnixe opibus 
45 nostrum öfficium meminisse decet: 

PI. placet: taceo. PA. at memineris fd- 

cılo. 

V. ı1. vulgo unice qui unus. V. ı4. s. vulgo, viris 
qui tantas absentibus nostris, vel nostris absentibus, 
MS. Lips. omittit nostris. V.ı7. vulgo ab his: sed V, 
C. ab is. Nunc.ego addıidi. V. ıö. MS. Lips. soror me, 
V. 21. delevi incertae sedis,pronomen fzbi: nam vulgo 
tibı tuus, MS. Lips. autem tuus tibi. V.25.MSS. et 
veteres editiones, ut dedi, zoculo istaec. V. 32. verba 
ecgquid agant desunt in MS. Lips. atque aliquot vett, 


on 
oO 


edd, quae si omittuntur, hic versus monometer, qui se_ 
quitur autem dimeter acatalectus erit. V. 54. libri an id 
doles et suum offıcium. V.55. nuoninepte quis conii- 
ciat, deleto Zuwm scribendum esse, non feciunt, guum 
tuum colis. Crebrae enım huiusmodi commutationes 
sunt. V. 57. vulgo ante posthac. repetitum est cave, 
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quod auotoritate cod. Lips. delevi. V. 45. ss. vulgo, ta« 
men pol ne quid magis simus .omnibus obnoxiae opi- 
bus: nosirum officium meminisse decet. MS. Lips. et 
Dec. cum edd. quibusdam obnixe pro obnoxiae. Ed. 
Carp, minus pro magis, haud dubie a correctore.- Mu« 
tata distinctione videbatur hic loecus persanari. Hoc di: 
eit: si Uli improbi sint, ne nos magis improbae simus, 
Est autem aut omnibus prima brevi, aut sinus una syl- 
laba pronunciandum, , Aliud exemplum est in Amphitr. 
1.2; 46. 

ta quası incudern me miserum homines 

octö valıdı caedant:. itaque 

peregre adventens 

publicitus hospitio ‚accipiar. 

Ita Charisius p. 190. nisi, quod ita pro itague habet, 
ut multi codd, Plauti. Vulgo hospitio publicitus. Pu- 
bizeitus hic prima brevi est, 


21. Dimetri sine paroemiaco sunt in Trinummo 
V.ı 

Hic homo &st hominum omnium pratcipuus, 

volupteütebus gaudiisque dntepotens. 

ıta cammoda, quae cupio, eveniunt: 

ita gaudiis gaudium suppeditat. 
Vulgo omnium hominum. Et in Rudente IV, 3, aa. 
ut videtur, 

TR. tuo .eonsilto | 

faciam: nune advorte dnimum: nam hoc 

omne ditinet ad te. GR. quid factum est? 
Ita MS. Lips. Vulgo, namque hoc attinet omne. MSS, 
Pall. et ed. Carp. namque hoc omne attinet. Legitima 
vero systemata, si recte coniicio, sunt in Pseud, IV. ı, 
ubi primo av. 29. stropha est atque antistropha ex di- 
metro anapaestico et tetrametro Bacchiaco ; tum systema 
anapaesticum; deinde anapaesticı tetrametri catalectici; 
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denique rursum vel systema dimetrorum, vel tetrametri 
acatalecti, Aniti catalectico. Locus ita habet: 
a SI. potin’! üt taceas? memorem immemorem 
facit, qui monet,: .quod memör meminit. 
teneo. 
a  omnia, mi in pectore condita sunt, 
meditäti doli sunt docte.: PS. probus homo 
hie est. 
b . SI. neque hie est, neque ego. PS. at'vide ne 
tıtubes. 
SI. potun’ it taceas? 
PS. sta me di - ament. SI. ita non facient: 
mera idm mendacıa fündes. 
c PS. ut ego ob tuam, Simia, perfidiam te-amo 
et meiuo et magnifico. 
SI. ego zstic alııs dare cöndidiei: miobtrudere 
non potes palpum. 
PS. ut ego te hodie accipidm lepide, - ubi effe- 
ceris hoc opus, : SI. haha he: 
d PS. Zepidö vıctu, vino, Unguentis, et inter po- 
cula pulpamentis: 
ibidem Una aderit mulier lepida, - tibi sudvia 
super suavia quae det, 
SI. lepide decipis me. PS. immo'si Efficies, 
tum. fdxo etwim magis dicas. 
Vulgo in quarto horum versuum, probus hic est homo: 
in ultimo autem e//icies pro efficis scripsi, et addidi 
etiam. 


22. Mixti sunt anapaesti aliis versibus in Menaechm. 
I. 3. qui locus ita scribendus videtur; 

Sine fores sic: abi: 

nolo öpperiri: intus para, curd, vide, 

quod opust, fiat: sternite lectos, 

incendite odores.. mündities, 
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5 ' Wllecebra animo est ea amdntum. | 
amantı amoenitds malo est, nobis lucro est. 
sed ubi ille est, quem coquus dnte aedıs 

aıt esse? atque eccum video: 
qui mihi est üswi et plirimum prödest. 
10 ztem huie ultro fit, üt meret: potissimust no- 
strad domi. 
nunc eum adıbo: alloquar ultro. 
animüle mi, miht mira videntur, 
te hic stäre foris, fores quol pateant 
magis, qudm domus tua, domus quom hade 
tua su. 

ı8 omne paratum est, 
ut wissisti atque ut voluistt: 

neque tibı am est ulla mora intus. 

prandium, üt iussisti, hie curatum est: 

ubt lubet, ire licet acchbitum. 
In his primus versus Creticus est, secundus et sextus 
trimetri jambici; nonus Creticus tetrameter catalecticus; 
decimus iambicus octonarius. V. 5. MS. Lips, guod 
opus Jet; nisi quod fiat male Cylindro tribuit, ut vul- 
gati. V. 8. ait esse MS. Lips. et ed. Carp. Vulgo esse 
ait. V. 10. libri, potissimus nostrae domi ut sit, quod 
videtur ex interpretatione ortum, oblitterata ea scriptura, 

quam reposui. V. 19. sic ed. Carp. Vulgo hic te. V. 

ı7. addıdi am. InMS. Lips. et ed, Carp, v. 15 —ı7. 


omissi sunt, 


25. Spondiacis anapaestis usus est Plautus in Sticho 
hf 
1. 1, 57. 
aperite atque approperdte, fores 
facite ut pateant, removete moram. 
nimis hade res sine ourd geritur : 
vide quam dudum hie adsto et pulto. 
somnöne operam datis? experiar, 


es 
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fores, .dn cubiti, an pedes plüs valeant. 
nimis vellem hae fores herum figissent, 
ea calssa ut haberent maälum magnum, 
defessus sum pultändo. 
nune hoc postremum est vobıs. 
G. ibo dtque hunc compelläbo. 
h salvös sıs. D. et tw sdlve: 
G. iam tb piscator factuws ? 
D. quam pridem non edisti? 
G. unde is? quid fers? quid festinas ? 
D. tua quöd nil refjert, ne cures. 
G. quid istuc est? D. quas tu- edes colubras. 
G. quid tam iracundws. . D..si inte, 
pudor dssit, non me appelles. 
G. 'possum. scire ex te verum? 
D. potes: hödie non coendbıs. 
Nihil in bis mutavi, nisi quod in ‚octayo versu malum 
magnum posui, ubi vulgo malum ‚pro quo codd. Pall, 
manum, omissa altera voce, V. 10..addidi zunc. »V, 
11, servavi vulgatam. 'Codd, compello. ' V..ı7. Codd. 
quid istine est. -Deinde vulgo quas tu vides. Ed. Carp. 
guas tu vices. V. C. qua tut des. 


24. Aliud anapaestorum ‚spondiacorum exemplum in 
Cistellaria II. ı. reperisse mihi videor, qui locus, ni fal» 
lor, ita corrigendus est: 

Credo ego amorem primum dpud homines car 
nificinam commentum. 

hanc.:€go de me coniecturam domi fäcio, re 
foris quaeram, 

qui omnis. homines super dntideo erucidbilitati- 
bus dnımiı, 

idetor, crucior,wdgitor, ‚stimwlor, vürsor 

in amoris Tota,; 
miser exanımor, 
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feror, differor, distrahor , diripior. | 
ita nullam mentem animi häbeo: ubi sum, 
ibi non sums übi non sum, - ıbi est animus. 
ita mi dmnia nunc ingenia insunt: 
30 quod.lübet, non lubet iam id continue. 
ita amör lassum animi lidificat, 
fugat; dgit, appetit, et räptat, 
retinet, lactat, largitur: 
quod dat, non dat: delüdit: 
ı5 modo quöd suasit, dissudsit: 
quod dissuasit, vd ostentat. 
maritumis moribüs . . 
mecum experitur: ita meum 
frangit amantem animum, nee nisı quia 
20 miser nön eo pessum, ülla abest 
mihi perdito pernicıies. 
ita pdter apud villam detinwit 
me hos dies sex ruri continuos, 
neque lieitum est intered meam amıcam 
visere. 
25 estne hoc miserum memdratu? 
Horum versuum quartus trochaicus est. V. 17 —21,5y* 
stema sunt iambicum, nisi fallor. V, ı7. excidisse vide- 
tur malis. V.ı9. nec scripsi pro neque. YV. 20. seq. 
vulgo mihi ulla abest, sed cod. Lips. ulla mihi abest. 
V. 24. dedi, ut est in cod, Lips. Hic versus est iambicus 


trimeter. Caeteri omnes anapaestici sunt, 


CAP XXX. 


De anap aesticis tetrametris. 


ı. Tetrametri duo apud antiquos inveniuntur, cata- 
lecticus, qui solius comoediae proprius est, et acatalectus, 
quem apud solos Romanos in usu fuisse arbitror. Horum 
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catalecticus a grammaticis Aristophaneus dietus est, etai 
multi ante Aristophanem, ut Hephaestio docet, hoc me- 
trum usurparunt. De hoc vergeu accuratissime exposuit 
Porsonus in praefat. ad Eurip. Hecub. p, 46. seqq.. Constat 
ille ex dimetro acatalecto et paroemiaco in unum coniun- 
ctis, caesura in fine quarti pedis sedulo observata, ple- 
rumque etiam ineisione facta in secundi pedis fine; tum 
evitato ubique proceleusmatico, alıusque in rebus cura 
adhibita diligentissima. 


2. Ac primo quod ad caesuram attinet, verum sane 
est, quod ait Porsonus, plerisque in locis, in quibus ea 
neglecta reperiebatur, codices MSS, meliorem scripturam 
suppeditasse; alios autem, qui supererant, locos ipse ma- 
ximam partem praeclare correxit: sed. vereor tamen, ne 
in hac re acciderit, quod fere ubique evenisse videmus, 
ut, quemadmodum ante in concedenda venia, ita post 
in deneganda iusti fines excedantur. Nam illud quidem 
neminem dubitaturum putamus, vitiosos esse versus, qua- 
lis hic est in Acharn. 645. 

ögrig napsnıwöivevoev "Adnvelos eineiv Ta Öixaus, 
aut ubi in artıculo vel praepositione ad sequentia perti- 
nente caesura fiat, ut in Nub. 371. Ran. 1056. 

vn ıov "Anollo, ToVTo Ye To Ta vuri Aoyo &u 

TEOGEHVORG. 
era dıdakos Tovs Tleooog, era rovr zmudvueiv 
Edidada. 
At si in dimetris saepe non in secundi pedis fine, sed in 
syllaba brevi, quae sequitur eum pedem, inciditur; im- 
mo siin syllaba ea, quae prima est anapaesti in seguente 
versu, ut in loco supra allato e Vespis 750. 

iv’ 6 amov& gnol‘ Tig wyngı- 

0709; avioraodw* 
non est profecto, quare negemus idem fieri potuisse in 
tetrametro, Quare hunc versum in Avibus, 600. 
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Tov opyvpiov*“ o0r0L yap 1oacı" A8yovbı dd ToL 
TADE Truvreg, 
quem ex coniectura corrigunt viri docti, ego quidem non 
dixerim emendatione. opus habere. 


3. Quoniam. ex dimetro acatalecto et paroemiaro 
sompositus est tetrameter catalecticus, consentaneum est, 
observari etiam illam caesuram, quae in dimetro usitata 
est, ‚Sed non esttamen mirum, saepius eamı neglectam 
inveniri, quia potior est ea caesura, qua dimeter a pa- 
zoemiaco separatur. Quum autem dimeter, ut supra di- 
ctum est, ubi in secundi pedis fine non inciditur, cae- 
suram habere soleat in brevi syllaba sequentis anapaesti, 
idem factum videmus in tetrametro, Vtin Pluto v, 570. 

enußovAsvovoi te to nAndE. 

Vide v. 584. Nub. 322. 558. 570. 375. 398.: 962. 975. 
976. 978. 957. Ran, 1044. 1052. 1067. Av. 468. 488, 
495. 366. 575. 685. 695. Equit. 765.774. 781. Sıe, 
Lysistr. 490. 510, 550. 578. Ach. 628. 653. ‘Vesp. 706, 
716. 1045. 1047. 'Ihesm. 795, 799.811. Ecel. 597.659. 
647. 664. 672. 682. Quibus locis si addes corruptum in 
Ran, 1028. et versus, in quibus particula ye, quae pro 
parte praecedentis vocabuli haberi potest, .tertium 'ana- 
‚paestum incipit, Plut. 566. Nub. 267. 401. 1002. Ran, 
1065. Liys. 582. Vesp. 581. vix alia huius generis apud 
Aristophanem exempla invenientur. Sed praeter haec 
‚aliis quoque niodis haec caesura negligitur: in qua renon 
putandum est certas quasdam regulas observatas esse, sed 
prouti quidque auribus minus displicebat, ita facilius ad- 
missum reperitur. _Öpersae pretium erit, modos istos 
commemorare, indicatis Jocis, in quibus inveniuntur, 
omnibus, nisi unum alterumve adnotare neglexi, 


4. Ac primo saepe sic migratur illa caesura, ut vo- 
cabulum usque ad tertiam arsin progrediatur, tertiusque 
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pes anapaestus sit: utin Pluto v. 519. 

WVnOOuEF Wpyugiov Önnov. 

Vide Nub. 274. 556. 580. 967. 972. 990. 1000. Rat, 
1055. 1048. Av. 687.696. Egq. 516. 530. 1323. Lys, 
491. 517. 554. 577. Ach. 637. Vesp. 581.571. 611.652, 
680. 712. Eccl. 616. Etut tertius pes spondeus sit, ut 
in Nub. 546. | 
on nor Wvoßkewoe eider. 

Vide v. 571.425. 1005. Eq. 1321. Pac, 745. Lys. 5ıg. 
Vesp. 564. 579. 557. Huc retulerim Ach, 645, 

Östıg mapexıwövveusev "Admvaloıs einsiv Ta Ölxaıe. 
Quem etsi eleganter rebnxit Porsonus p. 47. tamen haud 
scio an praestet faciliore mutatione scribi: 

Östıg mopenwöuvevo eineiv &v "Asnvaloıg ra Ölxaıe. 
Alibi ante tertiam arsın finitur vox duabus brevibus syl- 
labis: ut in Nub, 555. 

zur vov oru Kisıodevn Eidov, 000g. 

Vide v. 564.594. 996. Av. 505. 549. 551. rıq. Eg. 
1318. Pac. 757. Lys. 494. Vesp. 1044, Eccl, 661. Ra- 
rius secundam arsin una excedit longa syllaba, utin Nub, 
574. | 

all , ögrıg 6 Poovrwv Zorl', g0Roor. 

Vide v. 457. Vesp. 552. 715. Vnum exemplum reperi 
vocabuli usque ad primam quarti anapaesti syllabam pro- 
cedentis, in Lysistr, 485. 

WG aloy00v axwdnwıorTov Eu. 

Vnum etiam trochaeo post secundum anapaestum finiti, 
in Vesp. 595. 

einn Ta dıxuornor yEwal, 

Denique alia superest ratio negligendae caesurae, dequa 
perelegans est observatio Porsoni, si secundus pes dacty- 
lus, tertius spondeus sit, ultimam dactyli syllabam non 
inchoare vocem iambicam aut Bacchiacam. Vnde in Eg. 
508. et Eccl. 518. 


> A ” 2 2 
nvayxogev. en A8Sovros, 
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EvußovAororv ETRORIS vu, 
sciibendum esse, 
nvoynalev Aekoveng Ems 
ex argumento Nubium, et cod, Ray. et 
Evußoviooiw nass vuıwı 
Ac de priore quidem loco assentior, non etıam de altero; 
.Nam multo asperior est et invenustior numerus, si vox: 
in longa syllaba post arsın secundam finitur, quam si 
longius procedens nullam eo loco pausam fieri patitur, 
Ita etiam in Nub. 555. 
tout “on, raura Kaswvvuov avras 
Contra quis ferat in Vespis v: 604; 
00) Ö’ iv Tis ya dıda rosis oßoAovg? 
Atque ibi recte vulgo,: consentientibus codd, Ray; et 
Ven,. 
oo Ö AV Tie dw raug roesıs vPokoug. 
Non multo elegantior versus est in Pac, 752. 
cAla guiarre 0v rane evdosiug, 
etsı hic non violatur caesura, Sed cod, Ven, praebet: 
alla gudurrere tadr avögeiwg. 
Omnino autem plures sunt.rationes componendorum vo» 
eabulorum, quae etsi parum elegantes sunt, non tamen 
continuo vitii suspectae esse debent. Ita nemo difätebi- 
tur, non elegantem esse versum, cuius in secunda <quar- 
tave arsı vox monosyllaba sit, praegresso plurium sylla- 
barum vocabulo. Virumque coniunctum est in hoc ver« 
su Eg. 770. | 
vonalwv yaQ TOVE WgTOVg 004. 
Multi tamen huiusmodi versus inveniuntur, ut in Ay. 
Arg. 569. 607. Eq. 525, 784. Lys. 4ög.: Vesp. 607. 
Eccl. 516. 630. | 
vn tov “Anollm' mevv rolvuv yon. 
co N00TEO@ ÖEL ToU ZAı0g avrov. 
7 neudege Ovr anudvmorsiv del. 
eteßAndn nosoßvurns om 
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3 © x e 7 7 
0vy WSTER 270 gunlwttepos GO8. 


. > r - - ? 
dir TeEzVgloV TTOALUUVHEP FRO: 
. > ee r 
UTuy EISEAVFOr UEDURALGF GÖl, 

’>e - x hr . — 
evdsme zug dEIroTsog Gov. 


; Avcızoarovg a0a wur dir 
Atque ita alibi saepius,. Haud scio tamen, an horem 


nonnulla librariis debeantur. Ita in Av, 480. 
€ “ > Ri i 
5; eV TaTEws EITODWOEL Zeus, 

ubi codd. Rav, et Ven. recte, 


“) 


oUx arodwse razylu; 0 Zev 
Etin Ach. 655. 

alh vusig un nor egnond, Ws xouwdie Te 

Öixuse. 
Rav. agnosd. At seribendum est: 
ahR vusig un nor E&gN0d, WS 0V Kwuwdrjce re 
Öizae. 
1llos vero looos, in quibus crasis duas voces coniungit, 
nihil offensionis habgre apparet, ut Vesp, 682. 

ou zao ueyahn dovisia 'ariv. 

5. Proceleusmaticum pro anapaesto nusquam posi« 
tum inveniri, nisi in loeis corruptis, quin ne anapaestum 
quidem dactylo praegresso peni, iure monitum est aPor- 
sono. Videtur ille tamen latius, quam debebat, hancre- 
gulam extendere, quum a quarto pede prorsus arcendum 
putat dactylum. Nemo sane ei refragabituf de Vesp. 
675. sed in tribus reliquis, quos affert locis, ego quidem 
non ausim pedem istum mutare. Snnt ii in Vesp. 550. 
397. Nub. 526. 


>» > % 2 b 6} % 7 
sorıw ony dd, mw dr ÖodEr DR Fr Eine 


Br 58 f - 7 . .% 
evrov Öncas, o Minpemart, Ti Toıg; WW un zu- 
Tusnost. 
4 b ü - x . > ” pn In 
ws Qu ax V0pW. Te0Q vr” 8is0doy* "on YUV uaktz 
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Nam paucitas exemplorum non facit, ut quid illicitum 
existimari debeat, nisi aliae rationes vincant, Atqui 
gquum in dimetrorum systematis saepissime versus in da- 
ctylum exire videamus, quidni 1dem etiam in tetrametro, 
cuius pars est dimeter, fieri potuisse censebimus? etsi, 
quoniam minus numerosa haec compositio est, nihil mi_ 
Tumest, siraro eam poetae usurparunt, Praeterea gquum 
in iisdem dimetrorum systematis versui in dactylum exe- 
unti anapaestus subiectus inveniatur, quam rationem sn. 
pra etiam iambicis trimetris et tetrametris in caesura vin- 
dicayimus, ne ille quidem versus in Vespis, euius poste- 
rior pars ab anapaesto ineipit, contra librorum fidem mu- 
 tandus videtur. Multo minus guisquam, opinor, addu- 
ei se patietur, utin Nubium versu audacissimam Porss- 
ni coniecturam probet: 

ws 0v zadogn. ZR. vuri uah don Page nro0g 

nv Eisodov Non. 

Hoc enim non emendare est, sed ipsum versus facere, 
Qui toties genuinam lectionem conservavit liber Raven- 
nas, hic quogue, nisi fallor veram scripturam praebet, 
si eam recte interpretamur: 

ws 00 zudoon. ZI. nage mv eisodon ET. Hin 

vuv WS MOAIS avrag. 

Hoc enim vult: jdn vov za8000, gs uokıe aurag: iam 
tandem conspicio, qguae propemodum eae 
esse videntur, 


6. Posteriorem tetrametri partem Aristophanes ita 
eomposuit, ut in quinta sede anapaestum, spondeum, 
dactylum admitteret, a sexta autem dactylum, a septima 
non solum hunc, sed etiam spondeum excluderet, hae 
forma: 
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[0 


Spondeum tamen in septima sede positum a Cratino esse, 
hoc exemplo docet Hephaestio; 
og av uahlon Toig mmdaktorg N vaue Nuwv net- 
daeyn. 
Idemque fecisse Epicharmum, qui, ut Hephaestio refett, 
duas integras fabulas hoc metro scripsit, Xoopevovrus et 
"Enwvixwov, nescio an ex Plauto, qui hunc imitatusest, 
coniici possit. Atque ante Epicharmum qui hoc versu 
usus est, Aristoxenus Selinuntius, posteriorem partem 
ex solis spondeis composuit, ut in hoc apud Hephaestio- 
nem exemplo, 
tig aAaloviuv mAsiorav nogeyeı Tav evdgmnav ; toL 
uevreic. 
Ac versus spondiacum exitum 'habentes a quibusdam 
Laaconicos vocari tradit Hephaestio, hoc usis exemplo, 
h a), © Inagrag Evorhor KOVE0L, TOT Ta "Aos0g 
#ivaoı. 


7. Ad prosodiam quod attinet, productionem brevis 
syllabae ante mutaın cum liquida non nisi quum verba 
ex epicis, Iyricis, tragicis orationi intexuntur, usurpari, 
Porsonus adnotavit p. 56. Interdum. etiam longa vocalis 
vel diphthongus ante vocalem corripitur, quae usitata in 
dactylicis numeris ratio est: ut in Pluto: 598. 

vÜT Ev danmıow' Tig za Ugpalvsw EHEANDGEL, Yov- 

oiov Ovrog. 
n negodaisı, N kvao, 7 Tavom. 
nal vv Orı Kisıodevj eidov, dodg. 
vuraL yap ro uovau sic) Heal. 
Interdum desideres in hac re elegantiam, ut in Nub. 977: 
et in Vespis 675. 

nAshyaro 0’ dv rouugpakod ovdels. 

oi dE Evumeyo, ws Hodnvrau 


In Av. 6ıı. 


RL 


Pe € Kr ® we e w 

Baßei* wo moAAw Hositrovg oUroL Tov Avos nurv 
Beoıksvew, 
cod.-Ven. aißor: (quo recepto wg delendum. 


8. Videamus nune Latinos. Apud hos quogne sola 
comoedia, quantum.ex fragmentis colligi potest, tetra- 
metro‘catalectico usa est, multum sibilicentiae indulgens, 
ut nec caesuram ubique observaret, neque a proceleu- 
smatico abstineret, spondeos autem in fine saepissime et 
frequentius anapaestis admitteret, ipsam denique ultimam 
arsin, ut in aliis quoque versibus, solvi pateretur. Prae- 
terea, ut alios tetrametros, ita hune quoque Plautus asyn- 
artetum esse voluit: unde.et hiatum in caesura sibi per- 
mittit, et productionem syllabae brevis. Est autem hic 
gquum alibi hoc versu usus, tum luculentissimo ezemplo 
in Milite IV. 2, 20. segg. quem locum olim Reizii aucto- 
ritate adductus metrum habere putabam asynartetum ex 
dimetro trochaico acatalecto et ıambico dimetro catalecti«- 
co, nune autem persuasum mihi est, anapaestis eum scri- 
plum esse. Nam sicubi maior in corripiendis contrahen- 
disve syllabis licentia conspieitur, meminisse debemus, 
Plautum in hoc metri genere omnino maiorem sibi li» 
hertatem concessisse. Versus hi sunt; 

20 PA. erit, et tibi exoptatum obtinget: bonum 
habe dnimum,. ne formida: 

homo quidam est, qui.scit, quöd quaeris, -ubs 

sit. M. quem- ego hie audivi? 

PA. socium tuorum. consiliorum et particıpem 

eonsilsdrium 

M. tum pol ego, quod celo, haud celo. - PA. 

| immo etiam sı non celas. 

M. quo argümento? PA. infidd celas: ego sm 

tıbı firmus ; fidelis. 
»53 M. cedo signum,. sı harunc Baccharum es. PA. 
amat mülier quaedam quemdam. 
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M. pol istite \quidem multae.‘ PA. at'ndn mul- 
tae de digito donum mittunt. 

M. enim eöognovi nunc. fecisti modo mi x pro- 
clivo pldnum. 

sed hie nümquis adest. PA. vel adest, yel non. 
M. cedo tE mihi solae sölum. 

PA. breven’, dn longinquo sermone? M. tribus 
verbis.. PA. iam-ad te redeo. 

PY. quid? ego hic adstabo täntisper cum hac: 
forma et factis? sie, sic 


fruströr. PA. patere, atque adstd. tibiego hane 


do operdm. PY. properando exerucior. 
PA. pedetentim: tu haec scis: träctare ita soli- 
tu’s has huiusmodi merces. 
PY. age, age, ut tibi' masime cöneinnumst. 
PA. nullum est hoc stolidius sdxum. 
redeo dd: te. quid me voluisti? M. quo pdcto 
hoc dudum accepi, 

ıstic fero ego ad te cönsilium. PA. quasi hune 
depereat. M. teneo istue. 

PA. collaidato formam & faciem, et virtites 
commemordto. 

M. ad edm rem habeo omnem aciem, tibi uti 
dudım iam demonstrdvi. 

PA. tu cadtera cura et cöntempla, et de meis 
venator verbis. 

PY. aliqudm mihi partem hodie öperae des de- 
nique: iam tanıem ades iluc. 

PA. assum: imperita, quid vis. PY. quid ıl- 
laec narrdt tibi. PA. Iamentdri 

at illam miseram, crüciari, et lacrumdntem 
se afflictdre, 

quia tis egeat, quia tE careat. - ob edm rem 
huc ad te missa est. 


55 
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PY. iube adire. |PA. at scin quid tu facias? 
face te fastidi plenum, | 

quasi non lubeat: me incldmalo, quia sie te 

. volgo völgem. 

PY. memini, et praeceptis pdrebo. PA. »0co 
ego Ergo hanc, quae te quaerit ? 

PY. adedt, si quid volt. PA. si quid vis, adı, 
mulier. M. pulcer, salve. 

PY. meun. cögnomentum commemorat. di tibi 
dent, quaecumque öptes. 

ME tecum aciatem exigere üt liceat. PY. ni- 
mium öptas. M. non me dico, 

sed herdm meam, .quae le demoritur. EPY, 
multae aliae idem istuc eupiunt, 

quibus copıa non est, M. hem - Ecastor, haud 
mirum, si te habes carum, 

hominem tam pulerum, et praeclara virtite , 
et forma, et ‚fäetıis. 

heus, dignior hoc fuit homo, qui esset? PA. 
non hercle humanust, erede: 

zam vwülturio plus hümanı, credo, est. PX. 
magnum. me Fdciam, 

nune, quonam illaec me esllaudat.. PA. viden- 
ignavum, ut sese infert? 

guin tw huic responde. haec illaec est ab. ia, 

uam dudum_ dist. 

PY, quanam. ab illarum? nam ita me öccur- 
sarıt multad: meminisse haud, pössum. 

M. ab illäd, quae digitos despoliat suos, et tuos 
digitos decorat. 

nam hunc dnnulum - ab tui cupiente huc nune 
detuli ego hwic; hic porro. 

PY. quid nıne tibi vis, mulier, memora. M. ut; 

guae te eupit, eam ne spernas, 
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quae per tuam nunc- vitdm viel s» si, nee sit, 
spes ın te Uno est. 

PY. quid rnüne volt? M. te compellare, ei com- 
plech, et contrectäre. 

nam nisi tu üli fers sippetias, iam illa dni- 
mum. despondebit. 

age, mi Achille, fiat, qued te oro© serwa‘il- 
lam puleram pülcre. 

Eexprörme benignum ex te ingemium, = urbicape, 
oceisor regum. 

PY. hew, hercle ddiosas res, "quötiens hoe tibi, 
verbero, ego interdixi, 

meam ne sic volgo pöllicitere operdm. =, PA. 
audın tu, mulier? 

dixi hoc tibi dudum,: et nkne dich, RE Tule 
verri afjertur merces, 

non hic suo seminid quamquam poreellam im- 
pertiturust. R% 

M. ‚dabitür, quantum ipsus preti poscet» PA. 
talentum Philippum hie opus altri est. 

minus db nemine accipiet.‘ M. heu heu ecastor, 
nimıs vile est tandem. 

PY. non mihi avaritia umguam innata est: sa- 
tıs häbeo divitidrum. 

plus mi auri mille est modiorum Philippi. 
PA. praeter thesaurum. 

{um argenti möntis, non massas, habet: Aetn« 
haud mons aegise: dltuste 

M. hew ecästor periurum.' PA. ut \lude.- M. 
quid ego? ut subleeto os: PA: scite, 

M. sed, amadbe, mittito me detulum. PA. 
quın ti huic respondes dliguid 

aut fäcturum, aut non fäcturum, quid ıllam 
miseram animi excrücias, 
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quae nümquam male de te merita est? PY. iu- 
be edmpse exire hue dd nos: 

die me dmnia, quae volt, facturum. M. faeis 

 nüne ut te facere adguum, 

guom, quae volt, eadem tu vis; PA. non hie 
insulsum habet ingenium. 

M. quomque oratricem haud sprevisti, sistigue 
exorare ex te. 

quid est? ut ludo. PA. nequeo hercle quwidem 
rıst med admoderdr:i. 

ob edm caussam‘ huc abs te dvorti. PY. non 
Edepol tu scis, miülier, 

quantum €go honorem nune illi habeo. M. scio, 
et istue Ulli dicam. 

PA. contra aüro alii hanc vendere potuit - ope- 
ram. M. istue pol tibi credo. 

PA. meri bellatores gignuntur, quas hie prae- 
gnantıs feeit, 

et püeri annos octingentos vivunt. M. vae tibi 
nugator. 

PY. quin mille annorum perpetuo vivunt, ab 
saeclo ad sacclum. 

PA. eo minus dixi, ne haec eenseret me ads 
pörsum se mentirt. 

M. peril, quot hie ipse annos vivet, quoius fi= 
li tamdıu viIvunt. 

PY. postriduo natus sum ego, mulier, 'quam 
Juppiter ex Ope ndtust. 

PA. sz hie pridie natus foret, quam. ille est, 
hie haberet regnum in caelo. 

M. zam idm sat amabo est: sinite abeam, si 
possum, viva a vobis. 

PA: quin ergotabis, quando responsum est. M. 

ıbo.tique gllam huc addıcam, 
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guam pröpier opera est mil. nüumquid vis? 
PY. ne mägis sim. pulcer, qudm sum: 
95 ia me mea forma habet, söllieitum. „PA. quid 
hic nüunc stas? quin abis? M. abeo. 
PA. atque ddeo audin tw? dicito docte et. cör- 
date. M. ut cor sdliat. | 
PA. Philocedmasio dic, si ‘est nunc hic, domum 
ut transeat: hune hie &sse. 
M. hie cum mea hera est: clam nöstrum munc 
sermönem. sublegerunt. 
PA. lepide factum est: iam ex sermone hoc 
guberndbunt doctius pörro 
100 rem. M. mE remorare. PA. abeo, neque te 
moror , 'neque tango, neque — tüceo. 
PY. iube mäturate illam exire huc; „am. ıstic 
rei praevortemur: 
V. 24. infido MS. Lips. et ed. Carp. Iidem libri et MS, 
Decurt. firme fidelis. V. 29. vulgo brevin’. V. 30. si 
sic frustror ed. Carp. Sic etiam MS. Lips. nisi. quod sic 
sic. V. 32. vulgo tractari ita solere. MS. Lips. et ed. 
Carp. tractare soles. V.55. addidi ago. V. 57. Vulga 
ut. Iam addidi ex MS. Lips. et ed. Garp. _V. 59. scri- 
psi illuc pro illico. V, 40. vulgo, impera sı quid vis. 
V.45.addidiego. V.47. vulgo quis commemoravıt, et, 
quae optes. Quis omittunt MS. Lips. et ed. Carp. et 
habent quaecumque. V. 50. ita hunc versum exhibent 
hibri veteres nisi quod non habent hem. V. 52. iidem 
libri, heus dignior fuit quisquam, et credo pro vulga- 
to ergo. V. 54. infert pro inferat Reizius. V. 58. Ii- 
bri veteres huc detuli hwie porro. Ed. Carp. porto. V. 
64. ex te MS. Lips. et ed. Carp. Vulgo ex tete, non mi- 
nus salvo versu. V. 66. vulgo polliciteris. MS. Decurt, 
pollicitare. In fine fortasse scripserat poäta, audın tu 
istuc, mulier. \V.67. vulgo nisi. V. 68. porcellam 
Reizius. V.7o, duplicavi eu, Nemine contractum est 
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in duas syllabas: vide Bentleium ad Ter. Hec, IM. ı, ı. 
Sun. TI. 2, 7. —- V. zı. ita cod. Lips. Vulgo satis est 
divitiarum. V. 75. vulgo Aetna mons non aeque al- 
tus. V. 74. delevi hominem. V. gr. addidinzune. V. 
98. hunc in nunc mutavi. Alia leviora quae vel ex li- 
bris veteribus , vel ex coniectura correxi, disertius indi- 
care non est operae pretium. Hoc metro scriptum est 
etiam in Casina V. initinm scenae secundae, Elegantis- 
simos habet Varro apud Nonium in v. anticipare: 
persensistis: dieite labdae, et vıvös contemni- 
te vivr: 
antieipate atque addite calcar, stultes conte- 
mnite doöct. 
Sic scripsi ex veteri lectione psesistis. Alıi sensistis, 
alii zpse fistis, Laurenbergius in Antiquario v. Jabdae, 
depsistis dederunt, De sensu fragmenti non videturscerti 
quid constitui posse. 


9. Praeter tetrametrum catalecticum Plautus etiam 
acatalectum non uno in loco usurpavit: quod non magis 
fortasse Graecorum exemploö factum est, quam quum m 
trochaico atque iambico genere Latini tetrametros acata- 
lectos condiderunt. Commemoratur tetrameter acatale- 
ctus in fragmento, quod Censorino tribuitur p. ı5o. ubi 
quum cataleclici Aristophanei hoc exemplum prolatum 
esset, 

axena Ponti per freia Colchos denique dela- 

tus adhaest, 
quod si ex tragoedia aliqua sumptum est, potius finis esse 
systematis dimetrorum videbitur, anapaestici octonarii 
hoc exhibetur exemplum: 

or& beato lumine volitans qui per caelum can- 

didus equitas. 
Fx Plauto afferam primo locum in Aulularia IV; g. qui 
ille ipse est, de quo Sisenna in commentario in Aulula- 
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lariam apud. Rufinum p. 2711. soribit: haec scena and- 
paestico metro est, sed concisa sunt, ut.non intelli- 
gas. Quod si homo ARomanus iam ita iudicayit, tanto 
aequiores arbitros nobis fore speramus, quum scenam 
istam restituere numerlis suis conabimur. Sunt autem 
primi tantum noyem versus anapaestici tetrametri, quos 
sequuntur iambici tres ocipnarilunusque septenarius: de» 
inde est anapaesticus Aristophaneus, et paroemiacus, 


Periü, interti, oceidt: gqu3 curram? (quo non 
curram? tene, tene quem?. quis? 
nescio, .nıil video, caccus eo, atque equidem, 
quo - eam, aut ubi sim, aut qui sim, 
nequed cum ‚animo certum investigane: obsecro 
vos ego, mi ausılio, 
oro, obtestor, sıitis, ‚et hominem demönstretis, 
qui eam abstulerit. 
5 quid ats tu? tibı credere certum est: nam esse 
bonum € voltu cögnosco. 
quid est? quid ridelis? .ndvi omnis. scio. füres 
esse hic eompluris, 
gui vestitu et creta öccultant sese, dtque se- 
dent, quasi sint frugi. 
hem, nemo habet-horum: .oceldisti. die IFTr 
zur, quis habet.: nescis? 
hei me miserum, miserum: perii male perdi- 
tus: pessume ol'ndtus eo. 
10 tantım gemiti et maldi maestitiee hic dies 
mihı obtulıt, 
famem et pauperiem:  perditus penissume 
sum ego Omnium 
in terra: nam quid mi dpus est vitas- qui 
antum auri perdidi, 
quod custodivi sedulo: - egomet me defrau- 
ddvt, 
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dnimümque meum, genmiimque meum: nunc eo 
alii laetificdntur, 
19 meo mdlo et damno; pati nequeo. 


V. 6.7.8. vulgo alıo ordine positi sunt. V..ıo. variat 
lectio in MSS. et apud Priscianum p. 712. ac Nonium in 
v. gemiti. V. 11. perditus penissume MSS. Langii sup- 
peditarunt. Dein vulgo ego sum. 


10. Vnus octonarius, nisi fallor, inter medios iambi.: 
€os octonarıios in Amphitruone est V. ı, ı0. 


Strepitüs, cr epitus; sonıtus, tonitrus , subito, ut 
propere, ut valide tonuit. 


Vulgo ut subiio. Plures et octonarii et septenaru sunt 
ın Casina IJ, 3, 
Omnibus rebus credo &go amorem antevenire ' 
nıtoribus nitidıs, 
nec pöte quidquam commemorari, quod plus 
salis, plusque leporis 
‚hoc .habet. equidem nimis demiror, qui utun- 
tur condimentis, 
eos ed eondimento Uno non utier, omnibus 
quod praestat. 
neque salsum, neque suave &sse potest quid- 
quam, ubıi amor non admiscetur. 
fel quöd amarum est, id mel faciet; hominem 
ex tristi lepidum et lenem. 
hanc ego de me coniecturam domi Facio magiss 
gquam exaudıtis. 
gia pöstquam amo (asinam, mdägis mundis 
munditis munditiam äntideo. 
myropolas omnis scllicito, - ubiciimque est le- 
pidum unguentum , ungor, i 
ut ılli placeam: ‘et placeo, üt videor: sed 
uXOT me excruciat, quia vıiri. 
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iristem ddstare adspicio. blande hiaec mihi 
mdla res appellända est. 
i Ita haec scribenda puto. 


ı1. Succedat huic loco alius ex Bacchid, V. ı. 
Quicumque ubi ubı sunt, qui fuerunt, qui- 
que futuri sunt pösthac, 
stulti, stolidi, fatul, fungi, bardi, blenni, 
buccönes , 
solus ego omnis longe dntideo siultitia et mo- 
rıbus indoctis. 
perii: pudet: hoccine me aetatis ludos bis fa- 
ctum esse indigne? | 
. magis gquam id reputo, tam mdgis uror, 
quae meus filius turbävit. 
perditus sum atque eradicatus sum: omni- 
bus exemplis crücior. 
omnia me mala consectantur: - omnibus exitiis 
l interü., 
Chrysdlus med hodie läcerapıt: Chrysalus me 
miserum spöliawit. 
ita me scelus auro usque dttondit dolis‘ doctis 
indoctum, ut lubitum est. 
10 ita miles memorat meretricem, quam üle 
uxorem esse aiebat 
omniaque, ut quidque actum est, memo- 
rat: eam sibi hunc anhum conductam ; 
relliguum id auri factum, quod ego ei 
stultissumus homo promissem. 
hoc est, hoc est, quod peracescit: - hoc 
est demum, quod percrücior, 
me hoc aötatis Iulificari, umme edepol sic 
ludos fäctum; 
19 eand capite atque albd barba misergm me 
auro esse emungtuime 


on 
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perii: höe servum meum nön naucı facere 
esse ausım. alque ego, st alıbı 

plus perdiderim, minus aegre habeam, mi- 
nusque id mihi damno diücam. 

PH. certo hie prope me mihi ne&scio quis 
loqui visust. sed quem video. 

hie quidem pater Mnesilocht. N. eüge so- 
cium aerimnae et mei malı video. 

20 Philoxene, salve. PH. et tu. unde agıs. N. 

unde homo miser aätque infortundtus. 

PH. at pdl ego ıbi sum, esse ubi miserum 
hominem decet dique infortundtum. 

N. ıgitür pare Jfortuna, aetate ut sumus, 
ütimur. PH. sic est, sed tu. 


Hic v. 6. delevi etiam. v. 9. auro suppeditarunt cod. 
Lips. et ed. Carp. Eadem editio v. ı1. omniaque. \. 
10. delevi esse. V. ı1. libri memoravit. V. ı2. pro- 
missem pro promisissern iam Reizius. 


ı2. Alia tetrametrorum acatalectorum et catalectico- 
rum exempla qui requirent, adeant Bacch, V. 2. Pseud. 
1. 2. Pers. V. ı. et 2. Bud. I. 4. Vnum tamen locum 
cperae pretium videtur hie adscribi, qui est in Bacch. 
IV, 10. gquod in eo alternant acatalectı et catalectici, 


Quam mägis in pectore med foveo, quas meus 
filius turbas turbet, 
quam se did vitam et quos dd möres prae- 
cipitem inscitus capessat, 
magis cürae est, magisque affermido, ne is 
pereat, neu corrürıpatur. 
seio egd: fu la aetate, et feei ılla 
omnia, sed more modesto. 
5  neque pläcitant mores, quibus video vulgö gna- 
tis esse parentes. 
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duxi, häbui scortum,; pötavi, dediı, dind= 
vi: at enim id rdro. 
. 0g0 däre me ludum gnato institui, animo ob= 
seguium ‚ut sumere possit: 
aequom esse puto , sed nimis nolo desitlıei 
dare lüdum. 
nune Mnesilochum, quod mdndavı, 
ı0 iso, eequid eum ad virtutem aut ad fru- 
gem opera sua compulerit, 
sicut eum convenit:..scio fecisse: eo Est in- 
genio .ndtus. 


CAP. XXXIV: 
De anapaestis cycliiıs.. 


1. Cyclit vocantur anapaesti, ut supra indicatum 
est, qui arsin irrationalem habent. Quod genus hanc 
ipsam ob caussam et solutionem arseos adspernatur, et 
fere solis anapaestis incedit, neque caesuras habet eas, 
quibus singulae dipodiae coniungantur, Frequens erus 
asus fuit apud 1yricos , sed usurpatum est etiam in tra» 
goedia et comoedia. Proprie ii tanttım vocandı essent 
cyclii anapaesti, qui ipso anapaesto incipiunt: sed pla- 
cuit grammaticis ad hoc genus etiam illa daotylica ‚metra 
referre, quae iambicam anacrusin habent. 


2..De pluribus, quas hoc genus formas habet, hae 
maxime memorabilessunt: hephthemimeres, quod vocant 
grammatici, simillimum paroemiaco , nisi quod iambica 
anacrusi utitur. . Hephaestio hoc eius exemplum ex Ar- 
chilocho affert:: 

"Eooouoviön Xepikas, 

ptimumque pedem interdum spondeum esse obseryat, ut 
in hoc versu, 
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Anunrei re ysioas avekan, 
interdum etiam anapaestum, ut in his: 
2080 , moAv pllrad Eraiowv‘ 
gihesıv Orvyvov TIEO £ovra. 
Sed hos quidem versus, contractione facta, ab iambo in- 
cipere puto, ut, si non alia apud Archilochum exempla 
inveniri potuerunt, anapaestum. exclusum fuisse ab initio 
versus credibile sit. Siita est, diversi erunt versus, qui 
iambicam anacrusin habent, ab illis, qui habent anapae- 
sticam. Fortasse tamen unus idemqgue versus est, apud 
Iyricos et tragicos nunc tambicam, nunc anapaesticam 
anacrusin constanter servans, apud eos autem, qui plus 
sibı licere iudicarunt, utramvis promiscue admittens, 
Iambica est apud Aeschylum in Sept. ad Theb. 757. seq. 
in hoc versu, alioque, qui.syllaba brevior est: 
EyEivoro uEv U000v auıo, 
nerooxtovov Ordınodar. 
Vide etiam v. 762. Alter ille anapaesticam anacrusin ha- 
bet in Persis 957. 
vuylav nıAaxe KEOOKILEVOG. 
Prior autem in Agam. 110. 
‚ÜidgOVoVv xu0rog, "Eilados Mßag. 
Vide Eumen. 1046. Etalius pede brevior Pers, 994. 
"lavov yag annvoo. m. 
Vide Suppl. 875. . In quo versu longa syllaba in anacrusi 
est in Pers. 950. 
Övsdaiuova T unter. 


Vide Agam. 699. Choöph, 28, 


3, Hanc formam et dimetrum acatalectum Aristopha- 
nes iambicis versibus iunxit in Av. 1316. 
X. x0rEyovoı 0 E0WTES Euag TOAEWG, 
II. Harrov gpegsıv nehevm. 
X. Ti yoo 00x &vı vevem 
#aAov ovöor eroineiv ; 
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oopie, 70008, außoooiaı Xagırss, 
w > ’ e 
10 TE TG ayovoggovog Novxlag 
EURUEEOV TOOEOTEOd. 


4, Memorabilis locus est in Pace v. 945. ubi, sı quid 
video, primus versus cyclius est, qui sequuntur aulem, 
anapaesti, plenam arseos mensuram habentes, ideoque 
etiam recipientes proceleusmaticum: 

Enelysrs vv, Ev 609 
voBapk Yeodev nardysı noAguov 
nerotponog auge. vüv yag dal 
gaviowg &is ayuda ueraßßale. 
Antistropha v. 1027. sie seribenda videtur: 
106 Ö ovyl; Ti yao ve epevy, 
Öc« yon copov üvdgaz vi Ö 0V ou pguVeis, 
6ndo” dv zEswv Zorıw Tov ye 00gM 
doxıuov gesvi zul mogiu@ Tohum. | 
Dimetri cyclii sunt in Luciani Tragodopodagra v. 190 — 
202, 
ddunavrıyov 790g &yovoa xopt, 
noAuodevis oßgımodvus Deo. 
Corrigunt novAvodevge, etrecte, ut videtur, quum nul- 
lus reliquorum versuum iambicam anacrusin habeat. Fi- 
nem facit ibi catalecticus, praemisso dimetro brachycata- 
lecto, nisi hie corruptus est ex acatalecto dimetro: 
sreginovövAonwgopLAR 
yovuaamıpenixvpre noög/pR. 


CAP. XXXV. 


De anapaesticis logaoedicis. 


ı. Quemadmodum dactylici quidam versus arsin ir- 
rationalem habentes in trochaeos desinunt, ita haec ratio 
etiam in cycliis anapaestis usurpata est, qui ipsi tun lo- 
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gaoedici vocantur, Eius generis celeberrimus est versus 
Archebuleus, cuius exempla Hephaestio ex Callimacho 
affert, primum pedem nunc anapaestum, nunc spondeum, 
nunc jambum esse demonstrans: 

ayEto 980g, 0V yao Eyw Öiya vavö' asidsw. 

vuuge, OU ulv vorTepiev Up üuakar Hdy. 

gılorega aprı zug & Zinehn uev "Evva, 
In quorum versuum primo non ausim cum Bentleio lihro» 
rum lectionem rovö’ in od” Mutare, quum ex praece- 
dentibus verbis etiam pluräris Yeov intelligi poseit. In 
tertio autem dubito an Hephaestio corruptam lectionem 
sequutus sit, et Callimachus grArwrega seripserit, Nam 
scholiastam Hephaestionis nihil moror, qui sequi aucto- 
rem suum debuit, Observat Hephaestio, eos, qui hoe 
metro continuo usi sunt, curasse, ut tres pedes, qui 
post primum sunt, constanter anapaesti essent; Alcma- 
nem vero etiam spondeos recepisse. Decem versus, in 
quibus quattuor priores pedes ubique anapaesti sunt, ex 
Diogene Laörtio IV, 65. attulit Gaisfordius p. 290. alium 
addens anapaesticum logaoedicum Aristophanis apud 
Athenaeum IX. p. 410. B. 

pEgE, Tal, TayEwg xara yE1008 VÖwp, Tagensurs 

4 
TO YELE0HERTEOV, 
qui versus haud scio an in duos potius dividendus sit, 
Archebulei aut similis metri vestigia sunt iu verbis Phere- 
eratis apud schol. Aristoph. Plut. 588, 
GEROOV uoı anaprı dnnov 
rooAoßeıw. 


2. Alius anapaesticus logaoedicus est, qui post tres 
anapaestos iambo terminatur, Restituendus hic est apurdl 
Aristophanem in Avibus 13135. 

p' > ” Ü \ Ü 
zuyv Ö av noAvavopa Tau oA 
#alEL TG AVIOWNUV. 
Antistrophici sunt v. 1335. 


An 
[6 
© 
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geoetu nchad0V Tayv rıe nregav* 
ou Ö avdız Ekogue. 
Vsurpavit hoc genus Eucianus in Tragodopodagra v. 87. 
segg. mixtum catalectico : 
zov utv Kungiav "Apooöirer, 
OTRYOVWV NIOMEOOVERV Un all'EQ0g, 
KvedgNYyeTo n00u10v ouoyav 
ahiloıg Evi Auuaaı INngevs, 
In catalectico semel spondeus est, sed in nomine proprio 
v. 107, 
Moige K)odo tor &ovoev, 
Mleinekius in Curis criticis in fragmenta comicorum ah 
Athenaeo servata p. 22. antistrophicum esse hoc carmen 
putavit, non recte, si quid video... Non ausim tamen 
contendere, scriptorem carminis istius versus istosomnes 
pro una metri fornıa habuisse, quae ratio placuit Syne- 
sio, qui hymnos septimum, octavum, et nonum metro 
anapaestico, quod uno pede brevius est, scripsit, catale- 
cticos in syllabam.et catalecticos in disyllabam promiscue 
usurpans, qguippe quos nihil differre putabat, Ita enim 
metiebatur : 


i 1 


KR RE ir 


At.hoc apertum est ignoratae artis indıcıum, | 


5. Saepius Aristophanes hoc genus 


4 i 
I I nt A) 


systematis coniunxit, clausulae loco versum addens syl- 
laba breviorem: ut in Pace v. 909. 

„ 40n0T0S ano‘ nok- 

og Lot ünacıy, -00- 

tıs 7 Eorl Toiwürog. 

Vide v. 1529, Av. 1731. Eg. ı11ı, et quae Gaisfordius 
attulit p. 519. segg,. qui non debebat neque hoc genus, 
neque alia quaedam pro Ionicis a maiori habere: veluti 
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Euripidis in Med. 152. 
ti 001 nore rac ankAaorov 
Koirag £006, W Maraic, 
on8VCE Goverov reheviav® 
unddv Tode Alacov. | 
et Sophoclis Oed. Col, 669. R 
inov Ta xoatınza yag Enavke‘ & 
aut Euripidis in Hee. 450. 
Hong axdroug En oldue Aluvas. 
Exempla horum Gaisfordius multa indicavit, Sunt au- 
tem et bi versus, et quae aliae similes formae sunt, omnes 
vel anapaesticae logaoedicae, vel Glyconeis cognatae, 
neque ullum in iis vestigium.numeri lonici invenitur, 


EC A P... XXXVE 


De versibus choriambicis 


ı. Tertium genus numerorum dactylicorum choriam- 
bici sunt, quorum admodum gravis et magnificus inces- 
sus est. Grammatici quae dehoc numeri genere tradunt, 
vereor ne non omni ex parte vera sint. Nam illı quum 
animadvertissent, choriambum noanumquam cum dipo- 
dia iambica commutari, versus quosdam pro choriambi- 
cis videntur habuisse,, quös credibile est aliis ex numeris 
esse compositos. Sed videamus singula, 


2. Choriambici numeri haec natura est, ut, quon- 
iam pluribus choriambis coniunctis nulla inter eos thesis 
media est, singuli pedes choriambi .singulis ordinibus 
constent, nisi in fine versuum, ubi clausulae fa- 
ciendae caussa, non sequente alius ordinis arsi, longius 
plerumgue progreditur ultimus ordo, Gravitas huius nu- 
meri arcet libertatem in censtituenda mensura. Quare 
solutio si qua ustirpatur, quod rarıum est, in prima tan- 
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tum arsı fit Rarissima autem contractio est mediarum 
syllabarum, Molossum'pro choriambo introducens,. Sce- 
nicı poetae vehementiam numeri ehoriambici ita tem- 
perarunt, ut alium cum- eo similem numerum com- 
mutarent, Is est Creficus, qui quoniam brevior uno 
tempore est, anacrusis ei iambica praemittitur; quo fit, 
ut dıpodia ıambica pro choriambo substituatur. Placuit 
vero, ne oblitteraretur ea re natura numeri choriambici, 
alternare dipodias iambicas et choriambos; unde perraro 
duae continuae inveniuntur dipodiae iambicae, Tragici 
hac iambica dipodia pura utuntur, anacrusin servantes 
ex una eyllaba, quae brevis plerumque est, Comici ve. 
ro non modo longam et brevem syllabam promiscne in 
anacrusi ponunt, sed etiam, ut in iambicis versibus, 
duas breves, praetereaque interdum etiam primam arsin 
solvunt, ut dipodia illa iambica hanc apud eos formamı 


habeat: 


3. Catalexis multiplexest, Perraro ipse choriambus 
facit clausulam. Non frequens est catalexis ea, quae fit 
trochaeo choriambum sequente, Interdum Creticus finem 
facit; alıbı duo dactyli; plerumque ordo logaoedicus: 


i 4 
BEE 2 SL, | BR 


s 4 
a CD ad | RS Jia 


‘ 
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4. Hephaestio haec genera commemorat: primo tria 
Gretico terminata, 
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iozomovor ueigwnss, 

oVdE Asovrwv adEwog, audE Taogal. 

ud Kudegslag Zmımveir' ögyın keuzwhtvov. 
Deinde, quae logaoedicum exitum habent, quorum di- 
meter plane idem est,cum ‚ordine logaoedico ex uno da- 
etylo et duobus trochaeis. Huius exemplum affert ex 


Aeolosicone Aristophanis: 
ou Erog, © zuvalinss, 
TTRO0 Kaxdloım NURg 
gAmoıv &xaoror IEvöges. 
ösıva zog Eoya dowoar 
Au Bovouso9 um aurave. 
Tıimetrum porro Anacreontis: 
Öaxevosooav T EgpiAmoev aizuerv, 
gui versus quid sibi velit, declarari puto illo- Lucilii in 
VIE, 
a levi laerumas mutone absterget amica. 
Sic enim scribendum _videtur. Deinde _ tetrametrum, 
Sapphus: 
dsürs vun, dBowl Kagızzg , nahklzonpı ze Moionr 
Quo in genere Anacreontem aıt primam arsin ‚guodam in 
catmine ubique solvisse: 
avanerouau On 779058. "Okuunov MTEOW/ENOL KOVGALG 
did rov Zone" ou yag-änol neis Edtlsı, ovrnßgv. 
Secundum horum versuum servavit scholiastes Aristopha= 
nis ad Av. 1372. emendavit, Porsonus, Alia huius metri 
forma est, quae secundi ohoriambi loco dipodiam iambi- 
cam habet: Anacreon: 
Zu norauod Tavepyuues TAVEW YEKOVOA koumoo. 
Aristophanes in Amphiarao: 
old udv Koyaiov tı Ögwv, #0UyL hend Zuavrov. 
Pentametro Callimachus integrum carınen Branchum con- | 
didit: | 
Öaiuoveg' Euunvoreror, DoißE ve vol Zeus duduuwr 
JEVEQKEL. 
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Hexametro integrum carmen feeit Philicus Corcyraeus: 
zn ZVovin "Wdorızae Anwpeol' ze zur ITeoosgorn zul 
Kıvusvo To Öwoe, 
eamque formam inventam ab se gloriatur hoc versu, 
nowoy/gapoüg ovvdgsEews Ti: Dillaov, Yoauuarızol, 
Öwga YEuw 17008 "Vude* 
sed falso, quum ante iam Simmias ea usus fuerit in 
Securi: TER ” 
avöoodee dueov 6 Dwxsve »ORTEOnS undooVvag 70 
eivov Adave 
etin Alis: 
Aeuooere 70V yüg re Badvöreovov dvanı » Asuovi- 
dav T' Ghhvdız Ebohoavra. 


5. Sed dicamus sigillatim de potioribus Formis, Ac 
Primo commemorandus est dimeter catalecticus, qui, ut 
iam significatum est, ex uno constat ordine logaoedico, 
neque alıam ob caussam, quam’quod coniungi cum cho- 
riambicis solet, cognatusque iis est, in choriambicis ver- 
sibus numerari potest,  Eum interdum continuato per 
Plures versus numero usurpant tragici et comici, plerum- 
que ut a solutionibus abstineant; raro, ut eas admittant, 
guod fecit Euripides is Bacchis 104. : 

o Zenekag roogo) @- 
Par, orepavovode z1000: 
Povsre, Bevere zhono& 
oulkarı zahlındono, 
zo »oraßuxyıovod: Öovog 
n:thatag xAudorsıw. 
Antistrophici hi sunt: 
o dahansvun Kovo- 
zwv, Laweoi rı Könrsg 
ÖtLoyereropeg Evavkoı* 
Evda Tuunogvdeg Evroos 
Bvocorovov xunAwin Tode: 
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no Kogvßavreg EU00%. 
Hic duo primi, duoque ultimi versus certo una perpetui- 
tate numeri cohaerent, tertius fortasse cum prioribus, 
quartus cum sequentibus. Nam tertio certe versu finitur 
Alia huius versus exempla vide apud Gaisfor- 
292. seq. qui multa de choriambico metro con- 


numerus, 
dium p. 
gessit. 

Anacreonteis explicabitur, 


Iterum de hoc versu dicemus, quum de versibus 


6. Sequitur dimeter acatalectus, quem tragici comi- 
cique systematis conlinuatum usurpant, FEius duae ma- 
xime formae sunt, una ex puris choriambis, monome- 
trum interdum additum habens, quae tragicis potissimum 
usitata est. Aeschylus in Sept. ad Theb, 924. | 

doiogowv, ov YL4oya- | 

Ing, Ervung dargvyewv 

dx goEVOg, & »AurouEvog 

nov uwudee 

toivde ÖvoIv uvaxroı. 

Et in Agam. 209. 

navrıs Enhaylev, mOOPEEWF 

” dorsuiv, ügre KHova Ba- 

xrooıg Eningovoavrag Argei- 

dag danev un naraoysiv. 

Haec forma quoniam. propter perpetuam alternationem 
duarum brevium totidemque longarum syllabarum , si 
aliter dividuntur pedes, facillime confundi cum Ionicis a 
ininori potest, cavendum est, ne, qui lonici sunt, pro 
choriambicis, aut qui choriambici, pro Jonicis versibus 
habeantur. Quod quum multis accidit, tum, nisi ipse 
hac in re fallor, etiam Gaisfordio p. 299. segg- qui quum 
observet, quod sane verissimum est, consociari haec 
duo numeri genera, tamen quos locos ex Bacchis v. 579. 
seqq. ex Philocteta 667. seqg. ex eiusdem poetae Ele- 
ctra v. 1066. seqg. ex Aeschyli Sept. ad Theb. 755. se41- 


Pi 
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affert, multo facılius Jonicis, quam choriambicis adlnu: 
merandos existimem, Quem vero ex Oed. R. 483. com- 
wmemoravit locum, in eo certum esse puto , choriambicos 
versus lonicis a minori innctos esse, Dispositio talium 
locorum saepe diflicillima est, quoniam, quomodo £nı- 
ER) ılla, quae vocatur , -usi sint poetae, non satis ex- 
ploratum habemus. 1lli quidem valde videntur errare, 
qui eumdem versum quam saepissime repeti putantes, 
non interpunctiones, non fines vocabulorum, postremo 
non sensum et indolem carminis respiciunt. Quod ex- 
empli caussa accıdit is, qui Aeschyli carmen in Pro- 
metheo v. 997. segg, in versus choriambicos redege- 
runt, 1lum quidem Oedipi Regis locum ita ego dis- 
poni velim, ut.et a Gaisfordio et ab Erfurdtio nonnihil 
discedatur; 
Öswa Ev 00V, dEwe Ta000GEL 
00908 0lavodErug, 0V- 
TE Ö0xUDVT , OUT ATOpaoHovd‘ * 
ö u Akko Ö, @no0W; 
nerouae Ö EAmiow, ovVt £v- 
Jal dewv, oVr oniow 
zi yao 7 Aaßdanidaıs, 
7 co IloAvußov vel- 
205 Ener , OVTE TEEOHd EV 
nor &/WY , oVrE Taviv 10 
» ae i ‚ 
zuadov, moog'orov yonsanzsvog dı) Baceva 
zu Tav Enidauov garıy lu Oldindda 
Aoßdanidaıs Erixovoog adıjlav Havarwv, 


7. Altera dimetri forma ea est, quae ex choriambo 
et dipodia iambica vel contra constat. Heaius quoque 
formae versus in systemata perpetuato numero coniim- 
guntur, admixto interdum monometro, Aristophanes in 


Nub. 565. 
vyıusdoven uev Dewv 
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Zuva rugavvov 82 4000v 
nowWre ueyav xınÄmarnn 
Tv TE ueyaodEvn] ToLni- 
vg Tuulav, 
yns ve nal dluvgag Yakao- 
on: &yoıov woykevrı)v. 
Rarius hoc systematum genus apud tragicos est, Ae- 
schylus in Supp], 105. 
zuv anovov Öarıoriov, 
jusvov Ov geoOvyua ug 
avrodev 2lengakev. Eu- 
tag &boavov 2m ayvur. 
Saepe comici hos versus inverso pedum ordine compo- 
nunt, praecedente dıpodia iambica, choriambo autem se- 
quente. Etsi autem plerumque antistropha singulis pe- 
dibus strophae respondet, tamen interdum etiam dipodia 
iambica opponitur choriambo.  Aristoph. Acharn. 1150. 
"Avtiuayov ov Paxados, 
zov Evyyoap%, 
Tov uekewv Nomenv. 
Antistrophici hi sunt: 
Toro uEv aura xarov Ev‘ 
#09 Ereoov 
VUxTspLwoVv yYEvorto. 
Vesp, 526. 
vor ÖL ToVv &u Imuerz2gov 
zuuvasiov Aeysın ru der 
Kawov, OTWOG gYarıjaze, 
quibus respondent v. 631. 
0vrWNOF 0UTW KAIROnT 
0VUÖEVOG NX0VCauEV, OV- 
dE Euvsrag AEyovrog. 
Ibidem v. 657. est, 
zovöEv neomAdEV, wgr 2/0, 
cui respondent haec v. 959. 
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zovde AEyEıv® 0000 YRQ We. 
Adde Nub. 955. 'cui respondet v..1030. Alia exempla 
sunt in Lysistrata, ubi non animadvertit antistrophica 
Brunckius v. 521. segq. quibus respondent v, 335. seqgq. 
quod carmen tamen alıquot vitiis contaminatum est, 
Praecedit eo in carmine choriambum dipodia iambica, 
ierov, nerov, Ninoölsn, | 
et solutam habet ea dipodia primam arsin, 
UNO TE vouav aoyuhenv, 
Uno Te yegovrav OAEdEM, 
atque etiam cuın önacrusi longa, 
deworar ansıkvvvrag: dor, 
quin etiam cum disyllaba, 
moAuodge 005 £070v Eögas. 
Praeterea catalecticus quoque‘ versus dipodiam iambicam 
habet, ut saepius, 
geoovo vong Bondw*' 
geoeı Vöno ned Numv’ 
sed, quod rarum est, etiam choriambo opposito: 
voreooroVs Bondo. 
yuvainas avügansvsw. 

Rarior apud tragicos est'choriambi et dipodiae iambicae 
responsio, utin Philocteta 1138. 1161. 
vgl an loyomv avarek- 

lovd, 00 &9 ı- 
ulv nor £unoar ... 
unnstı undevog xE0TV- 
vor 000 nEu- 
ev Bi0Öw00g ae. 
Vide eiusdem fabulae v, 1100. 1121. In strophae fine vul- 
go ’Odvooevg legitur, quod malum videtur correctoris 
supplementum esse, Priores duos versus ita, ut feci, 
disponi posse, posse vero etiam pro trimetro haberi mo- 
net Gaisfordius p. 295. afferens ex Iphig, in Aul, 1056. 
qui haud dubie trimeter est, Ibi in prima sede quattuor 
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|. etsex sunt breves syllabae, quale exemplum supra ex 
Bacchis allatum est, Adde aliud Sophoclis in Aiace ı ı85. 
| Has syllabas malim pro dipodiae iambicae, quam pro 
-choriambi solutione haberi: 

Tis do vusvoiog dın Amrov Alßvos 

ner TE QL)0Y000V videos. 

ava 0 Eharaısı, orepavwdss TE yAog 

Biaoog Euohsv innmoßorag. 
Alıum trimetrum habet Aeschylus in Suppl, 5g. 


> \ m ’ > bei 
Ei 0E xvoEL Tıg Tehag olwvunohwv. 


6. Anacreon. qui saepius choriambıcis versibus usus 
est, ut praeter locos ab Hephaestione allatos fragmenta 
12. 20.26. demonstrant, ita, videtur dipodiam iambicam 
frequentasse, ut nesciam an integros versus choriambicos 
ex dipodiis jambicis composuerit, Öperae pretium erit, 
huius rei caussa attulisse fragmentum 27. quod servatum 
est ab Athenaeo XII. p. 555. seq. Non recte autem, ut 
arbitror, editores Anacreontis duo, quae ibi citantur 
fragmenta in unum coniunxerunt. Nam cohaerere illa 
neque Athenaeus dicit, neque poötae verba patiuntur, 
nec metrum vincit, quod etsi in utroque choriambicum 
est, tamen in priore basin habet, quae in altero, 
quamvis longo, nusquam conspicitur. Prius hoc est: 


Pu > > 
Eavdn Ö° Evovnvan ehe 
r > r 
0 nEQLYOENTos "Aorsuwv, 
quorum versunm secundus dimeter esse choriambicus ex 
dipodiis iambicis videtur, Alterum ex his, ut puto, ver. 
sıbus constat, quorum tertius quisque constanter iambos 


habet: 


’ N Y fa YA ’ > $) U 
TOW usv ErWv HE0BEgL0V, KahvumaTt EOPNKWUEIR, 
P > r 3 > x % 
xal Euvkivoug vorYuyahovg Ev wol, nal wılor regt 
ihevonGL » .. Bode 


I E77 m E} > r 
VEONAUTOV Ehvua Harn aonidos, egTonmALoıy 
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nHEronoovooıv Onikenv 0 novngog "Agreuu, 
viß0önAov evolorwv Blov, 
zrolAu ev Ev dovgi rideig avyeva, molle Ö &v 
Tooy0), 
role ÖE vory exvriwm uaoziyı Houiydeis‘, nounv 


a 


moyava © Enrerihlievog* 
10 viv Ö Emıßaives oarıweov, -0vDEr g00EWV 1adE0- 
nare, 
‚arg 0 Kung, ul Onladionnv Ehepavrivnv Yogei 
yıvallv aVrng 2.» 
Nihil in his mutavi, nisı quod lacunam v, 5, indicavı, 
et v. 8. &v ante vozw delevi, v. 11. autem articulum ad- 
didi, Caetera, quae pauca sunt, alii am correxerant, 


g. Tetrametro cataleetico et tragici usi sunt et co» 
mici et lyricı quidam. Eurip. Here. £. 659. 

& veorag wos YiAov aydog, TO dE yioas aiei. 
Anacreon, cuius supra exempla dedimus ex Hephaestio- 
ne, secundo loco dipodiam iambicam posuit: quod ille si 
constanter fecit, ut Eupolis, cuius sedecim versus, quos 
Athenaeus VI. p. 256. servavit, emendatos vide apud 
Gaisfordium p- 296. dubitari potest, an illi, quum iam. 
bica dipodia ubique primam syllabam brevem habeat, 
non, choriambici, sed logaoedici sint, hac forma: 


4 4 


arro Ölaırav, 7v 210u0.0i KOARNEG TOOG Unag. 
Idque veri similius videtur. Vere tetrameter choriambi- 
cus est, nisi in.duos versus eum dividi placet, in Lysi- 
strata Aristophanis v, 5ıg. 520. 927. 541. 

Ayyvuv Ödond ou n0900gv au xunvov, @ JUvalkss. 
Plura de tetrametro, pentametro, hexametro vide apud 
Gaisfordium |. c. 


10. Terminandi metri choriambici rariores modisunt, 
primo hypercatalectus una syllaba abundante: ut in Aia- 
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ce 226. 

av 0 u&yag müdog wekste 
‚Vide Aesch. Pers. 649. Et cum dipodia iambica in prin- 
cipio apud Aeschylum in Sept. ad Theb, 726. 

negoise av wAEOlo0KoV. 
Deinde trochaeo choriambum sequente. Aristophanes in 
Lysistr. 525. 337. 

te vol Kovllav negigvonto. 

qroovrag were Pakuvsvoovrag. 
Denique per dipodiam trochaicam. Aeschylus in Sept. 
ad Theb. 74ı. 

aurodaiuror Havmos, 
cui respondet v. 749. 

agoPaoiav WEUNOWOV, 
ubi nescio an zaoßaolev scribendum sit, Aeschylus enim 
quantum fieri potest exaequare pedes solet: quare etiam 
versus, qui utrobique sequitur, Äh 

zdl Uovin »ovıc TUN. 

eiavo Ö &s Toirov ueveu 
in stropha correctione videtur opus habere. 


11. Romanorum quogue scenicos poctas USOS esse 
choriambis credibile est: etsi in his carminibus fragmen- 
tisque,' quae ad nos pervenerunt, si tragoedias Senecae 
exceperis, vix tenuia huius numeri vestigia reperiuntur, 
Atque illas quidem fabulas, quae Senecae nomine cit- 
cumferuntur, satius erit praeterire, quum net per se 
magnam auctoritatem habeant, etfortasse, üt supra in- 
dicavi, ne perfectae quidem et penitus expolitae sint. 
Apud Plautum huc pertinere videtur löcus, quem Supra 
p. 221. seg, attuli. Terentius hoc metro usus est in 
Adelph. IV. 4, 4. ut Bentleio videtur: nec sane apparet, 
quae alıa ratio adhiberi illi loco possit. Non adducör ta» 
men ita hos versus a Terentio scriptös esse, ut a Bent- 
leio editi sunt: 
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membra metu debilia sunt, animus prad timore 
obstipuit, pectore consistere nil cönsili quit. 
Prae Bentleius addidit. Omnino ne praecedentes qui- 
dem versus reete constitutos puto, in quibus vereor, ne, 
quae Varro de clausula dixerat, non ad metrum specta- 
verint. Eos vers sus, hosque ns choriambicos sic po 
tius putem scribendos esse: 
disericior animi: hocine de improvisö mali 
mihi obiei 
lantum, ut neque quid nunc de me faciam, 
| nec, quid agam, certim siet. 
membra metu debılia 
sunt: anıimus timore 
obstipuit: pectore nil 
sistere consili qui. 


ı2. Interdum versus choriambiei ab anacrusi incipi- 
unt, ut apud Aeschylum in Sept, ad Theb. 550. 
un avöpog cin HEodEV 
TE0YouEvav  ariuws. 
Vel ab amphibrache aut palimbacchio, quem unus ir 
riambus sequitur, quod genus saepius invenitur, ut ın 
Agam. 797. 
noung Aus Esviov. | 
Huius generis frequens videtur usus fuisse apud 1yricos 
Aeolenses. Multi enim versus, qui a grammaticis inter 
Ionicos a maiori repositi sunt, verius, opinor, choriam- 
bici cum anacrusi esse censebuntur, ut illud, 
euuoegorson Movaoıdina rag analag Tvgwvag 
doagorElag, 0U0 &u onwgaia, 08dev Tuyoice, 
apud Hephaestionem p. 57. (64) Sic enim scripsisse vi- 
detur Sappho, semet ipsam consolans exemplo Mnasidi- 
cae, quam, licet et formosiorem et adhuc ipso flore aeta- 
tis gaudentem, superbius etiam tractaverit Gyrinno, Erat 
autem Gyrinno in iis, quas amabat Sappho, ut Maxi- 


nn TER TE nn 
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mus Tyrius refert, qui eam Gyrinnam vocat, XXIV.T. 
Lp. 478. ed. Reisk, Adde Valck. ad fragm. Callim. p. 
ı50.  Alia hoc ‚metri genere scripta fragmenta sunt in 
Blomfieläii collectione p. 15. seg, XX. AXI, ex Athe- 
naeo XV, p. 674. E. et 687, A. Deindep. 50. LXXXIU 
-—LXXXV. ex Hephaestione in capite de versibus loni- 
cis a maiore, Saepe etiam apud tragicos hoc genus inve- 
nitur, ut in Antigona v. 606. 

tov 000 Unvog ige no® 0 TOvToynoßg. 
Et. v. 614.. Denique Horatius praemisit choriambis’ di- 
podiam trochaicam, hac lege, ut ex secundo epitrito con- 
staret, et caesura fieret in prima choriambi syllaba: 

te deos oro, Sybarın cur properas amando, 
graviter ob eam rem reprehensus ab Atılio Fortunatiano 
p- 2605. sed defensus a Bentleio p. 710. Nec sane dubi- 
um est, Horatium hac quoque in re Graecos auctores se- 
guutum esse, quos tamen in hoc genere non magis, 
quam in versu Sapphico aut epitritum istum, aut caesu- 
ram, quae Horatio placuit, observasse credo, sed et pu- 
zum .ditrochaeum posuisse, nec dubitasse ante choriam- 
bum finire vocabulum, 


13. Singulare genus, ıdque usitatlssimum, versuum 
ehoriambicorum illud est, quod basin praemissam habet, 
Videtur illud ab Iyricis Aeolensibus inventum esse, quos 
repertores esse baseos credibile est. Grammatici, qui 
quoscumque versus poterant, in syzygias quattuor sylla- 
barum dividere solebant, quum basin et priorem sequen- 
tis choriambi partern in unam syzygiam coniungerent, 
hoc genus antispastis addiderunt, choriambis omnibus in 
medio dissectis. TBrrorem animadverterunt Latini gram- 
matici, ut supra monitum est p. 225. Terentiani Mauri 
ea de re verba adscripsit Gaisfordius p. 3ıı. segg. qui 
vir miror cur Graecos, quam Latinos sequi maluerit. 
Nam versus istos omnes non esse antispasticos, sed cho- 


Ee 
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riambicos, duobus invictis argumentis cognoseitur, und 
quod ,„ si antispastici essent , necessario ab iamho 
vel spondeo, non etiam a trochaeo et pyırhichio 

sent incipere; altero, quod nullam in mediis versibusan- 
cipitem admittunt, quae usitata est in antispastis, sed 
omnibus in rebus regulas choriamborum sequuntur, Nam 
si antispastici essent, hanc haberent mensuram: 


n # N NR r 


non autem hanc: 


ı4. Vt in aliis versibus, ita in hoc quoque genere, 
Aeolensium po&tarum institutum a Doricis ]yricis, qui- 
que hos seguuti sunt, tragicis et comicis paullum immu- 
tatum est, Nam Aeolenses etiam pyrrhichium in basi 
posuerunt. Dorici autem illı et scenici po&tae, tria mi- 
nimum in basi tempora ponenda rati, non nisi trochae- 
um, iambum,. et spondeum admisere. Aeolensium ratio- 
nem sequuti sunt alıı, qui brevia carmina ad horum ex- 
emplum condiderunt. Comoedia et recentior tragoedia 
etiam trisyllabos in bası pedes sibi indulsit, tribrachum, 
anapaestum, dactylum, 


ı5. Brevissimus horum versuumest, qui unum dum- 
taxat choriambum habet, utin Aeschyli Suppl. 42. 51. 


vuv Ev TEOLOVOUOLG. 


Deinde hypercatalectus, cui Pherecrateo nomen est: ut 
apud eumdem in Sept, ad Theb. 301. 


To u!v yap nor) mupyoug 
tuvönuel, movoukel 
orelyovow* Ti yarwuayz 
zo Ö Em augıßokocıy 
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lonrovos noAltaıg 
ysoWol Oxgloscoev. . 
Horatius I. Carm, 5, 5. 
grato Pyrrha sub antro. 
Tum, qui logaoedicum ordinem habet, Glyconeus, 
cui flavam religas comam. 
De quo genere in tertio libro dicemus. Aliud genus ex 
basi, choriambo, et spondeo constat. Aeschylus in Eum. 
1090. 
sugausire Öl, yugirau. 


16. Valde usitatus est dimeter hypercatalectus. So- 
phocles Ai. 628. 
>? >) [7 r b7) > wu 
0U0 oixTroüs 7009 Oovıdog. andovs, 
euius multa exempla congessit Gaisfordius p. 507. Tri- 
meter brachycatalectus est apud Sophoclem in Antig. 951. 
uk a norıdia Tıs duvaoıg dewo. 
Acatalectus apud Aeschylum in Suppl. 59. 
ei dE Augei trug nehag OlwvonoAwWrv. ' 
Omninoque scenici poätae plures choriambos praemissa 
bası in systemata coniunxerunt, ut ibidem v, 6ı. 
Öokaosı TIS axovav Inu Tag 
Tmoelag 
untios oixtoag &)0X0Uy 
et in antıstropha: 
’ \ 3 Ä x 
Euvridnoı dE TaLdog MOgoV, We 
eurogorwmg 
72 N ° u 
wAEero 00 XEıVog Eder, 
ubi notandus in nomine proprio Mologsus, Eum de in- 
dustria posuisse videtur Sophocles in Electra v. 472.488. 
° \ t / „ ’ v 
& un 70 nugagowv noavrıg Eyvv nal yvodg 
nEcı xal moAunoug xal noAvyEIQ @ ÖEwoıg- 
Et in eadem fabula v. 129. 145. 
o st) nr 4 
yar£dle yervolov. 
vruwg, 0g Twv 0l4rEwg, 
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Sic defendi poterunt etiam v. 123. 139. 
Taxeıs WO H0DETOV Oluwyav. 
ar- 

' „> r ”„ mw 3 

OTROEIS OUTE YOoIg, Ovre Autaig: 


17. Omnino autem plurimae sunt formae hüius me- 
tri, maxime apud Iyricos,. Earum aliae.hypercatälectae 
sunt, ut 

xardvaoxeı, Kvdeson , aßoog "Abwnıg* Ti ne Oeinev; 

KOTTUNTEOHE, %0000, Aal Karegeineode yıravog. 
Aliae logaoedicam terminationem habentes, vel iambo 
ad ultimum chorıiambum addito, 

vuugeus taig Log EE wiyılyw Yaol reruyusvark, 

Koorvida« Paoılmos yEvog; AÄlav, Tov agıorev med 

"Ayulkea. 
vel amphibracho: 
tov orvjvov Meiovinnov gOvov ai nargopovan 
s Egud0L ; 
quae Hephaestio, de versibus Ionicis a maiore disserens, 
affert. Huiusmodi est fragmentum Sapphonis apud Athen, 
XII p. 571. D. de quo non recte iudicavit Gaisfordius 
p- 296. Emendate scriptum exhibuit Blomfieldius in Mu- 
seo critico I. p. 15. 

Tode vüv Erageıg Taioıy Lucie TeonVa zung 681000. 
Hanc formam cum alia coniunxit Anacreon apud Hephae- 
stionem p. 70. (150) 

codes Ö nür uno Asunadog 

TETENG, £C moAiov zum noAvußo uedvnv EOWTL. 


18. Frequentavit haec metra Horatius, severa lege, 
utin anacrusi constanter spondeum poneret, praeter J, 
15, 36. 

ıgnis Iliacos domos, 
et in eodem carmine v.' 24. ut veterrimi libri habent, 

Teucer et Sthenelus potens. 

Idem in fine cuiusque choriambi, excepto ultimo, cae- 


DE VERS. CHORIAMBICIS, 457 


suram fecit: 

Maecenas, atavis edite regibus. 

nullam Vare sacra vite prius severis arborem. 
Quod non fecit CHEDE eh expressit, 

und!v &Aho gurevong nooTEgov ÖEvögEon aumeio, 
apud Athen. X. p. 430. C. Idemque multa eius fragmen- 
ta testantur, Alcaeum sequitur Catullus carm. XXX. Ho- 
ratius non aliter migravit illas caesuras, nisi in verbo 
cpmposito, idque semel tanfum J. 18, ı06. 

arcanique Jides procdiga perlycidior vitro. 
Vide Bentleium ad IV. 8, ı7. Tetrametrum brachycata- 
lectum habet Sophocles i in Philoct, 601. 

all Ö° our Eywy old. wAugv, 0v0. Erudov nolog. 
Memorabilis forma est, qua Alcaeus utitur in fragmento 
septem versuum apud Athenaeum XIV. p. 627. A.B. Id 
a Gaisfordio ad Hephaestionem p. 5:15. versibus antıspa- 
sticis adnumeratum est, Blomfieldius in Museo cait. T. 
I. P. IV, p. 451. singulos versus in tres partes descripsit, 
non .indicans tamen, quo metro eas esse vellet, etsi par- 
tes vecte divisae sunt, Metrum illud hac forma est: 


ı 41.4 u le ’ 


nagueioss ‚ÖE ueyas Öouog yahro üoe. 0° ” Age HE 
x0ountau 0TE/N. 

Pecte monet Matthiae in programmate nuper de Theo- 

criti carmine XXIX. scripto, idem metrum esse in hoc 

Alcaei fragmento ap. Schol. Ven. ad Nliad. 9. 176, et Eu. 
stath. p. 705, 61. quod Blomfieldius pösuit p. 437. 

RR EEE TARSENE  Pinyowv aveuwv aysiuavro 


TtvoQL. 
Vt fortasse hoc ex eodem illo carmine depromptum sit, 
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CAP. XXXVIL 
De JIonicis a maiore: 


1. Seguuntur numeri Joniei, qui quum- natura sua 
Multum difhcultatis habeant, tum'magis eam etiam gram- 
maticorum cCommentd auxerunt, multa metra in Ionicis 
numerantium, quae longe videntur alio numero esse. 
Ambo Jonici, si rhythmum, quem veteres magistri vo- 
tant, spectamus, ut sıbi ipsis, ita choriambis simillimi 
sunt, eademque omnes lege reguntur: numerum vere 
suum singuli proprium habent. Sed quae propria euius- 
que generis sint, suislocis videbimus : nunc, quid in his nu- 
meris omnibus commune reperiatur, considerandum est, 


2. Acprimo sirhythmicam rationem spectamus, quae 
mensuraram constans et aequabilis proportio est, similis 
ei, quem nunc tactum vocant, apertiim est et chöri- 
ambum et utrumque Jonicum rhythmo pares esse; omnes 
enim ex ter binis temporibus oonstant. Itaque per con- 
nexionem, quam £rumioxnv Graeci appellant, detractis 
binis temporibus, alıus eorum in alium abit: 

VOLL OU 

— m NT mn m ) I 
— U) um mn U) N 
ÖOnumque omnes ad mutabiles numeros pertineant, da- 
ctylo, ut in libro primo ce. 5. p. 25. seq. ostendimus, in 
amphibrachum mutato: simul etiam haec connexionis 
ratio eadem mänet, mutatione illa adscita; 


DD u nn I mn U) ba ns 
N EN EEE 
Praeterea apparet, quare in Ionicis a minore pro primis 
duabus brevibus non possit trochaeus substitui, quum 
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deinceps in his numeris omnibus ubique possit: 
Ku al mn) mn I mem mn 
Be 
Du Sun 

Nam in his locis omnibus dactylus est, euius vicem subit 
amplüibrachus: in initio autem Ionicorum a minore pars 
tantum dactyli, sıve disyllaba anacrusis est: quae si in ie 
trochaeum mutaretur, et mensura perverteretur, et nu- 
merus, Haec quıdem rhythmica est horum pedum ratio, 


3. Nunc-numerum eorum videamus, Atque omnium 
maxime simplex choriambus est, uno ordine constans, 
neque continuari se cum alio choriambo patiens: unde 
consentaneum est, si mutatur numerus, talem numerum, 
recipi, qui ipse quoque uno ordine constet: eaque est 
dipodia iambica: 


4 Li 
- UV | - UV 


% | 4 


s-0- |o-u- 
Proximus huic est Ionicus a maiore, quem ex duobus 
esge ordinibus compositüm, arsi nuda et dactylo, ex eo 
apparet, quod, si prima huius pedis syllaba non arsis, 
sed anacrusis esset, amphibracho in dactyli locum rece- 
pto, anacrusis anacrusin praecederet, quod fieri non 
potest. Mutatur autem in hoc quogue numero, si sylla- 
bas spectamus, dactylus in amphibrachum: sed nume- 
rum si consideramus, ambigi potest, utrum ea dactyliin 
amphibrachum, an duorum disparium ordinum in duos 
pares, qui trochaei sunt, mutatio dicenda sit, Chorl- 
amborum comparatio suadere videbitur, „ut mutationem 
numeri in solo dactylo consistere, ‚pro eoque amphibra- 
chum substitui censeamus, Verum huic argumenio ego 
quidem non multum tribuerim, quia in Jonieis a minore, 
in quibus eodem modo tempora permutantur, nullus est 
ordo ex longa arsi et duabus brevibus in thesi syllabis 
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constans,' Ex quo efficitur, ut, si qua alius metri com- 
paratione utendum est, Ionicı a minore potius, ‘ut ma- 
gis cognatum genus, quam choriambi adhibendi sint, 
Praeterea asper et ingratus numerus’est, qui arsin nu. 
dam ante jambicam anacrusin habet, Quae rätio non in- 
venitar, nisi in jambicis iis, quos ischiorrhogicos voca- 
vimus, in qubus arsin nudam iambus sequitur? quae 
compositio repetenda videtur a paracataloge, cuiin lol 
nicis non est locus. His rationibus adducor,- ut recte 
a veteribus magistris traditum putem, pro Ionico a ma- 
iore duos trochaeos poni. Existimandum est autem, fieri 
hoc per anaclasin quamdam, similem illi, quae ab an- 
tiguis in lonicis a minore constituta est. Nam quum ni- 
mis asperum videretur, pedem Jonicum a maiore, quiet 
propter duas vicinas arses, et quod in tbesin dactylicam 
exit, vehemens et violentus est, saepius repeti, placuit 
eun: ıta temperare, ut ex duobus quibus constat, 'ordini- 
bus unum tempus priori adderetur, detrachum de po- 
steriore: 


7} Pi 
— | — o. 


ER 
Praeterea apertum est, sı plures Tonici a maiore conti- 
nuato numero Coniungerentur, ıta ut arsis ılla, quae est 
in cuiusque Ionici initio, praecedenti dactylo, ut secun«- 
da periodicı ordinis arsis, adharreret, perituram esse na- 
turam lonici numeri, planeque abiturum hunc numerum 
in choriambicum, | 


j s 4 % 

m m LI md nn LAS at nt XD ma 
Id evitarı non potuit, nisi ita, ut singuli pedes Tonici 
suo absolverentur numero ‚ neque alter cum altero co- 
haereret. Atque hoc re vera factum esse, receptio syl- 
labae ancipitis in fine cuiusque lonici monstrat, quae, si 


uno ordine duo pedes nexi essent, non esset locum ha- 
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bitura, nunc autem, finito numero in fine pedis cuius- 
que, legitima est. Eodem modo, duobus trochaeis Io- 
nico substitutis, uterque, quoniam neque inter se, ne- 
que cum sequente Ionico per ordinem periodicum cohac- 
rent, ultima est ancipite: 


4. Nunc de versibus Tonicis a maiore explicabimus, 
Hic primo notandı nobis sunt errores guidam grammati- 
corum, Hephaestio ita scribit: zo de ano uelluvog "Zavı- 
x0v ovvriderar Ev zul xadegor svvrideras dd nal 700g 
Tas Tooyuinog Eninsarov‘ ÖOTE MEvTOU VROTahNxToV £0Tty 
zu ohov oraviwg &ig nv Jnvınnv neommüra, dia To ungs- 
cn elvaı vv Iwvinyv Ent vEhovg olsav. Qui Si purum 
Tonicum in mente habuit, confidentius dicere debebat, 
numquam eo pede versum finiri: sin hoc voluit, ita.Io- 
ricum pedem in fine collocari, si sit in Molossum con- 
tractus, recte dixit. Haec enim claudendi versus ratio 
caret offensione, Gravior alius error est, quumet hie, 
et Aristides Quintilianus, et quidquid est grammatico-- 
rum, primam omnium versuum syllabam , in quibusdam 
tetrametris autem etiam tertiae dipodiae primam syllabam 
ancipitem esse contendunt. Qui error ex eodem fonte 
manavit, unde choriamborum basin habenttum cum an- 
tispastis confusionem, atque alia huiusmodi commenta 
provenisse videmus, morein dico quoscumque versus, qui 
non omnimodo refragantur, in syzygias quattuor syllaba- 
rum dividendi, Nam ut defendi ista syllaba anceps pos- 
sit,’ quia arsis nuda, in qua ordo. ut oritur,, ıta etiam 
finitur, sane ambiguam mensuram habet, sicut omnis 
syllaba finalis: tamen tanto magis debet suspecta esse, 
quod nusquam in iis versibus, qui certo lonici sunt, ubi- 
que autem in his, (quos non.esse.lonicos vel apertum vel 
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pen 


verisimillimum est, invenitur, . Plerique enim illorum 
versuum choriambici videntur esse cum anacrusi, ut hi 
apud Hephaestionem: 
Konooal vu mod wd Eunshtug nodsosıy 
woyeivd” ana)oıg aup agdevra Bnuon‘ 
et, quod genus Aeolicum appellatur, 
eunoogorsou Mvaoıölza rag anarlag Tvgiwvas, 
&0ag0TENag , 00 Au onwgale, 0EdEV Tuy0ioa* 
et fortasse hic quoque, de quo infra iterum dicam, 
0ae TE0EV &vdog nahanov uarsvonı. 
Alii vero aperte logaoedici sunt, ut hi Telesillae; 
60° "Zorsmis, © 20001, 
gevyoıoa cov Ahgpsov. 
et hi Sapphonis, quod metrum Praxilleum vocatur: 
ANong Ev &peaived & ochava* 
ai Ö Ws nel. Bwuov Eoraönonv* 
et, 
toußwärreg‘ oU zug "denadesor Awßa* 
et, 
dedune ulv d velava val mAmiadeg! ueoou de 
vorreg, nago 0 Eoyeh wgw* 2/0 Ö2 uova kadevdo. 
quod fragmentum cur in duos potius, quam in quattuor 
versus divisum sit, non video. Omnino autem vereor, 
ne Iyrici Aeolenses non magis, quam Dorienses lyrici aut 
tragici, numerum lonicum a maiore usurparint. ‚Id ego 
tum demum credam, quum quis exempla protulerit li- 
centias habentia 'eas, quae propriae huius numeri sunt, 


5, Has nunc considerabimus. Hephaestio, de ver- 
su Sotadeo disserens, qui Ionicorum .a maiore nöbilissi.. 
mus est, ita scribit: zoVro de zur« rag Tozig 1w00g ÖEyE- 
taı Iovın)v ovfoylav, 77 rooyeiaıv, 9 tv EE avaneiorov 
ao nvgoLylov ; „7 nv € ToıßoayEog “ul Tooy&lov, N nv 
Eu uanoüg nal teooagew Poayeihv, 7) ınv EEE Bowzswv. 
Aristides Quintilianus aytem de metro lonico a maiore 
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sie, pP. 55. roogaiunn dE deyeraı Ödinodlev, Korea uev TnV 
repırınv yuoav, „uduoav" zara dE ınv agtıov, xul Ente- 
onuov. moAkanız ÖL Kol voV M104.0000v napeAuußaver, ovv* 
ayov Tag Bowyeiag £ıS uoxoov, nn) „ovSvyiav taußınnv , 
nevraovilaßov TE nal EEaovAlußov, Avov Tag uonpus &ig 
Poxysiog. Quäe Hephaestio dicit, vera sunt, etsi rem 
non exhauriunt; quae Aristides, in his falsum est, di- 
podiam trochaicam in paribus locis puram esse, Molos- 
sum autem in solis imparibus locis poni: sed quam ille sa* 
tis inepte syzygiam jambicam quinque vel sex syllabarum 
vocat, has intelligit formas , 


u LI I NI ] Vgl 


Ne haec quidem satis sunt. Naturam pedis Ionicı a ma- 
iore si spectamus, has ille mensurae varietates recipit: 


f ı — 


UDO | u 
sive,: ut singulas partes sigillatim indicem: 


4 ) 


quae descriptio formas continet duodecim, WMutäto au- 
tem dactyli numero varietates sunt hae: 


unde formae prodeunt sedecim, Itaque duo detriginta 
Omnino sunt formae numeri lonicı a maiore, Haec tanta 
formarum varietas si promiscue omnibus locis recepta es: 
set, ita impedita foret versuum lonicorum recitatio, ut 
exuisse magis bi versus numerum, quam «conservare vi- 
derentur, Itaque etsi plurimas harum formarum admis- 
sas videmus, tamen aliquod in hac re temperamentum 
adhibitum est: quamquam fines eius in tanta fragınento- 
rum paueitate describere ditficile est. 


6. Ab Hephaestione duo tantum versus commemo- 
rati sunt, quos ITonicos a maiore esse non dubium sit, 
Quamquam tertius his addı fortasse poterit tetrameter 
acatalectus, 

1009 TEQEV audog Mahoxov areboas, 
siquidem hic Sotadeo versu expressus ab Ennio est, de 
quo infra dicetur. Si est hic versus Ionicus, vereor ne, 
qui eum fecit, moiag scripserit, etsi Hephaestio hoc ex- 
emplo primam brevem tueri voluit. Sed duorum illorum, 
quos certo lonicos esse dicebam, primus est dimeter aca- 
talectus, qui vocatus est Gleomacheus, secunda loco 
Molossum habens: 

Tis Tnv Vöpinv vun 

&yogno , 2yW nivav. 


7. Alter est tetrameter brachycatalectus, nomen ha» 
bens a Sotade, cuius carmina hoc metro scripta fuere, 
Memorabile est, ea ad solam recitationem sine modula- 
tione facta esse, ut diserte docet Aristides Quintilianus 
p. 32. Övduog de ad" aurov uev, El yılng 00710E0g' 
uera ÖE melovs, Ev AwAoıg' werd de Aekewg uoung, ni vov 
nomugzwv uera nenhaouevng Unox0loEews, olov av Iw- 
zudov xal rıwov rowvrwv. Quo magis ridiculum videtur, 
quod nuper quibusdam in mentem venit, modos his car- 
minibus facere. Huius versus compositio ut, quantum 
fieri potest, explanetur, exempla, quae inveni, afferam, 
Ac primus commemoretur- auctor’parum idoneus, Dior 
nysius Halicarnassensis in ibro de comp. verb, c. 4. sive, 
qui eadem habet, Hermogenem malis, p: 76. (g1- seg. 
ed. Ald.) qui duos Homeri versus Lliad, v. 592. sic in 
Sotadeos redigunt: 

ws 6 770000 Inrıan uel Ölpoov:xeiro ravuodels, 

KiuaToEsong #0vLog Öedoayuevog Peßovzws- 

Sed his quidem exemplis, quorum in posteriore Kovoog 
duabus syllabis pronunciandum. foret, nemo quidquam 
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tribuet. : Scholiastes Hermogenis p. 594. ut novissimus 

Dionysii editor,  Göllerus, ‚adnotavit, priorem versum 

,  ita scriptum habet, 

| ws 6 0009 Trnwv Ereiro nal Öiggov Tavvodeis, 
alterum vero choriambicum esse vult, quo metro sane 

rectius incederet. Dionysius tamen et Hermogenes di- 

serte eos factos dieunt ad exemplum horum Sotadeorum.: 
EV$ of uEv EN Gnomoo mugaig venveg Eneivro 
vis En} Eevng, Oogave Teiyea O0ALTOVTEG 
“Ehhodog ieong, Kal kuyov Eoring TTaTounS, 

Hönv € &aryv, zei val0v Hjhlov nYOGWnOr. 

Sotades apud Hephaest. p. 5. 

5 Tiva ıov noAcıav. iorogıav HELET E0H0V0CL, 

'et u Ö. 

eimv wehinv Ilnkıada Öskıov xar wu0v, 

ubi monent grammatici ,; IInAıada tribus syllabis pronun- 

ciari. Apud Athenacum p. 621. 
ic ovy dolmv rovuakinv To Evrgov wdEig, 

et ibidem: 

;.d dmooreyaoag TO ronua vg Onıode Aavansı 
in de evögogögov gagayyos eEewos Bgovenv 

10 »Asnazov, Onulnv aporno 7Eowv yalı Bovg. 

Apud Stobaeum Serm. Ill. p. 58. (p. 78. ed. Schow.) 
Aunn ce uargav noopevkereu ayade omas. 
nıuov To xul0v ul meveis &v Booroig &gLOTOgS. 
vonog Lorl Feoc’ TOUTov Mel MavrorE Tal. 

Eevog ogellsıg elvaı uv OU Kung YEOVOUVEÄV. 

15 00 xuldc Bwig, Tageueye, nEvruyeig va navee. 
megRTNEEL Ta navıov xuAd, Ku) Tavre 0 WıinoV. 
Öjow Ö dyadıjv ou dedoueunv yulaooe vavro. 
co) zoüro yeveodw piAov, TO 08 umdev aranzeı, 
znv nuvylav are Blov Ivo TTRVTOTE TNENS. | 

20 Yyuniveın euyov roig Weoig.2p 00ov Eysıs Im. 

V. 12.:ed. Trincav, uevers. V. 13. Brunckius in Poe&si 

ethica p. 340. hicet v.19, navroos. . V. 15. oö scripsi cum 
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Brunckio pro omov. V. ı7. addidi 00, et v. 18: 20 0% 
Brunckius undaung.  Apud Stobaeum V. p. 65. (ed. 
Schow. p. 130.) 
ng Tuyng oxonelv dsl To mEyıorov, WG EAarıov, 
zu TO un negov un Veisıv‘ oVÖE Yao 00V Zorıv. 
Kugporeoa meveiw 0UR 0ldEv* Eormiev zu0 0VÖdEr. 
dv nAoVowg Wv xud Nusgav  ORonig To mAsıov, 
25 £e Tooovrov El neviyoog, Es 000» El mEQL000E. 
os nevne Vekov Eysıv, nal nMAoVCtog TIAEoV oyEir, 
100v Eyuvoiw vvrW@v ai wuyal To ueguuverv. 
vV. 23. Sie Brunckius, Trinc. et aliae edd. ou orıası. 
Schow. fornneu .V. 24. @v Brunckius. Vulgo dev, etin 
seq. versu bis &ig. V. 26. Sie Brunckius, Vulgo NEZEITR 
Pro oyeiv Trine. &yov,. Gesn, &ysıw. Apud Stobaeum 
Serm. XXI. p. 188. (ed. Schow. p. 412.) 
&i nul Baoıkevg NEpvanag, WS ÖrnTog 0x0vCOV. 
dv narge nıung, gAezuarip. agarı) TTEQLCOH. 
50 av zlmarig, Taura 00 000 ngOßazIOV Eiger. 
&v zEV60KOpNG , TOLTO TUyNg Eoriv Eraguo. 
&v nAoUCLog 165 TOUTO 4e0v0V «öndog dogs. 
&v alulovig, Tovr mwolag Lori gevayuns 
&v ÖE COgg0VNS, TOUTO Heu ÖWgoV VmagfE. 
35 7 0wgeoovun nagsotıy, Av uergNg 08KvroV. 
V. 29. Trine. gAsyuarı W xgareı. Gesn. zoareı. V. 53. 
Brunckius @v ö’ aAoLovijs. Apud eumdem Stobaeum Serm. 
XCVI. p. 526. et in Aldi praef, ad Aristot, Eth. Venet, 
1490. 
AUTOS zuo Ewv Tavroyevg 0 Tnavra yEvvov 
gu xplveı Öinaiag Ta zer AvügWNoV Exaoror. 
„ol ya nero yalav zu yE nona megpunsv ale, 
Ka Toig ueyahuıoıv 10x00, YEyMdEn 0 H00M0S, 
40 örı navres, 0006 12010009 YÜELMORV EUgELV 
N UNgarızovV moin, 7) 60g0v MadnUR, 
O0UTOL xaR0V E&ic 10v Vavaroy 1Eehog Enrulmoan, 
UNO TOD yEwıTögOg K0CHOV Kaxag TERÜOVEES. 
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Zwrpwrnv 6 x00u0g NEMOINAEV 00909 Eivat, 
45 xl xunwg aveilev Tov Iwroaunv 0 K00og, 
&v 7) guAarn xoveioy Örı IWv TEdVNKEV. 
sovAunode Yayov Öu Aoyevig wuov TEOVNKEV: 
Aloyiho yoagovei rı Zrunintwxe yelwm. 
Zoyoring Öaya Yaywv oragvAng, nviyelg TedvnaeD. 
50 xuves ol nara Ooannv Bugıniönv Erowyor. 
zov Delov "Oungeov Aımog Haredanavnoev, 
V. 358. libri z« zaxe. V. 39. Sic habet Gaisfordius 
p. 320. Vulgo omissum oei. Deinde Trinc, yEyeh. 
Gesn. yeyndev. V. 44. Trine. nenonzev. V. 45. libri 
avsire. V. 47. novivnode Trine, sioAunoda Gesn, V.48, 
addidi zi. V. 50. lbri &zoayov. Eadem Stobaei pagina: 
yadie, gung, Ölnawg, evruyng 05 av Äh, 
Tov guovov Aapeiv dei mepid, 7 umnov Eyzw del. 
Aovrel vis dyav, arha nadog nogelußsv auruv. 
95  euoeßng Fic Eorıv, meviav Ödedwnev euro * 
usyag Eori reyvlıng, aruyn nenoinn aurov. 
adv El TO usyıorov Ölnwıog agırjg UnaGYN, 
dei 70V Yvosı virwusvov Adırov avcov Einelv. 
Aovorog tie Zorıw, TO ulya nrwun goßsicat. 
60 Loyveos unagysı, vooav meigav evhaßeirtan. 
yjusoog mag alvıia uiy Lori nEodog. 
ti yao Loudv Aug, 7 nodanng yayavanev VAN; 
0TOya0EL nura oavrov TO Piwrinov, vo700g 
En Tivog &yEvov, nal tig el, zul rig nalw ylım- 
V. 52, Vulgo za) Ölzeuog et os avn. V. 53. rov gYuuvov 
Trine. tod g90vov reliquae edd, Dein vulgo neoida, uw- 
hov. V. 56. vulgo ueyag Zorl reyvieng tig, aruyn ne- 
oimnev auröv. V. 64. Gaisfordius p, 520. pro neAıw de- 
dit ade. Apud eumdem Stobaeum serm. CI. p. 552. 
65 06 neung Mesiraı, 6 ÖL nkovoıg gYoveitas’ 
6 ueoog ÖE Blog nengauevog dinauog Lorir. 
auragxsın yao ngög nacıw don dınala. 


Et CVI. p. 570. 
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rAsıoranıc adıRovusvog Tıg Lv adınouvrı Ko 
> ‚ Re Na x r Ü 
ayszerun TIg 00 un Hehzıt do YEg&e yevsodaı. 

Libri d un 8elsu Et CXIX..p. 602. 

70 navrom ÖE Amy vav Meggmwv. 0 Vavarog Erw. 

12 addidit Gaisfordius, Lycophronides apud Athen, 

XII. p. 564. B. | 
Tov yEovoogoowv, oVÖR yuramıuv, BadunoAnov 
nor TO mO0SO0V, ahku xoouLoV TTEDUREL. 

Idem .apud Athenaeum XV. p. 670. E. 
ee ie. TOO avaridnui 000 6odeıov 
xaA0v urnun, zul nedıla, nal Tov Kuveav, KL 

75 zov Impogovov hoygiö'" Zwei or voog aAg 
xeyurar Eni,rov Xagıoı pllav rarda nal KaA0Ve 

Legitur vulgo oder xaAov vonua et nal wuveav. Lucia- 

nus in Tragodopodagra v. 119. 
ouy alua Außgom mooyeonev anoroucs Oudapov, 
0U zOLy0S aperov Auyilecos oTgogaloıw au. 
0UdE noAUAgoTOL: dorgayahoıg nEenAnye VOTE, 

80 ol wua Aaxıore. 10a Orrouusde Tavpwv 
Öte Öf ‚nreigag Eagı Povss 0 Aevrov dvdog, 
zul 10oAvREhalos 2000Ug08 ent vAadoıoıw QdEt, 
zore dia ushewv 0&U PEiog ennyE uvorag, 
ugaveg, xovgiuv, ÖeÖvR0g Uno Mvf0is Yuimv. 

85 node, yovv, xorvAnv, aorpeyahovg, loyia;, umoovg, 
12006, wmonkarag, Boaylovag, K0OWVE 5 Kuonovg, 
Eodei, vEuctas, pAEJL, AguTEL, TUQOL, MRAaocEıy, 
u£yoıs vn BEog Tov TovoV anogvyeiv nEhEvon. 

Male in primo versu legitur ngoggeouev ano orouurug 

oıdagov. 


8. Operae pretium est, quae ex his versibus collig} 
possunt, paullo diligentius considerare. Ft quamgquam 
haec satis multa exenıpla sunt, tamen non dubitandum 
puto, quin plures etiam pedum formae, quam in his 
versibus inveniuntur, usurpatae fuerint. Vel sic tamen 
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satis materiae est ad leges huius metri aliqua.cum probabi- 
litate constituendas. Quod priusquam facere conabor, 
pedum, quorum hic exempla prostant, descriptionem ex- 
hibebo, et primo quidem eorum, in quibus purüs est 
numerus lonicus, 


I kam ment 1 A) mm pumanang (6 Re msn tung (5) —— 
s 4 3 s 4 /] 
II Ki n II u LAD nie NS 
4 ! L) 3 ı 
11 — du vu — I U u UN 
= 4 3 ; 
IV I vu “0 a0 0» “.0 0.0. a0 
L » 
V Ku m mu u... 00 0.0. .6 oe 6. 
4 4 
VI 6 .“ .. TEEN A. “.e....eos 
s s 4 4 4 4 
ee Aare 


IT. in prima sede v.8. ı5. 40. 50. 56. 62. 63. 65, 
66. 76. 8ı. 84. 86. im secunda v, 49. intertiav. ıÖ,. 
19. 

III. in prima sede v. 5. ı0. 25. 47. 57. 64.68. 79. 
ö2. in.serunda v. 19. 17. 19, 47. 48. 76. dı. eoque 
fortasse pertiner etiam v. 79. in teıtia v. 1.2. 5.11. 20. 
30. 43. 51. 54. 62. 70. 

IV. in prima sede v, 79. 85. 

V.v. 20. 45. 49. 

VI. v. 14. 26. 27. 41. 45. 50. 51. 


VI. in prima sede v.,5. 56. in secunda v. ı2. ı8, 


22. 55. 39. 57. 60. 64. 6g. in tertia v. 64. 76. 


9. Duplici troehaeo autem recepto quae nascuntur 
pedum formae, ex iis hae in versibus istis reperiun- 
tur, win 
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I. in prima sede v. 2. 15. 21. 22. 25. 26. 29..54. 


44.45.48. 55. 55. 5g. 61. in secundav.d. g. 11. 24 
05, 28. 35. 40.52. 614.66. 60, 72. 70. .04..86. Br. 
in tertia quadragies et bis. 

II. in prima sede v, 27. 52, 69. 88. in tertia v. 25. 
58. 46. 58. 68. 69. 82. 84, 00. 

IH. in prima sede v. 50. 37. 67. 74. in Necde ce 

o. 23. 46.67. 77. in tertia v. 25. 47, 

IV. v. 16. 

V, in secunda sede v. 26. 43. in tertia v. 56. 

VI. v. 14. 
Commemoravi haec propterea tam distincte, ut uno ob» 
tntu, qui quaäque in sede magis minusve usitati pedes 
sint, conspiciatur. In universum constat, ditrochaetim 
frequentius in tertia, quam in duahus reliquis .‚sedibus 
inveniri, rarioresque versus esse, qui’in ommibug locis 
trochaeos habeant, quales sunt v. 25. 26. 52. 61. 67, 
Deinde quaedam formae, ut, quae ex una longaet quat- 
tuor, brevibus, vel quae ex senis breyibus est, utrum- 
que numerum ädınittunt, 


sa 2 # 
— YUU WS — UWE 


L} ) 4 » 
vuVuuw uw TE 


Magis tamen consentaneum videtur, lonici pedis eas, 


ee 
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quam ditrochaei solutiones esse, Dubii sunt etiaıh v. 20. 
25. 41. qui etsi aliis, rectis tamen pedibus incedunt, & 
dor; contrahatur in unam syllabam, et 010’ atque lörnne 
et nolyuo, ut est apud Stobaeum, scribatur, Ex Bräms 
maticorum sententia addı his pedum formis etiam paeon 
secundus deberet, quem illi in versibus Ionicis ä mäiore 
recipi tradunt. Verum, quod supra dicebam, nihil hoc 
nisi errorem eöse, örtum’ex eö quod versus iambicam 
anacrusin habentes pro lonicis a maiore häbiti sit, id 
mirifice confirmari videtur his Sotadeorum versuum ex. 
emplis, in quibus gquum maxima reperiatur pedum varie- 
tas, tamen secundi paeonis, aut qui huic pares sunt pe- 
des, nullum est vestigium, si versus quosdam aperte 
corruptos exceperis, Iı sunt v. ı5. ubi On0v syllaba red- 
undante seriptum erat; v. 47. ubi vulgo noAunoda: at 
ed. princeps zrovAvriode,; v. 55. übı mänifestum est ver- 
sum corruptum esse; v. 56. übi non minus dubia lectie 
est: de qua re mox dicam; v. 69, ubi legebatur 6 un O8 
Agı: at etiam ad sensum requiritur, quod posui, av. 
Denique v. 72. et 74. non dubium est xaA0v prima longa 
esse, quum idem po£ta etiam v. 76. hac mensura utatur, 


10: Ex his igitur, quae vere usurpatae videntur, 
pedum formis primo hoc colligimus, versum ex duabus 
partibus constare, quarum prior secundo pede Ionico fi- 
nitur, Id et Molossi usus arguit, qui aptus est finiendo 
numero, et frequens admissio syllabae ancipitis, tertium 
epitritum procreans, Ideoque deberef etiam caesura esse 
in fine secundi pedis, sed eam in tam fracto numero mi- 
nus diligenter observari, non est mirum, Quate dimi- 
midia fere pars borum versunm habet caesuram, dimidia 
non habet. Üaesura illa utatur quis forsitan.ad defen- 
dendum hiätum zro/nnme, 7 v. 41. Sed etsi in diphthongo 
producta hiatus;iin hoc genere carminis admittitur, vereor 
tamen, utin brevisyllaba, qualislaec est; probatus fuerit. 

Ff 2 
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ı1. Maxime vero illud memorabile est, quod singus 
li pedes Ionici suo proprio numero constant; neque per 
choriambum vel dipodiam iambicam cum sequente pede 
continuantur. Nam etsi pleraque exempla non repu- 
gnant continuationi, ut, si omnia talia essent, ex his 
ordinibus compositus esse hic versus putandus foret, 


I # f] % f] 
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u | u URL 
tamen syllaba anceps, quae in primi tertiique pedis fine 
invenitur, nisi quis exempla eius corrupta esse contei- 
dat, vincit, ut hi potius ordines constituendi sint, 


a 

dr | hai 
quoniam syllaba anceps finiti ordinis index est, Sunt 
autem exempla ista in primo pede v, 14. et 50. quo re- 
ferri potest etiam v. 5. nisi in hoc alaıuvy mediam bre- 
vem habet; in tertio pede v. 76. qui me moyit, utetiam 
v. 64. nal retinerem; et, licet ex emendatione, v.56, 
Qui versus quum sic apud Stobaeum legatur, 

ueyag Eorti Teyrieng Tis; oruyn menolnnev Kuror, 
si quis &urov omittendum censebit, laborabit tertius pes, 
ut qui brevi syllaba incipiet, quod negamus fieri posse; 
sin satis esse aliquis ducet, zig deleri, in tertia sede prior 
trochaeus thesin habebit ex duabus brevibus syllabis, 
quod et sine exemplo est, et concessa hac licentia nimi- 
um difficilis reddita foret recitatio. Non rectius quis syl- 
labas yvirng Tıs aru pro duobus trochaeis habeat. Quare: 
mihi probabilius visum est, versum istum sic scribendum: 
esse: 

ueyag Lori reyvirng, aruyn nenolns avroV. 
Elegantior tamen est brevis ante ultimum trochaeum syl-, 
laba: quae ubi tantilla mutatione, ut'v. 8. ubi vulgo‘ 
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önıcdev legitur, restitui potest, quis dubitabit, praela- 
tam eam a poötis esse ? 
" 

12. Venio ad Latinos:; ex quıbus Terentianum Mau« 
rum, cuius elegantissimi Sotadei sunt, praetereo, et 
potius ad veterrimos me converto, Ennium et Plautum, 
Atque Ennium quidem in satiris metro Sotadeo usum vi- 
deri, a quibusdam observatum est. Versus, quosin hang 
rem afferunt, servavit Gellius XVII. >, | 

ndm qui lepide pöstulat alterım frusträrt, 

quem frusträtur, früstra eim dieit frustra 

| esse: ndm qui 

sese früstrart quem frustra sentit, qui fru- 

| strädtur, ; 

is frustra est, non ülle est früstra......: 
Nihil tamen tribuam hauic loco, ut qui non maiore opera 
in trochaicos numeros redigi possit. Jllud vero apparet, 
non facile illos posse trochaicos octonarios esse, quod hic 
numerus non satis cum membris orationis esset conspira- 
turus. Aptius de systemate dimetrorum cogitaveris; 
quamquam si verba sensumque consideraveris, suspiceris 
genus metri aliis, quod sciam, inusitatum ab Ennio ten- 
tatum esse, trochaicos trimetros acatalectos. Sic enim 
optime verba atque aptissime numeris congruunt: 

ndm qui lepide pöstulat alterim frustrart, 

quem früstraiur, früstra eum dieit frustra 
esse: 

ndm qui sese früstrars quem früstra sentit, 

qui frustratur, is frustra est, non üle est 

frustra. 
Won dubium est tamen, alıbı Sotadeo metro usum esse 
Fnnium, Nam quem eius versun, Varro de L. L. IV. p. 
18. ex Asoto aftert, 

ibant malacdm viere Feneridm corollam, 
scriptor, cuius fragmentum cum Censorino edi solitum 
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est; p- 150. Ionicum septenärium vocat, ‘ Videtur ille 
auteın, ut Scaliger et Columna monuerunt, ex Graece 
illo apud Hephaestionem translatus esse, 


y , 2 8 - 
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Aliud de Ennio testimonium edidit Festus his verbis; 
Uyprio bovi merendam Ennius Sotadico versuh 
quum dicıt, significat id, quod solet fieri in insula 
Üypro, in gua boves. humano stercore pascuntur. 
Tdem quum dieit, propter stagna, ubilanıge- 
rum genus piscibus Pescitur, esse paludem 
demonstrat, in qua nascuntur pisces similes ranıun- 
culis ,. quos oves consectatae edant. Neutrum fragmen- 
tum numeris Jonicis repugnare, in promptu est. Aliud 
eodem metro scriptum fragmentum Asoti idem Festus in 
v. tonsam servavit; 


dlius in mari voll magnd tenere tönsam. 


Et reliqua, quoque fragmenta, quae velcitantur ex Asote, 
vel a Columna ad carmen istud relata sunt, Jonicis vi- 
dentur numeris scripta esse, 


13. Plautum Ionicis a maiore usum esse, uti certum, 
ita mirum est, quum, quod sciam, non inveniatur hoc 
metrum apud: Graecos comicas, Locos ebservavi hosce. 
In Aulularia HM. ı, 30. 

EV. Aeia, hoc face, qudd te iubet söoror. M, 
si libeat, faciam. 

EV. in rem höe tuam est. M. ıt quidem dmo- 
rlar, pridsquam diücam. 

> his legibus sed si, soror, qudm vis dare, di- 

cam, 

quad crds venidt, perendie fords feratur: 

his legibus qudm vis, cedo, niiptids adorna. 

EV. gudm madxuma possum tibi, frater, dare 
dote: 
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sed est grändior ndtü, media est mülieris ac- 
tas. 
se 'edm si iubes, frater, tibi me pöscere, pöscam. 


De primo horum versuum non contendam, si. qui$ eum 
anapaesticum esse censeäat, quo metto, qui praecedunt, 
scripti sunt, Tertius versus ita vulgo legitur:- sed his 
legibus, si quam dare vis, ducam. In MS. Lips, 
duobusque codd. apud Bothium, ‚et plurimis vett. edd. 
totus versus deest. Qui etsi potest abesse, tamen, qui 
Plauti morem cognitum habent, minime deletum volent, 
praesertim quum omissionem ortam esse appareat a verbo 
ducam, quo duo versus finiuntur, Ac, nisi fallor, si- 
mili aberratione factum. est, ut nomen soror, quod hoc 
in versu reposul, in fine. sequentis versus post feratur 
vulgo additum sit. Versu quinto delevi dare: nam vul- 
»o, quam dare vis. . Quaedam edd. ab interpolatore, 
quom, bis ‚dare vis. Sequens quoque versus in aliis libris 
aliter scriptus. In eadem fabula 310.7, 


EV. redi: quo fugis nüune? tene, tene. C. guusd 
tu, stolide, climas? 
EV. quia ad tresviros idm ego deferdm tum 
| nomen. Ü. qudmobrem ? 
EV. quia cultrum habes. C. hem, cocım de- 
cet. EV. quid eömmindtu’s 
mihi? €. istice male factum drbitror, quia 
non latus födi. 
15 EV. Aömo nüllus est, te scelestiör qui viyat 
 hodie , 
neque quoi dmplius de industria male plüs lu- 
bens faxim. | 
C. pdl etsi taceds, palam id quidem est: Tes 
| ipsa testist. | 
ita füstibus sum möllior mdgis quam ullus ci- 
| naedtis 
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sed quid tibi nds, mendice. homd, tdetie‘ est? 
quae res? 

EV. &iam rogitds? dan. qguia minus quam. .ad- 
gquom erat, Ja? ? 

C. sine, at hercle cum magnö malo tud, si 
hoc caput sentit. 

ee pl ego hatld scio quid post fuat: tuim 
nune caput sentit. KR 

sed in aedibus quid tibi meis nam erdt negöti 

me dbsente, nisi ego iksseram? volo scire, C. 
tace er g0- 

gula venimus eöetum ad nüptids. "EV. quid, 
malum, curas 

tt, utrum erudum dan cöctum edam, ''nisi tı 
mihi es titor ? 

C. vdlo scire, sinds, an ndn sinds nos eöguere 
hie coenam. 

EV. volo seire ego item meae domi ‚mean sal- 
va futura. 

C. utindm mea mihi modo auferdm, .quae dt- 
tuli, salpa. 

me haid' pocnitet, tia ne exnetam. . EV.scio, 
ne doce: nori, 

C. quid, esi, qud prohibes nunc grätid, nos\cd- 

| quere hic coenam ? 

quid feeimus? quid diximus tibi secus quam 
velies? 

EY. etıdm rogitds, sceleste homo, qui dngu- 
los Omnis | 

medrum aedıum et concldvium mihi perviam 
feciti s? 

id ubi tibi erdt negötium, dd focum si ades- 
ses, 

nun fissile haberes caput merito id tibi faetum 
est. 


- > & Tu ern ee 
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ddeo'ut meam sententiam idm nöscere Pössts: 
si dd idnuam huec decesseris, nisi iüssero, prö- 
pius, 
[2 [4 es Sr . r Ai r er 
ego te faeıidın, miserrimus mörtdlis uti sis. 
40 scis idm meam sententiam? quo abis? ‚redi 


‚rürsum. 

C. ta me bene amet Laverna, te idm nisi 
reddı 

mil vdsa iubes, pipulo differam hie ante ac- 
dis. 


V. ı1.addidi tu, et v. ıd5. hem. V.ı6. vulgo, neque 
quoi eg0.de industrid amplius.. V. ı8. delevi miser, 
quod post mollior additum erat. VW. 2ı. vulgo, cum 
malo magno two. TPlerique codd, cum malo tuo ma- 
ER0s, »V.22. vulgo fiat, quod ıam olım fuerunt gui in 
fuat mutarent. V,25. 26. Libri, gwd tu,  malum, 
curas, utrum. Reizius' ante ufrum addebat ego. lAt- 
queis quidem hos versus iambicos trimetros hypercata- 
lectos esse opinabatur. . Si vulgata servatur, nuptias in 
duas syllabas contracto , fortasse scribendum ego utru- 
mne. .V. 28. ego item codd, pro vulgato item ego. V. 
31.. prolubes MS. Lips, Vulgo prohibeas. V. 32, 
vulgo sequius: plerique codd, secus. V. 37. Libri adeo 
ut.tu.  Ibidem vulgo vamiam. Codd. iam. V. 4. li- 
bri hie differam, Im Sticho I, ı. ab initio scenae 
plura sunt, si’quid, video, Sotadei metri indicia: sed 
iam antiquitus videtur locus iste a correctoribus esse 
refictus, ut nunc non possit nisi audaciore manu restitui, 
Videndum igitur tie hunc fere in modum po&ta scripserit: 

PA. credo Ego miserdm Penelopdm, sorör, suo 

ex dnimo, 
quae tamdıu vidua caruit virdo: nam nds eius 
dnimum 


en 
ot 


de nostris factis nöseimus, qudrum viri hinc 
absunt, 
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quörimque negötiis nos dbsentum, ut‘est ae- 
quom, 
söllicitae nöctes et dies, soror, sumus, semper 
nöstrum öfficitm nos facere: neque id magis 
fecimus , | 
gudm nös monet pietds. sed hic, mea soror, 
assis dum: 
50 milta volo tecum de r& viri, PI. salvaene, 
amdbo? ‚a 
v. 45. libri, miseram fuisse Penelopam soror. V.44, 
libri viro suo. Delevi suo. Virohic, ut alibi, et infra 
in hac ipsa scena, monosyllabum est, V. 46. vulgo nos 
negotiis. MS. Lips. et ed. Carp. omittit nos. * V. 48. li- 
bri ita: PT. nostrum offtcium nos facere aequom est: 
neque id magis facimus. Quae lectio neqtue metro con- 
venit, si bi versus, ut puto, Sotadei sunt, neque' con- 
silio poötae accommodata est. Panegyris enim metuit et 
sollicita est: Pinacium autem, quae minus timido anime 
est, consolatur illam. Videtur interpres aliquis, quinon 
viderat, verba illa, nostrum offıeium nos fecere, ex 
his, sollieitae sumus, pendere, addidisse weguum est. 
Uinc Pinacii nomine adıecto deinceps per totam scenam 
permutatae sunt vices personarum. V. 50. hibri post te- 
cum addunt logui. Finem facıam in Amphitruonis loco 
L, ı. ubi v. 14 — ı8. aperte Scotadei sunt: qui autem 
praecedunt, etsi quis suspicari possit iambicos septenarios 
fuisse, tamen non sine audacioribus mutationibus in illud' 
metrum redigentur. Vnde nata mili coniectura est, il- 
los quogue versus, excepto primo eorum, qui trochaicus 
dimeter catalecticus est, lonicos esse, sed trimetros bra- 
chycatalectos, i. e. Sotadeis uno pede breviores. Ita ni- 
hil mutari necesse erit, nisi, quae re vera nullae muta- 
tiones sunt, ingralis ih ingratlis, et excitavit in con- 
tractam praeteriti formam excität. Sic igitur, nisi fal- 


lor, disponendus erit locus Iste: 
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'haecce heri immodestia 

cögit me, qui hoc noctis a portu 

ingrdtüs excitdt: nonne idem 

hec luci mE mittere pötuit? 

opulento homini hade servitus düra est: 
33 höc mägis miser est divitis servos. 

nöct'sque diesque dssiduwd satis supergue est, 

qus facto aut dicto adest opus, quictus ne sis, 

ipse döminus, dives öperis, et laboris Expers, 

quodeumgue homini dccidit libere, pösse retur: 
bo aequom esse putdt, non reputdät, laböris quid 

sul. 

In secundo horum versuum cogit maior pars codicum pro 
coegit. Verba a portw in uno Leidensium codicum de- 
sunt, 


14. Pedes, quantun ambigua vulgaris sermonis pro- 
nunciatio colligere permittit, in his versibus hi reperiun- 
tur, Primum servato pede Ionico:; 
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II. in prima sede v. 14. ı7. 20. 22,'27. 28. 29. 31. 
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35..59. 41. 42. 54. in tertia v, 14. 18: 24.28. 30. 36. 
40. 40. 

II. in prima gede v, 45.55. in secunda v, ı1. in 
tertia v. Q. | 

IV. in prima sede v. 51. 52. 57. in secunda v. 2, 

V. in prima sede v. 26. 37. 

VI. in prima sede v. 47. 

VII. v. 32. 49. 

VIIT. in prima sede v.4. 6, ıo. 30, 32, 34. 38, 40. 
44. 45.49.52. in secunda v. 3. 14. 16. 18. 21. 22. 26. 
28. 32. 34. 36. 38. 40. 42. 5ı. 54. 56. in tertia v. 19.21. 
35:,20.00 49.40. 
IX. in prima sede v. 9. 11. 12, 13.15.16. 18. 2ı. 
93.25, 37. in secunda v. 24. 50. 49, in tertia v. ı6. 20. 


26. 34. 30. 


15. Recepto autem ditrochaeo: 


22. 
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II, in prima sede v. 2. in secunda v, 12. 29, 

III. in prima et secunda v. 50. 

IV. in prima sede v. 50. 

V. in secunda sede v. 46. 52. in tertia v, 4.42.43, 

VI. in secunda sede v. ı9, 25. 27. 31. 37. 47, 50, 
in tertia v, 12. 19, 19. 17. 506. 

VII. in prima sede v. 45. in tertia v, 44. 

VII: 

IR, vir2725% 

X. in secunda sede v. 4. 39. in tertia v. 47. 

XI. v. 44. 


ı6. Vitimi pedis’arsın Latini, ut in plerisque versi- 
bus, qui in trochaeum exeunt, non dubitarunt solvere, 
Id factum v. 3. ı2. 18. 54. 58. 45. 44. 46. 55. Omnino 
autem eo maxime differt Latinorum Sotadeus a Graeco, 
quod, quum Latini accentum vocahulorum observent, 
saepe eacdem pedum formae diverso numero sunt, ut 
longa quattuor brevibus vel praemissa, vel subiecta, 
quae formae pro accentu nunc puri Jonici, nunc trochaeo- 
rum solutionem continent. Ob eamdem caussam pedes 
usurpaii possunt exclusi a Graecis propter ambiguitatem, 
quam habent, ubi accentus vocabulorum non respicitur, 
ut qui compositus est ex spondeo et tribracho vel spon- 
deo et anapaesto. 


17. Sed priusguam hoc metri genus mittam, deduo- 
bus carminibus dicendum est, quae erravi olim quum 
censui lonicis numeris scripta esse. Horum primum apud 
Athenaeum exstat lib. VIII. p. 560. C. et inde partem 
eius attulit Eustathius p. ı914, 44. Versus isti anapaesti. 
ci sunt monometri hypercatalecti, quos excipit trochaicus 
tetrameter. Scribendi videntur hoc modo: 
wo, VDE yehıdav, 
xuAug WORG Gyovoe, 
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EN r 
xahovg. EVLAVTOVS, 


& x ‚ 4 
Ent yacrsga hevadz 


5 El voru uehawve. 
uhudav. 06V TGORURÄEN 
Er TTIOVOg ‚01409, 
0ivov TE ÖENLOTOOV, 
TUO0U TE KUVEOTDOV. 
ı0 tuowvu yehıdav, 


x 
+0 ov Aszı9irov 


e‘ > Be ' > > ; Ei 8 
0u% ETWdETaL .TOTEV OnIwur, n Aupwusda; 


Caeteri versus, qui sequuntur, trimetri sunt rambici, V, 
1. vulgarem dialectum cum Dorica commutavi. ' V. 5. 
Athenaeus atque Eustathius za? xaAovg Evenvrovg: V. >. 
Athenaeus xarl. Veram lectionem habet Eustathius. V. 
6. 00 nooruaksig, quod est apud Athenaeum, in 09 roö- 
zuxisı mütavi. Fustathius hanc partem carminis his 
verbis commemorat: &ru, wg &v Gvvow&ä gyavas, ou TI&- 
i0dav Eyrovusv olvov re Örmaorgor. & yehıdav zul Ae- 
siylter 00x onmderro., et religqua. YV. 9. segg. apud 
Athenaeum est, rvooV Te »avLoTg0V zo nugwv; & yehı- 
Joy zu) Asnıdlrav ou% anw®elree. Im edd. & deest, quod 
Epitome, et Eustathius habent. Cod. A. nugova yelıdar, 
Videtur hoc panis cuiusdam nomen fuisse, Alioqui cor- 
yigi poterat, nuo@r ve. Videndum tamen erit, ne verior 
scriptura sit el nuge, Si quidem non improbabile est, 
etiam nomen zruoog in iis esse, quae in plurali neutro 
genere interdum proferebäntur: guorum plura post alios 
diligenter collegit Passovius ın libello Germanice de 
fine et rätione condendoruin lexicorum scripto p. 71.8egq. 
Cömparati possunt versus similis carminis apud Athenae- 


ulm eodem loco p: 559. E. 


3 r w r N mw 
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ws \ 2 ' EN} r oe 
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18. Alterum carmen est scolion Hybriae Cretensis, 
ab Athenaeo XV. p. 695. F, et Eustathio p, 1574, 7. ser- 
vatum, cuius expediendi meliorem viam aperuit Grote- 
fendius, quum antistrophicum esse animadvertit, quam- 
guam hic quoque in Ionico numero consistens, plane au- 
tem improbandus, quod verba maxime necessaria, zo 
Vzoiko, delevit. Immo multo veri similius est, in anti- 
stropha excidisse aliquid. Ita paucis tantum, iisque Ic 
nissimis mutationibus opus erit. 

"Zorı wos nAovrog uEyag Öogv ol Eigos, 

xal To naAov Aaıomiov, rooßAmua Yo0rde. 

zovrw ya ugm, Toury Hegiio, 
Tovrm narEw Tov advv 0lvov an auneAw* 
Tovrw deonora uvolag nenkmuat. 
zot ÖE um ToAuavr E48 Öogv Kal Elgos, 
xal To narhov Anıoniov, mooßAnma Yowroe, 
TTUVTES YOVV NENTNÜTES anoV 
een... Kuveuvri TE ÜEOROTOV, 
zo ueyav Baaılma gwreovrı. 
Toi ö2 m tolumvr &ysıw nemo nou videt esse of 02 un 
toluwory Eysw. Metra haeec sunt: | 
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CAP. XXxVil 


De IJonicis a minor: 


ı. De Jonicis a minore grammatici non minus falsa 
tradıderunt , quam de caeteris versibus , quorum. ordines 
ex quaternis syllabis vel constant, vel videntur constare, 
Hephaestio ita scribit: zo an £Ia000v0g "Iuvınov Guvride- 
zo udv zul nadagov, Ovvriderer ÖL nal Eniumrov 1009 
zu; rooyoinag dınodiag, OVTWg, WOTE TNV TOO TNG TEOKAIRNg 
si ylvsodaı TEVTEONUOV , TOVT EOTi TgIrnv namvınnv, nab 
qrv rooyalynv, Onorev noorerroo ung Imvunng, yiveod 06 
Entaonnov TOoyalAnv , TOv nalovuerov ÖEvrEgov Eiirgiov. 
Eadem praecipit Aristides Quintilianus his verbis-p. 55. 
10 0° am £Aa000vog uergei uiv 6 nous 0 Öuwvuuog‘: mol- 
Aaxız dE nal 0 Öirooyaiog* 0v Orav nagalaußavousr,, nv 
ngoxssusvnv Öımodiav Tolrov eimva novusv, iva um cowv 
Zyeing nangav xeıuevav GRAAMGOV. pivmras vo molnue. At 
falsıssıma haec sunt: nihil enim frequentius est, (quam 
purus lonicus a minore ditrochaeum praecedens, Atenim 
ducta est haec observatio ex veısibus quibusdam Anacre- 
ontis aliorumque Iyricorum, qui lonici a minore esse 
grammaticis visisunt. Eorum exempla haec habet. He- 
phaestio: 

neyalar Ö murE W Bowg- Enoapev z- WGTE Yahrevs, 

iehenei, yeıusoin Ö Ehovoev &v Xagadon. 
et, 

basleEonuav Ovag Kvngoyevne, 
et, 

&ro Mor Haveıv yEvoır. 0v yao av ahın 

Auoıg &% n0vwv yevoıc ovdaue tüwde, 
et, 

naga Ö nVre ITvdounvögov zareduv E0wra Peuyam. 
Qui versus omnes sic demum ceıto pro Ionicis haberi pos- 
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sent, si constaret, etiam ex puris eos lonicis a winore 
componi solitos esse. 


2. Pergit Hephaestio: 200° üze Ö2 7 u&v relım naw- 
virn ovvangpsicor ig nahınfenysv, ng ÖE Eniyegouevng 
Tooyalinns 6 ro0r&gog Avsraı eig Tolßgayorv.‘ Zumintovos d8 
«al ol Mokorrol Ent Tov negırrov Awgwv Ev TOIg em 2)a0- 
covog "Iovındis, WENEV Ev TOIS. 0no ueilovog Zr) tov u0- 
zivv. Horum ea, quae de palimbacchio, quem se- 
quatur tribrachus, dicit, ad versus Galliambicos maxime 
pertinent: quod autem de Nolosso praecipit, refutatur 
versu Anacreontis, quem ıpse aflert, 

Awovvcov vavicı Baooapides. 


5. Istam coniunctionem tertiipaeonis et secundi epi- 
triti &vanAacıv appellari grammaticis placuit, versusque, 
in quibus hi pedes coniuncti sunt, «avaxAwuevovg vocani, 
Bationem huius rei, de qua accurate, luba et Heliodoro 
auctoribus, disputat Marius Victorinus p. 2559. seqg. 
hanc esse volunt, quod detracta ex pede Ionico mora se- 
quenti pedi adiicienda sit, ne temporum numerus mi- 


nuatur: 
DI ID mt iin KIN te panel 
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Et satis hoc probabile esset, nisi plurima et certissima ex- 
empla docerent, etiam non dempto tempore de priori pe- 
de, vel, ut ipsi vocant, syzygia, sequentem augeri uno 
tempore, et fieri secundum epitritum. Ineptum foret 
autem, huius rei excusationem ab eo repetere, quod fa- 
cta anaclasi irrationalis fiat ultima prioris pedis syllaba: 
nam ob id ipsum, quia consociata cum sequente, huie 
dimidium sui attrıbuit, non potest maior dimidio esse, 
eximique comparatione illa, per quam solam sustinetur 
anaclasıs. Ex quo apertum est, aut unumquemgue pe- 
dem Ionicum per se commutari cum epitrito isto vel .di- 
trochaeo posse, quod Seidlerus suspicabatur, aut anaclasın 
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istam ex alıa caussa debere repeti. Atqui per se Si coih-» 
mutari pes Jonicus cum epitrito secundo vel ditrochaeo 
posset, etiam in initio versus haec commutatio invenire- 
tur. Athac de re neque veteres guidquam audıtum ha« 
buisse, ipsa illa anaclasis documento est, yuae exclusio- 
ne ditrochaei a prima sede tamguam fundamento nititur; 
exempla autem, quibus communiri trochaicum exordium 
possit, quum paucissima sunt, tum ea vel aperte corrus 
pta sunt, vel suspicione gravi laborant. Quod si ana- 
clasis, quum ratio ab rhythmicis allata non sit idonea, 
aliunde derivari debet: ipse numerus Ionicus a ininore 
considerandus est, ut inquo caussam huius rei sitam esse 
necesse sit. Et quum anaclasis in eo posita sit, ut da. 
ctylus in amphibrachum mutetur, quod et in choriambi- 
cis numeris et in Ionicis a maiore, licet diversa ratione, 
fieri observavimus, facile quis induci poterit, ut Ionicos 
aminore ad alterutrum horum generum referendos putet. 
Nomen huius metri postulat, ut primo de Jonicis a ma- 
iore.cogitemus, Itaque erunt fortasse, qui Ionicos a mi- 
nore nihil esse existiment, nisi Ionicos a maiore cum 
anacrusi: 
ra Ba 
Ar Sa | a | ri 

Fatendum est, ita non modo anaclasın nihil difhcultatis 
habere, sed illud etiam apertum esse, cur amphibrachi 
et prima et ultima anceps sit, Eadem enim omnia in Ioni- 
Cis a maiore inveniriostendimus, Atobstant alia quaedam. 
Nam primo in Ionicis a maiore etiam dactylus ille ultimam 
habet ancipitem: in Ionicis a minore autem hic pessem- 
per-purus seryatur, atque etsi ex eo, quod substitutus 
ei amphibrachus ultima ancipite est, ipsum quoque ea- 
dem licentia frui coniiciendum videatur, tamen neque 
placebit cuiguam Creticus, neque invenitur, nisi in uno 
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alterove, eogue valde suspecto exemplo, Deinde quum 
saepe anapaestus iungatur lonicis a mihore, in medio ille 
positus male interpellaret numerum lonicum a maiore, 
et vix eius vestigium relinqueret, 


1 P} d 2 
OBER | FE | ae | Fall“ zu 


in fine autem collocatus, aut choriambo, lungiore et ve- 
hementiore ordine, quam sunt ii, qui praecedunt, ver- 
sum finiret, quod perversum est, 


2 a f 3 » 


Aut versus in ordinem ex una arsi factum post thesin exi- 
ret, quod magis etiam vıtiosum est, et sine exerhplo, 


4 2 2 4 2 


Vnde nihil huiusmodi in versibus lonicis a maiore fa= 
ctum invenimus. WVidendum est ergo de choriambis, At 
choriambicum numerum si subesse Ionicis a minore puta: 
bis, anaclasis quidem explicari poterit, quoniam eiiam 
in choriambis dactylus in amphibrachum mutatur, sed 
primo tolletur plane natura numeri Ionici, pro eöque cx« 
hibebitur choriambicus , 


Dura | | 
0 Re Br EEE | Wen 
4 | 6 
ö . . $ Io d k 6 
deinde vero prima quidem amphibrachi poterit anceps es- 
se, quae lex est numeri choriambici, sed non ultima, 
Quod tamen fieri in Tonicis a minore videmus, 


4. Ex his confici videtur; numerum Jlonıcum a mie» 
nore et ab altero Ionico et a choriambico diversum esse, 
Idque etiam alio modo confirmatur, Nam ut in Tonicis 
a maiore et in choriambicis caesutas fieri in fine pedis Io- 
nicı et choriambici videmus, ita etiam in lonicis a ma- 
iore ipsa oratio incidi in fine pedum iubet, ut in hoc 


versu, 
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Zud derhav , Ead me0av nanorerwv. redezucev. 
Qued si huic meiro numerus lonicus a maiore vel: chorie 
ambicus subesset, easdem, quasilli, non alias cum |lis- 
yue pugnantes incisiones haberet. OQuamobrem si Ionici 
a minore ordinibus decurrunt hoc ipso pede comprehen- 
sis, a.quo nomen habent, duobus id modis fieri potuit, 
uno, ut hie pes ex spondeo cum disyllaba anacrusi con- 


staret, 


4 a 
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in quo numero nihil est, quod reprehendi possit; altero, 
ut compositus haberetur ex anapaesto ct arsi nuda, 


[1 a % 
uw 
qui ipse quoque gravis est et bomus numerus. Ft hane 
quidem ut veram rationem esse putem, tum illud’ me mo- 
vet, quod ıta servatur id, quod ei commune est cum Io- 
nico a maiore, duae coniunctae arses cum disyllaba thesi 
vel anacrusi: unde commune etiamnomen Ionicorum ha- 
bent, quod aliter mirum foret quomodo impositum fuis- 
set numeris nulla similitudine cognatis; tum inde quoque 
aliquid momenti accedere arbitror,. quod sie soluta po- 
strema Ionici a minore multo rectius atque aptius, quam 
si non esset arsis, pronunciari potest, utin hoc versu, 


. 6) ww T [4 
eis Evrea noaraysitar xal-Kahrcan noorahd, 


5. Jam vero videamus de anaclası. Veteres qui. 
dem artis metricae magistri cur anaclasin in solis Ionicis a 
minore adhibuerint, etsi in alteris quoque Ionicis et cho- 
riambis eadem dactyli in amphibrachum mutatio: inveni« 
tur, non est obscurum. Nam versibus istis omnibus in 
syzygias quattuor syllabarum divisis, in solis: Ionicis a 
minore dactyli et amphibrachi commutatio non in una 
consistit syzygia, sed duarum rationes rhythmicas mutat, 
pro bis senis quinque et deinde septem tempora substitu+ 
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ens, Inde quum frangi syzygias, addique alteri, quod 
detractnm de priori esset, intelligeretur, nomen huic rei 
inventum est alienum ab lonicis a maiore et choriambis, 
etsi permutationem duorum pedum eamdem exhibentibus, 
Et hanc illi, utex Mario Victorino p. 2540. seq. disci- 
mus, rhytbhmicam rationem esse dicebant, ut qua tempo- 
rum proportiones mutarentur; Heliodorus autem etIuba, 
ut idem Victorinus testatur, sine rhythmi vitio commuta- 
tionem istam metrica quadam ratione contingere existima- 
bant, Enımkonnv ad eam rem adhibentes, quo videntur 
hoc in mente habuisse, non aliam, sed eamdem esse hanc 
permutationem, quae Jonicorum a maiore, et choriam- 
borum, et, quos ipsi cum caeteris veteribus addunt, an- 
tispastorum communis esset. Sed, si vera sunt, quae 
paullo ante de natura numeri lonici a minore diximus, 
neque carere aliqua anaclasi poterimus, quando, quem 
in his numeris amphibrachum invenimus, non potest ex 
dactylo derivarı, utin choriambis, quia dactylus ex nur» 
meri lege in Ionicis a minöre, si singuli pedes Ionici suis 
ordinibus terminantur, nullus est; neque vero eadem 
anaclasis, quae in Ionicis a maiore, adhiberi poterit, 
quia, etsi in temporibus fit isdem, tamen tempora illa 
aliorum sunt ordinum. Quamquam haec ipsa diversitas, 
ut opinor, vianı monstrat, qua optime haec res explicari 
possit. Nam quemadmodum in lonicis a maiore arsis et 
dactylus in duos trochaeos mutantur, ita in Ionicis a mi- 
nore, qui numerus illı oppositus est, arsis et anapaestus 
mutantur in iambos duos, Etenim in Ionicis a maiore 
tempus unum de dactylo detractum, et ad praecedentem 
arsin adiectum, facit, ut, quemadmodum ex dactylo isto, 
ita etiam ex illa arsı trochaeus fiat. Eodem modo, sed, 
ut par est in opposito numero, inversa ratione tllo, ın 
Ionicis a minore tempus unum de anacrusi secundi Jonici 
detractum, et adiectum ad postremam arsin präecedentis 
pedis, non potest non efhcere, ut et anapaestus iste jam- 
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bus fat, etidem eveniat in arsı illa. Retinet enimtem» 
pus illud, quod in utroque numero ad arsın ıllam nudam 
adiicitur, naturam suamı, ut.de thesi detractum in loni- 
cis a maiore thesis, de anacrusi in Jonicis a minore, anar 
crusis maneät, 


t “ 
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- | -uu vo-]-[vu-| 


4 4 2 4 4‘ 


EN 


sive malis ita statuere, secundam arsın in Ionicis a ma- 
iore, amisso uno tempore, loco suo cedere, locumque 
eum occuparl a thesi, qua praegressa arsis aucta est; in 
Ionıcis a minore autem eamdem secundam arsin, auctam 
uno tempore, itidem relinguere locum suum, et ibi con- 
sistere, ubi jam per imminutum seguentem ordinem 
potest: \ 


- | zrou au peace 

u hrs url uf 

lam planum est atque apertum, qui fiat, quod aliter in- 
explicabile foret, ut in Ionicis a minore ipse pes Ionicus 
brevem syllabam, quae ante primam arsin est, non ha- 
beat ancipitem, anaclasi autem facta ea syllaba reete an- 
ceps nunieretur, Nam in puro Ionico anapaestica anacrur 
sis est, a qua plane exolusam esse syllabae ancipitis licen» 
tiam constat: anaclasis autem pro anapaestica anacrusi 
iambicam introducit, quam notum est Instructam ısta ]i- 
centia esse, Est ergo ancipitum in Jonieis a minore haee 
ratio; 


4 4 2 4 
4 4 4 E} 
“u |a2]8-]- 


Vix tamen utramque in his duobus iambis anscrusin si- 
mul productam inveniri licebit: omninoque saepius in 
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priore, quam in posteriore jambo productio illa admitti 
solet. 


6. Diversitates numeri lonicı a minore tres potissi- 
mum observavi. Nam Iyricı Aeolenses, diligentissime 
elaborare metra soliti, puro videntur pede Ionico usi es+ 
se: apud quos si tales versus reperiuntur, ut, 

buschekauuev Ovag Kvrngoyevna, 
vereor ut hi etiam illam formam admiserint, quae est ex 
puris ITonıcıs. Ionici autem Iyricı, ut Änacreon, promi- 
scue dıiambum receperunt, solventes etiam priorem eius 
arsin ; iidemqgue interdum etiam .Volossum pro Ionico po» 
suerunt; quos imitatı sunt, qui Galliamhos scripsere. 
Mediam denigue inter Ionicos illos et Aeolenses 1lyricos 
viam tenuerunt tragici et comici, ita quidem, ut tragicı 
magis Aeolenses, comici Ionicos sectarentur. Proprium 
videtur scenicorum esse, quod anapaestum nonnumquam 
huic numero immiscent, Idque imitatus est apud ng- 
strates Hlopstockius, qui eximie perspexerat huius nue 
meri naturam, in praeclaro carmine: 

wenn der schimmer von dem monde nun herab. 
Sed dicatur de singulis generibus, 


7. Dimetro catalectico integrum carmen conditum 
esse a Timocreonte, Hephaestio refert, hos versus afle- 
vens; 

Zinslog Kouyog avıjg 

TUTE TEV UOTEO Ep0. 
Etiam Sappho atque Alcman et Alcaeus integra Ionica 
carmina fecerunt. Ulius hoc exemplum affert Hephae- 
stio, 

ti us Mavöiwvig wowvo yelıdan, 
cuius emendationem difhciliorem reddit Hesychit adnota- 
tio, @oave" yelıdovav og0ogn. Satis audacter, nec iusto 
accentu Blomfieldius scripsit & ’oowve yedıdor, in Mu- 
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seo Crit. I p. 22. Alcmanis haeo exempla posuit He- 
phaestio: 
"Enorov nv Aus viov 
züde Moocı 100x0nenÄ0t. b 

Grammaticus MS. in bibliotheca Bernensi, qui pöst- 
quam de metro Jonico a minore iisdem ipsis verbis, qui« 
bus Hephaestio, exposuit, exempla miro modo ex Pin- 
dari carminibus decerpta aflert, qua in re incredibilem 
imperitiam prodit, hos duo versus in unum tetrametrum 
coniunctos aller. Speciminis caussa satis sit, haec, ut 
in ipso eodice leguntur, adscripsisse: zergausrgoy Kara 
Anxrınov* | 

Ö Zv olvumıadı vınwv, 2 peotra yagıw. 
EEroausrov axatahmnrov 

Enarov uev diog viol ade uWonı N0040TTETTA0L 
öhoıov ahrulov 

Zus deıhav Zus naoov xanorungav ned &7o:0av. 
Ad prima verba, zergaustgov zoraımarınov, quae Pinda- 
ti versu confirmantur, in margine minio adseriptum est 
«bzuarvos. lud quidem certum puto esse, Alcmanis 
verba non modo sensu, sed etiam numero cohaerere, 
pariter ut Alcaei illa, 

Zu£ Öeıdav, Zud naoav naTorazov TedEyoLoav, 
quae non tetrametrum esse, sed initium systematis ex de- 
cem pedibus lonicis compositi, bis monet Hephaestio p. 
67. (120. 121.) Eaque lege, imitatus Alcaeum, Hora- 
tius fecit carm. III. ı2. ubi vide Bentleium. Systemata 
ista haud dubie cohaerente numero scripta erant, ut 
zieque hiatui indecoro, neque syllabae aneipiti locus es» 
set. Ita Horatii illud carmen ex quattuor denorum pe- 
dum systematis constat: | 

Miserdrum est, neque amvri dare ludum; neque 

dulei 
mala vino lavere alt. exanimdri Metuentis 
pälruae verbera linguae. 
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Praeter haec ad puros Ionicos pertinere videtur. tetrame- 
ter catalecticus, quem a Phrynicho tragico usurpatum re- 
fert epnaesun: 
70 ye unv Esivin dovoag, Aoyog METTEO ke &yerol, 
0AE00L, Hanorsueiv ge gar zepaaav* 
(sic scribendum videtur: vulgo dovonıc h0Y0S ; BFTEO IE 
yeroy: secundum versum Dorvillius restituit) et a Phıy- 
nicho comico: 
& 0° avayıa "09° iegedoıw nadaosvsıw PERCOUEM. 
De aliis tragicorum et comicorum versibus infra dicetur. 


A:-P- XXXIX, 


De versibus Anacreonteiıs. 


ı. Anacreontem Hephaestio pluribus Ionicorum a 
minore formis usum esse ceusuit, quas supra quum afler- 
rem, non aliter eas dixi pro Tonicis haberi posse, nist 
si constaret, etiam Omissam esse nonnumquam anaclasin, 
Certo Ionicus est trimeter catalecticus, 

Awvvoov owvAaı Baocapidss. 

Permirum vero est, nullam ab Hephaestione mentionem 
factam esse dimetri acataleeti, quem usitatissimum fuis- 
se, et carınina ista, quae ad Anacreontem referri solent, 
et multi scenicorum poötarum loci ostendunt. Nempe 
commemorat quidem Hephaestio versus Anaäcreonteos p. 

16.(30) sed tamquam.iambicos dimetros Catälecticos: at 
non debebat eum latere Topieus Anaäcreontis“ dinıeter. 
Quod genus versuum gqtium propter miram varietatem, 

quae in Anacreonteis maxime carminibüs reperitur, im- 
peditissimum visum esset, multi in eö axplicando desu- 
darunt, stccessu, dt in tänta vel corruptorum vel inscite 
factorum versuum copia exspectari poterat, partım felici. 
Neque is, qui in Diario elassico, quod Londini editur, 
a. 1808. mense Aprili, magno molimine hoc argumen- 
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tum aggressus est, multum ei lucis videtur attulisse: de 
cuius dissertatione quid sentiam, meis ipsius verbis in- 
dicavit Erfurdtius, qui disputationem illam Germanice 
vertit in libro, cui index est Königsberger Archiv, a. 
1812, parte IV, 


2. Ex veteribus,_ nisi alıi, certe M. Varro , versus 
Anacreonteos putavit lonicisa ınaiore adnumerandos esse; 
de quo ıta scribit Teerentianus p. 2447. 

nonnulli metron hoc magis putarunt, 

quod sit postera pars lonicorum, 

quos dieunt emo ueilovog vocandos, 

ut versus reparetur. inde plenus: 

segetes meim labdırem : 

6 qudm, relevdrünt segetes meim labörem: 

Triviae rotetur ignis: ) 

cernis, quotiens hic Triviae rotetur ignis: 

nec pars haee anapaeston atquwe iambos, 

nec non et catalecticam supremam, 

sed sumat pariambon et trochaeos, 

sege | tes meim la | börem: 

quod metro soleant pedes Ione 

hunc, longas brevibus, brevesque contra 

alterna vice commodando longis, 

versum claudere saepe de trochaeis. 

nec mirum puto, quando Varro versus 

hos, ut dısimus, ex Ione natos 

distinguat numero pedum minores. 

Quod metro soleant pedes Ione scripsi, quum legere- 
tur metron, Recepit Gaisfordius ad Hephaest, p. 528. 
Eadem tradit Marius Victorinus p. 2601. seg. Non male 
autem Varro; quamquam si Jonici a minore, ut supra 
diximus, brevium syllabarum cum sequente arsi co- 
haerentia ab alteris differunt, rectius versus ÄAnacrer 
onteos Jonicis a minore adnumerabimus, Paucos enim 


| 
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versus in carminibus Anaoreonti adseriptis,' qui conne- 
xioni illi obstare videntur, tanto credibilius est corru- 
ptos esse, ‘quo peius habita ab librariis esse fragmenta 
ista constat, | 


5. Duo vero sunt diversa versus Anacreontei gene- 
ra, unum, quod iambicam, alterum, quod anapaesticam 
anacrusin habet: quae cavendum est ne quis confundat. 
Nam si quando uno in carmine et disyllaba et monosyl- 
laba anacrusis invenitur, monosyllaba semper longa est, 
brevibus contractisin'unam. ‘Nusquam autem anacrusin 
promiscue mode ex duahus, modo ex una brevi factam 
videmus. Nam in carmine, quod XXVI. est inter Ana- 
creontea, aut totum carımen stropha est, cuius tres po- 
stremi versus diversi generis sunt, aut, quod veri simi- 
lius esse arbitror, tres isti versus fragmentum sunt alius 
carminis. Dicam primo de illo genere, quod iambicam 
anacrusin habet, quae cernitur syllaba ancipite, Eius 


haec forma est: 


= ei 3 vv & Fer) 

uU-u-0-% 
Et quum amphibrachi usus multo sit frequentior, quam 
euius ille locum tenet, dactyli, ea re factum est, ut 
grammatici hoc metrum cum iambico dimetro catalectico 
confunderent, praesertim guum prima amphibrachi syl- 
laba fere semper brevis reperiatur; 

Bew Asyeıv "Arasidac. 
Nam sane, quae carmina hanc formam solam habent, ni- 
hil impedit, quin iambicis versibus. scripta videantur, 
Eiusmodi sunt in Anacreonteis I. IL IX, X, XI. XII XII, 
XIV. XV1. XVII XIX. XX. XXXIILXL. XLVI.LV. LI. 


LXV. et fragm. IL, et XXVII. et carmen, quod inter 
Theocritea est, in mortuum Adonidem, in quo guum 


SER Sn 


EEE nn een 


'& 


_— 


24 
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omnes versus äh nie sint, dubitandum videtur, an v.43, 
20 vAov 00% &ß Dawvev; 
corruptus sit; in quo fortässe scriptum fuerat, 
yukev Er 00% &Bawev. 
Sic 27 ou» apud Sophoclem Trach.'161, et &r' ovöev Phi- 
loct, 1217. | 


4, Quamquam tantum abest, ut huiusmodi versus 
per se quidem improbandı sint, ut non sit dubium, quin 
si quidem poeta Ionicos versus, non iambicos dare vo- 
luit, amphibrachus, quo secundus ordo incipit, jure pri- 
mam habeat ancipitem. Ita apud Anacreontem XV. ı1, 
et XXX VII. 5. ı2. 

ie obv evdıe Eoriv. 

ö vaodnE Ö ovdev Eorw. 

Zerinvov Ö Ev uloocw. 

Sic enim scribendum, 


5. Invenitur vero etiam ultima amphibrachi produ- 
cta. Dubium exemplum est XV. 19. 

Ayn 0€ un dei nivey, 
quae Vaticani codicis seriptura est, XXXI. 4. 

Zuaiver Ahyuciov Te, 
ubi quis coniicere possit, 

Euivero zrgiv "Akruav, 
de qua nominis forma v. Valck. ad Phoen. 196. p. 65. et 
Becmann, ad Antig. Caryst. p. 145. Non ausim tamen 
quidquam mutare. Sed XXXIlI. 25. corruptas voces ita 
emendandas puto: 

Ti @ıs; OvenreowWäng; 
Ibidem v. 25. pro vulgato, 

tovg Exrog ad Toadeiowv, 
codex Vaticanus habet, 

xal tovg Tadeionv Euros. 
Et quamgquam rarissima est haec pröductio, tamen mini- 
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ine reiicienda est, quum ex metri lege recte se habeat, 
et in illo quoque genere, quod disyllabam anacrusin ha- 
bet, interdum reperiatur, ut apud Sophoclem in Electr. 
1058. | 

gEOVIUWTaTOVg VIWVOVg, 
et apud Euripidem in Cyelope 497: 

irrt Ödeuvios TE Eovdor, 
et fortasse iterum in isto cartnine. Locum infra integrum 
ponam,. Nusquam vero memini simul et primam et ulti- 
ınam ampbibrachi longas invenire. Alia ratio est, qua 
recentiores poetae usi sunt,. Hi enim quum hoc genus 
putarent iambicum esse, iambos autem scirent in impari- 
bus locis spondeum recipere, saepissime tertii iambi loco 
spondeum posuerunt, nescientes non licitum hoc esse in 
dipodia catalectica. Ita fecit Paullus Silentiarius in lon- 
gissimo carmine apud Brunckium in Analect. T. III, p. 
‚ 94. seggq. ut statim a principio: 

BovAsı nadeıv, avdowrte, 

Heouwv ureyvov bEVun. 
Puriores sunt versus Gregorii Nazianzeni, apud quem p. 
182. segg. in carmine ad animam suam, de CLXXXI. 
versibus non amplius septem spondeum in tertia sedeha- 
bent, 11.12. 198. 194. ı60. 167, ı69. iique ipsi haud 
scio an corrupti, | 


6. Praeterea in iambica illa versus Anacreontei for- 
mainterdum, sed raro prima arsis soluta invenitur, ut 
SAVLer2310.,sLIEı. 

rov fAıos 0 naig, 0 Bunyeg. 

sal nalı Beim yogsvem. 

zov melovoygwra Porguv. 


7. Sed haec Anacreontei versus forma non caret dif- 
ficultate in iis carminibus, in quibus alii quoque pedes 
admiscentur. Apparet autem, tres istos jambos cum syl- 


And SDIBLU. N SCAP RAR, 


laba catalectica, si metrum non est iambicum, aut posse 
choriambico metro attribui, 


4 
-_ WIN u I u 


4 


aut Ionico, 


4 ı 6 
Yu mV 


b a 4 [3 


Bu Vu Vu 
’ 


Et quum interdum uno in carmine omneg istae tres for- 
mae coniunctae ınveniantur, 


4 


= yYwyV may a 


non mirabor, si quis hoc metrum putabit choriambicum 
esse polyschematistum, quod, ad modum Glyconeorum, 
(tertia enim haruın formarum Pherecrateo versui conve- 
nit, quiest Glyconeus coatalecticus) collocatione choti- 
ambi variet, nunc in principio eum habens, 


4 ı 


Ft 
sLu-| 


nunc in medio, 


& f} 
v-]|-uu- u 


Io -0- 
Nec sane ausim, hanc coniecturam prorsus ut vanam re- 
iicere. Qui exemplis munire eam volet, vix aptiora 
reperiet, quam carmina Anacreontis XXIH. et XXXIV. 
Illius postremos versus, in quibus hae formae omnes con- 
spiciuntur, adscribam: 
EMOL YErOLTo TIUivewv, 
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riovrı Ö olvor nodvr, 

&uorg gikoıg GUVEivas, 

&Ev-Ö arahuroı noiTaig 

zeheiv Tau  Agyboditev. 
Penultimi versus forma non amplius in isto carmine inve- 
nitur, sed ultimi v. 6, ubi recte cod, Vat. 

& Ö 00V un To neiaodur. 
Non diffiteor tamen, haud ita certum mihi videri argu- 
ınentum, quod his ex carminibus depromatur. Nam 
quum plura ex his Anacreonteis reliquiis non KOTROTIYUV, 
ut grammatici vocant, sed xor« oyEow scripta sint, quis 
certo iudicare de istis carminibus ausit, quum praeser- 
tim, quemadmodum plura alia, nihil nisı fragmenta esse 
videantur? JIdinXXXIV. quidem carmine, quod brevis- 
simum est, valde est veri simile:. sed etiam de XXI, 
ut ita statuam, movet me initium, 

6 nAovrog € yE Y0VOOD 

To iv nageiye Ovnroig, 
in quo particulae &7 ys sensui repugnant, Quamobrem a 
poäta scriptum fuisse puto, 

6 sAoVrog El ÖE Y0vCoUV 

To Lv magsıyE Ovnrois, 
sed indoctum librarium, qui non intelligebat, fragmen- 
tum esse hos versus, yd pozuisse. 


8. Sed, quod dicebam, monostrophica esse multa 
ex his carminibus, primo aliquot exemplis confirmabo. Ita- 
que praeter illum locum, quem supra in choriambicis 
versibus ex Athenaeo attuli, videat mihi aliquis carmen 
LX, quod ipsum nihil nisi fragmentum est, de quo te- 
stes habemus Hephaestionem p. 6g. et scholiastam eius. 
Constat illud ex versibus Glyconeis et Pherecrateis, cu- 
iusmodi strophas reperies etiam in fragm. 4. 5. 6. 29. 56. 
Alius generis est carmen LXIJ. quod constat ex tribus stro- 
phis trochaicis; et LXVI. quod est ex strophis logaoeldi- 


{ 


480 LIB. II. . CAP. XXXIX, 


cis, ita scribendum: 

idvmeing “Avangewv, 
jöuueing ÖE Zorgpw‘ 

Ifwdagınov de ru moi weiog 

0Vy#E0000G Tig Eyyzou! 

TR Tola Taura Mor Öunei 


"a 


zul Juovvoog &A0wvyz 
y. ol ITopin Auneg0xg00S; 
xavrog "Eows av Eanueiw. 
Falleretur, puto, qui priores quattuor versiculos in unaın 
stropliam, itemque posteriores coniungeret. Nam una 
tantum in his integra stropha est, quae complectitur ver- 
sus tertium, guartum, quintum, sextum; primi duo 
versus finis praecedentis strophae sunt; ultimi sunt ini- 
tium sequentis strophae. Simile fragmentum est carmen 
XXXV. cuius strophae ex tribus Anacreonteis et logaoe- 
dico versu constant: nam y, 4. seribendum, # 
Zıdovinv yuvaına* 
Quin etiam ubi omnes versus eiusdem generis sunt, in- 
terdum strophas notari licet, ut in carmine XXXIX. cu- 
ius strophae sunt septem ex quaternis versibus, quorum 
prior ubique haec verba habet, 
dr’ yo im Tov olvo, 
ex quo apparet, in prima stropha unum versum vel po- 
tius duos excidisse: nam verba, Movoag Auyalvew GOYE- 
zur, supplementum sunt librarii. Im carnine XXV. aut 
primae strophae primi duo versus, secundae quattuor po- 
stremi desunt, aut v. 5— 10. integram stropham con- 
tinent: 
örav io Tov Olvov, 
sldovoıw ai. MEouuyeL- 
zl uoı novov, Ti 1oL y00%; 
Ti ou mehe neotuvon ; 
Hoveiv ne dei, zav un) VER 
ti zov Biov nAevopor; 
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WMousv o0v Tov olvov 

zov rov xarovd Avaiov‘ 

vÜv_ zw ÖL nivew nuog 

eVdovov ai uegiuvar. 
Carmen XXXVIII. si quid video, ex duobus vel tribus 
etiam male compositis fragmentis constat.. Fa si tria 
sunt, (nullo modo enim versus 6. et segg. cum praece- 
dentibus cohaerent) singularem stropham constituunt v, 
6— ı0. Sin duo sunt unius carminis fragmenta, credi- 
derim strophas ex novem vel decem versibus constitisse, 
quorum quartus, itemque nonus vel decimus fuerit cho- 
riambicus, Primi:versus ıta scribendi videntur: 

’ 0 yegov Ev Eis, 
venv hEov ÖE Trivo. 
xov uev den Yogsvew, 
OANNTOOV Eyo Tov Koxov. 

o voodnE d. oVdEv Lori. 
Reliqua strophae pars deest, sequunturque alius stroe® 
phae quinque postremi versus cum initio strophae, quae 


hanc excipiebat. 


g. His indiciis adductus, magnopere vereor, ne, ut 
jambicus ille Anacreonteus et Ionicus unum genus sint, 
commutarique inter se queant, tamen choriambicus pla- 
ne ab isto genere diversus sit, ac proinde, ubi inven!- 
tur, stropkarum constituendarum index sit. Itaque car- 
men XXXIV. stropham esse puto vel decerptäm ex car- 
mine, quod ex pluribus huius formae strophis constabat, 
vel, sı integrum est carmen, factam ad similitudinem 
stropharum alibi usurpatarum. Videtur autem ita scri- 
bendum esse: | 

un uE puyns ; 0000 
zov nolav EOEIVaV, 
und, ori vol TageoTıw 
Avdos axualov, WOG, 
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Zuss wo“ dıWwoN. 
000, Ha» Oregavoroıv 
Onwg noeneı Ta Atvka 
6odusg xolva TrÄRKEVTO, 
Horum versuum quintüs et sextus aut primitivam habent 
'Anacreonteortum formam, cuius anaclasis in duobus ulti- 
mis est, aut polyschematistorum lege ex eo genere, cu- 
ius sunt primi quattuor versus, deducti sunt. ]llud uti- 
que credam, si plures strophas hoc carmen habuit, omnes 
eadem lege‘ compositas fuisse. Carmini vero XII. vereor 
ne duo postremi versus aliundeadditisint, 'cuius rei etiam 
dialectus facit indicium, Brunckii certe correctio, 'quae 
disyllabam anacrusin infert, ab hac metri forma aliena 
est, 


10. Haec si recte disputavimus, consequens est, 
versus Anacreonteos, qui monosyllabam anacrusin ha- 
bent, duas fantum formas admittere, unam, quäe pro» 
pria est, 


2) d s [] 


Zu Vu — 
alteram, dactylo in amphibrachum mutato, 


‘, 4 s s 


a a 
Prior illa, quae simillima est versui Pherecrateo, uno 
tantum in carmine, guod est XXX. constanter usurpata 
invenitur, in aliis autem admiscetur alteri formae, duae 
longe est usitatior. Differt autenıa versu Pherecrateo ea 
re, quod non nisi ab iambo vel spondeo potest incipere,. 
quum hic, ut qui basin in initio habeat, "etiam a 'tro- 
chaeo ordiatur. Invenitur haec Ionica versus Änacreon- 
ti forma in his carminibus: XXIII. XXVI, XXVIL Nam 
XXVI. ı. quod legitur, 

» öorav 0 Banyog Eseh0n, 

etsi defendi posset ista solutio, tamen ita invenusta est, 
ut non dubitandum videatur de abiiciendo ärticulo, 
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ı1. Sequitur secundum genus versuum Änacreonteo- 
rum, quod anacrusin disyllabam habet: 


Pe » 4 
vo -vlo 


[] 7] ee | 
VV_ VW Vu 


Huius quoque apud Anacreontem primitiva forma, quae 
estex duobus lonicis, minus usitata est, quam altera, ita 
ut nullo in carmine sola usurpata sit. Quare prius de 
altera dicam. Fa ex puris iambis constanter facta inve- 
nitur in 'his carminibus;: III. IV. VIL XXL XXVIIL 
XLIV. XLV. ubi iam olim monui v. 6. scribendum esse 
uelırı Yhvneı Pahovoe, 

quae videtur etiam Brunckii fuisse sententia ; porroXLVI. 
XLVIH. XLIX. L. ubi v. 8. scribendum , neriedszjuevov 8 
onwoaıs. Porro LXIV. et ex fragmentis 1. cui qui in cod. 
Vat. additi sunt postremi versus, alius carmınissunt, jam- 
bis acatalectis et catalecticis scripti: deinde 50, 52, 55, 
cuius secundus versus mutilus est; 54. 30. 141. 


12. Anacrusis quum in hoc genere una syllaba con- 
stat, longa ea sit necesse est, ut ex contractione duarum 
breviun: orta. Eius rara exempla sunt. VI, 16. XXIL6. 

xWwu0ov Ersicı Zaigwv. 

unyn Ö80v0R MErdoug. 
Vide XXIX. 25.45. XXXVI 2. 4. 5. 7. quod carmen ita 
aequalibus proportionibus variat pedes, ut nesciam an 
pro stropha habendum sit ex tribus partibus cömposita, 
quarum priores duae quaternos, tertia quinos versus ha- 
beat, LXIL ı2. 


13. Solutio primae ärseos invenitur XLIIE 8. 
ou Ö8 gihuog ei Jeneywr, 
si quidem ita legendum.est; Et cum contractione prima- 


zum brevium v. 7, etsiibi guoque incerta lectio est, 
Hhza 
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€ (4 U Ira 
NWITOOE. PEIONOLW VAR. 
Secundae arseos solutio admissa est VL 5, 
usdVuwuev Hßga zEehmvreg. 
et V.9. 
’ c Su m 
rivmuev aBoa YEelwvreg. 
qui tamen parum venusti versus sunt, Aptius exemplum 
exstat in carm, XXXVILv.6. 
ide, ag 7EEUVog OdElEw 


ı4. Producta primi iambi anacıusis freguentior apud 
scenicoS est: 


[1 4 4 ) 


Anacteon ita XXXIX. 5. 
ı ANODITTOVTUL MEQLUVAL. 

Vide v. ı5. XLl. 2. 27. Et.cum contractione primarum 
brevium XXXVL ı1: 

nv .spuynv MV. aa0woor;, 
nisi forte we scripserat. Non pertinet ad hanc formam 
XXI. 3. 

dnahne ass dd Aumag, 
quum ex Etym. M. constet, Anacreontem etiam oiew di- 
xisse: vide fragm. 43. Etsi vero longa esse prima primi 
iambi syllaba potest, tamen non potest ea longa, ut brevis 
loco posita , in duas breves solvi. Neque enim credibile 
est , id sibı hos poetas indulsisse, ut, gquemadmodum co- 
mici in versibus choriambiecis, anacrusin iambi etiam ex 
dnabus syllabis fieri paterentur. Talia exempla sunt V. 


15. XXXVIL ı. 
x w 4 wo 
11008 0019, AovuOE,- ONKOLS- 
FE TIWS £ug0g PavEvrog. 
At in priore versu scribe Aeuvvoe, quam formam gram- 
matici ab Anacreonte usurpatam docent: v, frag, 64.. In 
altero autem nemo dubitabit, opinor, reponere, 
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ö8 TEO gavevrog 005 

yagırzs 6009Vv Povovom. 
In carm. L,VI, ynoaAsoı et voyalzn cum contractione po- 
8ita esse, apertum est, 


15. Ionica huius generis forma iambicae mixta in» 
venitur in his carminibus: V. VI, XXIL XXIX. XXXV1. 
XXXVIR XXXIX. XLEXLI. LI. Lid. LI. LIV. LVI. 
LVU. fragm. 15. ı7. 21. Aliquot versus huius formae 
ab librariis vitiati sunt: quos dum affero, simulalia quae- 
dam corrigam. Carm, V.g. ubi qui praecedit versus, for- 
tasse ex alio carmine adiectus est, scribe: 

oodov, oO nuis 0 Kvönong 

oreperar naAovs lovkouc. 
XXXVI. v. 10. et 11. ex unius versus depravationibus 
conflatos esse, iam alıı intellexerunt, Nisi fallor, locus 
iste ıta corrigendus est: 

zagn0lg zZuie NOOKUNTE, 

BoouiorospEs TE vau« 

HOTEYvALOV, KUTOHOVOV 

HorEdwv NVOLDE 1r0n0S. 
XXXIX. 9. iam olim proposui Avooratyuwv. Tollenda vi- 
detur forma Ionica in eodem carmine y, 21. ubi scriben« 
dum puto: 

vnoxvorwdeis xuneiloeg, 

Tov Zuov voov Ö wnAwWoas, 

91000 zEonon Eralomv. 
i. e. turgidus vino. In postremo versu Pauwii coniectu- 
ram sequutus sum, .quae et metro satis facit, et ad sen- 
sum apta est: etsı hic versus in iis est, de quibus abs- 
que librorum auxilio nihil certo pronunciari potest, nisi 
vitiosam esse vulgatam lectionem. Fbidem v. 16. scri- 
bendum videtur, 

za de goovridog nedwuev. 
XLI ıı1, seribe, 
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dÜ 09 aunevoaro Ayım. ’ 
XLM. 5. iam alii viderunt, scribendum esse eör @. LI. 
5. scribe: 
dom zig Umegde Asvamv. 
etv.0.9. 
HAXEOOV gVOTIOG KOYNV. 
60: unv £dsıfe Yuuvım. 
LIHN. ı. mirum est, tam diu latuisse veram lectionem, 
GTEparnpOgovV. ner 7005 
hehoucı 6odov Teosıvov 
ovveraupov 0&v usinew. 
Eadem loquutio fugit editores LVIII. ubi scribendum : 
z0v "Eowra yao Tov dfgav 
nekoueı Povovre nirgaıg 
ohuavdeuoıg aeideıv. 
Vt redeam ad carmen LIMN. versu ı6. scribe; 
ougw Lori Ö are TEgnLoV. 
LVI. 5, scribe, 
xvadovg, wg avußgıori 
avednv te Ba00aoıow. 
Fragmendum ı7. ita scribendum : 
ent Ö° Ogovow oeiivav 
OTEPARVIOXKOVUS «+ + ° 
Heusvos Yaksınv OgrnV 
ayayousv Awvvoo. 


ı6. Quae hactenus attuli, satis, puto, monstrabunt, 
magnam istam licentiam, quae versibus Anacreonteis 
concessa credebatur, vitiosis lectionibus codicum, per- 
versisque doctorum opinionibus deberi. Itaque posthac, 
ut spero, cavebunt sıbi, qui his po&matiis manus admo- 
vebunt, ne leges huius metri, quae satis severae sunt, 
ita, ut bactenus factum .est, susque deque haberi pati- 
antur. Optandum est autem, ut non indoctissimus quis- 
que, quod toties fieri vidimus, hunc scriptorem attingat, 
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sed eorum aliquis, qui, quod isti non vident, quam dif- 
ficilis haec sit et periculosa res, intelligat, Sednonprae- 
tereundum est aliud, quod impedire huius metri explica- 
tionem possit. Cavendum est enim, ne quis ex versibus, 
qui politici vocantur, quidquam colligat, quorum gquum 
haec sit conditio, ut spreta iusta syllabarum mensura ut- 
cumque numero verba accommodentur, falli necesse est, 
qui ad eam rem non attenderit. Eiusmodi sunt recentis- 
simorum quorumdam hominum po&matia, quae, quod 
Anacreonteis inserta sunt, multis fraudem fecere. Carmi- 
na dico XVII. XX1V. LXH. et fragmentum tertium: 
quorum de uno tantum infra dicam: reliqua enim piget 
attingere. Sed antea dicendum paucis est de recentio- 
rum versibus Anacreonteis. Valde enim hoc genere de- 
lectati videntur, ita ut enucleatius de eo praeciperent, et 
novam quamdam eius formulam excogitarent, Ac scho» 
liastes Hephaestionis p. 87. seq. (171. seq.) veteres ait 
iambico dimetro acatalecto nomen versus Anacreontei fe- 
cisse, quod genus de more in imparibus locis spondeos 
reciperet; de recentioribus autem sic scribit: oi d8 vea- 
78001 d1000V00V avro Eig re awla EE, Kal Eicdun* xal re 
uev EE zwi paoiv 0ix0VG, Ta ÖE Övo KovKoVAuov' Kal Emi- 
Öeyovraı 08 Ev 0Lx0L Gvanaıorov, nal Övo iaußovs, xal 
reguev ovAAaßnv’ 0lov, 

ano zov Aldov TO dEeLrdgor. 
Kal, 

ano ıng pläng Eonuov. 
TO ÖL TOVEWV KovxoVAlov OdyxEITaEL © TE TOD EAROGOVOE zum 
dıovAlaßwv NOV, „TOVTEOTL TOD NUOBLKIOV, Kal &4 Tov 
weilovos , NToi Tov Enovdsiov* aul Eysı Ev MEV Tag TEQLT- 
Tas XWwooıs Tov 2lacaova, £v dE TaIg agTigıg ToV ueilova* 
oLov, 

ADETNE EVOTEpavav avdsn ÖdgEwag 
ayıav reooLdauov 106100 ala, 
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Zeyaplov weyaAov T@yaavte K0Vge: 
zivdg ÖE owvrarrovoıy avroig gi Eregov EE Evog Toy reroe- 
ovilaßov nodWv Tnv 0VETrE0gNV Eyoura, nyovv E& Imvırod 
em 24600005 roimeroov axetaAnztov, Ov nel avarimusvov 
gyaoıv, Enudezouevov ÖE Toumv EPÜNUIMEEN , TOUTECTL nEr® 
Tas TOEIG TOD deuregoV 70004 TEORLVOLEUNV vv voumv &g 
uE£uog Aoyov* 0oiov, 

agerng Eoya pEosıw Eumovog Nßn. | 
Zorı ÖL OTE zul 010 zogıaußov &ozeres 0 TOLVEOg OTiyY0S, 
ira Eyeı TOv "Iwvinov un’ 816000v05, dia TO adıegocov Tig 
tehevralgg, nnd Ta ayln Zwmgoovio au) KAA0ıg &oxyauore- 
0015 Öunei' oiov, 
| Xoioriavov uazogav EAderE Taideg, 
zul 0vTW uElv &4 ToLWV teronavAAaßov‘ &i 08 Bovkcı &x di- 
ovlhußov, Ev uEv ©) n0WTn ywog, T004Rlou* Zu ÖE vn dev- 
TE0g, laußov' £&v dE Tn Toren, Ttvpöıylov' Ev dE Ti) TEraQ- 
71, onovösiov" Ev dE ın neumen, nahm 1vOdıylov‘ Ev de 
2; rn, rooyaiov, 7 crovöslov, din rıv adıngooov. EA- 
dem fere Fresnaeus in Glossario v. zovxo1AAıov ex.Scripto- 
-zibus MSS, de metris affert. Nec multum difterunt, guae 
Tlias mopachus p. 80. seg. scribit. Alia iisdem fere ver- 
bis scripta ex libello de metris, cui Hephaestionis nomen 
praeixum est, ex codice MS. Augustano descripta ha. 
beo, ex quibus hoc tantum afferam, post versum illum, 
qui sic scriptus est, 

dylov negoıdauov 400u0V ME WV, 
additum legi, £orw 6 oriyog tod Avaxgsovrog 0Vros. 
Brevissime hanc doctrinam complexus est grammaticus 
MS, in bibliotheca Bernensi, cuius saepius mentionem 
feci. Is ita scribit: zo 'Avangsovreiov Eorı Ev Öiusroop* 
&nideyera ÖL Ev TorG 0lnoıg aUrOV avanuıorov, x0l dva 
ianßovs, nal wlav neoırınv avllaßnv' ai Ö wg zounEerem 
zonoausvor &v Ev Tn noornTudeaoı rooyaıov' Eu ÖE Ti dev- 
zeoa Imußov' Ev ÖE cn roirm zul rn neunen mvooigov * &v 


ÖE an reragrn omordsiov. Ev de cn Earn adınpogwg. Kiue- 
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zo0v Ev 7m vorn cvAAaßN Megitrevon’ 
xul mov Tu nal BOOTWV Yarıy. do 
Aiuscoov aaraAnxtınov’ 
Te re Badgwv moklov. 
Alusroov ovAlaßı, negırrevov Ev To TehEui 
6 voog Hehe yEgaigew. 
Ouovov* - 
0 voog Heise nadvureiv. 
Sed’explicanda paucis haec doctrina est, Etenim olxovs 
recentiores isti strophas appellabant, ut Fresnaeus in 
Glossario docuit, eodem modo, quo ab Italis stanze di- 
cuntur, Hinc apertum est, ofaovg illos sex versibus Ana» 
creonteis constitisse, iisque deinde additos esse duos 
trimetros lonicos, qui interdum choriambo incipiebant, 
eosque cuculıiı nomen habuisse, Videntur autem 07x04 
isti nonnumquam etiam ex quattuor Änacreonteis compo- 
siti fuisse. Elias monachus p. 80. (correctum enim da- 
bo) zov Avanosovrsiov oi oixo, (quod est in cod. Med, 
oi "Avangeovısg, non damnem : familiaris ista videtur ap- 
pellatio fuisse) Ziudeyovras.udv avanavorov, ul dvo la 
Bovs, xal uiav megırınv ovVAlaßnv, oior, 
ano Tov Aldov To ÖsLdgov‘ 
H£yovraı 08 din MELOUS uve TECORQES, 00V! 
pike, um Audov Eusio, 
GOETNS .TOOMOLOL Adunwv, 
ayammg Ögovs gvAortwv, 
uovayav agıore Mugxe. 
Ulius vero generis, quod senis in o/zu Anacreonteis cu- 
culium ex duobus trimetris subiectum habebat, luculen- 
tum exstat exemplum in carınine, quod inter Anacreon- 
tea LXII. est: 
GEawv Avacoe,. Kungo, 
iuEgE, x08r0g ydovior, 
yans, Bıioroo qulak, 
Uugag Aoyoıg Auyaivo, 
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vuEag OTiXoIg audaivo, 
jueoov, yauov, ITaginv. 
Ö20x80 TV veavıv, ÖE0x80, X0VQE. 
?y080, un 0E @uyn negdızog dyon. 
Stooronisis, gihog Kvinongs 
Srouronhsis, ano Mvollings 
1de nv gihmv yuvaina“ 
koudsı, tEdmAe, Aauyumei’ 
60dov ardiuv avaoosı' 
dadov Ev xogoıs Muoiika. 
7Eh1og Ta 080Ev Ödurın gpeivor‘ 
zUTAQLTTOg TEENUROL 08V Evi anno. 
Ex ultimo huius carminis versu intelligitur, non duo di- 
versa trimetri genera esse, quorum alterum a choriambo, 
alterum ab Ionico incipiat, sed legitimum pedem esse Io- 
nicum, pro quo quum choriambus ponitur, non ille in 
prima, sed in secunda syllaba. ictum habet, quia ex Io- 
nico per contractionem Molossus, ex Molosso per solu- 
lutionem mediae choriambus fit. Confirmat hoc quodam- 
modo Synesii hymnus sextus, qui totus istiusmodi trime- 
tris scriptus, saepe ab initio Molossum habet. Palimbac- 
chium quoque admitti potuisse credas, quum anaclasis et 
in primo et in secundo pede fiat: nullum tamen isto cer- 
te in hymno exemplum exstat. Adseribam initium 
hymni; 
Erd neyag ayıcg avroRoysvrov 
agöntwv Evoryrav EmerEive 
Deov außoorov Heud Audınov vie, 
novov 2% (6vou NarGog alla Vogpovra, 
STEFEYWEW GE 60Y0LS avdEoıw Yuvay, 
ov PovAag Traroınag EPOROTOS wölg 
eyvaorwv avsdsıke alda H0Anar. 
Anacreonteos dimetros po&tae illius aevi sic videntur com- 
posuisse, ut fere has tantum duas formas usurpa- 


rent, 
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UV m u DO 


Duo hoc metro carmina scripta habemus a Gregorio Na- 

zianzeno, unum p. 179: quod valde corruptum est, alte- 

rum p, 252. duo item a Synesio, hymnos primum et se- 

cundum. Etapud hunc quidem etiam huius formae pau- ? 
ci versus reperiuntur, 


u» .4 ) 3 [] 


KALI mn mn U mn m 
sed ii partim aperte corrupti, partim dubii: etsi non est, 
quäre hanc formam, quum veteres ea saepissime usi sint, 
ab his poetis abiudicandam censeamus,. 


17. Venio ad tragicorum comicorumque Ionicos,. Et 
hi quidem versu Anacreonteo saepe, sed in systematis, 
quae ?£ duolay vocantur, continuato usi sunt, legem ple- 
rumque satis severam observantes. Vt ordine haec per- 
sequamur, tria discernemus lonicorum genera, unum, 
in quo Jonicus numerus, isque non alıis versibus per- 
mixtus, regnat; secundum, in quo potior est forma iam- 
bica; tertium, quod vel anapaesto temperatur, vel cum 
aliis consociatur numeris, 


18. Igitur illi Anacreontei, qui ex duobus Jonicis 
pedibus constant, quibus adiungitur interdum monome- 
ter, continuato numero exclusaque ancipite finali in sy- 
stemata coniuncti, omnique numeri vel mensurae varia- 
tione puri, finiri solent versu iambicam formam habente, 
eogque ipso quoque in antistropha totidem syllabas ac 
tempora complexo. Luculentissimum huius generis ex- 
emplum in Aeschyli Supplicibus exstat a v. 1025. Con- 
stat illud carmen ex duobus stropharum paribus, quorum 
primum hac lege faotum est, ut stropharum duae partes 
sint, utraque ex soptem pedibus Jonicis et versu @vazio- 
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nEvo, sed ita, ut prior in anaclasi epitritüm tertium pro 
diiambo habeat. Aeyqualıs harum partium longitudo mo- 
vit Burneium, ut non, quod debebat, duas sirophas ex 
denis vexsibus, sed quattuor-pentadas constitueret,: sol. 
licitato frustra versu finali. Exempli caussa stropham 
tantum adscrıbam : | 

re ev, doTvavarras 

naxagas .GEoVg yaraevreg, 

ollovyovg TE nal 08 yeum, 

"Epasivov 

reo:veiovras maAdıov. 

vrodsenods. 0, orwdor, 

nekog" alvog ÖE noAw TyV- 

de Ilslaoyav &yErw, und 

&tı. Neikov 

004005 0EPwuEv Vuvorg, 

Sequitur deinde antistropha, ‘yuam quae excipiunt stro- 
phae, ex decem dimetris Ionieis et versu d&varlwnudvn, 
iambos puros habente constant, Alia huiusmodi stropha- 
rum exempla vide in Persis v. 81. segg. quae Äfiniuntur 
simili epodo v. 99 — 96. 


19. Supplicum illud carmen ostendit, versus istes 
non a toto choro, sed a singulis chori personis cani. Ne- 
que qui Persarum quem attuli locum, atque alios, quos 
infra commemorabo, diligentius consideraverit, idem in 
his quoque factum esse dubitabit, Nam omnino sy- 
stemata, quae sunt 2£ guoiwv, ut vocant grammatici, non 
universi chori, sed singularum personarum esse, diligens 
tragicorum comicorumque lectio docere poterit. 


20. Venio ad secundum genus Anacreonteorum apud 
poötas scenicos, quod est @avaximuevov. Hoc genus bis 
invenitur in Prometheo, primo v. 128. 


undev goßmIng‘ gilla yao be rakıg 


m 
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reoVyov Bois Enihdaıg 

oogeßa Tuvde ayov, narowag. 
deinde v. 597. ubi ita distinguendi sunt versus: 

"oreva ve Tag ovVAoutvag Tuyas, IIgoundeu* 

Önxpvoioraxzov Ü‘ am 000wv 

dadıvov Asıfoneva 680g nageınv 

vorioug Ereysa iayalg. 

aus EyrgTa yoo rade‘ Zeug 6 

iöloıs vonoıg »garuvam 

Ünsongavov Healg: TOI- 

6 ag0g deinvvow aiynov. 
Burneius et Blomfieldius, Porsoni regulam, quampluri- 
nos versus inidem metrum reddiiubentis, sequuti, utro- 
que in loco dimetros‘ choriambicos constituerunt, non 
sine dispendio venustatis numerorum, et contra disertam 
auctoritatem veterum. ° Doctum enim et antiquum scho- 
lion ad v. 128. ita habet: 6 dusuos.Avaspeovreig, ne- 
HhooWEvos rEOg TO Honvnrinov. Emeönunoe yag ch Astım), 
Koiov &owv, zul 70800n (sie scribendum) Alav zoig ue- 
7.86) TOD roayınod. EygGrro ÖE avroig 0U% Ev navrı Tong, 
BAM Ev Toig Bomvnrinois, wg nel Zoporkng Tugoi. Eoru de 
TEUF Onoıa To, 

00 ad w Eaosıg uedVorr vinad anehdew. 
Ita versum hunc, qui haud dubie Anacreontis est, pri- 
dem emendaveram, quum ita correxisse etiam Porso» 
num vidi. 7veor, quod idem reponi Aussit, praebuit 
etiam cod. Augustanus. Sed non opus erat, ut Tyro So- 
phoclis adhiberetur, quum idem metrum etiam in Electra 
kuius po&tae usurpatum sit, v. 1050. 

Ti ToOVG Krwdsv YEDVIUWTATOVG Oimvoug 

ESo0WHEVOL TOOGAS AN- 

Öousvovg &p av re BAuoro- 

ol, pP Wv T Ovaoıw EUOW- 

01, Tal oUx En.ioag TeAounev; 

Hac sola ratione hos versus disponi posse, vel nomen 
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oiovaug ostendit, quod non potuit prima correpta dici, 
ut visum est Monukio in Museo critico P. I, p. 209. Cae- 
terum apud Aeschylum si recte se habet constans libro- 
rum lectio daxguoiorexrov Ö' an doowv, tum hic necesse 
est iambicam formam Ionicae opposuerit. ‚Nun facit ille 
tamen hoc alibi: unde quibusdam placuit ö2eüicere, quod 
mea sententia fieri non potest. Non improbarem, si li- 
ber aliquis daxovousrauri Ö’ an’ öoowv praeberet: ‚sed sa- 
tius duco, vulgatamı intactanı relinquere, «Oaeterum non 
dissimulabo, quibusdam in locis ita ambiguum esse, 
utrum lonicus sit an choriambicus numerus, ut nunc, 
pro utro iudicari oporteat, plane nesciamus, nunc pen®@ 
fateri cogamur, temere hos numeros mixtos videri, Et 
huius ‚quidem generis stropha est in Oedipo Rege v. 485. 
quae‘quoniam partim ex choriambis, partim ex Tonicis, 
utroque numero mire et parum apte interrupto, compo- 
sita videtur, dicam, quae mihi de ea re coniectura sub-- 
nata sit, Apparet rhythmica ratione in utroque ‚genere 
eadem manente, tamen numerum, prouti dividas 
rhythmos, diversissimum esse. Nam silonicus est, ‚prior 
guaeque duarum contiguarum arsium fortiorem ictum ha- 
bet; sin choriambicus, posterior: 


s 4 


[) l) 6 
— WI u mn U m m AN m 


Ö usv ovv Zeus, 6 Tv Anokkav Euveroi. 
0A 0 MED ovv Zeus, O6 v Anolkav Euvero, 
Haec res facit, ut, nisi interrupto numero, non possit 
ex altero in alterum transiri, Ea transitio talis foret ab 
Ionico ad choriambicum: 


4 4 4 
KAT mn [ — AI | u UND 


a choriambico autem ad Jönicum: 


1] ö a 


. r Pr ee ee 


x 
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Neutra habet, quod placere possit; posterior potissi- 
mu, quae etiam propter ıhythmicam dissimilitudinem 
ordinum insuavis est. Licebit vero hanc pravitatem re- 
movere, si &nındoxrjv adhibebimus, non mutato numero. 
Neqgue aliud voluisse veteres puto. Nam si nomen nu- 
meri mutarunt, Ionicum in choriambicum, choriambicum 
in Ionicum abire dicentes, reputandum est, rhythmorum 
formas, non numerorum naturam his nominibus signifi- 
carl, Ta igitur ratio'in Ionico numero 'duplex est: 


[ ‘ ] /} s N} fi ji } 


4 
GN | TR | PR TE GER —— jw—oolı 


— 


qui numeri iam non erunt choriambici,- 'sed Ionici, Ita 
vero strophae illae Sophobclis sine insuavi illai Interruptio- 
ne uno genere numeri, atque elegantissime quidem, de- 
eurrent: 
dewa iv o0v, dewe Tagaoozı 
00008 vIWVOIETEL, 0V- 
TE ÖonoVVr , oVT anoyaoxovd': 
ö Tı Aston Ö’ anogw. 
5 nerouaı Ö EAniow, 0Vr &y- 
[Ze] 3 7 „> > r 
dab o0Wwv, ovr Oniow 
zi yao 7 Außdaxidcıs, 
7 To IIorvßov vei- 
„ a. „> ’ 
AUS EKEIT 5 OUTE NROOLIEV 
10 TOT 2/0y , OUTE TavDv nW 
„ in : er [4 we 12 
<uadov 71005 OTov Yomoausvos di) Baoavı 
> N, 2_ Hr ' a ER r 
ent TEv Enldeuov gerıv Eu Oldinude, 
Aoßdaniduıs Eninovoog adıjkwv Havaram. 
Comprobant hanc rationem interpunctiönes ‘et hiatus, 
Itaque versus ı. 6. ı5,. 'haec’metra'habent: | 


4 ‘ s 4 


4 s L s 


m— | NS m um 


3.8 N s 
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In postremo, quem interpunctiones ita describı iubent, 
hiatus, quem antistrophicus in prima syllaba habet, ılla 
ipsa ordinum distinctione mollitur. 


oı. Aliter paullo conformatus est locus. in Bacchis 
Euripidis v. 530. cuius fabulae carmina-melica maximam, 
partem Ionica a minore sunt: proprius enim rebus Bac- 
chicis hic numerus videtur habitus esse: 
0V.dE w, @ uazape Ligue, 
orepaungogous enwdn 
Duroovg EYovowv Ev 00t. 
zi wW avalın; Ti we yeyyag; 
ri, vul rav Porovadn 
Avovvoov yagıw owag,, 
!tı 001 od Boouiov wernos. 


22. Rursum aliter finitur carmen monostrophicum ex 
tribus strophis constans in Cyelope v. 499. cuius penul- 
timus versus Ionicam formam habet, ultimus autem in 
antispastum exit, hoc modo, \ 


4 4 ‘ 4 T) 
Ki) mn mn LAS me SD) en nen mn 


Recte enim vulgo versus divisi sunt mirumque est et pe- 
ne ineredibile, Burneium non modo dubitare de hac de« 
scriptione , sed aliam proponere potuisse, eamque talem, 
cuius numeri in singulis versibus cum orationis decursu 
luctarentur, Nisi fallor, sic scribendum est. 


XO. Munagıog, 05 Euudöeı 
"Borovav pikaoı nnyais 
495 En) amuov (Eumeraodeig, 
gilov avdo vnayrahilav, 
el Ösuvioıg te Euvdov 
ylıdavng Eywv Eraioug 
HVOOYOL0TOg Aunagov Bo- 
500 orovyov' avöa de, Vuoav. Tig oskeı MOL; 
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KT. ne, na, na; nAdog n&v olvov, 

yavvuaı ÖE Ödalrog NAnS 

oxapog oAxcs wg yeulodelg 

tor! 0Elua JaOT00g @R0RG. 
505 Unaysı u 6 X0ETOS EUPEWP 

Eni KOu0v 7005 WORLG, 

en! Kurkunog adeAgovg. 

pEoe ou, Eeive, eo, &0%0v Evöog Hüte 

XO. xoA0v Ounaoıy ÖEdogxwg 
310 noAov Eaneod meladooV, 

ee 0. geist tig nuac. 

Auyvo 0 dundver dei cov 

yoda, yUG TEgEIVE vuupE 

Ö000s0w0v EindEv Kuromv . 
515 oreguvav ov ula 7004 

eol 00V n00Ta og 2EowdAnoeı. 

V.495. etsi defendi potest, tamen dubium vıidetur, utrum 
sic scripserit podta, an asp; 00T.G evıaler, V. 501. libri 
ö, no, na Vsitatam huius adverbii mensuram qui 
servatam putabit, unum rz« delere debebit. Verum 
non ausim hoc facere, quum corripiendis duobus pri= 
oribus egregie cupiditas Cyclopis exprimi videatur, V. 
512. seqq. non contenderim, veram me scripturam asse- 
quutum esse. Vulgo auuvea deie c0v 000, yWs TEuEıwo 
vöuge, et mox oregavam Ö vv ia 7900. "“Auutve codex 
G. praebuit: unde Reiskius auuevsu. 


23. Tertium genus, quo scenici po@tae utuntur, in- 
signe est admixto anapaesto, quo non solum  finiuntur 
saepe versus, (nam haec catalexeos quaedam forma est) 
sed etiam incipiuntur, vel medium eum recipiunt. Ex- 
empla exstant in Persis v 66 -— 80. ubi post quinque di- 
metros Jonicos ita finitur stropha: 

’Adanaveidog "Ehhng 
rohuyougov Hdıone 


Ti 
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£vyov augpıßarwv avyevo ovrov. 

Adidem genus pertinentpaullo post v. 97 — 115, quorum 
primi corrupti sunt, Exit systema ibi in iambicos nu» 
meros: 

Övereew, Inmiogaoueg 

TE xA0vOVS, TOhEOV T OVROTAGEIGE. 
Eodem referendus est Euripidis locus in Suppl. 42. seggq. 
ubi prior stropha duo complectitur systemata, ut ex an- 
cipite finali v. 44. intelligitur; catalexis autem ubique fit 
in anapaestum. Nam utcumque legas ultimum secundae 
strophae versum, illud tamen certum est, non eum exire 
in iambos, ut visum est Burneio in Tentamine.de metris 
Aeschyli ad Persas p. 12. seg. et Gaisfordio in editione 
Supplicum, Alia exempla in Bacchis exstant, quorum af- 
feram, quae correctione indigent. _V, 64, scribendum 
videtur: 


EEE TREE Sr 


oT: Aoies uno yalas icgov Tuo- 

Aov onsiılaoe Horko 

Boonio novov jduv, auunov d &u- 

xauorov, Bunyıov eloueve Deov. 
BUT. zig 00W3 Tig 00W5 Tig ueiadpvig; &x- 

..70N08 &08W, 0T0uR € Euym- 

u0V UNS 0010V09n* Ta vonsdEer- 

za yao ale Awvvoov duvnon. 
Vide supra p. 47. Memorabiles sunt, qui paullo post le- 
guntur huius generis Ionici, .propter solutionum et con- 
tractionum varietatem, quam vereor ut antiquior tragoe- 
dia sibi indulserit. Solvit autem Euripides priorem ar- 
sin Ionici, et contraxit anacrusin in his v. 78. 

TU TE METEOG ueyalag 00- 

yıw Kußeing Hsutevoy, 

Eva. HV0009 TE Tiwaoowy, 

K1000 TE OTEyarwäsis, 
in antistropha formas pedum usurpans easdam, Contra» 
cta anacrusis invenitur etiam v. 115, ubi tres dimetri con» 
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stituendi videntur. Finis strophae, post insolentiorem 
catalexin Jonicorum choriambum habet. 

Dovyiov EE 00Ew0v “ER- 

Andos Eis 'EVEVYOE0VE ayvlag, 

zov Bounor. 

Brunckius-, qui nescio quos anapaestos hic videns, in 
antistropha augeßakovro edidit, ea re usitatam catalexin 
restituit, At ayul/ag non potest mediam brevem habere, 
Vulgatam tuebitur locus, quem_ statim afferam, in quo 
eadem catalexis invenitur. 


24, Etenim aliud insigne horum versuum exenplum 
praebet eadem fabula v. 570. Adscribam stropham, ita 
dispositam, ut servetur numerus lonicus, etsi, quod et 
ego olim putabam, et placuisse aliis video, pars horum 
versuum in choriambos redigi potest, Aptius tamen vi- 
detur, quum nihil impediat, continuari Ionicos: 

“Ooia, norme Hewy, 
"Ovia Ö, & zura yar 
YOvoEav MTEOVYR @YEgELH, 
ads TlevdEug alte; 
Bi eleıs ovy 00lwv 
Üßgıv 25 rov Booniov, Tov Ieuslag, uw 
ra0a HoAkıoregavoug Ev- 
gooovvaız Öninove gwWror 
naxoowv, Og Taö Eye, 
10 Bunosvew TE 400016, 
uet® © avAov yehaoas,. 
ENONaDoRL TE MEoluvoag, 
önorev Borgvos E09 
yavos Ev dar) Bewv, &L0- 
15 00pog01: 6° Ev Yakiaıg. av- 
doaoı x00rno Unvov augıßahin: 
Observandum est, im antistropha non ubique syllabas 
syllabis respondere, Nam versui tertio oppositus est hic, 
ii 2 
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‘10 zeAog Öugrugim; 
In septimo autem admissa anaclasis: 
zul ouveysi du- 

ho 0000 yag: ahl Ouwg @i- 

HEou volovres 0uWOLW. 

Et in quarto decimo solutio: 

ÖE Tıs ev ueyaha dımaov. 
Eiusdem generis carmen est, quod legitur a v.5 18. sed 
leviter corruptum, V, 526. scribe 

191 Aıdvoouß, Euav &g- 

oEva ravds PaIe vnduv. 


avogalvo 02 100, u Box- 
yıs, Onßoıs ovonoLew: 
In antistropha autem v. 545, scribendum videtur, 
— du 06 Pooyoısı Tov Tod 
Beoniov vaya Evvanpeu. 
z0v. 2uov.Ö Evrog Eye Öw- 
noros non Huowrav 
1 OxoTiaıg ounzov Lv 8iguralg 
In postremo versu quum stropha anaclasin habeat, caete- 
rique versus hac in re sibi exaequati sint, haud scio an 
praestet, | 
GHOTIRIOL KOUNTOV EIONTEIS: 
Epodus ab Ionicis ad alios transire numeros videtur. Eius 
posterior pars ita, nisı fallor, scribenda et dıgerenda est: 
uoxoo @ Ilısgia, 
o&ßeral 0° Eviog, nkei 
TE X00EVOav dur Barysu- 
na00, T0v T WRVEORV 
dıaßas "HEvov eihıo- 
oousvag Mowadag akeı, Aoıdiev @, 
T0v Evdauoviag | 
Pooroig vABodorev, 
TEOTEOR TE, Tov ExhvoV 
suınnov Awgav Vdacır 
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»aAdloroisı Aunalvew. 
Legitur vulgo uaxaıp © Ileoia: sed sic etiam ‚in Iphig, 
Taur. 646. dixit zuyag uaxogog. ‘ Praeterea vulgo zov ae 
eudesuoviag. Tertius a fine versus dochmiacus est,: quo 
transitus it ad numerum Glyconeum. 


25. Sequantur comicı. Atque apud Aristophanem 
duo maxime sunt loci, versibus lonicis a minore scripti, 
guorum unus, qui est in Ranis a v. 525. plures Ana- 
creonteos continet, anaclası promiscue admissa, Is locus, 
in quo etiam Bacchiacus numerus invenitur, ita habet: 

"Jong, © noAvriuosg 
iv Docs Evdade volav 
”"Iany, w "larys 
IE zovd ana Acıumva Yopsvowv, 
Öclovg & Huaswrag 
MOAUKKETOV EV TWwaoowv 
sol xoarl 00 Povovre 
oTEgavov nVoTWV, House Ö Eyaorangovem 
odi Tav ARoAaoTon 
gihoraiyuove Tıuav, 
yagitwv nA.ELSTovV EXovoav 
u£oog eyvav,  jeguV 
Ö0loıg Hvoraug Xog8iav. 
Antistropha ita seribenda videtur: 
EyEigE PAoyEag huu- 
nadag Ev 28008 TWwaoowv, 
"Jungs a lange, 
vuyreoov TeAsrlg YOCPI00g KOTNE. 
gAoyl.geyyerai d8:Aeıuov. 
yovv ahAerav yEgOVEWV * 
anoosiovraı O8 Avnag, | 
yoovioug T Erav nalaımv Evinvrovs, 
ieo@g UNO zınag. 
ou dd Auunadı YEyyar 
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mooßoönv Eiay En avön- 

009 Eisıov danedov 

z0g0n010v, nazao, NPave 
In stropha vulgo noAvruunros Eos: quod etsi ferri po- 
test, tamen, quoniam optimi codices &» &dowıg habent, 
corrigendum videbatur, In antistropha libri &v 1eool yaa 
sinss Tivdeowv, nisi Quod zriwacowv a quibusdam omiiti- 
tur, Nisi magis reconditum quid latet, non video, quo- 
modo expediri hic locus possit, nisi deletis verbis yao 
ijinsı. ‘Non procul,a fine hibri, ov de Aaundde gAeywv. 
Tanto minus dubitari geyyav reponere, quod in stropha 
codices quidam gAsyeras Pro geyyeras exhibent, 


26. Alter locus, sed ille non vacuus a vitiis‘, in Ve- 
spis est a v. 275. admixtos habens et logaoedicos et tro- 
chaicos numeros. Is hoc modo videtur scribendus esse, 

1} 6} 6} x 07 ’ 3 E77 > € w £ 
Ti nor 0v 00 Ovowv gYeiver 0Q nUW GTO. «. 
>05 r - 
0 yEOOV, OVÖ VmMaxover; 
as > 4 x 
uwv anolwlexev Tag 
> r 2) Ü 29 
sußadas, n TIO0GERO) €u 
es r \ u, r 
Tu 0x0TW Tov Öaxrulov NOW 
Mid, er Epheyunvev 
x h) > 
TO 0gvoov YEOOVEOg Ovrogz 
1} r >» ” [4 
za ray 0ov Povßwrinn. 
en x \ 7 r >» es 2.6 u 
N nv mokv Öoruvrarog y nv tuv naQ nuly, 
10 zul MOVog 0v% av Eneider, 
> 3 | > 
ok onor avrıBoloin 
TIS, KOTW KUNTWV &V OUTWs 
Adov Eyes, Eleyen. 
! > ) x [4 X 
ray 0 av den Tov ydılwor avdou- o yr. 0. 
«a L-} w 4 
70V, 05 nuas dreduer 
Elanorov, AEymv We 
r ei 
“ui giladnvarog nv, Aal 
5 vu ER > }, 
5 ‚rav Zaump mIWTOG Kureinor, 
dio Tour advrmdeis, 


10 


ı0 


10 
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en 
=) 
= 


ET I0Wc Heltaı nVOETTaV 
ET 700 TOIWUTOS AvNO. | 
all, o 709°, avioraco, und 0VrWE HEuUTow 
20918, und ayavasreı. 
Kal 700 u7O TayUs NE | 
zwv ng0Ö0vrWv Tanı Ogpauns 

69 Onwg Eyyurousis, 


HM. ünoy, o nei, ündye. neoad. 
> 24 3 
IT. &de)yosıg Ti nor oüv, -o sro. 8 


U y 4 7 
TaTrEO, NV 000 Tı den) ; 
ze ’ > > > > 
X. novv 7, © nawiov, aAk &i- 
f 
ne, vi fovisı mE nolaodao 
r - RE > 
nahov; oma DE 0 E08Ww Ur 
[4 ı 3 o 
oroayahovg INNoVdEV, © Tat. 
R q ) 3 a > F 3 
IT. ua fi, aik ioyudas, © nun- 
BR er ı» e) y 
zia* mÖov Jap. X. ovx av, 
x » 3 ’ - > c en 
na Dr, Ei 208u0L0VE 7 vusıy 
“ 3 BY] 1 4 
IT. ua Ai, ovraga neoneuVo GE To Aoımov. 
Fr ER EN dr Sr | mw El; 
X. TO za0 TOoUd Eu TOV uiodapiov 
2 % E22 EG 
zoitev avroy £XEıv al- 
gıra der nal via “mıyor. 
x > ’ - > 57 
ou ÖE 0VAa u wlrei. 
„ir „7 wo ai [4 . Ni ° x) on? 
LI. aye vuv, & nareQ, yv u RUT PB. 
x ' en» 
co ÖLXaornol0v OYWV 
v w K4 > 
zadıon vuv, nOVFEV WvH- 
r 5 „ b7Z > 
out wgLoToV; EyEG &- 
r es ” 
IR gonornv Tıva vov ı 
-€, € x 7 
#ooov "Ehkog ig0vV eineiv. 
r > 6 > ? 7 
X. amerel, QEV, ONaATOl, DEU; 
\ p > „ a ER 
na Ai o0un Eywye vov, old 
ÖnodEv ze Öeınvov Eoras, 
- Ze } IE - 2, 
IT. vi ue dir, @ uechew witso, ETinTeg, 
« > 4 on 
iv’ £uot noayuara, POoKEıV TADENNS; 
gi $ er} 2 => 
X. avuovntov 00 ;, GW VV- 


r 2 - 72 vn 
Aonıov, 0 zixov ayalun. Hl. (E €) 
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'naoc vv orevalsıv. | 
In primae strophae v. 6. addidi 1&o, et delevi avrov. 
Legebatur enim sir &pleyunvev avrod. "Egykeyunven se- 
cundam correptam habet, quam licentiam sibi et tragi- 
cos nonnumquam et Aristophanem sumpsisse, a Porsono 
adnotatum est ad Eurip. Hec. 502. In nomine A/d0g pec- 
catum etiam v. 247. 
un nov Aadow us Eunodwv NUac xuRav Tu docan. 

ubi A/d0g pro Audwv cod. Venetus exhibet. Im antistro- 
phae primae v. ı. libri yOesıvov: sed metrum requinit al- 
teram formam, quae ex&stat apud Alciphronem IM. 61, 
vide Matthaei glossaria minora v. yYılog, et Bekkeri 
Anecd. Gr. T.1.p.735. V. 5. legebatur gar Ayav ws gt 
Audjvarog v. Secundae antistrophae versum 6.ubi jeo0» 
legebatur, addito &insiw explevi. V. 7. semel tantum 
scriptum erat anaıal ge, V, ı3. voculae € £. extra 
versum sunt, 


CA Par KIN 
De versu Galliambice 


1. Religuum est, ut de versu Galliambico dicatur, 
De eo Hephaestio p. 39. (67) ita seribit: zav ÖdE &v zw 
uETOn usysOov TO uEv Enionuorarov Lori TO Tergauergow 
To xara)marınov, (sic scribendum puto ) 0i0» £ozı ro ou 
Dowviyov ToV ro«@yınou rovri' 

z0 ye unv Eeivin dovong, A0yag @snmEo Atysra, 

0RE0a0, xumorsusiv oki yalıa nepahen® 
xl apa Dovviyw To xwuxe 

& 0° avayaa "09 isosvow nadapEvEw PORFOUEr. 
ToVTo uevros yal Talkıaußınov za unTowaxov xal Wvarım- 
uEvov xaleitan" Voregov ÖL avorimusvov Euh)On, dia zo 
noAia TOVS vewr£oovg eig ryv untega tar Hewv Zuayarrov- 
To TW@ uErOm* Ev 0Ig Kal T& TOVg Toiroug sraimvag EYovea, 


ee en u nn 
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Kal Tov nalsußarysıov,-nu) Tag TOogainag Kdıagogws Ta- 
gaAuußavovos 05 ra audupd, wg nal Ta noAvdguiinge 
zeura magudeizuare ümAoL! | 
Tollal, unroog Ögeing gıLodvg00s dgouades, 
eis. Evrsn naraysizuu xul yahnsı %00TeAa. 


2. Dixi supra, Phrynichorum versus videri puros To- 
nicos esse. Idsi verum est, Galliambi non alıa re ab 
his differunt, quam quod anaclasın, contractionesque et 
solutiones recipiunt. Itaque versus Galliambicus ex duo- 
bus versibus Anacreonteis constat, quorum secundus ca- 
talecticus est, hac forma: 


m. 4 ) 4 4 ä 3 u 
Ka en N) mn en XD un mn LT 


EINE [) [) Bee ) 
Wim U IT U mm mn | I— VTSVT 
Exempli loco Gaisfordius p. 327. Diogenis La£rtii ver- 
sus in fine libri VIII, a Porsono numeris suis restitutog 
attulit: 
> 2 f a 3 
&v Meugsı Aöyge Eori neouadeiv ıyv Üdinv 
Eido&ov note noipav age Tov Kahlıngom 
/ >90) "0 a E N r r 
zavoov, novdev Eiekev‘ Bol yao nodev Aoyog; 
r > „ 4 2 „ [4 
guoıs oux E&dwas uooyw Aukov Amıöe erouR. 
> En ‚ \ » ’ r 
TTAOO Ö avrov Asygıos Orag EAuyYunoaTo cToANY; 
ne0yavag zovro dıdaozuv, anodvon uoenv 
er b) \ [4 4 E r 
000v ovna. dıo zul 0 TayEwg NADE U0Q0Sy 
r nr “3 > 2 E) u { 
denaxıg zievv Ent Toıwoaıg Egidovrı nAsıadag. 
Hic quidem et caesuram strenue servavit, neque, quum 
anaclasın fecit, admisit syllabam ancipitem. Eadem , 
utraquein re Catulli diligentia fuit in carmine LXIIl, quı 
perumque in posteriore parte cum anaclasi solutionem 
eoniunxit: 


super alta vectus Atys celeri rate maria, 


Phrygium ut nemus citato cupide ‚pede tetigiis 
adiitque opaca silvis redimita loca ‚deae. 
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Anaclasın hie ita usurpavit, ut semel tantum purum Ioni« 
cum posuerit v. 54. 

et earum omnid adırem furibunda latibula. 
Magis Graecos sequutus videtur Varro ih satiris, Ex eius 
Cycno ze? zapnjg Nonius p. 485. :hunc versum affert: 

tua templa as alta fani properans citus itere, 
Ex Eumenidibus autem, im qua satira Galli in templo 
matris deum cantantes, atque nescio quem ex ara, quum 
excantare non possent, deripientes introducti sunt, ut 
ex Nonio in v. praeter, gallare, excantare colligitur, 
idem Nonius tria Galliamborum fragmenta servavit, 
quae ita fortasse coniungenda sunt: 

tıbi iypana, non wnanis sonitus matris deum 

tonimus: . . . . . bi nunc semivirt | 

tereitem comam volantem icetant Galli: tibt 

Phrygius per ossa cornus liquida canıt anima. 
Vide Nonium in v. tonimus p. 49. in v. zactare p. 528. 
in v. anima et liquidem p. 255. et 354. Primum ver. 
sum tetigit Naekius in schedis eriticis p. 22. seq. In se- 
cundo, ubi deest aliquid, nolim nunc zmodos tibıinos 
inseri ex Nonio in v. tibinos p. 49. quando hoc soli edi- 
tioni Parisiensi a. cıoracxıy, debetur, Antiquiores enim 
ignorant, et videtur Nonii locus ex sola coniectura re- 
fictus esse: idque adnotavit etiam Mercerus. In tertio 
versu p. 328, legitur zii Galli. Alios Galliambos, 
qui Maecenatis sunt, vide apud Atilium Förtunatia- 
num p. 2677. 


CAP. XXXXI 
De N peeonieis 


3. Vitimum genus numerorum simplicium paeonict 
sunt, De quibus quoniam satis disputatum est supra c. 
XIX. ubi de Oreticis versibus explicabatur, paucis nunc 
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profligare hanc materiam licebit. Quod si verum est, 
guod ibi contendimus, non esse credibile, abstinuisse 
Graecos ab hoc genere numeri, si autem usi eo sint, pu- 
ros servandos fuisse paeones, nec pofuisse Oretico locum 
concedi: ita statuendum erit, versus eos, a quibus se- 
vera lege exclusum esse ÜOreticum videamus, ‚iure pro 
paeonicis haberi posse. | 


2, Constat autem paeonicus numerus ex ordinibus 
arsin duorum tempörum, thesin autem trium brevium 
syllabarum habentibus: ex quo apparet, ad summum 
arsin solvi posse, contractionem autem syllabarum, quae 
in thesi sunt, quia thetiei soni ex numen legibus omnes 
debent aequales esse, non posse admitti. Praeterea pae- 
enici gquoque numeri ex ordinibus periodicis componun- 
tur, maximeque ex dipodis, Atque ex trochaicorum et 
dactylicorum numerorum comparatione si iudicandum es- 
set, formae versuum paeonicorum hae constitui‘debe- 


rent: 
[} [7 . 
era las primi paeones 
U [2 
ws a Be Quarti paeonesı 
s o 
A Re strophi 
7] } .» 
Ar U je dasıı 
4 L r 
nu un symplecti. 


Verum quum omnino ratior sit paeonum usus, tum stro- 
phi, dasii, symplecti, si sunt aliquando usurpati, tamen 
non certas et usitatas formas acceperunt. Itaque de his 
‚sic statuendum est, repertos forte non esse temere repu- 
diandos, sed ubi non ultro se obtrudant, non debere in- 
troduci. Praeterea ut in dactylicis numeris sunt, qui 
jambicam anacrusin habeant, ita etiam paeonici alii cum 
jambica, alii cum dactylica anacrusi factt sunt, 
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Vsitatissimi paeonicorum. versuum sunt primi 
paeoues, etin his quidem tetrameter catalecticus in tri- 
syllabum. Quod genus, ut omnino primi paeones, co- 
moediae proprium est. Tragoedia enim, utsuprac, XIX. 

diximus, quartas magis amat, . Caesuram hi versus 
habent in fine secundi pedis, sed negligitur ea interdum, 
De hoc versu ita Hephaestio p. 42. { (72) enırndevovos 08 

Zvioe TOV NULMTMV TOUG EWTOVG xuhonuEvovg TalWvag TT&- 
oahaußavsır, sÄnv HS reitvraiog 1W00g, &ig nV tov Kon- 
11x0V nagukdußavovsiv. ourw yovv ro nuAvgovAAnTov Te- 
TOUNETOOV OVvrIdERow, 00 nugadsyun du Tav “A0ıora- 
gavovs Tenoyav' 

o moAb pin Kenoonos , avropvss "Arcınn, 

yaioe , Anaoov danedov, obdno ayadıng 180V0S. 
zerontaı dE avro nal Ev ahk0ıg Öouuaow 0 "Agıoropavns, 
za &v Ipnkiv' 

o uonage Avrousves, ©g 08 uoxngilouer. 
ao Eünolıe Ev Korakı' 

gnul d2 Pooroisı noAv nAsiore mageysw £yo, 

xor roAv u£yıor ayada“ Tavra Ö amodslkouev. 
Ra addit, Oumg de ev Toic Temoyaig Agısropanns Ben 
GE zoV regagrov Telmva Kvri TOD NOWTOU, 0 TNONORG- 70 
NEWTOV ragaTmonNo, 

!v ayood Ö av nAaravOV EL) ÖLugvrevoouev; 
&v ÖL Taıg Özvregae BEonogoguelovoaus za Kontınovs nol- 
Maxız Ev HEOOIG TOIg TeroaueEroog nageiußev, id arguere 
videtur, hos versus, in quibus non puri sint paeones, 
Creticos potius, quam paeonicos fuisse, De qua re su- 
pra dixi cap. XIX. 8.p. 200. Sed quod ad illos attinet, 
qui vere paeonici sunt, facile intelligitur, non recte dici 
in Creticum eos exire. Id Hephaestioni quidemita vide- 
ri debuit, qui Creticos esse ho$ versus putavit: nos au- 
tem, si paeonicos eos esse contendimus, ultimum pedem 
necesse est dactylum statuamus, .eodem modo, quo da- 
etylici multi in, pedem exeunt uno tempore breviorem da- 


u 
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etylo. ‘Locus Vesparum,.quem citat Hephaestio, est v. 
1275. duas strophas continens ex octo teframetris paeo- 
nicis et uno trochaico teirametro catalectico. .Vbique 
‚enim antistrophici sunt numeri paeonici. | 


4. Aliud insigne tetrametrorum dimetrorumque ex- 
emplum, quibus Cretici mixti sünt, in fine autem pari- 
ter, utin Vesparum loco, tetrameter trochaicus additus, 
in Acharnensibus exstat v. 971» 

sides @, Ede @ 
naoe ou, TOv gO0vıuov avdon, zOV UnEOOOger, | 
08 Eyei 

OTEIDOUEVOoE Zurogixa yonuara dremoker 

ov Ta ev Ev One 

yoncına, Ta 0 au noene 

ykınoa notsodlew. 

avronora never ayada züdE yE noglserau. 

Seguuntur octo adhuc tetrametri, et in fine trochaicus: 
qui tetrametri omnes ex puris paeonibus constant. Nam 
qui duo versus recedere ab hac lege videntur, 986, 995. 
ita scribendi sunt: 


TÜg yaguxug Are mol uaAAov Erı ro mugle 

xal egl TO Ampiov. EAgdaug anav £v nunko. 
Brunckius, antistropharum responsione non animadversa, 
vehementer perturbavit hunc locum. Alii duo tetrame- 
tri in eadem fabula sunt v. 670. 671. quibus respondent 


v. 697, 696. 


5. Pentametrum a Theopompo in IT«ıo!v usurpatum 
scribit Hephaestio: 
Et 3 N \ r 3 r >» m ALIEN 
never 07096 ON yEyovev avbouoıy Zung ano OUV- | 
ovoiec. 
Quem versum vere paeonicum esse ex eo intelligitur, 
quod paeones puros servatos esse dicit Hephaestio, 
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6. Biunckius , deceptus corruptis guibusdum apud 
Hephaestionem exemplis, ratusgue in paeonico numero 
nihil referre, quis ex quattuor paeonibus adsciscatur, 
versus nonnullos apud Aristophanem ita constituit, ut 
nullum ullius numeri vestigium remanserite Vide eum 
ad Aves 555. et in addendis ad L.ysistr. 816. 1055. 1202. 
P. 170. 179. At recte veteres primum tantum et quartum 
paeonem norant, ut Aristoteles Rhet. IH. 8. cuius verba 
supra p. 194. attulimus, et, qui kunc segquuntur Deme- 
trius Phal. de eloquut. $. 58. ac Cicero de Or, III 47. 
cum quibus consentire videtur Bacchius p, 25. neque, 
secundus vel tertins paeon, etiamsi in usu fuisset, reci® 
pi potuisset pro primo paeone, quia, quum arsin alıo loco 
habeat, numero diversissimus est, Omnino autem tan- 
tum abest, utin versibus ex primo paeone factis alius 
paeon recipiatur, ut ne solutio quidem umquam .videa- 
tur admissa esse, At obiiciat: aliquis Aristophanis locos 
in Avibus v. 5ıı. 315. 555. 


- > Ze > ‘ r r 52 \ r 
mov u ÜQ 05 EunÄeoe; TIVR TONOV 08 TIOTE vE- 


uetai; 
’ r ” x U > >» .ı vr ” 
ziva A0yov 00a TIOTE TN008 7 EUuE Div 2408 
TTOQEL; 


& de ÖoAov Euuhsoev, TapeBaldv T Zus age 
yEvog avocıov, orneo EE0T Eyevero 7 Er Zuol 
nohguov 7 ErQogn. 
Quos versus etiam Gaisfordius ad Hephaestionem p, 53ı. 
paeonicos esse putavit. Talesne vero versus Graecis aut 
paeonicos aut Creticos videri potuisse ? aut superbas il, 
las aures politissimi po&tae tam rudes atque inconditos 
numeros probavisse? Nam sicubi- in Creticis numeris - 
solutio admissa est a veteribus, factum est id sic, ut 
ultro tamen se oflerret numerus Creticus, velutiin hos 
VeIsu, 
Hunelınav dt, nano, gLÄogoouwg &ic 20; 
non autem, ut singula pene verba miris modis distrahe- 
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rentur ac lacerarentur. At, inquit, qui tribus postre- 
mis horum versuum respondent, quum paeonici sint ele- 
gantissimi, dubitare non sinunt, guin istt quoque paeo. 
mici sint: 

oVTE Ya 090g OXLE00V, OVTE vepos @ldEOL0Y, 

oure noAuov nekoyog Eorıv, 6 zu Örkeran 

TOO anapvyovre us. 
Audio: at neque hos versus, neque superiores istos aut 
Paeonicos aut Creticos essa contendo, Nam qnod saepe 
factum est, ut grammatici, quum semel aliquod metrum 
sibi invenisse visi essent, id mutandis poetae verbis ut- 
cumque restituere conarentur: cuius rei quum alia multa 
exempla exstant, tum vix ullum luculentius, quam quo 
viginti quinque versus in Vespis 271. segg. corrupti fue- 
runt, de quibus videnda adnotatio Brunckii: .idem his 
quogue in locis factum esse, tanto minus dubitari potest, 
quod ultro se offerunt dochmiaci, quo in genere versu- 
um solutiones usitatissimae sunt. Ac primi duo illorum 
versuum ex iambo arsin solutam habente, et duobus do- 
chmiis constant: 

nov w do Ög - Zuahsse; Tiva 1onov = &oaunore 

VEHETAL; 

viva AO - z0v &00 mare zog Zus - gYläov Eymv 
! TE0EL; 
Caeteri ex golis dochmiis facti videntur: 

&s 08 00Aov EuuAsoe, - magsßakt 7 Eul age 

zEvog avooiovV, ümso, - EEor Eyever, Zuob 

rokeuov Eroagm. 
Atque &£or &yever est in MSS. Rav, et Ven. Idem Vene- 
tus y’ in ultimo versu omittit, Iam antistrophicis illis, 
qui optimos paeones praebere videbantur, facillime pri- 
stina forma restitui poterit: 
0v z7aQ 6005 GxLE00V, - OU vegos wider, 
ov moAwv neheyog - 809° -0 74 Ögkeras 
TwdE ‚guyüvre wei 
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7. Paeonici catalectici in disyllabum, itemgue anae 
drusin iambicam habentes, rarius inveniuntur, Exem« 
plo sit bic locus in Lysistrata v, d1. qui yuum pessime 
habitus sit ab librariis, nee quidquam prosit Suidas, 
mentionem eius faciens in v. anogdoyag; “Zowvvov arog- 
6wE, Mekaviovos GWgooveotegn, Tiuwv, venia erit con-« 
iectura tentanti, quae librorum inopia sanari nequeunt, 

uvdov 

Bovkouas Adkau ziv Univ, 0v nor n40vo“ 

OVTOg Eri noIg ww, 
0V1WE ; 
5 mv ort veog Mehlaviwv TIe, 00 
gEVYo0v yauov apiner Eg Eonuian 
K0v TOIG 09E01W WKEL 
„dr £ho7odngR, 
zrAskausvog LAUSs 
10 Aal auvo Tiv E48 
10.480 narjidE aA 0lAad Uno MIOOUS. 
Antistrophici sic habent: | 
xy 
Bovkonar uüsov zw’ Uuiv vvrıkeiat 
0 Melaviwvu, 
Tiuwv 
5 div rıs aldovzog aßarosoıy Ev 
GRWÄVLOL,. TU TEIGWTER TIEQLELEYUEVOG 
"EowvVog enooowg, 
odrog ao 0 Tiuov 
10 oyEd Uno Mioovg 
oA. KaTupnvauEvog avÖgucs NOYMgULL 


CA P. XXXXI 
De quartis paeonibus. 


1. Secundum genus versuum paeonicorum, quod 
iambis atque anapaestis simile est, quartos paeones con- 
tinet, Quod genus quia magnam concitationem habet, a 
tragicis maxime usürpatum est. Aristoteles Rhet. III. 5 
tetrametri exemplum afert: 

nera ÖE yav ÜVdura T WHERvov mpavıos vvE. 

Aliud exemj) lum ex Rufino p, 2711, addit Gaisfordius p. 
531. 

rog« 60P0V nadE vAvav übe TI dv zarauador. 
Duos tresve quartos ee, innctos dochmiis supra cam« 
memoravi cap. XXI, 55. 54. p. 268. segg. qui dubium 
interdum est, paeones an re sint, 


2. Sed sunt tamen locı, in quibus, nisi alienos ah 
re et consilio poötae numeros inferre volumus, certun; 
esse videatur, quartos paeones usurpatos esse. Fiusmoldi 
est praeclarus ille in Eumenidibus locus, in quo quarti 
paeones, versuum logaoedicorum more, in dactylicum 
trochaicumque numerum .exeunt: v, 529. 342, 

Eni de To TEedVvuErD 
TOdE uElog raparone, 
TRERPODR gosvodaAng. 
Sic etiam in Cho&phoris v. 804. 
To ÖE xoAug arausvov, & ua volav 
oToutov, EU dog avednv Öunov avdgdg* 
Integro quarto paeone terıninantur inEum. 556. 
avargonag, Orav ”AQng» 
zuIa00g Wr, gilov &An' 
en) ToVv, @, Ölonevat. 
In antistropha &yxa0ev iam olim in ovexedev mutavi. 
Aliter enim hi versus Cretici forent, qui numerus, si 
quid video, multo minus hic aptus est. 


Rk 
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De parapaeonicıs et alus longioribus numeris. 


1. Parapaeonem aliosque ordines, ex longa arsı, et 
pluribus in thesi brevibus syllabis constantes quemadmo- 
dum potuisse.usurpari apertum est, ita esse etiam inter- 
dum usurpatos veri simile videtur. ‘Mirum enim foret, 
si Graeci, in tanta linguae volubilitate, quidquam in nu- 
meris intentatum reliquissent. Nam etsi certae et stabi- 
les metrorum formae alienae sunt ab huiusmodi numexis, 
guos ipsa eorum nalura raro et non nisi in maximo ani- 
mi motu usurpari sinit: tamen, quoniam caussa nulla ex- 
cogitari potest, quare prorsus reiecti fuerint, non erunt, 
sicubi inveniri videbuntur, removendi, sed retineri po» 
tins, adnotarique debebunt. Grammatici quidem et 
rhythmici si nullam eorum mentionem faciunt, non est 
quod conturbemur. Nam rhythmici rhythmos tractabant 
in cantu a musicis receptos, a quibus metrorum numert 
valde diversi sunt: grammatici autem quam doctrinam in- 
venerunt, ea sic’est comparata, ut, quoniam non.nu- 
merum, sed pedum quasdam proportiones spectat, prae- 
termittere hos numeros necessario debuerit, quippe quos 
versibus in syzygias descriptis ad alia genera referat. 


2. Manet tamen in hac re aliquid incerti,' quoniam 
plerisque in locis, etiam si antistropharum comparatione 
satis muniti sint, tamen breves syllabae saepe ex solu- 
tionibus longarum ortae videntur, “Ita Boeckhio in 
Pindari Olymp. X. quod carmen ipsi undeciımum est, non 
potest quidquam, quod rem conhiciat, opponi, quum 
in his numeris, 

ykuzv y00 avıy uEA0g Opeilmv Eruieiod , 0, 
breves syllabas trochaei solutione positas putat. (Contra 
negari non potest, ea ratione interdum numeros, qui 
alias mire magnifici et splendidi forent, ad humilitatem 


et 
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quamdam deprimi,  quae dubites an consilio po&tae non 
sit consentanea. Ita in Pyth. II. 

usyarkonoiızs wo Svoanooes, PaAvnoAduov 

Teusvos " ÄAQE0S, avdomv. 
Qui versus quis non videt quanto alacriores habeant et 
vehementiores numeros, si sic eos metiare, 


4 4 
III) u mm a men In) name Al rt at A 


3 
VI N m LIE) mn nit 


guam si, ut Boeckhio visum est, 


4 r) 


3 
ORT VS m I) mn ie 


et paullo post: | 
3. er} 7 m ’ 
evaguarog Jeowv Ev u xOaTEWV 
r Sy n > r 
znAavyeoıw avednosv Ogruylav oregavoıg, 
[72 > = 2 E72 
norunlos Eos Aoreudog, ag 00% are, 
sı eos in hos ordines describas, 


s L) 


} 4 
—— JUN WS u 


) [1 4 


quam si hoc modo, ex Boeckhii sententia, 


4 ) [3 


] 4 L 


Vteumque se res habeat, illud certum manere puto, si 
nostrates poötae, quibus lingua longis syllabis nımium 
abundans magnis difficultates obiicit, non uno modo paeo- 
nes tentare ausi sunt, ut Rlopstockius-quum alıbi, tum 
in duobus praeclaris carminibus, quorum unum Thuisco- 


RHka 
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nis, alterum Bragae nomine inscripsit, permirum, quin 
vix ‘credibile futurum esse, si Graeci, quorum lingua 
sponte se quibuscumque numeris accommodat, non et 
paeones et alios longiores numeros fecerint, Veluti quis 
credat, non ausos egs esse hösce praeclaros numeros ad- 
mittere, 


4 4 » 
WA es m N) m sum I) am uam 


] 4 


quos Klopstockius usurpavit ın his versibus: 
da zu dem angriff bey dem waldsirom das 
kriegslied 
zu der vertilgenden schlacht und dem siege den 
befehl rief. 
Credant hoc, qui ab opinionibus, quas semel concepe- 
runt, avelli se non patiuntur, Ego ita sentio de illius 
gentis ingenio, nibil ut eos, in quo venustatis aliqua 
aut sublimitatis laus esset, intactum reliquisse putem. 


LIBER II 


De metris mixtis et compositis. 


HABT. 


De generibus meirorum mixstiorumet com- 
positorum. 


1. Posteaguam in praecedente libro de metris simplici- 
bus expositum est, nunc ad illa metra progredimur, in 
guibus plures numeri coniuncti sunt. Eumdem ordinem 
sequutus est Hephaestio, qui pro instituto grammatico- 
rum alia ratione usus, prıimo wikeıs zor arrınadsier, 
quas illi vocant, deinde versus asynartetos, tum poly- 
schematistos, postremo stropharum comparationes enu- 
merat, Qua in re nihil est, quod reprehendi possit, si 
quis ex grammaticorum doctrina hanc partitionem iudi- 
cet. Quae his accedunt metra ovynsyyusre et aneugei- 
vovza, commemorata ab Aristide Quintiliano p. 57. scho» 
liasta Hephaestionis p. 61. (104) et. Mario Victorino p. 
2555. seg. non a compositionis diversitate, sed ab licen- 
tiis quibusdam nomen acceperunt. Sunt autem ouyzeyv- 
u£va, quorum veri numeri propter solutiones contractio- 
nesque ambigui sunt; enzugeivovre autem, in quibus 
nomina inevitabilia allıam, quam pro vera syllabarum na- 
tura, mensuram habent. Nobis quidem, qui alıter, 
gquam grammatici, de natura numerorum et conformatio- 
ne sentimus, et divisione 'alia, et partium alio ordine 
opus est, Nam quas illi wi&sıs zur avrınadeınv vocant, 
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in quibus volunt contrarios numeros, ut iambicos et tro- 
chaıcos, coniunctos esse, eae magnam partam ex lisdem 
numeris constant, visaeque tantum sunt contrarios conti- 
nere, quia non in ordines suos, sed in quattuor syllaba- 
rum dipodias dividebantur. Asynartetorum autem, qui- 
bus jure hoo nomen trıbui possit, multo minor, quam 
visum illis est, copia exstat. Nec denique de polysche- 
matistis omni ex parte recte iudicarunt, ut in quibus nu» 
meraverint metra quaedam, in quibus nulla invenitur 
diversarum formarum commutatio, 


9. Ipsam numerorum naturam si spectamus, prae- 
ter simplices numeros duo alla invenimus genera, 
quorum alterum mıxtos, alterum compositos nu- 
meros continet, Mixtos voco, qui ex diversis nume- 
ris in unum confusis constant; compasitos, in quibus 
plures numeri ita sunt copulati, ut alter sequatur alterum, 


53. Mixtio duplex est. Nam aut in eo posita est, 
ut duo vel plures numeri vices suas permutent: quos 
apertum est non posse simplices vocari, quia quisque al- 
terius vicem subit, nec solus per se descriptionem na- 
turamgue numeri eius, in quo ipsi quandoque locus con- 
cessus est, continet. Hisunt polyschematisti, quo- 
rum hoc proprium est, quod ex duobus vel pluribus nur 
meris, sed non simul, constant, promiscue modo hoc 
recepto, modo alio. Alterar mixtionis ratio est, quae 
numeros eficit, quos concretos nominare visum est. 
Hi duos pluresve numeros simül complectuntur, eosque 
in unum ordinem coniunctos, ita ut dividi separarique 
negueant: quo differunt a compositis numeris, qui fiunt 
copulatis pluribus ordinibus, | 


4. Compositi enim numeri hoc habent proprium, 
quod ex pluribus facti sunt numeris, quorum singuli suis 
propriis ordinibus constant, seseque deinceps excipiunt, 
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Est autem etiam compositio duplex. Fit enim- aut 
per cohaerentiam, guam ovvegesıav Graeci vocant, 
quae plerorumque est versuum conditio, aut sine vim 
culo, unde versus asynarteti nascuntur, 


5. Nemo non videt, hanc partitionem, quam pro- 
posuimus, latius patere, quam ut ea tantum metra com- 
prehendat, de quibus hoc lJibro dicturi sumus. Nam in 
polyschematistis versibus iure habendi sunt et choriam- 
bicı et Ionici, de quibus praecedente libro explicatum 
est. Compositi autem numerandi sunt plerique omnes 
versus, de quibus hactenus est expositum,, multique co- 
zum etiam asynartetl,. Verum quoniam non de numeris 
solum, sed etiam de versibus, qui ex gquoque numeri ge- 
nere conduntur, disserimus, fieri non poterat, quin, ubi 
de simplieibus numeris dicebamus, etiam versus ex his 
numeris factos, eosque vel per cohaerentiam, vel sine 
vinculo compositos commemoraremus, Eodemque modo, 
quoniam simplicium numerorum quidam natura sua ad 
variationem facti sunt,, versusque procreant polyschema- 
tistos, non poterat praeteriri ista formarum alternatio. 
Nonnulla denique composita metra. propter cognationem 
suam cum simplicibus, vel quia fere cum iis coniuncta 
inveniuntur, attingenda erant. Vezum de quibus nunc 
dicturi sumus numeris, eorum omnium hoc proprium est, 
quod, quum non variationes sint simplicium, plane ab 
his segregari debent. Id de iis, quos concretos vocamus, 
per se apertum est, Ex polyschematistis autem huc per- 
tinent illi, quos incertum- est, si ex simplicibus ortisunt, 
ad quos eorum referri debeant. De compositis vero, 
sive illi per cohaerentiam facti sint, sive sint#asynarteti, 
eos pertractabimus, qui vel ex diversis sunt numeris 
compositi, vel, siex iisdem, tamen ordinum diversitate 
faciunt, ut non possint pro:simplicabus, unoque numer 
ro decurrentibus habeıi, 
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CAP. I 
De versibus Glyconeis. 


1. Polyschematistorum, praeter choriambicos atque 
Jonicos, de quibus iam explicatum est, p'imum, seu po- 
tius unicum genus, nam caetera hoc nituntur omnia, Gly- 
conei sunt, Eos grammaticı volunt natura antispasticos 
esse dimetros: quod, si recte reiecimus traditam ab illis 
antispastorum doctrinam, non potest verum esse. Quum 
enim etiam a trochaeo incipiat versus Glyconeus, tolli- 
tur ea Te antispastuss Simul autem trochaei iambique 
commutatio,, qui pedes plane sibi repugnant, a basi, 
quam nos vocamus, inıtium fieri demonstrat, Vnde for- 
ına Glyconeorum, quae maxime usitata est, ex basi et 
ordine lagaoedico constat, | 


4 4 a 
— L) I) mu A) uns 


Sed audiamus primo grammaticos! Igitur Hephaestio, 
de versibus antispasticis disserens, p. 35. (56) itascribit: 
Öluscoov de anarahmarov, To xalovuusvov Idhvnavsıov, au- 
Tov Tov TAvawvog EVE0VTOg avTO‘, 

xangos wir 0 uaworng 

odovrL oxvAuagerovo 

Kvnoidos 9akog wäEGE. 
Idem quum p. 59. (104) polyschematistorum hanc defini- 
tionem posuisset: oAvoynuarioru ÖL zahsiras, 00« zur 
enhorionov uv ovdeve (additur in cod. Norfolc. 70: xu- 
ı@ Aoyov Tiwa, zei noıwoviav, Kal nodav ovyyevaav) nA)- 
dog Erudeyeruu oynuarov, nara noouloeoıw ÖL CAlwg zav 
yonsausro# romtov' pP. 60. (106) de Glyconeis haec ha- 
bet: onoiwg dE xl Ent rau Tivawveiov Taadra® OyNuazR 
roneAoufavera* 0lov Ev roig Kogiveung‘ 

zul yeooıa eloauevo 

Tevoyoidsonı Aeuronemlorg* 
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e) [2 


usya 0 Zuns yeyade nous 

Auyovgonwriäng Evomms. 
de zul Tode‘ 

zul nevrnxove odpıplag. 
Turnebus edidit ydossa, i. e. yeoea, a yeong. Libri 
omnes consensu y&ooıa, quae videri potest Aeolica forma 
esse pro yeosız: vide adnotationes ad Gregor. Cor. p. 
605. seq. Mox Zusjg scripsi pro Zu, pariterque dativum 
pluralem restitui pro vulgato Aryavooswriäng -Evonns, qui 
facilius certe, quam genitivus, sive constructionem, sive 
dialectum spectes, ferri potest. Pergit Hephasstio: rs 
dl zul nAslocıw aurn neyontar oyjnaoıw‘ 

dovgaros wsr &p Iırw 

zart usv PQıuovusvor, 

aolıv Ö Enowdoner, 

neogavns Ihvzov dE Tıs Komm 

JLERENHEOL ÖDOVEITEL. 
Versus hos, quos etiam scholiastes sic scriptos et dispo-» 
gitos agnoscit, nemo sanus adducetur, ut ab Hephaesti- 
one pro Glyconeis babitos eredat, Cod, Gantabr. xoi v« 
pv Boeuöuevor. Pro Turnebi lectione FAvzood MSS. ZAov- 
zov. Pro &owv cod. Cantabr, aeidov, cod. Monac. andwr. 
Ed. princeps autem haec ita habet: ylovxovde tig aldav 
zreidaE0ot. Öoveitar. Venustissimum fragmentum, quod 
foede corruptum esse apparet, non puto, quemadmo- 
dum Dorvillio visum est, de equo Troiano accipiendum 
esse, sed de urbe, repentino impetu equitum capta, Co- 
zinna, rebus patriis, ut videtur, valde delectata, car- 
men scripsit, cui nomen factum est xorundovg: In eo 
carmine, nisi fallor, expeditionem descripsit, qua lolaus 
Thespiadas in Sardiniam traduxit, ibique devictis indi- 
genis sedes tenuit: qui coloni "ZoAaerg vel "ZoAasıos ‚postea 
vocati sunt, Vide Apollodorum Il. 7,6. Diodorum Sieu- 
Jum IV. 29. V. 15. Pausaniam VIL..2, 2. X. 17, 4. Stra- 
konem Y. p. 225. (544) Ex eo carmine fortasse haec 
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omnia, quae hic aflert Hephaestio, fragmenta desumpta 
sunt; de illo certe, 

zal mevennovd oviyıßlag, 
tanto minus dubitem, quod quinquaginta numero fue- 
tunt, quos Hereules e Thespii filiabus susceperat: ut re- 
cte am Dorvillius oyynßieg pro vulgato 6 vyußlag scribi 
voluerit. Ad idem carmen Thespiae mentio referenda 
videtur, quod urbis nomen Stephanus Byzantinus a Co- 
tinna media mode longa modo brevi positum scribit. 
Haec si veri similia sunt, credibile est, introductum esse 
aliquem, qui de bello cum antiquis Sardiniae incolis ge- 
sto exponens, urbem &örum prope repentina incursione, 
captam esse, hunc fere in modum narraret; 

dovearaog wsrT &y innio 

nagra ne Pocuouevos 1roAv 

ÖLEnORdouEV EroopavEg* 

yAovzov dE mau Tig aoıdımv 

TtEhENEEEOL Öoveit m. 

Ita, inquit, ut propter hastam equestrem fe. 
zoces prope ex improviso urbem. cepisse- 
mus, atque aliquis dulce canens,securibus 
territus esset, quibus nempe portas, aedesque dirui- 
turi fuissent, Singula quis ausit in tam brevi fragmen- 
to certa praestare ? ._dnoogpavss tamen extra dubitationem 
positum puto. Eo vocabulo usus est Orpheus Arg. 705, I- 
lud vero quaeri poterit, an, quum saepius Aecolenses „ 
pro & usurpaverint, verior scriptura sit, quae propius 
ad vulgatam accedit, ampoperng. Cacterum xaramiovun 
illum Corinnae hoc ipso metro scriptum fuisse, fragmen- 
ta docent, quae inde servata sunt ab Apopllonio in libro 
de pronomine p. 358. B. 

vinao 0v nEeyaAoodEvng 

"Nopiov, yuoav T am Loug 

TTRCaY WVoUumvEev . . 
Bekkerus edidit 6 ueyakoodEvng ; et sane.codicem ita ha-. 


En m 
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bere etiam alii testantur.. Wolfius in fragm. poetr, dedit 
vixaoov ueyaloodErng: unde virao' 0» scripsi, ut metrum 
constaret, Alterum fragmentum p. 565. B. sio disponen» 
dum est: 

. 00 yag rw 0 gHoVeoog 

bniuwv 2... ne 
Credibile est autem, in strophas quasdam distinctum fu- 
isse hoc carmen, quae, ut solent strophae Glyconeorum, 
versu Pherecrateo clauderentur: unde fragmentum, quod 
emendare conati sumus, eo versu finitur, 


2. Sed veniendum est ad ipsam explicationem metri 
Glyconei. Ac vellem repertus esset, qui hoc genus metri 
eadem diligentia , qua Seidlerus versus dochmiacos, per- 
vestigasset: quamquam haec res, etsi operae haud sane 
minoris est, fructu, si quid video, vix aequabitea, quae 
ex dochmiacorum explicatione profecimus. Ego quidem 
guae comparatis, quotquotinvenire potui, exemplis re- 
perisse mihi videor, eorum potissima , aliquo saltem or- 
dine, ut-in tam late diflusa materia, disposita dabo. Li- 
herius usysunt hoc genere metri Iyrici Aeolenses, et ut 
vere hos versus polyschematistos facerent, Hecepti in 
poösinscenicam, in antignissima tragoedia parce et non 
ut polyschematisti usurpabantur, $Sed iam Sophocles et 
saepius iis usus est, et ut licentiam polyschematistorum 
admitteret, Recentior autem tragoedia, labente paulla- 
tim pristina gravitate, ita frequentavit hoc metrum, ut 
3am pene proprium et necessarıum in tragoedia habere- 
tur. Atque Euripides, quo quaeque recentior est eius 
fabularum, tanto plus sibi licentiae indulsit, adeo ut 
vel a comieis, qui vix sibi idem licere arbitrati sunt, ab 

eam rem reprehenderetur, 

3. Si, quae primitiva' sit forma versus Glyconei, 


constituendum est, non videtur alia ponenda esse, quam 
quae et a grammaticis ad Glyconem auctorem refertur, et 
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omnium usitalissima, .maximeque nitidaest. Est ea au- 
tem ex basi et ordine logaoedico a dactylo per trochaeum 
in arsin exeunte composita; 


4 4 4 _ 
wur 5 I) mn A) mn 


.„.e.®e 


Cuiusmodi pluribus versibus in unum systema vel stro- 
pham coniunctis consentaneum est catalecticum subiici, 
qui una syllaba brevior est, et Pherecrateus vocatur: 


a D) 
alles | u I) I m 


Kuripides Androm. 502. 

0 &yw yEoog winarn- 

cas Booyoıoı zexktıneva 

eunouaı xara yaleg. 
Eoque genere ex antigquis, praeter poetas lyricos Ae- 
schylus maxime usus est, in basi disyllabos tantum pe- 
des, trochaeum, ıambum, spondeum, excluso pyrrhi- 
chio usurpans. Neque alibi pyrrhichium usquam in bası 
horum versuum inveni, nısı in locis corruptis: de qua re 
dietum est lib, I. c. 2, 4. Catullus in carm. LXT. in basi 
plerumque trochaeum, rarius spondeum, nusquam iam-» 
bum posuit, servans caeterum perpetuitatem numeri, ut 
hiatum et syllabam ancipitem vitaret: unde paucos quos- 
dam versus corruptos esse intelligitur. Semel ille in Phe» 
recrateo, qui quaternis Glyconeis subiectus est, spon- 
deum pro dactylo posuit, v. 29. 
rutriunt humore. 

Id in Glyconeo ipso saepe fecit Seneca in Oedipo, eo in 
earmine, cuius initium est v. 802. | 


4. Qui polyschematistum facere hoc metrum insti- 
tuerunt, primo ordinem illum logaoedicum in duos ordi- 
nes divisere, choriambum et iambum, quo factum est, 
ut iambus iste anacrusin admitteret ancipitem, spondeo. 


gue finixi versus posset: 
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a ) U) 2 
s .[vo— |v— 


ut apud Euripidem in Hippol. 741. 
Tag NAERTODPREIG WUyoc. 

Quae ratio similem exitum praebet, ut im versibus do- 
chmiacis, Et quemadmodum dochmiaci spondeo termi- 
nati finiendo systemati adhiberi solent, ita idem etiamin 
Glyconeis factum observari licet. Omninoque notatu di- 
gnum est, rhythmicis duo constituta esse genera dochmi- 
aca, unum, quod metrici quoque dochmiacum vocant, 
alterum autem hoc ipsum, quod a metricis Glyconeum 
dicitur: de qua re supra monuimus lib. II, e. 21,1. p. 
240. seqg. Haec autemforma versus Glyconei, quae spon- 
deum in fine habet, a solis videtur tragicis usurpata esse. 


5, Facta semel divisione ista, aliis quoque modis, 
et quidem transpositione ordinum, variare versus Glycor 
neos conati sunt. Et primo iambum, qui in fine erat, 
ex illo Joco demptum praeposuerunt choriambo: sed eo 
loco, quia basis praecedit, quam necessario sequitur ar- 
sis, naturam ille suam exuere, commutarique cum pede 
paris'mensurae, sed ab arsi incipiente, i,ec. cum trochaeo, 
debebat. Ex quo haec exstitit forına:: 


4 4 4 3 

. 30 | — | — Ulm 

Nam quum trochaeus iste non cohaereat cum sequente 
numero, thesin ancipitem habeat necesse est: unde ul» 
tima etiam longa esse potest:- 


a 


' > « . 
Kal nEvrnxovd oviyıßlag, 


6. Deinde vero etiam basin cum choriambo sedem 
commutare voluerunt: quo facto rursum basin exuere 
naturam suam oportebat: quae quia, utidietum est, non 
potest iambum praecedere, ipsa mutata est in iambum, 
urogue, ut videtur, ordine cum sequente iambo coniun- 


& oo : R Be 


nen an ae 


; 


Nu 


= 
— 
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cta, ita’ut ipsa tantum, non etiam iambus, qui sedui« 
tur, ancıpitem anacrusin admitteret.. Ea vero hacc ior= 
ma est: 


4 [ 


quae par est dimetro choriambico, non tamen ut ex duo. 
bus choriambis componi possit. F 

7. Haec si in unum colligimes, apparet, dominari 
in Glyconeo polyschematisto choriambum,, qui solus im- 
inutabilis manet; tenere autem eum nunc medium locum 
inter basin et jambum, nunc ultimum, praegressis basi 
et trochaeo, nunc denique,primum, sequente dirambo, 


8. Minor varietas est versus Pherecratei. Nam 
qguum in hoo versu iambus choriambum nullus sequatur, 
apertum est, excludi mutationem eam, qua choriambus 
in fine collocetur. Belinquitur vero alterum, ut basıs, 
quae in hoc quoque versu est, commutetsedem suam cum 
choriambo, .quod fieri consentaneum est eodem modo, 
utin Glyconeo, i. e. basi in iambum mutata: qui tamen, 
quoniam sic postremus ordo ex debili pede, amphibracho 
constat, valde invenustus foret, si longam anacrusin ad- 
mitteret. Quare, ut in iambicis catalecticis, finalis iste 
amphibrachus anacrusin brevem conservat. Itaque duae 
tantum sunt Pherecratei versus formae, prima, servata 
bası, 


hend d 
a 


secunda, transposita et in iambum mutata, 


f} 4 
mt A |  —— G) 


g. Atque haec quidem ıta plana sunt atque aperta, 
ut, si nulla alia difficultas obiiceretur, facillime confici 
'horum versuum explicatio posset. Sedsunt, quae eam 
valde impeditam reddant. Eaque his duabus rebus con- 
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tinentur, varietate mehsvrarum, quas sibi indulserunt 
poetae, et multitudine versuum, nunc breviorum, nunc 
longiorum, qui ex similibus numeris facti, ita cum Gly- 
coneis consociari solent, ut eos internoscere difhcillimum 
sit. Itaque ut via quadlam atque ordine procedat haec 
disputatiö, primo de ıpsa commutatione formarum di- 
cam ; deinde de mensuris, quas quaeque forma recipit, 
' explicabo ; postremo de dispositione versuum G]yconeo- 
rum, aliorumgue, quae cum jis coniungi solent, metro- 
zum disseram, " 


10. Igitur quum polyschematistum esse aliguod me» 
trum ita demum certo colligi possit, si diversae numero- 
rum formae in carminibus antistrophicis sibi respondeant: 
primo illud idoneis exemplis demonstrandum est, respon- 
dere sibi illas, quas attulimus, versuum Glyconeorum 
formas. Atque in primaria illa forma, quae est ex basi, 
choriambo, et iambo, illud non opus est ut ostendamus, 
in. bası contrarios pedes trochaeum atque iambum sibi op- 
poni, quum id et a grammaticis adnotatum sit, et exem- 
pla ubique reperiantur. Hoc autem magis fortasse dubi- 
um videbitur, utrum versus, qui spondeum habent ex- 
tremum pedem, Glyconeis adnumerari, debeant, ansin- 
gulare genus metri sint. «Hoc quidem qui eo verisimils 
esse putabit, quod plerisque in locis et strophicus et an- 
tistropbicus versus spondeum habeat, etrabit, mea sen- 
tentia. Nam quum hoc genus non modo mediis Glyco» 
neis insertum reperiatur, quumque, ut supra dictum est, 
eadem iambı et spondei commutatio etiam in exitu do- 
chmiorum usitata sit, responsio ista potius ad morem tra- 
gicorum, pedes etiam praeter necessitatem exaequantium, 
referenda erit, locique, in quibus iambus spondeo op- 
positus est, non t&mere pro corruptis habendi. Obser- 
vavı autem 'hes: Sophoclis in Philocteta v. 1128. 


 ıh 
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’ a h 
© zofov pllov, w plko, 


tav nooodsv Pehtwv ahzav. 
Aldina quidem ‘hie 00008, ut quis de forma ex basi et 
trochaeo atque choriambo ‘cogitare possit: quamquam id 
‚haud satis elegans foret. Eurip. Hippol. 741. 751. 

Tag NAERTOODAEIG wuyag* 

„gwv zuöatuoviav Veoie. 
Hic quidem Brunckius Ivaroız dedit, quod dubitat an 
praeferendum sit Monktus, Nec dii, neque homines, si 
quid video, hic ita universe commemorari potuerunt, 
Quare videndum puto, ne 09%ote scripserit poeta, quo 
nomine utiturin eadem re Pindarus O]. IL. 112. Deinde 
in Ione v. 466. 486. 

dvo Heai, Övo apdEvon® 

Baovulınav Hakan 7 eier. 
Et in Electra 122. 137: 

o narso, ov Öd u "Aue Ön. 

o Zed, Zev, nerpi © ainerwv. 
Quo tamen loco si quis deleto dr, ’4ide scribi malit, non 
magnopere refragabor. In Iphig. Taur. ubi diversae Gly» 
conei formae oppositae sunt, 1097. 1114. 

nodovo Agrsuw koyiav. 

"HEag anginolov KoVooV. 
Hos locos etiam Seidlerus ad Eurip. Electram p, 122. at. 
tulit, duos addens alios, quorum is, qui est in Oed. 
Col. 678. aperte vitiosus est: necessario enim Paxyıwrac 
scribendum est, quia analogiae repugnat Aaxyeıwras. Al- 
ter autem, qui estin Oed. R, ı196, 

To&EVORS EH0RTN60G TOD, 
ut valde invenustus est, ita ne ad sensum quidem aptus 
videtur. Seidlerus et Erfurdtius quum vulgatam tueban- 
tur, vereor ne metra tantum Tespexerint. At qui ine- 
ptam istam repetitionem, zov 00V Öaiuove , Tov 00V, con« 
sideraverit, non dubitabit, spero, quin recte hunc lo- 
cum constituerim in praefatione ad Eurip, Hecub, p. 29. 


DE VERSIBYS GLYCONEIS. 528 


6 


quum ea emendatione non solum, quae offensionem ha- 
beant, removeantur omnia, sed oratio etiam multo ma- 
gis podtica evadat, 


11. Vtrobigue spondeum hi loci habent, hat quidem 
in forma: 


2 a 2 3 
Eh |— us] -—_ 


Eurip, Hippol. 150. 160, 

ölvasıv vorlag uhuas 

sivala dederar Wvy% 
Suppl. 1000. 1090. 

ei Ödaluwv TadE Ön g0lvob 

yevvalag 0A0XD WUuyag: 
Iphig. Taur. 1125. 1158. 

zo 08 ulv, more, Agyeicı 

Aoungoov innodgouov Bein. 
Electr, 116. 151% 

yalu Erinre Kiyrasuvnoroos 

Th&UuoV 0VyyoVe; hargevaıg. 
Alia exempla, in quibus etiam reliqui pedes aliquid li- 
centiae habent, infra commemorabuntur. 

12, Priusguam vero ad religua pergam, illud ostene 

dendum est, communi formas, 


a 


4 s 4 


arem haberi, opponique in antistrophicis hanc 
;„ opponig 9 


u 4 4 1 
An . |, | —ıv— 


Sophocles Philoct. 1082. 1102. 

Deouov nal nayerndeg, WG 

zo) uoydo Awßorog, 097 = Oma 
1124. 1147. 

rövroV Huvoe EpNlEVog. 
dm Inowv, ovg ÜÖ Eyek. 
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Eurip, Phoen. 214. 226. 
iv‘; uno Ösoaos vigoßokoig. 
önoyeveis ent Aviov. 
217. 210. 
Ehe 
za TAEUCaOR nEuLNbUTWV 
UNEO Graoniorwv Edi. 
quibus respondent v. 229, 250. 
Xovoesozu- 
nos Doißw Aurgıs zEvOuwv. 
Erı ÖE Kooreliog Vbng. 
Iphig. Taur. 422, 459. 
NWS Tag Ovvöoouadag TET9nG. 
&9 evynioı. ÖEonoouveS. 
1096. 8. 
no90oVo Eilavov 'eybgovs, 
nodoVo "Aoreuw Aoylav. 
quibus respondent v. 1115. s, 
Evla Tag EARYoxToVvoUu 
9EaG auginoAov Kovgav. 
Ion, 209. s. 
Aevoosıs oUv En Eynehodus 
yogyonov maAAov6av Iruv, 
quibus respondent v. 223. s. 
do OVrwg uE0ov Oupakon 
yüs Doißov xareysı Öouog. 
Electr. 146. 165. 
dıenouaı“ zara uv pikov. 
dskar , o0vÖ En GTEpRvOLS. 


148. 165. 

4E008 TE XO0T El xovgıuoV. 

Alylodov Außav Heueva. 
Vide in eadem fabula v. 184.seqgq. Praeter horum plera- 
que, etiam alia exempla attulit Seidlerus de verss. dochm. 
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p. 555. segq. de quorum postremo vide Gaisfordsım ad 
Hephaest. p. 509. 


19. IMa difheilior quaestio est, an Glyconei etiam 
hanc formam recipiant, 


N 2 
Ga EN EEE N ah 


quae est dimetri choriambici. TFatendum erit, si quid 
Corinnae versibus tribui potest, quos emendare supra co- 
natı sumus; et magis, si e versu Priapeo res iudicanda 
est, de quo infra dicetur, Ex tragicis vero et comicis, 
quainvis in magna versuum Glyconeorum copia, non ha 
beo, quod firmandae huic rei afferam, Nan: etsi haud 
ita raro dimeter iste choriambicus Glyconeis consociatur, 
tamen non observayi respondentem ei aliquam earum 
formarum, quae proprie Glyconeorum nomen habent, 
sed servätur sibi ipsi par, ut in Antig, 552. 

noAla tw deıva, novdv dv- 

Hoomov deıvorsgoy reist. 
Quibus respondent hi: 

K0vp0vOmv TE gUAov 09- 

vidwv augıßarmv ayet. 
Neque aliter res comparata est in Pherecrateo. Vide ex- 
empli caussa carmen, quod est in Heraclidis a v. 554. 
Nam in Alcest. 972. 985. non dubium videtur, scriben- 
dum esse, 

ynavs, ov0 öca Dorßos do- 

„Anmiadaıs Edwxev. 
nal Tov &v Xakvßoıg Öduua- 
Ess 06V Big cidagon. 

Non ausim tamen contendere, prorsüs illicitum fuisse, 
has formas permutare, 


4 s 


9 d 4 
n. je weu 
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guum eadem permutatio in similibus quibusdam versibus 
adınissa videatur, nominatim in eo, qui ab initio una 
syllaba auctus, pro bası amphibrachum habet. Sic in 
Turip. Medea, quem locum rectius dispositum afferam, 
y. 194. 
ze Ö8 006 Ho0o16 
zawe Aeyn oepıle, 
zelvo Tode un 4u00000v. 
Zeig 001 Tode vuwöiınnosi‘ un klas 
zanov Öngoueva 00V euverav. 
Antistrophici ıta scribendi sunt, v. 100, 
alla Baoa viv 
ÖEVEO TIWGEVCEV 01%WV 
ein" gihe zul Tod uvda. 
GTEVOOV ÖL, eIv du KaRwohl Tovs Low. 
nEvdog Zug uEyahmg TOO donaras 
In strophicis ouvdun)oe habet etiam exemplum ed. Lasc. 
quod in membrana impressum exstat in bibliotheca sena- 
tus Lipsiensis. Differre eniminter se exempla huius edi- 
tionis docebit Seidlerus ad Euripidis Alcestidem. In An. 
tistropha male gi}« pro vocativo accipiebatur, Est isac- 
eusativus plurali.. Hoc enim dicit chorus: nos quo- 
que favere Medeae narra. In sequente versu, 
cuius caussa hunc locum attuli, 2 adieci: cuius, vesti- 
glurn nescio an erui possit ex altera. lectione ONEVORL. 
Seidlerus coniiciebat oneuoov, molv zel rı zaxmocn Hoc 
vero in versu, nisi quid turbatum est, respondent sibi 
hae formae: 


« 7 
4 4 4 L) 
4 L) U) 


{dem factum videtur in Sophoclis Oed, Col, 512, 525 


. I 

ouws Ö Eoanaı nugEodeı. 
' > > > 

zovzwr Ö audoigEToV Ude. 
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Quamquanı non ita tuebor. hunc locum, ut eum omnino 
sincerum esse contendam. Illud apparet, non recte fa- 
cturum, qui ante nudeodes vellet ri inserere, praeser- 
tim quum eadem huius versus forma, quae in stropha 
est, saepius in his strophis reeurrat. Quare si quid mu«- 
tandum est, facilius antistrophicum versum in suspicio» 
nem vocem, in quo vocabulum wuseiosrov facile videri 
potest interpretamentum alius vocis esse, veluti $eAnrov: 
quod qui propterea detrectaverit, quod vix aliam, quam 
a Graecis interpretibus V. T. auctoritatem habeat, eum 
dixerim parum perspexisse naturam sermopnis poätici. 
Oyx edelyrog quidem exstat in versibus Aspasiae adscri- 
ptis apud Athenaeum V. p. 219. D. Sed monet me his 
locus, utin versibus choriambicis, qui praecedunt, gra- 
ve mendum tollam. Sıc enım illi scribendi sunt: 

nvsyaov yaxorar, o Evo, N- 

veynov avov MeV, 080g I0TW. 
“4ywv, quod Hesychius &viwv interpretaiür, pro «xw» 
posuil, Sustinui quidem, inquit, sustinui per- 
petrare mala: at nihil istorum volens fecı. 
Digrediar paullum a proposito, et quosdam alios locos 
emendabo, in quibus vel logaoedica Pheregratei versus 
forma, vel ea, quae ab amphibracho incipit, , dubitatio> 
nem obiicere potest. Plane perturbata responsio, est in 
Sophoclis Antigona v. 607. 618. 

00 Exauaroı YEwn 

sidorı Ö’ oudev Eores 
Tentata haec et ab antiquis criticis sunt, et ab reeentio- 
zibus, Nisi egregie fallor, usitata in multis nominibus 
duplex terminatio arog et avrog translata est etiam ad vo- 
cem dzuuerog, licentia magis, quam ex legibus Jinguae: 
unde ıAaynv »Aloswg in vocabulo &zeuovroyaouev ex Her 
zodiano neol nadoy adnotavit Etymologus, Habet etiam 
Hesychius dxzuovrog, sed non ille a vitii suspicione li« 
ber. Sic vero unius litterae adiectione servabitur libro- 
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ıtım veterum scriptura, versibus ita distinctis: 
000. arauavror 
EN N RT ‚ 
dEmv unvEs, 07N0wg de Y90v0 Övraorüg. 
eidorı Ö ovdev 
Eoneı, nolv nvol deoun mode Tıc moogakbr. 
Aliguot in locis logaoedico isti versui pro dactylo trochae. 
us, quod plane fieri non potest, aut spondeus, quialius 
metri est, respondet. Sophocles in Philocteta v. 1094. 
1115, 
wor mW" 0v Ta0 Er 104w. 
Zug Aayovr aviac. 
Vitium videtur in strophico versu esse, totusque locus 
ıta debere constitui: 
ti nor’ aD nos To zur uno 
E0TaL; TOD orte TEVEonaL 
Gırovonov uElsog; OVev EAmIOOg ; 
eilt, aidEoos ro 
strux0dee OEvrovov ÖLe TEVEUHRTOg 
Awol a; 00 Ö Er ioyw. 
Sed dicendum est, quomodo haec intelligenda putem. 
Metuendum est enim, ne non modo inaudita, sed etiam 
abhorrens ab natura linguae iudicetur consociatio parti- 
culae eds cum coniunctivo, Ac sane, qui 2ife cumcon- 
iunetivo putaret construi posse, multum falleretur. At 
alıa ratio invenitur, qua, si fidendum est ant huic loco, 
aut duobus alıis, quos mox afferam, particula &/9e, etsi 
cöniuncta cum coniunctivo, tamen eum non regat, sed 
et ipsa, et coniunctivus aliter explicari possit,. Neque 
'enim repugnat, &/9e, quemadmodum apud recentiores 
öpeAov, solum per se poni, deinde autem per coniuncti- 
vum, quae usitata eius potestas est, interrogari, an 
oporteat aliquid fieri: qua in re Latini quoque coniun- 
ctivum usurpant. Hoc si verum est, sensus loci illius hic 
erit: utinam — an Harpyiae mesublimem ra- 
piant? Aliud exemplum huius loguutionis est in Eu«- 


ne 0 
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vipidis Helena v. 269. 
9, EEalcıpdeio, ws uyalu', addıg nah, 
aioyıov sido avrl rov #alov Jap; 
«al Tag TuUyas ev Tag nuleg, 0 viv E40; 
"Eihnvss Eneladavro* Tas ÖdE un nanas 
Eoofov, WITEO TuS nards OWLovcl uov. 
Codices quidem apud Musgravium hic Aaßsiv habent, 
quod sane non est spernendum. Sed sı Auf seripsit 
po&ta, non minus recte omnia procedent. Nam Helena, 
an deleta, inquit, ut pictura, quod utinam 
fiat, turpem pro pulcra formam induam? (i. 
e. fac me amittere venustatem formae:) et 
Graeciobliviscerenturhuiuspraeclaraesci- 
licet fortunae meae, melioremque conser- 
varent, utinunc conservant malam, Tertium 
exemplum in corruptissimo illo Supplicum Euripidis loco 
exstat, qui nondum aut satis explicatus, aut probabili- 
ter emendatus est, v, 1024. Is hunc fere in modum con- 
stituendus videtur: | 
Ita gwg, yanoı ze. | 
ide, WG Tivig euvvol 4 
dinalov Uuevalov EVCETTTOL | 
dv "Aoysı yavmoı TERVOLG, 
ä0Los Ö’ zUvalog yausrag 
ovvenyels augaıs ador0ıg 
yevvoiag aA0yW YUVXag. 
Lacunae explendae, sensusque indicandı caussa posui 
vocabulum &Vosnzos, non quod ita scripsisse Euripidem 
contendam, Iam sensus erit: veniat lux, nupti- 
aeque. quomodo (utinam fiat) torus 1usti 
connubii apud Argivos sanctus inveniatur 
posteris, fidusque coniux sincero geuero- | 
sae mentis ardore uxori amatus? Interrogat 
enim Euadna, quodnam oporteat posteris sincero. amore 
junctum connubium sperare, nisi, quod ipsa faciura est, 
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perire eum coniuge coniux sustineat, Tedeo ad metra, 
Trochaeus dactyla oppositus videri potest apud Aeschy- 
lum in Cho&ph. 786. 795. 

Zev, ou de vıv gvieocons. 

Pnnarwv ooeyun. 
At quamvis corruptissimum sit carmen illud, hoc ta- 
men certum esse arbitror,, ultimum huius strophae ver- 
sum ex antispasto et iambis compositum esse; 
evousvwv Pnunzwv 008%7uu. 
Vnde quis coniiciat, strophieum ita debere cozrigi; 

&Aanov' @ Zei, uv vw gvAaoooıg. 
Non diffiteor tamen, quum neque «a ullo in libro inveni« 
atur, neque copula satis recte omitti possit, magis nihi 
placere hanc correctionem; 

Eharov‘ EU ÖE ou vın gvAaosoıg. 
In Euripidis Andromacha v, 1210, 1224, 

0v onapnkounı Konam; 

over uos molıg, TOAug. 
Ne quis de antistrophicis dubitet, quae recte ohservata 
sunt a Seidlero de verss, dochm, p. 82. utramque stro- 
pham emendatam dabo; 

Ov omapekouaı HOLM ; 

ovx Ensdnoouaı 0 Zum 

xu0E ATUnnue YEL008 0A00u; @ OA, 

dınAav Teavov wm Eoreonge Doißos: 

Ovxer Eori wor og‘ | 

onrro@ zul £oöerwo mi yar, 

cur, W er dvron vorn NnoEwg #09M; 

mavwAEdo0V W Owen nirvovvre. 

De postremo versu explicatum est a Seidlero, Arısto- 
phanis versus in Thesm. 1154. 1159. infra segm. 16. 
emendatos dabo, Addam his denique locum Hippolyti 
v, 1146. 1150, 

kavrio Fsoloen. 


2 m > 93 „ 
TWEUTETE twYO on alayı 
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Atque hi quidem versus recte sibi respondent. Suntenim 
dochmiaci hypercatalecti, Sed quoniam critici, epodum 
haec esse rati, multum a veris lectionibus aberrasse vi» 
dentur, has quoque strophas integras, ut eas scribendas 
puto, apponam. 

"Eyo 62 0% Övgrugia danovemw dal 

noruov Enoruov. © Tahaıva 

uorso, Erenes avdvıre. gel. 

kavio VeoLoev. 

"Io, io avloyiwe Nagırss, Ti rovde 

zuv reluv 4 NaTeniag 708, 

Tor 0VÖEV Grace alrıor, 

TEUNETE ,TuVÖ am 00V; 

$i quis tamen in narowiag haerebit, cuius formae apud 
tragicos non memini exemplum invenire, etsi nihil est, 
guare eam melicis carminıbus exclusam fuisse existime- 
mus, poterit is, quoniam Lascaris in strophico « omittit, 
versum iambicumm facere : 

oru0v &roruov. Tahesve, 

T0v vahave margias zug. 


14. Multo minus altera dimetri choriambici forma, 


4 4 
VW nm) u mn I m 


auidgquam cum Glycpneis commune ‚habet. Nam hie 
guoque versus sibi tantum ipsi respondet, ut in Herc, 
fur. 673. 607 
7 A 
> r % [4 
ov Tavoouas Tag Kaoırag. 
r 
aan Ev Amkınösg. 
Aperte corrupti sunt versus in Suppl, 1000. 1025. 
npogeßar Öonuas FE zumv' 
6: rov Bavorr oVmor 
Si coniectuxae lacus est in versibus, quibus nemo sine 


3 - 
Elite 


melioribus libris certam medelam aflerre potest, facilli- 
mam putem hanc seripturam esse: 
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x [a E72 x y. B m 
1005 av Eßav Öoouag EE Euwr. 
r \\ r > E) > ns 
0, Tov Üavovrk.y, OUNOT Eud 
Certior res estin Helena v. 1553. s. 
> N ı » > > N 
intel OÖ Emavo Eihomivag 
Heors Pootelw Te yevan“ 
quibus versibus qui respondent, 1969, 8. nec metra nec 
sensu integri sunt: 
= 2 ’ y 2 e 
av 0v Heut, 000 0010; 
> r > r 
EIVEWOAG Ev Yulauoıs- 
Söribendum videtur: 
“= >} > > e 
av Qu Heulor, aud ooie, 
r > > ’ ) 
TVEWOaS ou Ev Yalauorg. 


ı5. Inijis, qui vere Glyconei sunt, primo de basi 

videndum. Ea plerumque trochaeum, vel spondeum, 
vel iambum, vel tribrachum, hunc quidem paullo rarius, 
sed satis tamen saepe, raro anapaestum habet, De da- 
ctylo mox seorsim dicam, Trochaeum quidem et spon» 
deum etiambum promiscue adhiberi, res est pervulgata, 
constatque etiam contrarios pedes trochaeum' atque iam- 
bum sibi opponi, ut apud ipsum Aeschylum , euius ver- 
sus elaboratissimi sunt: v. c. in Chogph. 609. 619. 

ovunerggv re dia Biov. 

vEOVIy 8 RUVOgOWv Unvos. 
Tribracho saepissime usus est Euripides, v, c. in illo 
carmine in Phoenissis, v. 210. 

Tvgwv oidua Aınobo EBav. 
Rarus est anapaestus,. et ut non temere concedendus sit. 
Invenitur apud Sophoclem in Philocteta v. 1096. iambo 
respondente v. 1110. 

ri nor au os To zur Nuo 

Kg0TÜIS era YEociv. 
Pherecrateos enim licebit in his, quae communia utri- 
usque generis sunt, in Glyconeis commemorare. Apud 
Euripidem in Iphig. Tayr. 1103. 1120. 
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kuvav 9° eilisoovoev Vowng. 

neroßahheı Öugdaunovie. 
Vtraque fabula ex ils est, quae cadente iam arte scriptae 
sunt. Risitque eum pedem, ut parum arti convenien- 
tem, Aristophanes in Ranis v. 1922. 

„regiBaAR , @ TERVON, wltvac.“. 

dogs ov noda Tovrov; 4A. 000, 
Aliud exemplum est in Helena v. 555, 

n0d« yosınrousvog eivaklın. 
Sic enim scribendum videtur. Ac nescio an etiam Iphig. 
Taur. 1152. huo pertineat, si quidem locus ille ita scri- 
bendus est: 

dus Ö avron noolımalca Bij- 

on nAaroıg dodlors. 

In sequente versu, qui dactylicus est, ioria delendum 
videri dixi in censura editionis Seidleri in diar. litt. Lips. 
a. 18135. m. Octobr. p. 2157. Antistrophici sunt v. 1147. 

&5 auilAag yaolrwv yalras 

&ßconAuvrov ES Eow. 

Adde his Eurip. Suppl. 1028. si recte supra eum versum 
emendavimus, | 

Öoloc Ö zuvaiog yaufrac. 
Aiacis versum 1190. qui huc trahi posset, infra segm, 


42. attingam. 


16. Pluribus exemplis dactylum firmari licet. $Sed 
aliam hic dubitationem iniicit de eo, utrum hae formae, 
— u U un — Du U 

m UND nn u A 
ad Glyconeos et Pherecrateos pertineant, an diversae ab 
his censendae sint. Aeschylus quidem nusquam dactylo 
illi alium pedem opposuit; eamque legem etiam Sopho- 
cles videtur observasse, nec saepe eam neglexit Euripi- 
des. Exempla huius formae 
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vide in Choöph, 519. in Oed, Eol. 704. ubi seribendum, 
TTEO- 
ec a 3 ae ’ 
009. 0 yaxo wiev 00Wr AvXhog. 
7200 nogantoueva nATe, 
In Iphig. Aul, 759. Huius autem, 


in Iphig. Aul, 755. Catalectici vero, 


4 
— LA) un UND ns une 


in Hecuba 469. Iphig. Aul., 1042.. Heracl. 751. Sunt 
autem haec pauca tantum de plurimis exemplis, diligen- 
ter exaequatam responsionem ‚habentibus, ' Sed quum 
quidam loci inveniantur, in quibus initiali illi dactylo 
velspondeus vel tribrachys oppositus videatur, movit ea 
res Seidlerum, ut hos versus non dactylicos, sed Glyco- 
neos et Pherecrateos esse putaret. Vide eum in libro de 
verss. dochm. p. 549. seq. et ad Eurip. Iphig. Taur. 1098, 
Nec sane idonea caussa est, quare aliter statuamus: mo- 
do meminerimus, plerumque exaequari pedes, neo nisi 
in recentiore tragoedija, quam comoedia sequitur, alıum 
pedem opponi dactylo. Exempla, quae certa sint, per- 
pauca reperiuntur. In Ione v. 187, 198. 

alla ya xol moon Aokie. 

conıotaz lohnog, 06, 
dubitari potest, an y& a metricis additum sit. Suppli- 
cum Furipidis v, 999. corruptus videtur. In Phoenissis 
v. 216. 228, | 

"Jovıov saure novrov Ad - Te, 

100 0 ayaıunos zEVOEUTU - TTOLS, 
non intercedam, ne servetur vulgatum lo«. Iphig, Taur, 
1129. 1144. 

#2.000v Ertargvov Av00g. 

nagFEvog Evdoriunv Yauwv 
Hic priorem versum Marklandus transpositione verborum 
sustentandum putabat. His adde locum in Oreste v. 852. 
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in äuo non viderunt critici, haec non epodum esse, sed 
antistrophica, ante quae brevis mesodus est v. 829— 031. 
ut in Electra 125. 126. Antistrophica ista hoc modo re- 
stituenda videntur, 
 olov Öy' &0y0v teheoog gro. 
&ußsßarysvrar maviaıg, 
Evusvioıw InoRun Yovo; 
; Öpdunoe divsvav Phegagotss 
soig "Ayanzuvovsuog: 
© meltog, Mar&gog ürTe avr. 
YOVvoOnNVnTWv YugEwV 
naorov vnegtehhovr &sıudwv, 
ogyayıov EHero narega, Tev- 
gEav norogav auoßar 
Legitur vulgo Zuiuevioı et yovosonyvytwv: quorum etsi 
utrumgque defendi potest, tamen nihil caussae est, quare, 
guum facillime posset, non exaequasse metra poetam 
censeamus, Certiora haec exempla sunt, Iphig, Al. 
bir. 562. | f 
urwousvav oloreow, 69% Ön, 3 
Eye QEOOUCtV &ig 0gEraV» 
»54. 765. 
üva ve vovol nal 0vv bmhorg 
övrLog EUR000100 TrAaTaıg. 
Aristoph. Thesm. 1140. 1145, et fortasse 1149. 1156. 
Sed praestabit, totum carmen emendatum adseribere: 
Torrada nv gıL0yogoV Euol mbow6d. 
Ödevgo zuAsıv vonog &6 %0g0v, 
u09Evov, alvya novgnv, 
; oA mjusregov Eye, IT: & 
KL K08TOG PavEgov MOVN» 
#Andouyog Te nahtıral | 
yarınd, W Tvomwvovg nsowd, 
0TVY000 , WTTEQ EIAOg. 
Önuog Tol 08 aahel Yunaı- 
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xuv* 2yovoa DE uDL MoAosg 
etonvnv guAsogrov. 
SIRET EUMVOVEg , 1000 ore.f. 
grorvini, @A00g EG UMErEoorV, 
o0 dı) avögucıv 0v Heuuzov E1800V 
deyın oEuv, va Aaunaoww 
galvsrov außgotov oyw. 
nohsrov, EdEroV, avrousday vr. ß. 
Gsonogoew TroAvmorvias 
&l al mooTE00V 7E OT E1N400 
NAHETE, vov EpiAEOIOV, inE- 
zevousv, &vOade y nuiv. 
Libri veteres, 00 dy avögaow ov Heuırov Eisogav vpyLd 
osuvo Heaw, iva Aaunaoı, etin antistropha, ovrouet, 
Ü Gzouogoen moAv norvin. Ei Ku TT00TEO0» nor , (alüi ei 
yag EUTEU0» nor) EZnnrow nAderov, et in fine &v9a0' 
ziuiv. Delevi dsuiv, quod adhaesisse videtur ex v. 940. 
ubi doyıa oeuve Heaiv legitur,. ‚In tertio posteriorum 
stropharum versu, qui Glyconeus est syllaba ab initio 
dempta, in fine autem adiecto Cretico, quod genus sae. 
pius invenitur, in stropha notanda est crasis in verbis dn 
«vöooow. Dactyli alii pedi oppositi tria alıa exempla, 
quae Seidlerus attulit de verss. dochm. p. 549. seq. cor- 
rupta sunt, haec dico, Sophoclis in Oed, Col. 671. in 
quo quod posse scribi ait, Ev a Auyeia, certissime re- 
ponendum est; Iphig. Aul. 571. ‚ubi etiam sensus requi- 
rere videtur elegantem emendationen Marklandi: 
x00u0og Evav 0 uvoronin - In6: 
Denique Hel. 1525. ubi pariter sensui accommodatior 
est aoristi, quam praesentis imperativus, PaLers. Sed 
pro his aliud exemplum substituam ex Iphig. in Aul. si 
quidem locus ille, ut videtur, antistrophicus est, V. 574. 
580.  Strophas istas hunc fere in modum corrigendas 
puto: 
ZuoAeg, @ Ilagıs, re gu 7& TO. 
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PovroAog aoyerunig Eroagng 
"Deiaıs neg& wooyoıg, 
Paoßaga ovollav, Devplos 
vvAov Ovivunov Karlruoıs 
niunhora . » nvewr. 
svünAor de ToEpovro Boss ur 
ÖTE GE Holoıg Euaive Dev, 
& 0 : "Eikada neunsı, 
zo» EAspavrod.Ttav TAQ0L- 
der doumv v8 rag "Biegvog 
ev avrwnois PAEPAporg 
Eowra Öedurag, EOwri Ö’ autos Entoadng’ inwo. 
0dEv &015 , Eoıg "Eikada ouv dog! vovoi d aysı 
8 neoyaue Tooles. 
Libri wıunuare nveov vel Adyov. Versus mutilus est. 
Deinde xgiors Zusve, et & 0 Eilade, mMOox omisso arti« 
culo zwr; porro BAspagoısıw, et in ultimo versu &; Tool. 
ag mEeoyoua, qui numerus, si quid video, parum hic 
aptus est. Aliud exemplum dactyli tribracho respon- 
dentis mox afferam, cui addi poterit spondeo oppositus 
dactylus in Electra Euripidis v, 144. de quo loco infra 
segm. 24. dicam, Caeterum minime contenderim, hanc 
formam, 
me III men Ih ml DD mn 
ubique pro versu Glyconeo habendam esse: sedita statuo, 
nunc hos pedes, quum dactylus pro basi est, commutari- 
que cum aliis baseos formis potest, Glyconeum efficere, 
nunc autem, .quum legitimus ille dactylus est, versum 
esse logaoedicum, Ita fit, ut, quod in basi non estcon- 
cessum, solvi dactylus ille possit in proceleusmaticum, 
quod fecit Euripides in Bacchis 875. 895. 
Ti zo 00g90v, 7 Ti ro xuhkuov. 
Nisi forte hie versus ab amphibracho incipere putandus 
est, 
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'17. Nideamus nunc ordinem, qui sequitur basin, 

Is in priore Glyconeorum forma choriambus est, Qui 
pes etsi alibi cum dipodia iambica commutatur, tamen 
in Glyconeis id non potest fieri, quia basin numquam 
anacrusis exeipit, Itaque in Oed, Col, v. 152. scriben« 
dum est, 

uexoalov T 8; Eneinecoi. 
Vulgo naxgeiov T &0', wg Ereimaooı, Brunckius, uargpal= 
wv 9, we insınaoau. V- 157. legitur, 

va Tod v0 0= 

pdEyarn u) mOOgNEONg vaneı 
Scio quidem, buiusmodi versus ex antispasto et. dııambo 
posse compositos videii, Sed guum vix certa huius me= 
tri exempla reperiantur, quumque Glyconei, inter quos 
hic medius est, etsi a grammaticis ad antispastos relati, 
tamen non sint antispastici: seribendum puto srgoneons, 
quod verbum ut supplicandi significatione saepe pro ngog- 
stinteıw ponitur, ita etiam accidendi videtur proruendi- 
que significationem habere, . Ac .nescio an in alio quo- 
que Sophoclis loco eadem’correctio adhibenda sit, Nam 
quod in Philocteta v. 156. legitur, 

un us Aodn ngogmEOWv Oder, 
licet firmari videatur his v, 46. 

un al Aaön we TIgogmeoom* 
tamen malim eonsowv scribendo corrigi,  quam trans- 
positione, quae alıis placuit, 

un noogneowv ue Jadn oder. 
Antistrophicum , 

0.0, W rervov,. od Anıuden, 
Triclinius, 000 de, resvov, scribens, ex parte tantum 
videtur emendasse. Nam satis erat & deleri, quo facto 
hic versus Glyconeus erit, dactylo in bası tribrachum 
oppositum habens. Nolim tamen haec, nisi librorum au- 
ctoritas accedat, pro certis numerani. 
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ı8. Molossum pro choriambo omnino rarissime ad. 
missum reperias, maxime,, quum choriambus statim post 
basin, vel initialem amphibrachum est. Neque eius ex- 
emplum in promptu habeo, quod certum esse dicam, In 
Pherecrateo quidem, et qui huic similes sunt catalectici, 
facilius credam contractioni locum esse, quia in his ver- 
sibus non magua inde ambiguitas naseitur. Sic in illo So- 
phoclis, quod infra segm, 28. iterum commemorabitur, 

METOUS, WS TAUEOG. 

Sed in Glyconeis, omnibusque iis versibus, in quibus 
variat sedes choriambı, idonea videtur ratio fuisse, quare 
devitandum putarent Molossum. 'Tantam enim hic pes 
ambiguitatem versibus illis addit, ut citius quis laborare 
metrum, quam quomodo concipiendum sit, videat, Nam 
in hac forma, 


m 


s }) # L} 


SE 


Molossus facile aligquem adducet, ut ita versum metiatur, 


4 


2] [; 4 F] 
.1—s | —-— 


.o. . 


at tum laborare finem videbit, Cretico, non choriambo 
constantem. Sin hac in forma lWiolossus erit, 


} s 4 4 
.]-+. | — 


rursus haerebit lector, dubitans utrum Molossus iste cho- 
riambi mensuram habeat, an penultima syllaba non pro 
duabus brevibus, sed pro una brevi sit, quod saepe fit, 
guum iambo finitur Glyconeus: quo facto rursum in me- 
dio vitium esse videbitur, Cretico posito, ubi choriam- 
bus esse debebat. Prorsus denique incertä res erit, quum 
Molossus et spondeus coniuncti fuerint, Neque enim 


patet, uirum ille sic metiendus sit, 


4 4 4 4 


ge 
DE 


an sic, 


546 LIB. UI. CAP. I. 


an denique ex illo genere sit, quod hanc formani habet, 


re 
ı9. Solutiones vero choriambi non sunt adeo rarae, 
Et prima quidem arsis soluta invenitur in Oed. Col. 186. 
209: 
veroopED agyılov armoorvye. 
tie wv, nOAUNOVOG 0)N, Tiv An 
Eurip. Suppl. 970. 
dangvas voregov wei meta: 
Iphig. Aul. 761. 
a ö8 Aus "Eieva x0g0. 
In eadem fabula v. 1054. sic potiis, quam ut Heaäthio 
Seidleroque de verss. dochm, p. 261. visum est, scriben- 
dum puto: | 
700R DE Aevaopevn Yonuedov 
eilt000usvau Yuuove 
KUKAIR MEVTNKOVTO x0006 
Nngswg &yogsvoov, 
Antistrophica v. 1076. ita habent: 
nanapıoV. Lore Öaiuovsg 
TG EUNATOLÜOE Yaov 
Nnon:dog &dsoav TTOWTRG, 
IInktug 9 Unevalovs. 
Electr. 126. 
Gvoys noAvdanpuv udovew. 
Ion. 122. 138. 
Tavanzglog au aAlov - TEEQUJi or. 
zov Ö wgehmov Zuol naregog - Övoue Ay, 
ubi Glyconeum sequitur choriambus, primam solutam 
habens. In Phereorateo soluta est prior arsis in Nel. 
1902. ı5ı9. 
EIELTTETOULEVOG loxyel. 
Cd nolla Baruccag. 
Adde Seidlerum de verss. dochm, p. 44, 
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20. Secundam arsin hi loci solutanı habent. Eurip, 

Iphig. Aul. 165. 166. 

ayauadov Avklöog Zvaklag. 

4o- 

zeuıdog nAudoV 000uEVe. 
185. 204. 

"How TMehiodı 7 Eow, Eos 

Ausora zoxov' oua de Ni - oc 
Caeterum carmen hoc non est Euripidis, sed aliguanto 
recentioris poötae, In eadem fahula v. n60, 71. 

K00undEloav, ortov DEV. | 
- &s yav "Erkunde Öogınovorc. 
Et v, 1058. 1060. 

oveiyjav Ö UNO xuhauoso - owv. 

Kevravowv Ent deire rav. 
Helen. 1505. 

Bars IMsicdes Uno uEoog. 

Övgadsiov ano OvYYovov. 
Herc, Fur. 781, 798. 

lounv', ©, oTegawogopiar. 

© Aearowv Övo Gvyyeveig. 
Nisi seripsit orsgngepilev,. Ion, 1231: 

Havsoa yaQ, garya rad ndn- 
Electr. 455. 445. 

iv 0 gikavkog Enale deh = gig: 

eva ze Ilmhuov, va Te ngv - uvag 


21. Vtraque arsis soluta. videri potest in Bacchis v. 


410. 
m E) ? R el 
&nsio yE us, Booui, Doouie. 
Antistrophica sic scribenda puto: 
cogav Ö aneye noanida P0EVe TE 
TE0LGCOV NAHE YWrav. 
% m \ t EL A $ Eu 
To nAndas, 0 Ti TO gYavAors00v EVOULGE, X0n- 
za. Tode zor Ayo iv. 


Mm 2 
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Hoc dicit; arce ate sapientem a virisdimium 
severis commendatam sobrietatem: wulgus, 
quod deterius videt, utitur: haec mea sen» 
tentia est. Sed verborum aptam pronunciationem qui 
consideraverit, cui plurimum est in metrorum descriptio- 
ne tribuendum, facile adducetur, ut his quidem in ver- 
sibus choriambum non in medio Glyconeo, sed in fine 
constituat:: 


4 4 s 4 
e» eo» |vuu Jvuuuoo 


22. In secunda Glyconeorum forma, quae choriam- 
bum in fine habet, ordo ille, qui basin sequitur, trochae- 
us, spondeus, saepe etiam tribrachus est. Exemplis ni- 
hil opus, ut in re tritissima, Rarus vero anapaestüs est. 
Is invenitur in Oreste v. 812. 824. 

oixteorore Vowauara zul. 

Tvvdagig ianyyos caraı - ve. 
Vbi etiam qui praecedunt versus, Glyconei sunt: quos 
sic zestituendos puto: 

ONOTE YovoEag Eos &E- 

vos Uneo NAHE Tavrakldaıg. 
Antistrophici sunt, 

x0x0pg0rWv zT avöguv magawvar- 

a" Havarov yoo aupl poßa. 
Compara Iphig. Taur. 813. 

NAOVOA* XEvong dovos avix Mv 1tEQL. 
Trochaeo respondente anapaestus est in Iphig; Aul. 
ı041. 1063. 

Jlısgiösg Ev dest) Hewv. 

nardes GsooaAul,' usa gws. 
Recte enim damnatur articulus «; post noides.  » Aliud 
anapaestı exemplum est in hoc versu Euripidis apud Ari- 
stophanem in Ran, 1316. 


HEOKIdog e0ıdov meheras. 
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Et in Helena v. 528. quem locum hac opportunitate me« 
lius descriptum dabo: 
NROVEE Tas HEonimdod x000G 
& y07£ovo Egyarn TUgavvols 
Öduoıs, wc Mevehaog 00- 
525. _ rw ushaupass olyeras 
dr Eosßos, yYIovi xovpNelsz 
var Eru nor oldu ahıov 
Tovybnevos, our Auızvav 
ayavasıv marelag 705; 
arareix Pıorov 


m 
or 
© 


zorleipown, apılog play, 
torzodanag Ent yas 
7 ’ ’ a 
700% yoıumrouedog Eivadio 
v FI / > Bird 
„una Toaadog En yag. 
Versus 527. 550. ab initio una syllaba breviores sunt 
Glyconeis, de quo genere infra dicetur, 


93. Nonnumquam dactylus est post basin, sed ple- 
rumque respondente eodem ‘pede: unde dubium fit, 
utrum Glyconei sint hi versus, an dactylici, ut in Iplig, 
Faur. 1092. 1109. 

suEvverov Euveroioı Bow. 
ovAonevov Zr} vavalv Bar. 
Tist tamen etiam, ubi ex alio opposito pede apertum sit, 
Glysoneos esse, ut in Supplicibus Eurip. 990. 1021. 
EnvoywoE nal yYauEce. 
yoora yomrı melus Deuzva. 
Risit hunc pedem, ut inscite positum, Aeschylus apud 
Aristophanem in Ran. 1022. 
„mweoißaAl , & TEnVUV, "whevan.“ 
dous r0v noda rovrov; 4. 00W. | 
IT. ri dal; Tovrov dong; A. oom. 
"AT: rosaur) uevros 0V noLwv 


roAnos Toua mean WEyEw, 
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„a Q r h 
avg To Öwdexauunygavov 
Kvonvns nelonouwv, 


24. Choriambus ultimum locum tenens 'dubito an 
Molossum non recipiat. Nihil probat versus Antigonae 
109. 120, propter variabilem mensuram vocahuli KgUVosog, 

EgwÖNg TOT, © Yovozas, 

Po, nolv 109 ausreomp, 
praesertim quum hic etiam deleto « choriambus in aliam 
sedem transferri possit, Nec sanus videtur locus in Eu- 
ripidis Electra v. 144, ı6ı. 

co xare yas vi Yoovg. 

&» Tooiag odov Boviac. 
De quo loco minime assentior Seidlero, Neque enim 
dubium mihi videtur, ita scripsisse Euripidem: 

tongev "Aida, uehog 

"Aldo, NATEO, 

vol nura yüg Even Yoove. 
In antistropha autem; 

ningag ulv ehineng Tonag 

008, are, nıngag d 

&u Tooiag odiov Bovkag. 
Multo minus adducor, ut sanos esse credam duos locos, 
in quibus pro choriambo Ionicus a minore positus inveni- 
tur, Horum unus est Sophoclis in. Oed, Col. 1969. 

Kot du- 

nvarnge pelapa nWWV. 
Respondet v. 1054. 

DI oluwı Tov Eyosuayav, 
vel, secundum aliam lectionem, 

Ed olnav zov 0g&Barav. 
Huic quidem loco, si quid video, gravius inflictum est 
vulnus, gquam quod sine libris sanari possit, Indicıum 
facit haec glossa Hesychii: aunvaınoıa, Ta Yarage. 
Zogoring Oidinodı Ev xolovn. Vnde coniicias, gahage 


a 
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interpretamentum esse. H.. Stephano tamen in’ indice 
Thesaun p. 590. A. Hesychius visus est errare, Genui- 
na si est vox illa, facilius crediderim, ita corrigi Tocımm 
posse: 

tea Ö douaruı zur au- 

TUHTNOLE garganım wa 

Gußasıs, 
ut aumvarnose pahagay coniungantur, ' Alter locus est 
Euripidis in Ipbig. Taur, 455. 452. 

Tv noAvopvidov en olan. 

zu) 700 Oveionoı ovußainv. 
Erit forsitan, qui hos versus anapaesticos esse putet: et 
sic metrum quidem salvum erit: sed parum verisimile est, 
anapaestos mediis Glyconeos inseri. Quod si ipsi quo- 
que ad Glyconea metra pertinent, neuter, si metrum 
spectes, reprehendi poterit. Prior enim choriambicus, 
posterior Glyconeus erit, dactylum in basi habens. At 
quum respondere hi versus sibi nequeant, uter eorum 
vitiosus censebitur? "Seidlero, qui utrumque.aliquid vi- 
til contraxisse putat, non ausim accedere. Recte quidem 
ille ovußainv tuetur, Quare vitium ego quidem in stro= 
phico quaerendum putem, Hunc enim ut corruptum pu- 
tem, sensus facit, qui copulam requirere videtur. Tan- 
tum abest enim, ut, quod Seidlero placet, zul v. 450. 
cum hoc versu conitingi posse existimem, ut eam copu- 
lam, qua nıhil isto quidem loco frigidius inveniri potest, 
plane delendam esse oenseam. 'Tota stropha sic videtur 


scribenda esse: 
o \ r [ ” 
Tue TaG OvvÖosundes TIETOUS, 
mw AN) >ıda 2 

sog Divsidag aunvoug 

> \ r 

GATUG EITEORORV 
N Er) = \ zes N 
ap‘ ahıov alyıckov Er Aygirgirag 

c ' 

od doauovres, 
< r m 
ÖNOV NEVTNAOVER %0H0V 
2 aan x 
sov Nnondwv 000: 


En 
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Ü > £ 
ueinovow £EyAVHAdl, 
wÄNGILOTioıEL TVOnLG 
r x r 
ıp svoLWLovrwv z0TE NOVUVan 
zvvoiov ndailov, 
e7Z 3 + ’ 
avouıg zv MNoricıs, 
N nvowioı Zegpveov, 
r N 3 y wi 
av ToAvogVıdoV T ENL Yav, 
> 1 > os 
29 ‚ ‚Atvnov anrav, Ayılmog 
Öoouovg xaAdtoradiovg 
b) x 
Ev&sivov aar& 10VroV. 
Antistropha sic habet: 
Ed Eevyaıoı dEomooUvag 
Aydus "Ehtva pille moig 
s m ' \ 
EAUOVGE TUYO0, Tv 
a an N 1: €, > E} 1} 
Toweda Aımovoa nolw, iv up: yalrav 
A, 2 Ä 
5 690009 ainacndav 
€ m r 
&Auydeiou Acıuorouo 
r 
dEonolvag yEol Harn, 
x ww) ? 
mowag Öbovo wavrımakavg ‘. 
c e) > 
diorev Ö eyyekiar. 
€ > € T os 
10 dedntued , Zihadog En Yag 
r „ „ 
HÄDTNOWV El Tig £Bo, 
‚Ödovisiag E£uedev 
Ösiluiag TaVOIiNOVOg, 
zo yao oveigası ovußalnv 
un 7 ’ v 
1) 0:X015 TOAEL TE NIETOWNz 
mi [77 ' 
TEENVOV vuvav anohaveiv 
xoıvav yaoım OABW. 


25. Videtur in versibus Glyconeis idem factum esse, 
quod in dochmiacis observatum est, ut, etsi ple- 
rumque systematum more cohaereant, tamen interdum 
nulla sit connexio, ideoque et hiatus in fine locum ha. 
beat, et syllaba anceps. Exempla hiatus vide apud Seid- 
lerum ad Eurip. Electr, 155. syllaba ancıpitis autem ibi- 
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dem ad v. 207. Longe maior tamen locorum 'numerus 
est, in quibus cortinuantur numeri,. eamque ob rem 
etiam solvitur ultima. Exempla vide apud Seidlerum 
de verss. dochm, p. 260. et ad Iphig, Taur. 1076. ubi 
malim ego deleto articulo scribi v, 1089. 

0016, & mau nergivag 
ut respondeat solutio v. 1106, 

0 noAlal baxgvav Außadsg. 
Aliquot alia exempla in iis locis sunt, quos propter alias 
rationes iam attulimrus, MRara solutio est producta prae- 
cedente syllaba: cuius exemplum exstat in Ione in his 
v. 20). 

novee zo PAepaoov diw- 

4.  GREDOL Ahovov Ev Telysns 

kalvowı Tiyavıav. 
Antistrophica v, 219. ita scribenda videntur; 

GE To vov naQ« vaov Av- 

ön‘ Henıs Yvadkav Uneo- 

Pnvai uor modl Asvao; 


26. Veniendum nune est ad dispositionem systema- 
tum Glyconeorum, quae saepe miram difhcnltatem habet. 
Nam quum, ut in dochmiacis, non omnes versus Glyco- 
nei et Pherecratei, sed multi etiam vel breviores vel lon- 
giores:esse soleant, non modo facile aberrari a vera de- 
scriptione potest, sed saepe etiam plane ambiguum ma- 
net, sic an alıter dirimendi 'sint versus, Plurimum au- 
tem in hac re prodest, cognitas habere eas formas, quae 
praeter illos, qui vere Glyconei et Pherecratei sunt, in 
usu fuere. Tarum aliae breviores, aliae longiores, alıae 
ex variıs formis mixtae sunt. Regnat in iis choriambus, 
praeterquam in illo genere, _de quo segm. 47. dicetur, 
quod debiliorem pedem, Creticum, habet, etsi caeteris 
in rebus Giyconeos sequitur.. "Choriambi autem cum alio 
disyllabo pede coniunctio illud est, in quo natura posita 
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est versuum istorum omnium, Ouam sı ad leges quas, 
dam revocare volumus, eae his observationibus continen» 
iur. Pes ille disyllabus nunc sequitur choriambum, iam- 
busque est, 


J 4 


nunc praecedit eum, et est basis, 


N) A 4 
Nu 


Hae formae inter se permutantur: quumque longius ex- 
tenditur ultimus ordo, quidquid redundat, cum eo ordi- 
ne, qui utraque in forma ultimus est, cohaeret, veluti 
guum thesis monosyllaba additur: 


L) 4 


3 4 4‘ 
ren 


Vbi autem ab initio aliquid ad has formas accedit, id si 
anacrusis est, facit ea, ut in secunda forma, basis in tro- 
chaeum mutetur: 


P} 4 


4 4 


Sin est pes disyllabus, fit ille in utraque forma basis, in 
secunda forma eo pede, qui antea basıs erat, in trochae- 
um mutato, eaque usitata est Glyconeorum forma: 


4 


s ’ /) 
„or | 


ge 


J L 1 4 

| ]|—vo— 

Quod si hie quoque ab initio aliquid additur, utrobique 
basis mutatur in trochaeum: 


4 4 2 


1 4 4 


Sed integer Bacchius si praemittitur, manet basis: 
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Buaı 4 f) 
v_—|,. „[—r— [7 


SR EURE EDEN PARTNER, 
cuiusmodi exempla afferam segm. 44. Denique inter me- 
dios ex his formis versus, vel in fine eorum, nonnum- 
quam cognati pedes, choriambus, et Greticus, sive po- 
tius arsis nuda, iunctusgue ei jambus, tum etiam versus 
choriambici, maximeque Phalaeceus hendecasyllabus ad- 
iiciuntur. Accedit ad haec solutionum magna varietas, 
de qua in quoque genere admonebimus. 


27. Initium faciamus a brevioribus, quarum prima 
memoranda est ea, quae pro basi anacrusin habet: 


s|—.— |ı— A 
Neque enim dubitandum puto, quin hae eiusdem metri 
formae sint, recteque sıbi in antıstrophicıs opponi pos- 
Sint, quoniam in caeteris rebus planecum Glyconeis con- 
gruunt, ad eorumqgue exemplum etiam Pherecrateo simi- 
lem versum habent hac forma, 


N) 
Du U m 


Responsienis quidem ıllarum formarum non habeo exem- 
plunm, quod plane certum sit: sed, nisi fallor, restituen- 
da est ea responsio in Troadibus, ubiv, 515. haec legun« 
tur, quae hoc metro scripta sunt; 

&E000V &v daxovag 

Hdav Ertinndeiov. 

vov zoo ushos sic Toolww. 
Quibus quae respondent v. 555. eorum primum versum 
addendo articulo corrigendum puto:; 

ToV nevxe &v oVoeig 
Esorov Aoyov "duysiov 
ar Anoöavias arer. 


e5 
Sr 
(>>) 
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Mentio facta est hiius metri supra in dochmiacis p, 255. 
et 282. | 


28. Sed ordine dicam de hog versu. Ac primitiva 

forma, 

DL, | Auyaas 
frequentissima est. Sophocles Oed. R. 467, 

wow vv achhaönn 

innwv oHEVEgWTEgoV 

gvy& n00% vwmävs 

Ybi observa contractionem in catalectico antistrophae : 

goıra yap vun dyolav 

ulav, va T Üvron nal 

TTETORG, WG TRVO0OG. 

Ytaque fortasse huc pertinet hic versus in Helena, 13522. 
1941. 

EH6NTOV H0V0aG. 

... dinzen Ö Ev nvhe 

Vterque versus saepius invenitur in Oedipo Rege eo im 
carmine, cuius initium est v. 1106. etinillo, quod est 
in Oed. Col. a v. 1146. Vide Eurip. Hec, 466. seg. Iph, 
Aul. 778. et alibi saepissime, Penultima producta, couius 
exempla in loco paullo ante ex Troadibus allato exstant, 
etiam invenitur in Medea 851. 861. 

oneyar TEnEwv ARD, 

TERVOIS AHar0VV UOLQRV. 
Nisi hi versus ita describendi sunt, ut additae praeceden- 
tibus syllaba Glyconei fiant. Memorabile exemplum‘, in 
quo ultima brevis est, exstat in Iphig. Taur.' 1127. 1142. 

KORG ETIFWVEEL 

Ankarmı Voalovoo. 
Hic versus, nısi fallor, utraque forma permutata, Mo- 
lossoque in choriambi locum recepto, ab Sophocle posi- 
tus erat in Aiace, hoc loco, qui esta v. 1187. 
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TUV EMAVOTOV MiEv Euol 
’ r 
Öogvooovrov uoydwv 
ürav Enaywv avd 
rav svowön Tooiav. 
. oe . 7 
Antistrophiei sunt 1194. segg. 


KEIVOS AO, 05 Orvycowv 

Zdeıkev OnhAwv "Eide- 

oiv nowov "Aonv. do, | 

10v0L TT00Y0v0L ovwV. | 
Saltem hoc modo lectiones veterum librorum. salvae ma- | 
nent: etsi mirum esse fateor, quod, guum secundus e: | 
tertius horum versuum continuato numero cohaereant, 
non sit idem factum in tertio et quarto. Vocabulum &u- 
ewön, quod veterum quidam in asgudn mutasse videntur, 
non ausim damnare. Non inepte. Philes id pro evoeiay 
dictum accepit, eodem modo eupw£ig dietum ratus; vide 
Passoviı libellum Germanice scriptum de ratione con- 
dendorum lexicorum p. 45. 


29. ,Saepius hoc genus ab anapaesto incipit, sed ut 
resnondeat etiam anapaestus, Eurip, Hec. 635, 644. 


Ehwas Ent Akırga, Tuv. 
&ugion Ö Eos, u &v’I - Ön. 
905. 914. 
oV UV, © neroig IAuag. 
UEOOVUATLOg WAhvuov. 
et in catalectico v. 909. gı. 
dog! dn, dop) nE00eW. 
HVOLAV KRTOTRVORE. 
Exempla quum satis multa exstent; praestabit afferre ta- | | 
le, in quo ultima soluta est. Helen. 1330. 1348. 
METE, 0000 asAAoTodER. 
nolswv Ö anereıne Blog. 
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30. Choriambi ultima soluta invenitür in Helena y. 
1365. et mox prima, nisi fallor, in catalectico : 
Küngig yehaoE Te deny 
ÖElaro T Eis 48006 
Pagvßgouov avkor, 
teogdeio aAukayum. 
Antistrophica enim, v, 1381. quae mirum in modum cot- 
rupta sunt, licebit hariolando tentare: 


wol stavvuyides Deüg, 
EÜTE vv Gouaoıv Ü- 
nrepeßart oEhuve 
00gv& uehlavavyels 
Niv refertur ad navvuyides. 


31. In altera forma, quae choriambüm in fineha- 
bet, amphibrachum, a quo initium fit, primam postre- 
mamque syllabam ancipitem habere; | 

a 
uti leges numerorum postulant, ita etiam exempla do- 
cent, estque ea res satis demonstrata a Seidlero de verss, 

‚dochm. p. 261. et ad Iphig, Taur. 1070." Religuum est, 
ut arseos in isto amphibracho solutae exemplum afleramus, 
Ita igitur in Helena v. 527. 

aAh Er nor oldu &huov. 


52. Similis, sed diversa tamen forma videtur, quae 
pro amphibracho tertium paeonem habet, ut in Iphig, 
Aul. 206. 


h) > ’ r m 
Tev loMvEuov TE TO00LV. 


33. Catalectico interdum Creticus vel Molossus, i. 
e. arsis nuda et iambus adiicitur, ut apud Sophoclem in 
Alace v. 1191. 1190. 
Övorangv Oveıdos “Ehhavay. 
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Yy 
RE 


m \ b7 > [4 
HEIVOE 7RO EIEOOEV AVIOWTTOVG. 
Simile genus infra segm, 45. commemorabimus, 


54, His versuum formis adhuc breviores sunt illae, 
quae ex choriambo et uno pede disyllabo constant, Et 
quidem primo praecedente choriainbo, 


2) 
Gum I) SD) mm ) main 


Sophocles Oed. Col. 128. 160, 

00 ToEuousv Atyaır. 

6evuarı vUvrgeyel. 
Eurip. Blectr. 121. 156. 

zo oruyegas loas: 

Tu ehe Avrno. 
Quo in genere penultima interdum longa est, ut in He- 
cuba 657. 646. 

üktos avyodeı. 

noldag avno Bovrag. 
Apparet, posse hunc versum etiam pro dochmio haberi. 
Quamquam, ubi inter Glyconeos invenitur , ‚dubitari po- 
terit, an Glyconeorum potius legem sequatur, eommu- 
tarique possit cum eo, qui est ex bası et choriambo. 
Fiusmodi est versus in Philocteta 177. 188. de quo su- 
pra dictum est p. 251. 


55. Altera forma est ex basi et choriambo. 


# 4 4 
Pur .o | DEE 3 35 TFPREBER 


Eurip. Suppl. 960.,968. 

Övsalov Ö° 0 Biog. 

oT Ev Tols gYınEvorg. 
Vide Seidlerum ad Eurip. El. 445. Solutio primae in 
choriambo invenitur in Bacchis v. 865. 885. 

&ig aldEgı Ö000800v, 

TVs T ErWUOOUvAV. 
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56, Progrediär nunc ad contrarium genus formarum, 
quod continet Glyconeos una pluribusve syllabis auctio- 
res. Ex his primo commemorandus est hypercatalectus, 


‘ ’ 4 Li 
.. 00 | — I U mn U mn UI 


Sophocles Oed. Col. 153. ı65. 
jevres. zo de viv rw NAEDE 

„Avsıc, @ nohuuoy® aAaraz 
Eurip. Hec. 631. 640. 

’Idwlav Öte nowrov var. 

xowov ÖLE idies avolag. 
Duo continui sunt in eadem fabula v. 912. 921. 

unAid olntgurarav HEIOWORL. 

zulaw, ounerı 0° Eußerevow. 

vovurdv oVaE ovgWv Olıdoy, 

Toolav "Id Eußeßwre. 
Omninoque minime rarum hoc genus est, Saepe vero 
dubitationem obiicit, ubi versus sequitur Glyconeo ab 
initio una syllaba minor, vel alius eorum versuum, gui 
nunc ab arsi, nunc ab anacrusi ineipiunt, Nam duplex 
itı huinsmodi locis adhiberi distinetio potest, quarum 
neutra habet, quod improbetur: ut in Helena v. 1317. 

geile NOTE Ögouade awA0ı 

none demv Lovdn’ 

et, 

6osla rord Öpoudds no- 

"io uarno dewv Eovdn. 
Vel in Oed, Col, 672. 

Yauldovoa uelıor andaw 

xAwgeig uno PROORLg, 

qui locus non minus alteram deseriptionem recipit. Ne- 
que vero. obiicef'e licet, aptius vocem cum 1pso versu ter- 
minari, quum non modo interdüm ex hac regula strophi- 
ei versus alteram descriptionem, alteram antistrophici 
postulaturi essent, ‘sed omnino verborum distractiones in 
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Giyconeis versibus usitatissimae sint. Vnde sic statuen- 
dum videtur, nisı hiatus, aut aperta alıqua pausa, aut 
sensus et vis verborum obstet, eami distinctionem praefe- 
rendam esse, quae usitatos Glyconeos et Pherecrateos 
praebeat: 


37: Alters huius metri forma trochaeum änte cho- 
tiambum habet, Ea videtur priori respondere in Hera- 
elidis v. 770. 777: 

Ah, 0 Norvia; 00V yao oVdas. 

all Enei 008 soAvdVrog aiel. 
Ita Aldus, defendique posse hanc lectionem pwto. Noviss 
simus editor &)4 Eni 00: moAvdvrog Zsusel dedit, Simi» 
lis versus, sed pro basi dactylum, eumque solutum ha 
bens, in Bacchis est 874. 894. 

Oxı00xU0u0v T &v Eoveoıw Ülag.. 

vonuov, del YUCsL TO NEYVROG- 
Nisi ab amphibracho ineipere hic versus censehdus est: 


58. Simile genus est, quod hanc formam habet: 


/) 


me N) mn 6) me IT mn ed 


Sophocles Oed. Col. 119. 151: 
duromiog ovdels 0 NOEvVEWV: 
09 yuraknıwz Övseiar. 
129. 161. 
Hol muguusußögeed" adEgxTwg: 
to, &eve maunog ‚ev Qulakas 
Noli vero Glyconeis aut consimilibus versibus hand for- 
mam accensere, 


a) I a u dag I am tm 
quae potiüs ex antispasto et ditrochaeo constat. Euripi- 
des Iphig. Aul. 761. 772. 
r > > 4 
TTavToOVVOL NVEVOWG. AVayAul. 
SH; x4/ B n 
o0nios zul Auyyaıs Iyawvs 
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59. Seguitur aliud genus pede disyllabo longius, 


4 a ) 4 
u... oe. | — wu 


Eiusmodi videntur haec esse in Antigona 104. 121, 
Agralov vneo GEcdEwv M0A0VOR. 
nANSINVul TE Hui OTEPavWuR NVOYWV. 
In Oreste‘v. 808. 820. dubitari potest, utıum, ut vulgo, 
distinguendum sit, 
scoAw vnAd LE Zuruyiag "Argeidais; 
Eigog 26 auyag werloıo Öeikue, 
an hoc modo, qui tamen minus suavis est: 
'ahıv AvnaO" EE Euruglag 
"Argeidas, marker nakaı- 
&s ano Guugogas doumm. 
Eipog 86 wuyag KEhldt- 
o deikau. To Ö av Ku40VQ- 
yeiw aoepsın mawoklc. 
Certum exemplum est in Euripidis Electra 756. 741. 
yahklorov Oußowv Adv 0TEgELOAL. 
areiveig, uAewav ovyyevereıg dEeAgwrv. 


40. Denique longissimus huius 'generis versus est 
Phalaeceus hendecasyllabus, natura ille sua cognatus 
Giyconeis, et proinde admisceri üis solitus. Vide So- 
phocl. Philoct. 1140. 1165. Eurip, Suppl. 962. 970. He- 
racl. 758. 76g. et alibi. Delituit hic versus nonnullis m 
locis, prava descriptione obscuratus, ut in Aiace v. 697. 
710. qui versus ita describendi sunt: 

TEToRIRg ano deigRdog YR- 

nd, © Vewv yoponoi avek, ü- 

wg no Nvoww, Kvw00r 00- 

yynar' avroden Evvov darıng. 

Homv WAvEAmv venv, OT 

Alias kAadinovos neh, HE- 

av Ö au navdurn Dean FE- 


N 
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t > > ß IR ’ 
vvo Eevoeßıg oefwv peylorae 
In Oed, Col. 668. 681, 
>r ., 3 14 
EVINTIOV, EEVE, TR0dE Yw- 
. er N r e Ein u 
e&s IRov Ta A00rIOTa Yyas ENaVÄn, 
> > < > 
Vchher Ö ovgavlag un &- 
c >» 5 
yvas © xuAkißorovg Kor muop ae. 
et mox v. 678. 6g1. 
14 u? € r 
auwvwv,.iv 0 Paxnyiur 
N r > r 
rag ası Atovv00og Eußarsver. 
r r >q N 
GTEQVovyoV 4ovos* ovög Mov- 
5 > ft > 
cav Xogol ww ansorvynoav, eudE y. 
Burip. Hec, 455. 465. 
> \ [4 
gaoiv „Inwavov yuag Aımaivew, 
yguoEav aumuno Toke T EvA0yr0w. 
Nescio tamen, an hoc guoque in versu idem, quod in 
Glyconeis, factum sit, ut interdum desit ab initio una 
syllaba. In Hecuba quidem v, 445, 456. elegantior vi- 
detur vulgata distinctio, 
© [4 ka 
Sri NOVTONOR0VE Holileıg 
\ > r 3a 6 r 
Doag anarovs En olöun Atuvog. 
r 1 ’ 
KUTTE Treunoutvav Tahaıver, 
> \ \ 2, a7 
oLxrguv PuoTav £70V00V 0i80:5, 
quam si quis ultima praecedentis versus syllaba ad se- 
quentem adiecta Phalaeceum efhciat, 


41. Eadem ratio augendorum a fine versunm etiam 
in illo genere invenitur, quod ab initio syllaba brevius 
est Glyconeis. Huius generis priinum ponam hunc ver- 
sum, 


4 /] 
Ton ] PRIBEIOGE OL), VaB TPEBRRRRSTTENGE CE 


Eum restitue in Hippolyto v. 144, 154, 
N uoTOOS goırag 008l0g- 

ovÖ anpi rav noAvdngov. 
KOUNTE xoirg Asyewv 6aV. 
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N vuvßereog rıg Enhevoe. 
Vide Iph.. Aul. 554. 569. 757. 766. In Here. für. 784. 
801. Erfurdtius non improbabili coniectura legitimum 
Glyconeum restituendum putabat: 

vougag räg Ilegonidog’ ws: 

Aiosa 0 & nahhıgdesdgog. 


42. Productior forma est in Antigona v. 814. 831. 
„ „>92 3 ' 2\ 
&yaAm00v, Oovr Enivunplöuog. 
r > e: I 9 
zeyysı 9° Un Ogoucı ayakavrorg. 
In quorum versuum strophico vereor ne Metrici genuinam 
scripturam mutarint. Nam videtur hic versus potius Gly- 
coneus esse, auctus ab initio, ut Sophocles dederit ovzs 
vuupidiog: 
L [) q 


) 4 4 


Fiodem modo defendi poterunt hi versus in Helena, 1397. 
1914. 

oußgov Aınovcae yeinegtove 

Aaungwv Gorguv un ellAntölve 


.45..Sed finem non invenirem, si omnes formas ver- 
suum, qui naturam Glyconeorum vel aliıquam cum iis 
similitudinem habent, enumerare vellem. @Quare pauca 
tantum de insignioribus quibusdam formis adiiciam. At- 
que aliquot exempla inveniuntur Glyconeorum integro 
pede disyllabo ‚auctorum, in quibus nescias utrum in 
principio, an in fine pedem istum adiectum dicas. Seid- 
lero, qui de hoc genere versuum disseruit in libro de 
verss. dochm. p. 548, et ad Eurip. Electr. 442. trochaeus 
videtur in fine Glyconei adiectus esse, Et sane, gquum 
pleraque exempla in spondeum exeant, adduci quis pote- 
rit, ut eam rationem probandam putet. At, quum pro 
trochaeo, qui vere trochaeus censendus sit, nullum af- 


o 
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ferri exemplum possit, immo locum illum etiam iambus 
teneat, ega quidem ita sentio, duos diversos versus esse, 
quorum formae ita nonnumquam conveniant, ut unius me- 
tri formae esse videantur. Eorum versuum primus ex 
basi et: Glyconeo constat, in quo pro basi, use, in eo 
esse debebat, trochaeus positus est: 


& N N a 
a a ee 


D) 
or |—s |, — 


Euripides in Bacchis v. 865. 885. 

Zuneallovoa Aeiuonog ndovaig. 

av&ovrag guv mawousve dofg. 
In Hippolyto v. 147. 157. 

&visg0g advrav mehavom TOUMN. 

Juusva TOvÖ zvEsıvorarov vavrag. 
In Cyclope v. 4ı. 55. 

a 07 ou yevvalov Lv NaTEOoV. 

OTAEJAVTaS u06 TOVUg UA0zOVg 1UAR00V. 
Alterum genus ex Pherecrateo potius constare crediderim, 
cui in fine Creticus vel Molossus, i. e, arsis nuda et iam- 
bus adhaerent, quod in alio genere supra segm, 33. ob- 
servätum est: 


F 


3 4 % 4, 4 


IN. | Yo | v— 
Euripides in Suppl. 956. 964. 
HETE- 
Griv 100 x0v00r0xos Ev Aoyziats, 
takci- | 
$ rwo0s xAsıvorarovsg Ev doyeloıs: 
Et v. 1004. 


2: "Avdav norakvoovo Eunoydor, 
cuius antistrophicus, 1026. non est integer. In Medea 
v. 159. 189. 

Texov ÖVDOHEVE 00V Euverav. 
rEvdos yEo meyaamg Tod dauarzt. 
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ee 


Apparebit iam, quomodo confundi hi versus possint, 
Nam si quis eam, quam secundo loco posuimus, ex Giy- 
coneo et iambo constare putabit, 


4 ı 4 4 D 
ns ee Du Se 


hanc quoque formam illa recipiat necesse erit, 


s 


AA DEREN | Be ih | so 
Atqui haec est'prioris, generis forma. Ex quo consegui- 
tur, qui hos versus unius generis esse demonstrare velit, 
eum ostendere debere, huic formae, 


IRRE DERTERD OBERE VRRGEON ee, 


in antistrophicis illam respondere, 


[4 4 4 4 ” 
.. .|—r]—ur— | v— 


cuius responsionis ego quidem nullum exemplum novi. 
Si tamen aliquod proferatur, rursus ılla forına, 


s J s 


/ £ 
ie ..|—r |, | ur 


non huius, sed alius generis esse existimanda erit, 


44. Interdum praemittitur Glyconeo. Bacchius. So- 

phocles in Aiace v. 1205. 1217. 

3 > r > > E72 

!oorwv, Zowruv Ö onenavoev, @ - OL. 

yevoluav, iv VAaev Ereote NOV - Tov. 
Et in Oed. Col. 123. 155. 

r ’ € LAN, > 
nAaveras, mAuvarag tig 0 noEOBUg, OVÖ. 
- wo P} > u no > > 
nEERS yao, meong' aA iva oO Ev &- pdEjaro. 


Qui loci videri possunt a dochmio incipere. 
» 


45. Interdum Glyconeum sequitur Creticus vel Mo- 
lossus, is e, arsis nuda etiambus, Ambiguus locus est 
in Eurip. Electr. 434. 443. 

nEunovoRı Yogovg uera Nnonidav. 
uoysovs aonıorag EYE00v rEevyLur. 
Vtroque enim in versu contractio fieri potest, ut placuit 
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Seidlero. Bestituendum vero hoc metrum in Ione v. 
1256. 

euowmo ÖE zaragdogel Ösomolve. 
Glyconeum ab initio syllaba truncatum Creticus excipit 
in Herc, fur. 7gı. 808. ubi recte vulgo: 

Movowv 9 “Eknovidav Öwnere, 

ITovravos Öwue. Aınwv veorsgov. 
Nam respondent sibi diversae formae, 


ERDE EEE U 


4 4 4 9 
Pertinent huc etiam versus Medeae 157. seq. de quibus 
supra dietum est segm. 19. 


46. Choriambi Glyconeo subiecti exemplum dedimus 
supra segm. 19. Omninoque choriambici numeri, ut co- 
gnati Glyconeis, non raro iis admiscentur, VideSophocl, 
Philoct. 175. 186. Eurip. Iphig. Aul. ı7ı1, segqg. 192. 
seqg. 1056. 1058. 1045. seq. 1067. seg. Vnde non in. 
frequens est versus ex uno choriambo cum basi, ut in 
Antigona 1956. 150. 

Panysvov Enenve. 

&x iv On noleume. 
Vide Seidlerum ad Electram Eurip. 445. Cui generi 
addendus alıus ex Cretico et choriambo, Eurip, Hel. 
1996. 1572. 

URTOOg .00yag, Evenen 

fürs, osuval Xugıreg. 

paropog, & mar, VUoiag 

ov osßilovon BE0lg. 


47. In primis vero memorabile est aliud genus ver- 
suum, quod ad exemplum Glyconeorum formatum est, 


sed dactylo caret, Eius haec forma est, 
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) 
....|vws | sur 
et ın cataleotico, 
4 s ı 
u |er he 
Uuculentum huius metri, ‘quod admodum molles et que- 
rulos numeros habet, exemplum apud Aristophanem ex: 
stat in Eccles. gıı. 
ei al, ri more meloonau; 
ou Hası HOVTAIQOg' 
uovn S auroo Akinow' 
r ”„ 
HRO ua unıne @Aln. 
Et mox ad primi versus simlitudinem anus canere in: 
cıpit, 
jdn rov ar. Javias. 
Huiusmodi versus hie illic legitimis Glyconeis consocian- 
tur, utin Ayibus v. 680. 
NadES, NadEg, PORN: 
Eurip. Hippol. 66. 
ai nEyav Kar 0vowvor. 
Eiusmodi fortasse est versus in Ione 190, 201. 
boy, zavd' AIONCOV. 
x \ ER REIS 
zul uav Tovö IEN00V. 
de quo yersu dietum p. 294. Etin, Supplicibus eiusdem 
poetae v. 990. 1012. ® 
ti geyyog, tiv alykav. 
00w Ön relevran. 
Et Aristophanis duo versus in Thesm. 1143. s. quos vide 
supra segm. ı6. quamquam hi quidem loci etiam Bacchi- 
acis versibus adnumerari possunt. Üerto ad Glyconeo- 
zum exemplum compositi sunt hi, in Suppl. Euripidis 
1010. 
r % 77 m 
nn0n000R V00OS E0W, 
eulus sirophicus mutilus est; et in Electra 153. 
TUTEOn glätarov xuäer. 


en 
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48. Horum quoque versuum, ut-Glyconeorum, bre- 
viores quaedam formae reperiuntur, quarum ea, oui ah 
initio syllaba deest, illud genus praebet, quod supra, 
gquum de versibus dochmiacis diceretur, ıambicos ischior- 
shogicos appellavimus, Sophocles in Oed, Col, 121,153. 

.  keVaoeıg vw;' Tr0090E040V; 

nooSpHEzyov nuvrafı). 

EAN 0v nav Ev y' Euol 

n00SuNGELE Tec0 ode. 
Eurip. Hec, 449. 460, 

ar 

#rndeıo optkouos. 

nroodoug Autor plha: 
et v. 470. 479: 

&v Öoudahoıoe os - nihl0VG'. 

Un Apysov' yo Ö. 
Fta enim, non, ut vulgo, dardaieuıoı, scribendum vide- 
tur, Nam Eilmsleius quum in censura editionis meae 
Herculis Euripider ad v.:469. Atticos vocem dalda)og 
usurpasse negaret, non meminerat Aeschyli in Eum. 658, 
Oimmninogque in poöticis vocabulis maior concessa est licen- 


2° 
a 
1A 


‚ quam quae usu certae dialecti circumseribi possit. 


49. Sed satis de his. “Redeundum est enim iam ad 
dispositionem systematum Glyconeorum, quae quot sit 
quantisque dubitationibus impedita, facile aestimari po- 
test, Nam uti apertissima est horum versuum distinctio, 
quum integri et legitimi sunt Glyconei et Pherecratei ,-ut 
‘in Aristoph. Eq. 975. seqgq. ita omnia incerta sunt, ubi 
vel breviores et longiores forınae,  vel partes Glyconeo- 
rum, vel alii similes versus admiscentur, “ Atque quum 
vel hiatus, vel syllaba anceps, ve} non dubia in pronun- 
ciando pausa cerium praebet indicium, est sane, quod 
tuto sequaris. Plerisque autem in }ocis destituimur his 
adminiculis: unde quum longiores brevioresque versus 
pariter usitati sint, zes fere ad arbitzium sensumque cu- 


570 LIB.11I, CAP, 
iusque redit. Multum enim falleretur, qui fines vocabu- 
lorum hic pro idonea distinguendorum versuum caussa 
haberet, Nam quum una perpetuitate plerumgue hi nu- 
meri cohaereant, usitalissima est versuum distractio, ne- 
que quidquam relinquitur praesidii, nisi ut ex pluribus 
modis eum, qui aptissimus videatur, eligas. Rem pla- 
nam faciam exemplo. In Sophoclis Antigona v, 100, ita 
legitur; 

outle as)lov, To vl 

Ausrov Entonvio gavev 

One Tav ngOTEIWVv P00gy, 

ipavdng nor, & X0vo8ag 

Suegas Phegugov, Aropxai- 

wv Und Öeedgwe molouoe. 
Sunt hi omnes Glyconei, iique satis.tolerabiles, quorum 
ultimus hypercatalectus est. At antistrophici erroris. ar+ 
guunt banc descriptionem, Sic enim habent; 

oras Ö' vnio uelademv, ‚Yovi- 

aı0w dugıßalav mund 

Auyyaıs Entanvulov Groug, 

Eßa, oliv 09 ausreown 

aiuearwv yevucıw 1EANOON- 

val TE, 20 Oreperaud mVoyav. 
Hic primus versus quum in brevem; syllabam desinat, 
quae quia in media voce est, non potest pro longa nu- 
merari, aperte prohibet metra ita distingui, nisi quis cum 
Erfurdtio, quod sane aliquam speciem veri habet, ita 
scribi velit: | x 

oras Ö Uno usAadowv, wurka 

gowieıoıw dugıßarwv. 
Et gowiarsew quidem praebent codd. quidam. Quae le- 
ctio, modo aliter versus distinguas, faciet, ut abstinere 
a transpositione possimus: 

oras Ö UnEo uehedony, 

going Kugsgavav wunA. 
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Ita secundus versus pede löngior erit: quod quum ita fit, 
ut ab initio augeatur, basis mutatur in trochaeum, et 
qui hünc praecedit pes, basis fit; 


Ka | TE RE 
At quis contendat, hanc certam esse descriptionem, quum 
non minus recte tertius versus hoc metrum habere possit, 
secundus autem legitimus Glyconeus esse : 

gowiaıv auyıßahov 

wunAo Aoyyers Eirtenviov OTaun. 
Ac tertium quidem versum verbo orou« finiri debere, ex 
syllaba ancipite et hiatu apparet:; certaque haec res es. 
söt, si instrophico versu ea syllaba longa esset. Nunc, 
quum illic quoque brevis reperiatur, nova obiicitur du- 
bitatio, ne quid in scriptura peccatum sit. "Nam tertius 
guoque versus, pariterque quartus, legitimus Glyconeus 
fiet hoc modo: 

zun)@ Aoyyaıs Entorvhov 

orou, &3a, oliv 700 uerionv,' 
modo in stropha vel zor£ deleatur, 

gavtv Gnße wu ngoreoov 

gaog, &gaväng, a yovozas, 
vel @, ut prima choriambi soluta sit, 

paos, &paväng nord, yovoeas. 
Quamquam haec non sunt verisimilia, quia et Zyavdng 
et £8a, in quibus verbis marus quoddam pondus est, re- 
ctiis in principio versus collocantur, Non minus dubia 
res est de reliquis duobus versibus, quorum prior etside- 
fendi potest, tamen haud satis apte in spondeum exit, 
quia spondeus iste in stropha pariter ut in antistropha ne- 
que integro verbo finitur, neque sensu ad praecedentia 
pertinet: unde-veri similius est, eos versus ita distin- 
guendos esse: 
ousoas PAspagov, 
JApnciov vn:g 6EEdgmV uolovo«. 
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aiuezwv yEvvoın 
TANGHHYaL. TE nal OTEyavwuR NUOYaD. 
Quin primus quoque carminis versus alram adhue dubita» 
tionem admittit, Nam quum in quibusdam veteribus Ii- 
bris &eAloso scriptum sit, genuina videri potest haec scri- 
ptura, utin antistrophico corrigendum sit, 
gras d Unegde nEhadgwr. 
Quamgquam non tantum tribuo huic scripturae «eAloso, 
quantum Seidlerus de verss. dochm. p. 555. quum ea sae- 
pe ab lıbrariis temere posita sit. Attuli haec ita enuclea- 
te, ut vel uno in exemplo, quot dubitationes ‚excitari 
possent, intelligeretur, 
® 
IK oe 50. In tanta huius rei ambiguitate eo tantum ‚progre- 
di licet,. ut caveamus, ne prorsus. obscuretur:Glyconei 
carminis natura, etiamsi in singulis versibus saepe ali- 
quid dubitationis remaneat. Est autem, ut dixi, eama- 
xiıne divisio praeferenda, quae ad sensum, yerborumque 
aptas distinctiones pronunciationesque accommodatissima 
est. Sed ne huius rei rationem diductius explicare opus. 
sit, duo de plurimis exempla melius disposita dabo: in 
quibus, ‚qui volent, alias experiri divisiones poterunt, 
et quid guaeque vel commodi vel incommodi habeat, con- 
siderare,. Igitur in Medea Euripidis v.651, 660. ubi 
vulgo vix vestigium cernitur numeri Glyconei, hunc fere 
in modum dividendos versus puto: 
Eufoav tavd' 2invuoaoe" U0- 
z3ov 0 our ahkog Unepden, % 
yas narglag oTEgEodRL. 
un Yllovg ruugv, nadogav avol- 
Eavra zAda gosvav', Euol 
uEV @iL0S oVnorT EOTWL. 
In Hippolyto v. 755. vide ne sic disponendi sint versus: 
eHElnv Ö Ent novriovV 


una 7og.  Adgınvag 
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astas; "Howdavov 9 vowg; 

2vda nogplosov oraAno- 

0000 &ig oldua nuroog raAaıvab 

"  oooi Deakdovros vinto, Öanovn® 

zug NAERTEOGAEIS .avyag: 

Quibus tespondent v. 745. 

vavroıs 00% 20 Odov veusi; 

cEuvov TEOHIVe Kugwv 

ovonvov, zov "Arkag Eye 

xonvai T oupgocuaı Eov- 

"zo Zmvos ucrhadowv magaxTot, 

iv’ « Biodngog avkeı Laden 

4dov zUÖntovViav EOWkolg. 
Sic enim haec, nisi fallor, scribenda sunt. De ultinf 
versu iam dixi segm, 10. Illa vero, quae vulgo legun- 
tur, Zuvog neAddgov nage xoiraig, quomodo intelligen- 
da essent, nondum exstitit, qui aperiret, Vitiosam 
lectionem esse arguit strophicus versus, in quo zoırakaı- 
ya, manifesta est metricorum correctio, auctoritate de- 
stituta veterum librorum. Scholiastae interpretatio, 008» 
4 av xoırov zav olnwv Tod Aucg yeovres ei sınyal, ad 
sensum apta est, sed non congruit cum verbis: quae ei 
aligquo modo accommodat scriptura ed, Lasc. xoirag. Vul- 
gata lectio videtur ex male intellecta seriptura TIRORKT 
orta esse, quum quod superscriptum erat o,, nOn p!o 
terminatione vocabuli acciperetur. In simili narratione 
apud Plutarchum de facie in orbe lunae p. 941. F. aves 
ab Iove Saturno aflerunt ambrosiam: ogvudag de un ne- 
700g Xu A00UGNV, 00g meroutvoug außgoolev Errupsgew 
aurd, nal ııv vj009v suwdlg nartysodeı naoay, WgrEg &u 
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CAP. I 
De versu Priapeo 


ı. Explicata versuum Glyconeorum natura, nihil 
iam difncultatis habebit metrum Priapeum, Compositus 
est enim hie versus ex Glyconeo et Pherecrateo, eam- 
demque, quam illi, in sede choriambi variationem ad- 
mittit, sed minore cum licentia in mutanda mensura 
Hephaestio p. 5g. (104) metrum hoc ad antispastos refe- 
rens, ita scribit: zo Ilguaneıov, 0V övov daußın) cn dev- 
120g J0owuEvoVv, on za yogıaußınm" “al Tov avriong- 
GLoV: E00 ÖTE, TOV NOWIOV TOV TTRVTOG UETOOV, ‚EIG 0n0V- 
dsiov rEgaLoVoLV , £av TE ano ivußov Koynras, £av TE ao 
zgoyalov, xara zo dedoyusvov, Euv Te ano omavdelou‘ olov 
eg Evgogiwvı To Xegdornowrn' 

ov Aißnkog, W TeAstal zov veov Auwvoou‘ 

n0ya Ö LE EvEgyEOIng WEYLROUEVOS 1x0, 

ödsvmv IInAovoıwx40v Avegaiog age reine. 


2. Formas recipit hoc metrum hasce: 


» L) s 4 4 1 4 
1. ns .[—..— |—|.. .|—uu—v 


I; leg Cu 


br ÄREI en n 


In bası pedes disyllabi, praeter pyrrhichium, ex trisyl- 
labis’autem tribrachus et dactylus in exemplis, quaenon 
multa exstant, invenitur. Anapaesto quoque veniam 
fuisse puto. | 


3. Credibile est, saepe unam tantum ex his formis 
usurpatam esse, exclusis reliquis; interdum autem omnes 
inter se esse commutatas, Secundae exemplum iam de. 
dimus ex Hephaestione, Primae exemplum idem affert 
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p. 34. (509) 

nolornse uEv irelaov Aenrod ulx0ov Unonkde ® 

olvov Ö Eemıov nadov' wur Ö aßoag 2oosocav 

wo) nnarilda zn pin xwnaiwov naidt &BoN. 
Anacreontis esse hos versus ex Athenaeo XIV. p. 646.C. 
et Polluce X. 70. scimus. Vulgo nad’ «fon. Sed quidam 
veteres libri srods de &ßen. Cod. Monac. naudı’ aßen. Alıi 
codd. au)! aßon. Hecte fortasse, si diphthongus in 
duas syllabas distrahatur, et in ultima crasis fiat: vide 
p. 55. Elegantius tamen, opinor, scriberetur, nodae 
aßgn, quae verba tum substantivi vice fungerentur, ut 
vel articulus docet, ad giAn additus, Idem dicebatur zo- 
Öaßoos: v. Wesseling, ad Herodot. I. 55. Hat forma Fri- 
apei constanter usus est Catullus carm, XVII. XVII. XIX. 
in basi non nisi trochaeum et spondeum usurpans, Vnde 
XIX. 11. scribendum, 

Primitus tenera virens spica mellis arista. 
Male vulgo et post primitus insertum, 


4. Comici Graeci, ut videtur, vere polyschemati- 
stum hoc metrum esse voluerunt. Vnde omnes eius for- 
mas promiscue usurparunt, Pherecrates, sive quis alius 
‘ fabulam istam, Persas, scripsit, apud Athenaeum XY. 
p. 605, A. 

© nalozas lv !oowv, avanrov $ varıydor, 

ao ueithwrwov Auhkav, zul buda TTO0STEONOWS * 

Ü gılmv ulv auapaxov, Tioogrıww@v ÖL Gekıva, 

yeımv Ö innooslıra, Aal x00nooavdaka Balvor, 

Eyyeı, nonıßoe Toirov Iloiwv, wg vonog Loriv. 
Verissimam esse puto Dalecampii emendationem 2Eoow», 
pro e&eomv. Ibidem is, qui Meralksic, fabulam Phere- 
cratı adscriptam, fecit, \ 
in ovadsvögadu anadag aonaAadovg nerWv tie 
&v keınavı AWTOpIEW, xUrEı00V Te Ö000WEn, 
zovd0UCH0V, urAorav € av heinana, Kal TEıpurdor. 
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Libri rrersvrss, quod frustra quis defendat, ıGairfoi: 
dius quum ad Hephaestionen, p. 354. adnotavit, vidiss® 
Heringam Obss; p. 224. ad hoc metrum redigenda esse 
verba Eupolidis apud Athenaeum p. 656. F, ex adversa- 
riis suis haec dedit, non inspecto Athenaeo;- ut vel ex 
eo intelligitur, quod errorem in numero paginae, qui 
apud Heringam est, repeliit. Leguntur ista Eupolidis 
verba lib. XIV. p. 646. F. nec Priapeos, sed Ciatineos 
esse hos versus vult Hering. At ne Cratinei Quidem 
sunt, sed Pherecratei, forma logaoedica, nisi primus 
dactylicus, reliqui logaoedici sunt. Nam videtur bie lo- 
cus, cuius partem Athenaeus etiam p. 650: A, aflert, ex 
carmine antistrophico depromptus esse: 

05 Xaoizwv ev Ouuye, 

zahhaßidaug de PBaiver, 

onvauldag ÖE ya 

unAa dE ygsunteran : : 


5, Dastylus in basi invenitur in versibüs, quos al- 
fert scholiastes Theocriti in prolegomenis de diflerentia 
carminum bucolicorum: 

Öesaı ray a7audev :vyaD, Öekoı rEv Uyleuad, 

ev gEoousv mag“ ng Veov, av Ena).Eoouro rnvo. 
Hos versus non recte in heroicos mutatos esse monul in 
observationibus ad poetas bucolicos, quas Schaeferus edi- 
tioni suae Sophoclis praemisit, p. VII. 


6. Caeterum versus Priapei a grammaticis etiam*in 
asynartetis numerantur: unde factum, ut versui heroico, 
quum is forte ita disposita verba Beer ut Priapeus vi- 
deri possit, Priapeo nomen fecerint, Veluti his Home- 
ri et aliorum, 

Kovontss T Zuaygovro #ul Alkohol usveyaguaı. 

cui non dietus Hylas puer , ei Latonia Delos. 
aut Ararim Parthus bibet, aut Germania Tigrim. 
externum tulit, aut cruor hic de stipite manat. 
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ZLatinorum grammaticorum locos attulit Gaisfordius p- 
300, seqg. Et sane videtur versus Priapeus interdum asyn- 
artetozum more compositus fuisse, ut et syllabam- anci- 
pitem et hiatum in caesura reciperet. Eiusmodi est ex- 
emplum, quod ex scholiasta Theocriti attuli. Apud Ca- 
tullum unus tantum versus est, qui asynartetorum licen- 
tiam habeat, XIX. 4 
nutrivi magis et magıis, ut beata quotannis, 

Comicos :vero Graecorum, dmninoque veteres Graecos 
poätas non temere credam ea licentia usos esse, 


7. His addam verba Dionysii Halicarnassensis, ho- 
ininis rei metricae male periti, quiin libro de composi- 


14 


‚tione verborum cap, 4. ita scribit: Aaufarsdo dE neo- 


zov &x av Ounoisnov ravri* (Liad. u. 455.) 

OAN 840v WOTE Talayra yuvn yegrnris among, 

Te 0radu0V £40V0@ nal Eiglov, @upig avehne 

ioelovs , va neıolv asınEu u0OoV wgoıro. 
70010 TO uetoov Nowinov Eorıv, Earovv, TEAEUOV, Auto 
oda Öenrurov Bawousvov. Lyw Ön uurwv Ovonarwv rovrwy 
ueraxınoag nv OUVdsoWw, TOVS AVToVg OTiyoug avri udv 
&Eauftowv 70100 TErguuergoug, avr! dE noWiawv. 110090- 
diaxovg (ita scribendum pro ngoswdıxovg,) Tov TEONOV 
z0VroV ‘ 

aAN £40v, were yuon yeovnrig Tehavra aAmöng, 

ste Eioıov aupis zul oradoV Eyovo ovehneı 

ioclovo, iv deinca naiv &001r0 WioDoV. 
toıaüze Zorı ca Ilouwnsin, uno vıvav de idvgahlın Asyo- 
uevo, Tavri' | 

ov Bednkog, cd Teiero) ToD veov Atovvoov* 

xayo 0 EE evegyeoing WOyIWOUELOS 740. 
Brevius, qui de eadem re loquitur, Hermogenes p. 92. 
ed. Ald. p. 76. ed. Io. Sturmii: & Jap nerausigdetev nov- 
tavda ai Atksıg, Zoras rergausroov. At quis credat, ver- 
sus, quales Dionysius composuit, a quoquam Graeco- 
Oo 
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rum factos esse? Solus is, qui ultimus est, ferri potest: 
duo priores plane claudi et elumbes sunt, Nisi quid ab 
Jibrariis peccatum est. Poterant enim verbz illa ‚paullo 
melius in numeros istos redigi: 


3 CE 7; .r x 4 = Er r 
uhh E4X0V, WSTE Yuvn tahayra 720VyrIS ahndns; 


3 > [74 x E72 > > r 
eiguov augpis NTE Hal 0TaFu0oV E40v0 wvehrets 


CAP. II 


De metro Eupolideo 


ı. Sequitur versus Eupolidenus: de quo ita seribit 
Hephaestio p. 61. (109) ze! zo Zunokidsıov, TO zakoune- 
vov Zireyogieußıxov, OÄVOKNHUTLOTOV &orıv, Zv W 105 T00- 
yaizus naga rafıy notvoı Öryeodaı Tov omowdsiov‘ Zviore 
dE zul Evrionuorız0v Kuda00V naloVoLw* Oiov 


> r e [u > 4 > 672 > „ aa - 
EVgEMWUS Tuas CTHOTEUN 01200 alkov allone, 


r c [4 2 e) > 14 
ö GWFEWV TE L® KOATOTEU/ IV UDLOT NAOUGOETHV, 


Apparet, Hephaestionem multum a vera ratione abeıras- 
se. Constat hic versusex Glyconeo, gvi choriambum in 
fine habet, et ex versu ad similitudinem Glyconei facto, 
sed pro choriambo Creticum habente, 


Easy | os | w—f % | ER RL PR: 
Luculentum huius metri exemplum habemus XLV, ver- 
sus Aristophanis in Nubibus, 518. segg. ubi imperitus 
scholiastes hos versus trochaicos esse putat, Nusquam 
Aristophanes ab hac, quam dedimus, descriptione dis- 
cessit: neque in basi aliospedes, quam trochaeum, spon- 
deum, iambum, semel etiam tribrachum posuit v, 939. 


b) x >: E77, r 62 \ u”? 3 a 
eQvdg0v EE arg0U, Tayv, ToIg radios iv 1v yekog. 


Caesuram, quae in fine Glyconei esse debebat, neglexit 
saepissime, Idque etiam alii comici fecerunt, 
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2. Valde enim hoc genus metri usitatum fuit in eu 
moedia. Aristophanes Anagyri fr. IX,..apud, Suid. v. re- 
prAovodaı, 

che Travrag zon Tapelovodeı zul zoVe ONVyYyoVg 

gar. 
Et fr, XT. apud eumdem in v. enAmyiog: 

&x ÖE ung Euns yAavidos roes unınyldas nomwv. 
Vidit, hos versus hoc metro esse Erfurdtius in libro, cwi 
index Königsberger Archiv, 1812. P. II. p. 444, 
ubi plura huius metri exempla congessit. Nec Ila- 
tuerat hoc Porsonum, qui hos quoque versus cum _tribus 
aliis locis Gaisfordio indieaverat, quem videad Hephaest, 
p. 558, Eorum illum, quem Harpocratio in v. o&udvuıe 
ex Eupolidis Anuorg Affert, ita emendatum dedit: 

0v yohv &v TE Tals TorwÜosG, xarv TOIG 0&vdvulor 

gogTgunRLoV Tg NOAEmg nude TErgLYOTR, 

Vide etiam Adversaria eius .p. 206. ubi Eupolidis fra- 
gmentum apud schol. Aristoph, ad Nub, 540, et 552, ita 
restituit: 

rove "Tuneac 

Gvvenolnoe Tu palaroo ToVro zadwonoKunv, 
monetque ex eodem metri genere deprpmpta esse Eupo- 
lidis verba apud Hephaestionem p. 71. (152) 

EiWog TO Houuartov TOVTO. 

Epicharmo quidem apud Athenaeum II, p. 60. F. dubi- 

tem hoc metrum vindicare, quae Erfurdtii coniectura fuit 

1, c. p. 444. Pherecrates apud Athenaeum VII. p. 516.E. 
EvHoU0x01: zul Pouravors 

vor oromßnAorg Inv* onoruv Ö 70m Hswwor 6podon, 

noAunodag vurtwp megLroWyEw aurov Tovs danrvAovg. 
Sic fortasse haec constituenda sunt, deletis verbis worreos? 
rovg ante noAunodag. Servans vulgatam scripturam alı- 
quot verba in medio omissa putabat Erfurdtius p. 449. 
Astydamas tragicus in Hercule satyrico apud Athen. X. 
p- 411. A. ünde apparet etiam in satyricis fabulis usur- 

\ 002 
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patum esse hoc metrum: 

oh WENEQ ÖEitivov 7hagpvgoü rorzıÄnv evnyiar 

Tov nMolnemv ÖEL nagEyEw Tulg Deuzaig Tov c0gov‘ 

iv. aim. Tg -Tovto lußow,,. nal gayav TE xl TuWv, 

& yelgsı, al o4Eva0le un fi 9) ung movoLnng. 
Alexis in Trophonio ibidem p. 417. F 

vov Ö iva un novreiog Bowwrior 

Halvn70d zivar Toig dinovgew Yung EeidrouEvoig; 

cs anlvmroı ovvieiv, Pogv nal moveiv uovor, 

goal Ösınveiv Enıorauevo dia TEehovg nv vugd Olny; 

YUUVOVOD VToug HATTOV anavreg. 
Sic scribendum hoc fragmentum, cuius tertium versum 
tentaverat Erfurdtius p. 416. intactum reliquerat Porso- | 
nus apud. Gaisfordium p. 550. Zumeiv scripsi pro viv &- 
val. ee in ”/nvo sive LIovvuyidı apud Athen. 
xl. P- 612,44, 

zäro uvgonwäeiv Ti uadovT avdo Erejv nadnusvor 

vumawng Emil onıadeln, KurscHnEvaouEvoV 

ovvedgiov, Toig ueigenids iv Ehakeı dv MuEoas; 
Primum .versum emendavit Erfurdtius p. 444. In tertio 
legebatur ov post ovvedgıov, et aberat iv. Idem in ea- 
dem fabula ibidem : 

auzin ovdeig oUrE uoyeiguwav Es TWIIOTE, 

ov umv ovdE y° iydvonwiawar. 
Seguentia verba, &4a0rQ yao yersı aguoforre Ösiv eivar 
xal ca ung teyvng, mon Pherecratis verba sunt, sed Athe- 
naei, quae-ille ex mente Solonis loquitur. Cratinus in 
Mordanoıg apud Athen, XV. p. 685. B.C. (681. A.) 

navroioıg yE unv negaamv uvdenog Eoentoua, 

Aeıblors, Ö0ÖoLoL, #EIWvOLg, #00MoowwvdaR0ts, Loıg, 

zul orouußbloıs, avsuavov zahväi T 10Wwais, 

ionvAAm , %00N015 , VRKIvF0Lg , ‚Ehryguoov vAndoıs, 

olvavönoıw, NUEOOxaAhEı TE To gpehovuevo, 

avögvonov yon 1 


U ’ fm 
TI T AEIPEOVEw Werra 440 TLUReome* 
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x x r > Fr LE) 
AOL 700 HUTLOOG MVTOUATOS TEORUEVOVTOg EOYETUL. 
. = En k f 2 a + N A 
In ultimo versu addidi yae, et correxi vulgatum zoga uF- 
dovzoe. Etenim cytisus, inquit, ‚ultro, me ma. 
nente, affertur. V. 4. praestat fortasse vaxivdoıoev. 


5. In his exemplis omnibus nihil est, quod polysche- 
matistum esse hoc metrum arguat. Quin locus ille Ari- 
stophanis in Nubibus, ubi de XLV. versibus nullus est, 
qui aliam in priori parte formam Glyconei habeat, magis 
etiam monet, ut polyschematistorum licentiam excluden- 
dam putemus. Accedit quod ne grammatici quidem alias 
formas commemorant: qui propterea tantum hoc metrum 
polyschematistis accensuernt, quod utraque in parte pro 
trochaeo, qui post basin est, etiam spondeum recipit. 
Vide, quae scholiastes Hephaestionis p. 61. (105) ubi 
recte Pauwius moAvoynuazeorgv PrO aovvaorntov scribi 
iubet, et segq. de metro Priapeo et Cratineo adnotavit, 
Fatendum est tamen, quum metrum Eupolideum in pri- 
ore parte Glyconeum habeat, non repugnare, etiam alias 
»Glyconei formas eo in metro usurpari potuisse, Cuius 
rei tentem quamdam suspieionem faciunt duo fragınen- 
ta apud Athenaeum, unum Pherecratis, sive quisquis 
Persas fecit, III. p. 70. D. 

Av 7 njucv oünov rıg Iöm dia ygovou veov nore, 

TOgIalun 1reoLuarraueV zovrw ra Toy nawdiov. 
Ita Erfurdtius p. 443. addens articulum zo. Facilitamen 
mutatione, ut ibi adnotavi, etiam usitatam formam re- 
stitui icet: 

Tupdalun Tovrw nsgnurrousv To TWv aim. 
Alter locus, qui Eupolidis est in Adulatoribus, ıpsius 
Athenaei culpa, ut videtur, consulto aliquot'verba omit- 
tentis, maipri etiam dubitationi obnoxius est. Eum 
metro Enpolideo scriptum videri iam olim in libro de 
emend, rat. Gr. gr. p. 26. indicavi. Sed restitui eum pos- 
se, propemodum desperayi. Verha sunt apud Athenae- 
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um VII. p. 286.B, nago zude Kahhla moAdn) Vuundie, Yva 
regu uEv Hagaßoı, zul Burides, zul 1070, #0 zuvaincs 
eihinodeg. Et iterum p.400. B. haec affert; %va zuoo usv 
Pezldes nal Auyo nel yuvaıneg eihimodes,. VWnde haec for. 
tassis erui poterunt: 

. age ode, Kuklla, soll Ön Ovundie, 

en a ee 1777/7800 1,707 97779 

zul Yuvalzss eihlmodes. 


a ee 


\ De metro Cratinee. 


1. Metrum Cratineum ab Eupolideo, de quo modo 
explicatum est, non nisi eo diflert, quod in priore parte 
choriambicum est, ex eo genere, quod ipsum guoque 
cum, Glyconeo permutatur: posterior pars eadem est, 
quae in Eupolideo: 


—o.— |ou— |] ER |—rs| je: AR 


Hephaestio P- 56. ( 


96): Eozı yao & yopaußızoo ErTLIA- 
TOv, TOD mv Öeuregov daufßıanv Eyoveog, zei 700401408 
SpönutusgoVUG* 

Evis „iaooyaiz avof, zaio, Epuon Eugevrlöns. 

TTEVTO HOENTE , navra Tolunce Tode TO 4000, 

zul Zeviov vouoıoı, Kal <yowianog, 0 Xaoor. 
70. u2v 00V xadagoV Koarivewv rowüurov or‘ nohvoynud- 
T10T0V ÖE AUTO nenomxaow ol zwuınol. TOVS yao onovdelovg 
TOVS Euninzovras Ev toig lau fınoıs val TOIS T9046i%01G; wu- 
06 vasıv ragehuußavovow &v Tag ueoaıs ovluziausg, zn 
zg0xauım xl zu taußınmn. Bünohıs de &v ToIg dorgazevrong 
Aal OTEKToreTWg GuvVedn4Ee To Eidog* zn uEv ya TOLaUTE 
T0LEL, 

Gvöges Eraioov, Öevoo Ödn mv zwouny moogioyere, 
&i.Övvarov, xal un Tu uerlov MOETEOVOR, Tuyyaves'. 
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sin ÖE TOLOUTE , 
8 [2 > ws 2 wo ' 
„al Euveyıyvouny EL TOIS w/ad0Lg YpYD0LOw® 
€ 2 0 DEN \ a9 r er 
We 0A0V auto yogıaußıxov Eriuuntov yevsodwı, OyoLov 
"Avanpeovrein TWöE , 
= m 6 2» 2 2 
Ziuahov sidov Ev yoow rınnrid Eyovıo nal’ 
w \ a 02% e) 4 ’ > r r 
nn 08 nal ahkoıg EYEN70aTo Alaw arexrog oynuaoı. Iterum 
haec, sed paucis attingit p. 61. (109) za! ro Kouriveuos 
Ö2 TO Govvaoryrov Ex Kogımußırod nal Tooyalxov noAvoyn- 
r > r 67 m. [4 ’ m 
uerıoröv ZoTiv. &OREHE TOUTO derzau 7) nagußaoıg ı) Evroig 
7 r s > fi ud er \ 7 ’ 
Aoroarevrog Evnokdos nace, Iva un vuv uNAUvauEV T&- 


\ r ” 
gudeiyuare nagaTsdEusvdt. 


2, Docere haec possunt,  quanta Hephaestionis, 
omninoque grammaticorum fuerit imperitia,a Nam non 
solum metrum hoc non est polyschematistum, nisi in pri» 
ore parte aliae fofmae, quam illa, quae in exemplis istis 
omnibus est, usurpatae sunt, quod non videtur factum 
esse, quum ea de re taceat Hephaestio: sed illud ne fieri 
quidem potuit, ut Cratineum meirum etiam hano formam 
reciperet, 

#al Euvszıyvonnv ae Tols aya90rS paypoısın, 
qui versus plane alius metzi est. Nimirum ita statuen- 
dum puto, parabasin istam, ut solitum est, in partes 
quasdam sibi respondentes dispositam fuisse, easquepar- 
tes certis in locis, veluti in fine, Cratineis versibus ad- 
ditum habuisse hunc, qui choriambica catalexi finitur. 
Caeteras autem licentias, quas memorat Hephaestio, non 
dubitandum est eas fuisse, quae ex ipsa metri Cratinei 
natura prodgunt: quae ipsae fortasse non omnes usurpa- 
tae Sunt: 


4 
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:Aperte vitiosus foret versus, qualis unus est eorum, guos 
affert |Hephaestio, si ita, ut apud hunc legitur, scri- 
psisset Eupolis: 
avögeg Erargoı, Öeve Mon vv yvaumv noagloyere. 

At quis dubitabit, devgo d) eum dedisse? Caeterum mi- 
ror, in »llo Eupolidis versu, quem dixi certis tantum in 
locis parabaseos ıllius positum videri, Gaisfordium &uve- 
z2ıvoumv edidisse, quia sic scribebat Valckenarius ad 
Phoen, 360. p. 128. Schaefero ad.schol. Apollonii Rıhod, 
p. 165. talis videbatur hic Valckenarii error esse, uteum 
calami aberratione excusandum putaret. 


CAD. N 


De choriambico polyschematisto. 


ı. Dle ipse versus, quem Hephaestio, ut modo in- 
dicatum est, perperam pro forma versus Cratinei habuit, 

Ziuahnv Eidov Zv YooW inarlö Eyovra warnv‘ 

xal Evveyıyvounv Wei Tols ayadolg gayooıoıw“ 
etsi non videtur polyschematistus esse, tamen hic com- 
memorandus erat, ut qui propterea, quod compositus est 
ex duabus Glyconei et Pherecratei formis, naturasuanon 
excluderet polyschematistorum licentiam, Vidimus enim 
utriusque partis formam supra_in versu Priapeo cum aliis 
formis commutatams ut in hoc, 


4 ws er r 
zur elllwrıvov Aakor, xol 000 T10050E0N007- 


2. Verum etsi potuit hic versus polyschematistorum 
modo tractari, vereor tamen ne id non sit factum, Cer- 
te in fragmento Adulatorum Eupolidis apud Athenaeum 
VI. p. 256. E. quod XVI. versibus constat, choriambica 
forma constanter servata est: 

> \ N er „ > e r A e w 

ah), Ölaırav, nV E/0v0 08 X0AUREG, 7005 vuag 

ri > > > ’ > ® er 
desouev! 0A R0VORd, 09 Eoulv Knevrn nouwol 


Te ne nn 
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Er) N {2} o 1 \ u 6) ! f » 
avdgeg’ 0TOLOL TIWTA EV TTaIS aR0A0Vd0g Eoruv, 
Ze > ' x ' % 2 > \ > w 
ohloroıog ra moin, ginpoV bE Tu Kauov Kvrod‘ 
. ; [2 N) r 
| inotio ÖdE u0L dv 20E0v yaolevre Tovro, 
> A Q. DER r 2% ’ 
| 0iv usrarhaußeavwv ac Vuregov, ESehavvo 
| > Ei Bee > m Ce | Vu ’ RUE 
sig oyogar' Ertl 0 Ereidav noridn tiv avdgo 
Pe} ’ıq m \> > ' % 7 7 > R { 
nhldıov, TAOVTOUVTR 0, EUÖVS MEOL TOVToV eine = 
$) r r ‘ Pr ’ EN N - - 
xov Tu ruyn hEyav 6 mAnvrek, mavv FOUT En, 
r mw m r 
za) raranantrouns, doxwv Torov Aoyolos yalosın. 


Mi 
DU, 


= 


SE: m > ' 3 „ 4 „ e 
eiT Ent Öeinvov Eoyouss® wlkvöıg aAhog u 
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nalav En’ ahlogvA0od" eV dei yoglevra noAle 
a ' a dh 

Tov nolan evdswg Atyev, n) geperas Ivgußs. 

oldu Ö "Ansorog auTo Tov orıyuoriav nadovre. 

oxauuu yug eim woeAy&g, eir avrov 0 nal Hvpals 

ayoyov &yovra „A00v Tagednnev Oliver. 
Ita hunc locum scribendum puto, partim ex meis .emen- 
dationibus, in lib, III. de metris p. 589. propositis, par- 
tim ex correctionibus Porsoni apud Gaisfordium p, 296. 
In quarto versu Porsonus, uuxooV ÖE TO zauvov avrov, sen- 
tentia aut non satis commoda, aut non satis apte expressa, s' 
ut mihi quidem videtur. @uare servavi quod olim pro- 
posueram, quodque in libris est, non nisi eo discedenti- 
bus, quod %&uov habent. Hoc dieit: servulum ha- 
beo, plerumgque alienum, in quo mihi non 
nisi paullum quid iufis est, 


CGiA PP. VIE 
De epionico polyschematisto. 


1. Nullo moda polyschematistis accenseri debebat 
metrum epionicum. De eo sic scribit Hephaestio p. 60. N 
Q ’ ER. \ r N r Re \ 
(105) rayu ÖbE #08 To 4WuıRoV, To vauhlovusvov Zriwvinov 
7 vr 3 eu > Dr 
TOAUCYNURTLOTOV ovvedEoav. uakıore 6 & euro arakıı 
’ c x e) Bj ana 
nohln, m TOug onovdeloevs En doriov 18005 E40V0R TV 
> nd ud ng P 2 r R} 7 ad 
saußınav avsızıny, eloy meg Einohdı Ev Kovan yersı® 
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© zaAhlorn mols naowv, 0005 Ähswv &pogd, 

ws evdalımm moorTE00v T Not, vov ÖL markov Eoeı. 
Priscianus in libro de metris comicis addit huie loco ali- 
um eiusdem poötae, p. 1929. 

ds mowrov u!v Unaoyew nevewv ianyoolav. 

ste 0Vv ovs av rıg Olıkmv yaloos Turade nohe, 


> 


iv Ekeotıw marv VEiW TO Karo Ye Tnv idıav. 
Sic fortasse hi versus seribendi sunt, in quibus restituen- 
dis Arnaldo multo felicior fuit Jos. Scaliger, cui usque 
ad ?&sorı omnia debentur. Reliqua apud Priscianum ita 
scripta sunt movu Ö* &v' (ed. Junt, nav vlev) To van ye 

iv ideavs Sensus est, ubi vel malo homini su- 
am ylaam currere licet, 


2. Hoc metrum grammaticis visum est polyschema- 
tistum esse, quia compositum putabant ex dipodia iam- 
bica et Ionico a minore; 


f] /) ‘ 3 4 


Hinc et nomen ei fecerunt epionici, et dipodias iambicas 
spondeo in paribus locis vitiari existimarunt. At neque 
vitium in his numeris est, neque vero vestigium numert 
Tonicı; sed ita metiendum est hoc genus: 


4 ) N » /) 
un | | so | nn A 


Nec mirarer, si mediam amphibrachi interdum etiam sol- 


vissent. _ Caesuram, quae in fine prioris partis est, non 
ubique, ut apparet, servarunt, 


CAP. VIII 
De versibus asynartetis. 


ı. Asynartetorum definitio, quae a grammaticis pro- 


dita est, mira laborat ambiguitate. Hlephaestio ita scri- 


en Tr RT 
* RT. 
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bit p. 46. (85) yivszas ÖE zul aovvaoınca, dmorev dua 
xoAu un Övvausva aAhmdoız Svveorndnver, :unde Evaouv ) 
Es, avel &vog Movov rag Anuhauntau oriyou. Nam quid 
est hoc, duo membra non posse coniungi, unaque per- 


petuitate comprehendi? : Naturam numerorum si specta- 
mus, nullus numerus, qui quidem absolutus et integer 
est, cum alia cohaeret:; unde versus omnes, qui ex plu» 
ribus ordinibus constant, asynarteti dicendi forent. At 
hoc quidem non respexerunt grammatici: sed. quod illi 
dicunt, . versus asynartetos nexu et cohaerentia destitutos 
esse, eo nihil aliud volunt, quam diversos numeros in 
unum versum coniungi, qui ob id ipsum, quia diversi 
sunt, neque eodem pede incedunt, certis. in locis 
finem unius numeri, alteriusque initium. observari iu- 
bent, Haec vero definitio perexiguae utilitatis est: nihil 
enim interest, utrum. similes an. dissimiles, utrum conso- 
ciabiles, an contrarii numeri, utrum integrae, an non, 
integrae dipodiae coniungantur. Quid est enim, quare 
hos numeros asynartetos esse contendamus, 


4 = L 
4 4 4 . 
V— Ve V a er 


hunc autem negemus asynartetum esse: 


1] N) 4 ‘ 
Due) u Ki) en Sm | I ie Ar I 


Nihilominus grammaticis, qui versus non in ordines suos,. 
sed in pedes dipodiasve distribuere consuevissent,, ita vi- 
deri necesse erat, singulare genus esse, in quo aperte di- 
versi numeri dipodiaeve consociati essent, FEosque ıllı 
asynartetos vocarupt. Vnde scholiastes Hephaestionis p. 
52. (65) quot omnino formae cogitari asynartetorum pos- 
a et 3 5 £ pP 
sint, definire conatur, Neque diversa est ratio, qua 
5 EERTDR- [R urg 
Marius Victorinus p. 2552: segq. et 25087. segg. de hoc 
genere versuum disserit. Pletius vero p. 2664. asynarte- 
tos non modo cum polyschematistis confundit, sed eos 
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guoque versus hac appellatione comprehendit, in quibus 
solutio aliqua adınissa sit: ‚ex quo satis intelligitur, pa* 
rum ei cognilam horum versuum naturam fuisse, 


2. Multo rectius R. Bentleius, vir metricae quoque 
artis scientia eximius, asynartetorum naturam perspexe- 
rat: de qua accurate explicuit'ad Horat.'epad. XI. non 
tamen, ut plane rem exhauriret, Nam si versus asynar- 
teti ex duobus ve] pluribus versiculis constant, nulla 
verborum perpetuitate iunctis, ideoque in commissura 
partium et syllabam ancipitem et hiatum habentibus, non | 

potest intelligi, cur istiusmodi metra uno versu compre- 
hendi, non in plures distingui debeant, Etenim duo 
En versiculi, cohaerentia ila, quam ovvegssav Graeci. vo- 
cant, carentes, non minus duo sunt, si uno versu con- 
iuncti, quam si in duos discreti scribuntur. Ex quo 
consequeretur, ineptam appellationem esse, quae ab re 
plane fortuita esset repetita. Eodemgue modo quid im- 
pediret integras strophas in unum praelongum versum 
coniungere? Quae quum ita sint, non dubitandum esse 
puto, quin magis recondita quaedam caussa fuerit, quas 
re versibus istis hoc nomen imponeretur, eaque talis, ut 


ne potuerint quidem in plures versus distribui. 


5. Itague veram rationem asynartetorum hanc esse 
puto, ut duo numeri, sive quis versiculos dicere malit, 
cohaereant quidem, unumque versum effhiciant, sed vin- 
culum illud Jaxius sit, et negligi, si poötae lubeat, per- 
petuitas verborum possit. Nihil buic rei declarandae 
aptius inveniri potest, quam exemplum comicorum Lati« 
norum, qui, ut supra saepius observatum est, in tetra- 
metris trochaicis, iambicis, anapaesticis hane ipsam ra- 
tionem, quam propriam esse asynartetorum modo dixi- 
mus, multis exemplis comprobant, : ‚Satis erit, in uno 
vem deolarasse, Plautus in Amphitr. I. 3, 39. 
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yüı multa- Thebano poplo - acerba obiecit fü- 
nera. 
Aperte hic versus asynartetus est, ut hiatus monstrat. 
Quod si omnes isti versus huiusmodi essent, aut saltem 
verbum in omnibus cum quarto iambo üiniretur,. quisdu- 
bitaret, qui nunc tetrametri hahentur, singulos in duo 
dimetros distinguere? At quum etiam tales inveniantur, 
qualis est v. 39. 
regijue  Theband Üreonti regnum stabilivit 
suum, 
manifestum est, binos unum constituere versum: qui ob 
id ipsum asynartetus vocatur, quia partes eius cohaerent 
si placeat, etiam 


quidem, sed tamen laxo vinculo, ut, 


pro non cohaerentibus haberı possint. 


4. Ex his intelligitur , valde anceps esse iudicium de 
versibus asynartetis. Nam neque omnes, qui ex diver- 
sis ordinibus compositi sunt, continuo, ut grammaticis 
placuit, asynarteti erunt, sed ü tantum, in quorum com- 
missuris ouvogsıav megligi concessum est: quae res ex 
usu poetarum est cognoscenda: neque vero omnes, in 
quibus ouvegpsıw negligitur, hac sola caussa putandi sunt 
asynarteti esse, nisı constet, aut eredibile sit, commis- 
suram etiam in mediis vocibus esse factam, quae res so- 
la non duo, sed unum eos versum constituere ostendit, 
Itaque ut certissime asynarteti sunt tetrametri isti comi- 
corum Latinorum, ita apud Graecos quoque videndum, 
ne aliquot huiüsmodi versus lateant in iis carminibus, 
quae ex strophis compositae sunt. Sed hoc non est huius 
loci. „Ilud vero non dubitem affırmare, plurimos versus, 
qui ab Hephaestione asynartetis adnumerantur, non esse 
asynartetos. Veluti pentametrum elegiacum, in quo quae 
duae partes coniunctae sunt, adeo ab asynartetorumliber- 
tate purae servantur, ut neque hiatum commissura admit- 
tat, syllabam ancipitem autem rarissime recipiat, 
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5. Inventor versuum asynartetorum Archilochüs fü« 
isse traditur. Vnde credibile est, quae ex hoc exempla 
asynartetorum proferuntur, iure asynartetos numerar 
posse. Quamquam non ita fidem habeam grammaticis, 
ut omnes versus, quos illi ad hoc genus referunt, asyn- 
artetos esse credam. 


6. Commemorabo haec exempla Hephaestione duce, 
Is igitur ita p. 46. (05) ngwrog d8 zul Tours "Aoylioyog 
#Ejonrau N flv yao Enoinoev &4 TE aramaorınod &pon- 
MLuEgOUG Hal Tgoyaixov mmohlov, 708 zaAounevov LIVUpaA- 
AukoV, 
"Eoaouövidn Koagikas, gonna Tor yehoiov. 
zo0ro dd Oi mer avrov 0uX Omolag wur Zypern" OVrog 
priv yag ıı re voun Öu OAov neyxonraızn Tod Epünuusooüg, 
zul onovöslovg napekußev Ev To Evanaıorıny auA* 0lov, 

aorwv Ö vi uEv xaromeodEV noav“ vi ÖL noAkol. 
6i ÖE wer avrov TH ev Toun MLEgOOWg EyENowvro, We= 
reg Koarivog' 

yaig, © uEy yosioyehwmg Opuihe, Tale Erißdarg, 

ng Yuer&oag 00plag xgLTHE &oıoTe TOvTOV, 

evdaluov Erinte GE MMTNE inpiov 1bopnoww. 
Evravde yag Önoing T&TELTOV Teruntaı Toic “Aoyikloyslors, 
ca de n00 avrov Övo, 00 ovAhaßıs. zul uevros Hal Tovg 
srovöslovg TAONTNCAVTO TOVG &v TO ECO 08 era Tov Ao- 
yilo70v, 004 og avandıorinov Nyovnsvor, ahhe rooS0ÜdLn- 
#0v, vo EE "Iovinng zal yooaußenng, 179 Imvinne xal Poo- 
zElav In» nowenv Öeyousıng. Övvaras Ö8 naleis toltov avc- 
oıstgv (non opus, ut ex Hotchkisii coniectura &oy 
avunaiorovg scribatur) dunıpeicdar, & ano Gnovdeiav u0- 
yoıro, olovro Sangone, 

ovro ÖL 0vV, Kuklıona | 
Tov no0S0dıaxov 09 (sic scribendum puto pro &y) zu} rouro 
eibog, 10 EE Iovızov zer yogaußınov vuyreiusvov. To vol- 
vOy ÜVENAIETIKOV & Tıs OVrw ÖcıgorTo, EUONEEL TO 720090- 


DE VERSIBVS ASYNARTETIS. 5gi 


r » r a nn y a} 7 ”„ ‘ a 
dinnu) Eguouoßov. Lau EV yug ONOVÖEIoV Eyn Tev newer 
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% \ cum ? Bis BR = 2 
tovc dd Eig avemalcrovg, TaS ToV Ösurkgov Rvanaloıev 


r m f a > 
Övo Poaysias n00SLLBEIS To OnoVÖLlw, omas [umın9V E10 


of ww 54 Sum 5 
meiovog, 0:6 eng xoglanßos- Övvoraı CE KaV ANNO KOaTal- 
0T0V, zuv ano duntulov Koynras To avameımıızrıv, we Io- 
vınov Aehunevov nogeianßavsodas, TOV £ENG Yoga ßov Hr 
vouzvov’ da TOUTo zul ano ioußov coyovrar Ev To ara- 
TTRLOTIKU , WETTEO "Aoyihoyog Ev TW, 

"Eooouovidn Aegikee , 
BE Öwvagevov zul TOU TTaIOVOg deur&gov over! "Iuvwıxov Too 
eo usilovog mophaußareodar, va un eneoıxoe To T00g- 
odıax yErnToat To EVETEISTIKUV. nagaıroUvrar Tolvvv Toy: 
&v uEoo onovösioug, iva un aA.0rg0v yErmraı TO avenau- 
Grıx0v Tov m00g00LwR0D , .oneg Eorıv EE Iovinod Kal yogı- 
außınov" Övvaraı ÖE vis Bralouevog nal Eng üvcav duo 
onovösiov, wg neo Apyıkoy@, 

oorav Ö ol ulv xaronıodev, 
T0v NOWTOV OTTOVÖsLoV Kal znv TEWENV (deest in hıbris TO 
env) Tod devr&gov ouÄdaßn IM 04.0000v nomOuS, 20 Außav 
avrov avr Iorınov tou ano yeilovog, rov E&ng rooieupov 
nomoaı’ ı&L un 00a Ev T@ ToOoGodexw 9) Ovveigsoıs tod 
’/ovıxov, Tour Eorıw 6 M0400005, un &uninto. vnovor- 
0818 Ö dv Tıg Hal Tolemv Öbiagogav eivaı ro A0XLAoYW 700g 
TOVS wer aurov, nad ıjv avanniorw boxel m TYWEW YEN- 
oduv, 

dei, mohv pired' eraigwv, zegpen 0 oxovor. 

guhzzın orvyvov neg Lovee, umde dnheyenost. 
G 00% &yonoavzo Eueivoı" gelveraı Ö 0v0 wvrog neyonue- 
v0G° Öuveraı 700 Kugorsüa xara Ovvergwrnow Eis lau ?ov 
nteolloraodas" 7 dE Tov Wvanaiorov gavracia yEyorsdın ınv 
Jovınyv Ev Enarego dunigscw' STE TEG TOOSENUEVEG dv 
novag Ötongopas elvar Tor venregoig n009 Tov iaußoroov 
"Aoyihogov. Kowurivog d2 örav Akyn Ev Toig "Aoyılo- 
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@ » nn. > E} . { R 
zübro TO m£ugor ayvocı OT 0U% AVTL4QUS wuuiires 10V AQ= 
yılozov r0v Egaonoviön. 


„. Attuli haec eo fine, ut intelligeretur, quot quams 
que inanes quaestiones grammatici in rebus  apertissimis 
movere soleant, Numeri huius versus sunt dactyliecicum 
anacrusi iambica, et trochaici: 


. 


4 ] 


Atque in primo dactylo Archilochus etiam spondeum fe= 
rendum iudicavit: unde, ubi primum spondeorum men- 
tionem facit Hephaestio, in ed. Turn. scriptum est, «ab 
orovdsiovs tagekaßev &v to avanaırına up Övo. Nec 
sane crediderim, pro secundö quogue dactylo spondeum 
admissum esse, quod eo in loco hie pes numerum nimis 
gravat, et insuaviter tardum reddit. Anacrusis quum sit: 
iambica, i. e. monosyllaba, anceps est. Non videtur 
autem Archilochus disyllabam anacrusin posuisse: quod 
et ex iis, (quae hic disputat Hephaestio, et magis ex ıllıs 
intelligitur, quae idem p. 27. (47) de anapaestis disse- 
rens scribit: ubi quum hunc versiculum , 
; 
Eooouovidn Xogikas, 
n ° . . ® “ 3 r x y ou r 
anapaesticum esse dixisset, addit: &ygnoaro de zu mowra 
X Su c > w r ’ m 
oöi zal iaußo, wg nal dg rov nagadeiyuerog Zorı Önkor, 
“ol orovdeiw, 
' LN > . 
Anrunrei ve yeıgag avekar. 
> r y m r Ania r r ’ w 
evanelorw ÖE To neWra TOÖL Ent Övo uovov OTIKOV KEXOA- 
oIaı Öoxel, 
> 4 x ’ ’ 3 ? 
E00 TOAU QIATaF ETRIOWY, 
1 r 
zur mokıy, 
’ v sr 
gihesiv OTU/VoV stEO EOVTR ' 
6 Ö \ > ‚ 3 r u E, N 
Tavra VE KUYOTEDEAa KAT OUVEAPWVNOLY conBov Eyes TOV 
- r 
NOWTOV 78000» 
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8. Prosodiacum . vocant grammatici numerum, qui 
ex Ionico a maiore,: sive paeone secündo,. Molossove, 
et choriambo constat. Scholiastes Aristophanis ad Nub. 
652. 0 Ö8 vönkıoc, 0 nal TT00500Lax0g KuAoUuEvog UNO Tı- 
vov, ovyaırau &x orovVÖEiov xal wuggigiov Kol dayßov. cvv- 
suninteo ÖE 00708 7700 reınodlg avonworınn, 7) Baoedu 
övoiv, Jovınn zul gogtaußınn. Hespicit ad hunc locum 
etiam ad Aves v, 758. ubi versum, qui syllaba longior 

prosodiacum vocat: legebat enim ibi, 

voneıg, Kopugeig T EV 0g8iaLS. 

Etiam Hephaestionis scholiastes p. 52. seq. (85. se q.) his 
similia habet: ex gaabus haec tantum afleram: 208’ öre 
vo0 zal Tag laußızas Erunuyvuou Cı Tag zareıleyusvars OU- 
Suylaıs, in ve Iavınn, nel en goguaußınn, mai noogodın- 
#0v nuhovvreg, wong Eünckıs Ev veig Tloksoıy 

© ÖEOTOTR, Hul rads vuv zZ “ev Akyo 600° 
Epönuuusgeg gr iapßınov To) NO0S0dLEHD To zadaom Irı= 
pepikTaU, norl E0GOÖLEHOV omotng Kohsitat. ıotEovV.ÖF, Orth 
N) noogodLn.xoV deyscon Josı20v ano usikovog, nalove deV- 
1200v, N Moloreiv, xal gopianfov* Oneg anoßo)ln Toü 
oWrov mO0og moi avanaıorındv zo &ng. Ita scriben- 
dum. Vsi sunt hoc metro Aristophanes in fine Vesparum 
inde av. ı528. et Eccles. 580. Euripides apud Athen, 
IV. p.158.F. dubitatque Gaisfordius, an-duobus versieu- 
lis in unum coniunctis hoc metrum restituendum sit in 
Medea 990. 996. Idem eödem loco p. 541. haec quoque 
exempla, a Poisono sibi indicata, commemorat: Eubuli 
apud Athenaceum III. p. 105. F. Diphili ibidem XI. p. 
499. C. Phrynichi ibidem, XI, p: 564. F. et 604. A. 
Duos alios Cratini apud eumdem scriptorem locos, quos 
idem citavit, emendatos adscribam; XII. p. 553. E. 

HaroAov de 

GoVußEroV, 7) 60dov, 7) »olvov nuo obs Ehansı“ 

agd yeoo) dd nnAov Eywv orimwve ET nyogalev. 
Et VIII p. 544. F, ubi hie versus cum alio alternat, 

Ep 
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Aounwvo, Tov ov Boorwv 

apngpog Övvores pleyuga deinvov gliav ansigysw. 
viv Ö wödıg Eovyyunen. 

Bounsı yao ünav co nagov‘ Tolyan ÖE KV Mayoıro. 


g. Addam his pauca. Caesuram Hephaestio dicit ab 
Archilocho constanter factam esse ita, ut posterior pars 
esset versus ithyphallıcus: 


4 L) 


Sed recentiores po&tas promiscue nunc in hac syllaba, 
nunc in ea, quae praecedit, incidisse. Vnde quis conii- 
ciat, fuisse, qui hunc versum sic distinguendum puta-. 
rent: 


7 8 


TREE NNG | ee 

zai0 , © ueya yoswoyEhog Ok, valg errißdoug: 
quem versum ita scriptum dedit Ruhnkenius ad Timaeı 
lex, Plat. p. ı20. Ed. Turnebi ouusrng. Ed. princeps 0 
nirais. God. C. gutkereiv. God, Monac. ou zaıg, cumla- 
cuna, Sed quum illi, quos Hephaestio zovg uere row 
"Aoyxikoyov vocat, comici esse videantur, non dubito eos 
eamdem, quae Archilicho placouerat, divisionem probas- 
se, sed, ut in Priapeo, in Eupolideo, in Cratineo versu, 
ita in hoc quoque negligentius observasse caesuram. 


ı0. Aliud plane, sed simile metri genus est, quod 
Cratinus in Archilochis posuit, logaoedicum ordinem pro 
dactylıco usurpans: 


3 4 


"Zooouovidn Badınne row awgohtiwv. 

ı1. Secundum. genus asynartetorum ex Ärchilocho 
his verbis affert Hephaestio p. 50. (06) «AAo dE zo dx da- 
aruvlınng TETORTODLaG Kal Tod aurod suVpaAlınoV, olov Zoru 
T0 TOWVFOY, 


a ET EEE TE ELÄETTTEN 
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> Yo?’ _.. ' che x U ‚ % 
our ER ouwg Yuhleig anaAov 1008’ KaopsTaL yao 
non» 
yiveraı Ö2 0 veisurtaiog TNS Terganodias, dia zw End ve 
> r R fi ” = 
| Aoug adıapopov, nul Kontinog, olov Zorıv oUrog ' 
| 2 2 = 5 € 
xol P000as 0gEuv Övgmaımahoug, Diog ıv Ep HBng. 
! r" \ ws x [4 > [7 
| To0ro TapW TOIg vewregog NOAV TO METEOV EoLw, WerEo za 
" neoa Kerkınayo, (fr. 191.) | 
r f) E) r % < ! r 
Tov uE noaAnioroirav 0U00a5 DEov ENnTaXIS Qılyosıy. 
x ie > w > £] > 
" nooe dE Koorivo &v ToIg Segiplorg ovxetı anarainarov ori 
\ c ’ j BE ] - Ian 
" 270 ÖaxrvÄınov TO nyovusvov Tov edvgaiAdınov, aikı nara- 
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r [4 
yalgere navreg Deol, molvßorov novriav Degupov. 


| ' c 4 . 
. Cod. C. navra Geo vi noAvßowrov. Ac nescio an navre 
" vera lectio sit, 


ı2, Exempla huius metri, quale apud Archilochum 
"est, dabunt Callimachus epigr. XLI. XLM. L. quod viri 
| docti Simonidi tribuunt: unde in huius epigrammatis po- 
) situm est a Brunckio in Anal, T. I, 141. LXXV]. cod: 
' Vat. p. 613. Invenitur iddem metrum etiam in Simonidis 
epigr. XCI. et Theocriti epigr. XVII. et XIX, atque 
apud Horatium Carm. I. 4. Et hic quidem in isto carmi- 
, ne neque syllabam ancipitem, neque Creticum admisit, 
ut dubium sit, an hunc versum noluerit asynartetum esse, 
 guamvis praeeunte Archilocho. Spondei in priore parte 
‚ abique recipiuntur, excepto quarto pede. Hunc enim 
purum servari oportuit, quo.ne metrum videretur catale- 
 eticum esse, quemadmodum illud, quo Cratinus in Se- 
riphiis usus est: quod non dubitandum videtur, quin 
etiam trochaeum in quarto pede admiserit. Caesuram, 
sed in vocabulo composito, neglexit Simonides in»epi- 
grammate, cuius mentionem fect: 
zovy Eyogijynosv nunkov wehlymaun "Imrovexog: 
Pp 2 
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13. Pergit Hephaestio p; 51. (89) zoirov de Zort too 
’Joyılöyp aovvagrnrov, En Öanzuiıxod TEVÜnuMEHOUg 
vol iaufßwmov ÖvuEroov anerahnntou 

ahla u 6. Avorueins, oO TaigE, Üauvareı 700g. 
Vsus hoc. versu est Horatius epod. XI. etita, ut syllaba 
anceps et hiatus non dubitare sinant, quin asynartetum 
esse voluerit: ut v. 5. 10. 14. 26. 

Inachia furere, sılvis honorem decutit. 
arguit et latere petitus imo spirilus: 
fervidiore mero arcana promorat loco. 
libera consilia, nec contumeliae graves. 


14. Omisit Hephaestio aliud genus asynarteti ex iis- 
dem versiculis, sed inverso ordine compositum, ‚quo Ho- 
ratius usus:est epod. XUl. Nam hunc quoque versum ad 
Archilochi exemplum formatum esse, contra Atilium For- 
tunatianum contendit Bentleius ad epod. XI. non modo 
Diomedis et scholiastae Blandinii auctoritate fretus, qui 
Archilocheum hoc metrum nominant, sed ipsum etiam 
Horatium testem advocans, qui modos Graecorum non 
esse ab se mutatos dixerit, Est autem hic quoque: ver- 
sus vere asynartetus, ut haec exempla docent, v.:ö. 10. 
14. | 

reducet in sedem vice. nunc et Achaemenia. 

levare diris pectora. sollicitudinibus. 

findunt Scamandri flumina, lubricus et Simois. 


15. Revertamur ad Hephaestionem. Pergit ille p. 
51. (90) Evdo&ov dorıv Emiovvderov nal To dınzvönuuueges, 
70 EyawuıwAoyınov nahouusvov, OnEp Eorıv &4 Öunruhtxodmwev- 
Önprusgvüg, nal laufırod Tov 00V, W AE1omtus ev nal 
"Ahnvios Ev doparı, oön deyı, 

NÖ Er Awouevei ro Tvodarno 

Togusva Anungoa car &v kuoowno. 
neyonran dE nal Avanpeov Ev nkelooev gonagıw, (fr. 120.) 
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0600A0n0g uEv "Aong gılfcı uevalyuan, 
Amıovvdsron quid sit, schohiastes docet his verbis: Zmrt- 
ovvHErov ÖE, TO Er dcyouwv modav ovyxeiusvon, Aovl- 
gwvov aAANk0/G nora nv noooente , Ödinvilaßwv zul Tüt- 
oviloßwv. De Alcaei fragmento longas crıticorum dis- 
puiationes, quibus nihil tamen eflectum est, congestas 
exhibuit Gaisfordius p. 342. segg. lud unum extra du- 
bitationem est, Dinomenem quemdam ab Alcaeo com- 
memorstum esse, cuius.mentio eriam im alio fragmento 
facta est apud Athenaeum XI. p, 460. D, his verbis: &% 
d2 nornolov noung Awvoueın negiodev. Blomfieldius in 
Mus. Cantabr. vol. I. P. IV. p. 458. nwung. In nung. mu- 
tavit, metrum, quod ex choriambis et diiambis sit, ita 
postulare ratus, At de metro res valde incerta est. Ita- 
gue multo etiam incertior de emendatione, praesertim 
guum sensus, quem illud srevng praebet, satis mirus esse 
videatur, Sed mittam hoc fragmentum, in quo certius 
guid, quam qualia plura alicui in mentem venire possint, 
desideramus, et potius’ad alterum redeo. Libri veieres, 
diwvonevn To Tuodanxm St &» uvgoivo. Cod. Dorvill. uvo- 
olvvo. Im cod. Monac, dwouevn co cum spatio vacuo, la= 
cunae signo, et Aaumoa xexr £v wugolvo, omissis reli- 
quis, legi adnotatur, ÜConsentiens apud Hephaestionem 
et Athenaeum scriptura Auwvougvn addueit me, ut, etst 
vehementer improbo eos, qui nescio quid magnum se 
egisse putant, si cuique scriptori dialectum, qua eum 
ipsi grammaticorum observationibus moti.usum censent, 
temere et.re parum explorata obtrudunt, tamen more 
gentis suae Zevrouzvn soripsisse existimem,. Vltimam vo- 
cem in hoc versu Tuoöauno fuisse ‚ non est eiusmodi, uf 
credi nequeat. Neglecta a creticis est Tyraca sive Tyr- 
rhaca, quam Vibrus Sequester paludem Syracusis esse re- 
fert, Quamgquam nolim. hoc testimonio alium ım finem 
ut, quam ut nomen hoc non inusitatum fuisse indicem. 
Nam quis sciat hodie, quis pagus, aut guod oppidulum 
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fuerit, unde .ortus erat ille Dinomenes? Gravius laborat 
alter versus, in quo car aperte metro repugnat. Nam 
ut vere asynartetum- sit hoc metrum, de qua re tamen 
valde dubitari potest, tamen in media voce non potuit 
syllaba produci, quae in fine tantum vocabuli anceps ha- 
betur. Itaqte suspicor hoc quogque in versu nomen pro- 
prium latere, ut sic fortasse scripserit Alcaeus, 

76 Ers Aevvoudın vo Toydauno 

rooueva, Aoumgarig T &v uveowanı; 
Non est mihi quidem exemplum nominis Aaunganeee in 
promptu: sed nihil illud puto offensionis habere, ut et 
recte formatum ab «xag ‚, en&iohos, et terminationem ha- 
bens Doriensibus et Aeolensibus valde ‚usitataın. 


ı6. Sequuntur apud Hephaestionem p. 51. (91) me- 
trum iambelegum, Platonicum, Pindaricum, elegiacum; 
guae non sunt asynarteta. Ac de elegiaco quidem versu 
supra lib. Il. c. 28, explicatum est: caetera infra suo loco 
commemorabuntur, 


D o > v 

17. Pergit ille p. 55. (95) aAlo &ovvaornrov Onoloe 
Hara nv noWenv avrınadeav LE lamßınod dınzroov dauTa- 
Anazov zul TOOYaInOd Egönnınsgoüg, Tov nalovusvov Zv- 
eınidsiov" 0lov To Ev Toig avapepouevoıg eig Aoxläoyov 
Joßaryoız * 

r e o x r ° r P, 
Anuntoog ayvng au Koong Tv nmavnyvoiw oEPur. 


16. Et deinceps: &4Ao rovrov Eharrov xara mv Te- 
Asuroiav ov)Außnv, To nalovusvov Bvoınidsıov teooageskut- 
dexaovikußov‘ 0lov agR usv aur@ Evoinidn, (fr. inc. 198.) 

&wog ig innorag EEehajev &0TNO. 
noga de ım Kahkınayo, (fr. 116.) 

Eveor Anohhlov To yogb* ig Avong 40V * 

zal zuv Eowrwv Nodoumv' Eorı xagoodira. 
Atilius Fortunatianus p. 2660. apud Euripidem et Cal- 
limachum inveni tale genus, 
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turdis edacibus dolos comparas, amice. 
Vsurpavit hoc metrum Arıstophanes in VrPpAs caesura 
interdum neglecta, v. 248 —272. 


19. Pergit Hephaestio: &@AAo «ovvagrnrov Ouoing #u- 
Te nv noWenV avrınadeiav, 24 TOOYRIKOV ÖLUETOOV ur 
TaAnazov nal laußınov EgönuıneooVg, OnEg, dav nagak- 
Auen vv zouny, yiveraı vgoyaisov 1oozaraAmarındv. 

Eotu no zahu mis, ngvasouw vd EunL.oıw 

Eupen, EXOVOR uoogav, Kiste ayanara, 

anti vos &y0 oudE Audiav nacev, ovö Zgavvav. 
Tovrwv Ö2 0 uev deursgoV ÖnAov Eorıv ano rg toung, OTk 
ourwe ouyxsıraı, Ws ngusionras, &4 Tod Tgoyainod duuE- 
zooU axerahnkrov, zal Tov Epönusuegovg Laufıxou* to de 


RR Ö \ x ° 2 Are 27 x ' By 
AOWTUV, Oak TO 7700 GUARRINS EYEW TnV Ton; EYEVETO TE00= 


yoraamaeınov &* TOOYAIKOU EPÜNULWEOOUG 5 
b72 N In» 
gott u0r xaAu Teig, 

‚ 2a ’ es 

«ul dıuergov anareÄNAaTov, TOV, 

ygvosoısıw Avdsuoidt. 
\ \ ) 24 e r 

z0 Ö2 roirov EE vnegnoTaÄyjaToUs 
> eo % >q > 
avri Tas &y0 ovdE Avdiav, 

[4 
zul Aouyururehnneov P 


nücav, 0Vd Zoavvav. 
Ita Hephaestionis verba ex ed. Flor. dederunt Hotchki- 


sius et Gaisfordius. Turnebus, quem Pauwius sequutus 
est, ediderat: zouzwv dE ro ver Ösursgov, ÖmAadn co van 
muuson &40v HogpnP, Kasis oyarınra ONAov Lori ano vis 
TOUNg Ts ov vüyxeıral, et religug, Cod. Dorvillii: zov- 
zov Ö2 To uEv devregov, OnAadn To Epönuunegts, To Euge- 
07 2yovoa uoognv. Apparet hanc interpretis adnotatio- 
nem esse, in qua librarius quum per errorem scripsisset 
Zpsnuueots, adiecit statim veram leetionem Zugeun, sed 
aut delere oblitus est alterum vocabulum, aut puncta sup- 
posita ab iis, qui haec descripsere, neglecta sunt. Multo 
magis corrupta sunt, quae scholiastes adiecit. Ea sie 
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videntur korigenda esse: yi VvEerai To FE ra K 0 vu 0 0- 
„araAmarı“novV. 040v 700 gain0v h0ın0v Eoroı, ei raoah- 
kazeıg zov dcoyzos TONOY Tv Toumv. oonaTahnKELAOD ÖF, 
ÖLE TO un xara tov deovra zig noraAn&ews TOMOV ovußoi- 
vEiv TnV Tounv, WG EEG UndReırar. KovVoEOLHLV AVB 
nosaıv. Edv Eig To ZEV Jeunzar 7 Ton, euglonoveon 
zeaoeges Tooyaloı zul zosle caufas zai suiaßn, xl 1) Tö- 
unov hiyeu eis hen Eav En Toun Yeincas 00 lee ovl- 
Jeßng vg Öeovong eig ro mails, zul eo kesan “Amyeo, xub 


\ 


ur? ER \ ) U 
vvioxerau To 0Aov 700xainor. ta ÖE-dvo Te Egek 23 &% T00- 


ea 


yalwvınal iaußov‘ co MeV usza Tooro, To &ugpeon Eyov- 
o« BogyNv, dıa TO TweQveroovVÄhaßon, et ! 
Ei yao Med Ereowv ovAkAoßav terunedtau . Valde do- 
lendum est, non modo quod Hephaestio non plures, yuam 
hos tres versus attulit, sed etiam, quod neis guidem ho- 
rum versuum, ex quo cerlius, quam ex duobus religuis, 
de huius metri ratione constare posset, integer servatus 


est. Blomfieldius in Museo Cantabr, vol, I. P. 1. p. 23. 


quum ita hunc versum corrigeret, 
h ne \ € r 

zugeon moggev Eyoıoa, Kisig uv OPOTTETOg 
non cogitävit, mutatione ordinis verborum, qua hiatus 
tolleretur, in tragico, non in poötria Aeolensi opus esse; 
nv autem hoc loco ferri plane non posse. Sed utcum- 
- que hic versus legendus sit, illud non potest dubium es- 
se, ex his eum pedibus constitisse, 


4 J 4 4 
a ee Pe RR | I) mm U) u U) nn IS 


Quum vero ipse Hephaestio, ut apparet, incertus animi 
Zuerit, quaenam ex tribus, quas attulit divisionibus vera 
habeude esset, quid nos ea de re statuemus? Hoc qui- 
dem quisque videt, errare, qui plures, quam unam pu- 


tet harum divisionum admitti posse, Alia enim aliam tol- 
lit. Nam si haec vera est, 


J 4 4 4 
— Un u | — vn || — | RN 
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pe 
vol 


necessario. octava versus syllaba longa, nona autem bre- 
vis erit. Atqui contrarium est in tertia divisione, 


4 4 s 


cum neutra autem secunda consentit, ut in qua et octa- 
va et nona syllaba ancipites sint: 


4 4 4 3 


Sed haec tamen, si ulla ex his divisionibus, sola vera ha- 
bendaerit, quum certe reliquas non exeludat, quodet pri» 
ma et tertia faciunt, At quis tamen sibi persuadeat, ele- 
gantissimam po&triam verba tam misere inter thesin et 
anacrusin distorsisse, ut factum videmns ın his, 

ori u00 xuho meis yov - GE0I0W avdEuoıoıy, 

avı! tos &yw oude Avdi - av raoev, 0vÖö' Zoavver, 
guamquam prior horum, ut inira ostendam, excusarnı 
potest. Credant hoc ii, qui digitis quam auribus versus 
metiri malunt. Miihi vel ipse Hephaestio, quam prave 
incederent hi versus ,. sensisse videtur: aliter non erat de 
caesura in alios locos transferenda moniturus, 'Tanto ma- 
gis vereor, ne, si ille in metro ipso non erravit, negle. 
ctae contractiones vel depravata scriptura eum deceperint, 
Videamus varietatem lectionis,  quam indieare neglexit 
Gaisfordius. Ed. Fler. in primo versu ovdersuosow, et 
sic etiam infra, ubi Hephaestio partes horum versuum 
repetit. In edd. Turn. et Pauwii primus versus bis dein- 
ceps scriptus est, sed cum diversa distinetinctione pe- 
dum. Semel eum seriptum habent ed. Flor. et cod. Mo- 
nacensis. In secundo edd. Turn, Pauw. &y0v0« uoogsv 


xAsie ayarınıa. Ed#Flor. et cod. Mon. 2y0v0« nogpav 
„Aelc ayarara, nisı quod codex ille zA&s. Totus versus 


in additamento quogue illo, quodin edd. Turn. Pauw. 
et cod. Dory. legi supra diximus, ıta scriptus est, ut 
vulgo, primaque eius verba, zupeen EJOIVCE uoogpar, 
etiam scholiastes affert; quo minus probari poterit Iyr- 
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whitti coniectura, Zugsor uaksor &yovaa uoppav, quae 
etiam ad sensum frigidissima est. In tertio versu edd, 
Turn. et Pauw. vr zag d' (infra zuc 0) &yo oudE Av- 
diev. Sed ed. Flor. et Cod. Monac. hic et infra «vr! rag 
2/0 ov, nisi quod Monac. hie Aula» et deinde &gavav 
habet, infra autem Flor, Audiaug. Et oud? quidem sine 
dubio vera lectio est, Secundus versus facillima et non 
ineleganti, ut puto, correctione ita restitui poterit; 
£ugeon Eyvioa noogav, Kasis, Kleig eyanara, 
Ad metrum quod attinet, si ex his versibus solis conie- 
etura capienda esset, facile quis induci posset, ut prio- 
rem partem trochaicum dimetrum acatalectum, posterio- 
rem versum ithyphallicum fuisse crederet, contractione 
facta in zgvososcıw et Avdiav. Sed quum non dubitan« 
dum videatur, quin ex reliquis huius carminis versibus 
satis constiterit Hephaestioni de illa, quam explicat, me- 
iri forma, illud pro explorato habendum erit, metrum 
tale fuisse: 


s ; 4 4 s 


non semper autem observatam esse caesuram. Huius ne- 
glectio in primo versu facilius ferri potest, in quo thesis 
in fine primae partis Jonga est, neque ea pars vocabulı, 
guae in altera versus parte est, ictu caret: tertius autem 
versus, culus prior pars brevi thesi finitur, remanens au- 
tem vocabuli particula anacrusis tantum est, maiorem ha- 
bet oflensionem, quam ut eum ita a poötria scriptum esse 
credı possit. Quare eum illa, quam dixi, contractione 
facta, sic scribendum exıstimem: 
evri Tas 2/0 ovde Avdiav üneouv, 0vÖ Zoavvev, 

Verisimile est enim, grammaticos, quum de contractione 
facienda non cogitarent, &naoev, ut vitiosum, corrigen- 
dum putasse, Sed non dissimulabo, alıam mihi subnatam 
esse suspicionem, qua omnia melius expediri possint, 
Quid enim, si Hephaestio propter prosodiaeambiguitatem 


RT 
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non aAnimadverterit, alternare in hoc carmine duo similia 
metra, quorum unum in posteriore parte iambos, alterum 
versum ithyphallicam haberet? Ita numeri, mode con- 
tractiones istae admittantur, erunt elegantissimi: 
Eotı moi xale naig ygvoEoıwıy avdrenocıy 
Zugson 24000 noogav, Kasig, Kieis uyanara, 
avr! zas ya ovdE Avdiav naoev, 0v0 Zoavrar. 
Caeterum hoc Sapphus fragmento usus est Plotiusp. 2665. 
ita scribens: compositum. Susarionium fit quattuor 
pedibus trochaicis praepositis, et subiuncto penthe- 
mimeri dactylico, 
40v0s0ı0ıw avdeunısıw rav Psuwv ovganiar. 
Alteram partem sumpsit illo ex versu, quem Hephaestio 
p. 51. (gı) affert, 


nd y y e} 
orov uev evßovior Oeuv ovgeviar. 


20. Pergit Hephaestio p. 56. (96) "Avauoswv de oux 
Min wo >) x R) 
(außınd, @AiE yogsaußınd Eruninzo Q0g ros lanfınac 
! N:3 ! 
dimyaye ro idvpallınov, (fr. 157.) 
N r > t ' ’ 
10v Avooroıv 00V ZSrgarrıw, El NoundEt. 


21. Deinde, postquam de Cratineo exposuit, de 
quo supra in polyschematistis disputavimus, p. 57. (101) 
ita pergit: xl zo &% Tov avrionaotizav de Harauanarınav 
drustowv dıxoralmsrov, 8 Begenvarng vW60g, GUUTTUKTOV 
evanoıorov zahet, &v 7) Kogwwvvoi, | 

Gvöoss nQ0GOyErE Tov vovv 

2Esvoyuarı Kuıva, 

Gvunrintosg avenwiorois. 
Apparet ex his, fuisse, qui binos Phereerateos uno ver- 
su comprehenderent, Vereor autem ne non recte inter- 
ptetatus sit Pherecratem Hephaestio, si vera sunt, quod 
valde probabile est, quae scholiastes metricus Pindari ad 
Ol. IV. stroph. 7. seribit: 0: zoo onawöeloı ovuntuxzob 
avanaıoroı Adyovrar, eg aul Ta Eis wrjon Xauorov zov W- 


60% LIB, II: CAP, VIH. 


guomvÄuwenv en TOV 'uaguagav avo Twv ££ddev nvÄo), 
drov Eiwyoegnre lovorwievog nal 0 ueyag Kwvorwvrwvog. 
Videtur enım Pherecrates non de hisse versibus, qui ab 
ipso nomen habent, sed de anapaestis spondiacis loqui, 
gquos, ut puto, statim prolaturus erat, 


22. Sequuntur haee apud Hephaestionem: .xal zo &x 
tav laußınav Epdnnmeowv Ösarwinsrov. Kuhkiuayos, 
(epigr. 41.) 
Anunzge cv) nulaein, TN zovrov Ova Ilelaoywv, 
önso mgoerafev intwvrdFrou, Tou Ex Öanrukırg Teroano- 
diuc zal (dvgaAkınov , tuvde, 
"dugiowog Tov vnov £deiuaro tav$® 0 Navaparirmge 


03, Et deinde: «ul ro 2 ödugaklınav dvo 7! Zarıpw) 


MEIOINKE, 
a o 2 14 w 
devgo, Ösvre Moroav, XgV0Eov Aımoıcat, 


. x es 7 
24. Denique: xal ro &# yoosanßızwv EPdmuuEowss 
69 3 3 % \ } m e EN / 
av eig ıyv iundınnv noranksida, 9 VWUTn NOmzgiR, " 
72 7 r x i) pt ' c „ 
OAßıs yaußge, 00L uev 'ön Yanaz, WS 000, 
> [2 > 7 ‚ “ 
Enteteheot , Eyeıg ÖE NEOVEVOV, ov 0000, 
€ x ag 2 
»0l 6 novg ovrmpe zıv. heiw, 
? 3.3 e) a r \ 
mehly005 6 Em INEgTo HEyUTEL TTOOGOTTE 
In postremo versu Flor. weAiygog 0’ Eninsoro. ©. neilyoor 
vos. N. uehlyowg et xeyomrau Cod, Monac. zeyovrau, sed 
. 4 R R Pe 2 a f, v 2 >’ ce ag 
littera g punctis deleri iussa, Vulgo neAlyooog Ö.Ep. iusg 
vocem monosyllabam in princi- 


B2 


pio huius versus positam a poetria, ab Hephaestione au- 


zo. Non est verisimile 
4 


tem omissam esse, Quare videndum ne scribendum sit 
Aeolica forma ueAllyıog. In superiorum versuum primo 
cod. C. wg apa’; cod. Monae. og &gag ; im secundo, cod. 
©. &v ao@; ed. Flor. B. et cod. Monac. &vagug. Tacent 
eritici atque interpretes, nec docent, quid hoc formae 
sit, &oao, hac praesertin mensura, Suspicetur quis for- 
sitan, &gag, quod libri nonnulli habent, ad agaoo du- 
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 eere, gquum w supra seriptum facile omittı potuerit, Sed 
©  guum cod. C. qui saepius bonas lectiones servavit, doc 
 in'primo versu praebeat, nescio an id utrogue in versu 
reponendum sit. Mirum certe foret, ni Aeolenses, qui 
in activo verbo ßoxig, Poci dicebant, de qua rev. Gre. 
|  gor. Cor. et eiug interpretes p. 590. idem etiam in secun- 
| da persona passivi fecissent, Blomfieldium, qui in Mu- 
) seo Cantabrigiensi denuo edidit Sapphus fragmenta, mal- 
| lem in his, quae impedita sunt, quam in dialecto, ze 
I oHnimium lubrica, et periculi, quam meriti pleniore, 'ope- 


| am suam posuisse, saltem, ut ne varietatem lectionis, 
| maximum et in fragmentis saepe unicum praesidium, 


omitteret. 


95. Vt multi horum versuum, quos hactenus ex He- 
phaestione attulimus, non sunt asyharteti, ita ne hi quie 
dem, quos his addimus, in hunc numerum referendi 
sunt, Et primum quidem, quem Gaisfordius ex epi- 
grammate Simonidis in Brunk. Anal, T. I. p. 141. com. 
.  memoravit, ex ıambico monometro hypercatalecto, et 
ordine logaoedico, quem ille alii asynarteto, qui ab Ar- 
chilocho inventus est, subiecit: 
| mohhenı 6N guhig Aronevridog Ev zogoisw "S2geu 
avorohvkav x1000g00015 ni Öidugaußorg. 
Corruptus est ultimus versus, qui-in cod, Vat. p. 615, 
sic scriptus est, 
Inxav looregavov Heuv Exurı Moiwav. 
Bentleius in epigr. Callim, LI. (huic enim hoc epigram- 
ma tribuebatur) Hscv ante doorsgavov collocavit, simili 
numerorum sono deceptus. Nisi fallor Moıoov aut, plane 
delendum, aut in initium versus reiiciendum, quod in- 
terüit: | 
een. Onxav looregovow Heav Exert. 
Caesura diligenter.servata est, etsi neglectio eius non 
magnam offensionem habitura erat, 
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26. Deinde Aristophanıs versus his compositionibus 
adnumerandus est, qui est ex dimetro trochaico acatalecto 
et dimetro paeonico catalectico, in Lysistrata v. 1014-1050. 

oVÖEV Eorb Inpiov yurvammog KunywregoR, 

ovdE TÜR, oVd WO avadis oVösuia mogdekte. 

Qui sequuntur duo versus, male ab librariis et criticis in 
trochaicos tetrametros transformati sunt. Habent illı 
idem metrum, quod praecedentes et sequentes, Scri- 
bendum: 

Tavra HEvros OU Evvristo , elta mohsueig Euol, 

2&0v & novngE 00. Beßaua y Eu Eyew pin; 
Caesura saepe neglecta est. Paeon semper purus: serya- 
tur, nec cedit Cretico. 


CAP. I 


De versu Saturnteo 


ı. Versibus ‚asynartetis fortasse adnumerandus estis, 
quem Latini Saturnium vocarunt: de quo genere metri 
ınagis propter celebritatem eius, quam quod aliquid dif- 
ficultatis contineat, accuratius explicabimus. Originem 
haud dubie duxit ab Etruscis, a quibus priscos Romanos, 
quidquid artium cultiorisque disciplinae habuerunt, acce- 
pisse constat, Itaque et ante, quam Graeci fontes aperti 
sunt, vates Romanorum isto genere metri canebant, et, 
cognitis iam Graecis litteris, aliquamdiu adhuc vetus.con- 
suetudo tenuit, donec Ennius versum heroicum inferret. 
Vnde sic ille cecinit: 

seripsere alıt rem 
versibus, quos olim Fauni vatesque canebant, 
quom neque Musarum scopulos quisquam: su- 
perarat, 
nec .dieti studiosus erat: 
nos ausı reserare. 
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Horatius autem Epist, I. ı, 156. 
Graecia capta ferum vietorem cepit, eb artıs 
intulit agresti Letio. sic horridus le 
defluxit numerus Saturnius, et grave virus 
munditise pepulere: sed in longum tamen 
aevum 
« manserunt, hodieque manent vestigia ruris. 


2. Metrum illud quum satis rude ab antiquis vati- 
bus et poötis fusum esset, non est mirum, grammaticos, 
prosodiae veteris non satis peritos, falsa nonnulla in me- 
dium attulisse. Ba notare et corrigere debebat Io, Fri- 
der. Christius, poetices quomdam in Academia nostra 
professor, qui a, cıoraccLıy. dissertationem edidit, in- 
scriptam hoc titulo, Saturnia carmına, metrum, pe- 
dis genus, quam ipso praeside defendit Theoph. Guil, Ir- 
miscus. Sed congessit ille magis, quae a grammaticis 
dicta videbat, quam ut ıpse quidquam lucis attulerit; 
quin obscuravit potius omnem rem, 


3. Diomedes p. 512. ita seribit: Saturnium in ho- 
norem dei Naevius invenit, addita una syllaba ad 


“ zambicum versum, sie: 


summas opes qui regum regias refregit. 
Asconius Pedianus ad Cic. act. I. in Verrem c. 10. dietum 
facete et contumeliose in Metellos. Antiquum: Nae- 
Pilest Lt?” 

fato Metelli Romae fiunt consules: 
cui tune Metellus consul iratus versu responderat se- 
nario hypercatalecto, qui et Saturnius dieitur, 

dabunt malum Metelli Naevio poetae: 
de qua parodia subtiliter Cicero dixit, te non fato, 
ut caeteri ex vestra familia. Servius in Centimetro p. 
1825. Saturnium constat dimetro iambico etüthyphal- 
lico, ut est hoc: 
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Isis pererrat orbem erinibüus solutis, 
Fragmentum Censorino adscriptum p. 157. numerus Sa> 
turnius: 

magnum numerum triumphat hostibus:devictis. 
sunt, qui hunc Archilochion vocant. recipit pedem 
spondeum, iambum, pyrrhichium, chorium, dacty- 
lum , brachysyllabum, anapaestum. Vide de hoc lo» 
co Bentleium in resp, ad Boyl. p. 125. Terentianus 
Maurus: p. 2459: 

Aptum videtur esse; 

nunc hoc loco monere, 

quae sit figura versus; 

quem credidıt vetustas, 

tamguam. Italis repertum, 

Saturnium vocandum. 

sed est origo Graeca, 

illique metron. istud. ; 

certo modo. dederunt: 
nostrique ımox poetae 

rudem sonum sequutı, i 
ut quaeque res ferebat, ; 
sic disparis figurae 
versus vagos locabant. 
post rectius probatum_ est, 
ut tale colon esset 
zunctum tribus trochaeis,;. 
ut, si vocet Camenas quis novem sorores. 
et Naevio poetae sic. ferunt Metellos, 
guum. saepe laederentur , esse commınatos: 
dabunt malum Metelli Naevio poetae. 
dabunt malum Metelli, .clauda pars dı- 
meirt. 
adest celer phaselus, 
Memphitides puellae, 
tinctus colore noctis. 
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post, Naevio podtae, tres vides trochaeos. 
nam nil obest trochaeo, longa quod suprema 
est. 

In ultimo versu obest pro obstat dedit Christius. Aliae 
vett. edd. ante quintum a fine versum repetunt verba, 
dabunt malum Metelli. Plotius p. 2650. Ex hoc me- 
iro, trochaico scilicet et iambico, constat metrum 
Saturnium, quod mixtum ideo nec inter species iam- 
Dicas posui, ner inter trochaicas. constat autem ex 
iambico dimetro catalectico Hipponactio amphicolo 
et tribus trochaeis, i. e. ithyphallico: quo metro ust 
sunt Euripides et Callimachus et apud nos Nuevius 
Pro Euripides legebatur Cyrides. Sequuntur statiım 
haec: Saturnium compositum vel mıxtum ex lambı- 
co metro et trochaico, iambico dimetro amphicolo, 
Hipponactio catalectico, et trochaico dimetro brachy- 
catalecto ithyphallico, hoc est, tribus trochaeis, 
composuit Naevius hoc modo: 

ferunt pulcras creterras. 
Huc usque Hipponactium amphicolum dimetrum ca- 
talecticum iambicum est. nam quod seguiur trochai- 
cum dimetrum brachycatalectum ithyphallicum, ta= 
le est; 

aureas lepıstds. | 
novissima syllaba indifferens. Totus versus sic, 
ferunt puleras creierras, aureas lepistas, 
ei, 

malum dabunt Metelli Naevio poetae, 
ei, 

trahuntque siccas multas machinae carınas; 
Atilius Fortunatianus p. 2679. De Saturnio versu di- 
cendum est, guem nosiri existimaverunt proprium 
esse Italicae regionis: sed falluntur. a Graecis enim 
varie et multis modis tractatus est, non solum a co- 
micis, sed eliam a tragieis: nostri autem anlıqui, 


Qq 
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ut vere dıcam, quod apparet, “usi' sunt eo non obser- 
vata lege, nec uno genere custodito inter se versus: 
sed praeterguam quod durissimos fecerunt, etiam alios 
Dreviores, alios longiores inseruerunt, ut vix inve- 
nerim apud Naevium, guos pro exemplo ponerem. 
Apud Euripidem et Callimachum inveni tale genus, 

turdis edacibus dolos comparas, amice; 
apud Archilochum tale, 

quem non rationis egentern vieit Archimedes; 
et terlium genus, 

consulto producit eum, quo sit impudentior. 
apud nostros autem in tabulis antiquis, quas trium= 
phaturi duces in Capitolio figebant, victoriaegue suge 
zitulum Saturnüs versibus prosequebantur, talia rep- 
peri exempla: ex Regılli tabula, 

duello magno dirimendo, regibus subigendis, 
qui est subsimilis ei, quem paullo anie posui, 

consulto producıt eum, quo sit impudentior. 
in Acılii Glabrionis tabula, 

fundit, fugat, prosternit maximas legiones. 
apud poetam Naevium hos repperi idoneos: 

ferunt puleras-creterras, aureas lepistas, 
et alio loco, 

novem lovis concordes filiae sorores. 
sed ex omnibus istis, qui sunt asperrimi et addemon- 
strandum minime accommodati, optimus est, quem 
Metelli proposuerunt de Naevio, aliquoties, ab eo 
persu lacessiti : 

malum dabunt Metelli Naevio poetae. 
hie enim Saturnius constat ex Hipponactei quadratı 
zambici posteriore commate et phallico metro. Hip- 
ponactei quadrati exemplum: 

quid immerentibus noces? quid invides amicis? 
nam , 

malum dabunt Metelli, 
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simile est ıllı, 

quid. invides amlieis: 
cui detracta syllaba facit phallicon. metrum, 

invides amicis: ’ vn 
ex quibus compositus est hic Saturnius, ut sit.’par. N 
huie , 

quid invides amicis? invides amzcıs. 
hoc modo, 

malum dabunt Metelli Naevio po£iae: 
Male hic bis pro phallico nominabatur Phalaecium, 
Idem Atilius p. 2698, Saturnio metro primum in Italia 
usi: dietum autem. a Saturnia urbe vetustissima Ita- 
liae. hie versus obscurus quibusdam videtur, quia 
passim et sine cura eo homines utebantur: maxıme 
tamen triumphaturi in Capitolio tabulas huiusmodi 
versibus incidebant, id est sie: 

summas. opes qui regum regias refregit. 
habet autem prima parte iambicon dimetron. catale- 
cticon, in secunda trochaicon brachycatalecton, quod, 
ithyphallicum diximus, ut 

dabunt malum Metelli Naevio, poetae. 


4. Facile ex his intelligitur, metri Saturnii hanc 
esse formam: 


4 4 a 


Nam sigrammatici etiam hasformas sibiinvenisse visi sunt, 
zurdis edacıbus dolos comparas, amıce; 
consulto.,producıt eum, quo sit impudentior : 

quorum -versuum posterior Eupolideus est, non est obscu- 

zum, quod prosodiae veteris ignari essent, finxisse eos 
exempla quaedam, quae formis, quas, reperisse se puta- 
zent, similes essent. Nihil huiusmodi in versibus Satur- 
niis veterum poätarum inventum esse, certissimum ar- 


bitror. Talia vero, ut illud, | 
Q12 
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quem non rationis egentem vieil Archimedes, 
nonrepugnant legibus carıninis Saturnil, utinquo, quem- 
admodum in iambicis et trochaicis versibus, dactylus pro 
trochaeo poni consueverit., Puto tamen eum pedem ab 
ultima sede exclusum fuisse, Spondees ubique admitte- 
bat rudis antiqtitas, 


5, Antiquissimum, de quo accepımus, carmen ver» 
sibus Saturniis seriptum, Saliare fuit, quod axamenta 
dictum esse, Festus tradidit. Fragmenta huius carminis 
collegit Tobias Gutberlethus in libro, quem scripsit de 
Saliis. In his fragmentis tria sunt longiora, ex quibus 
de numero coniectura fieri potest, sed unum dumtaxat 
ex his satis planum, apud Varronem deL. L. VL:p. 70. 

divom exta canie, divom dio supplice cante. 
Dio scripsi pro deo.” Cante pro canite dietum docet 
Varro. : Reliqua duo gravius corrupta sunt, quamutsine 
melioribus libris restitui possint. Neque enim recte satis, 
opinor, omnes conatus retundat aliquis illo Horatü, 
Epist. II. ı, 85. 

iam- Saliare Numae carmen qui laudat, et 

ıllud, 

guod mecum ignorat, solus vult scire vidert, 
aut aliis similibus aliorum dictis, dum modeste et puden» 
ter de his rebus disputetur, ut factum est ab los. Scali- 
gero ad Varr. p. ıı6. Multa enim sunt in huiusmodi re» 
bus, quae ab nobis, licet et temporis ingenti spatio in- 
teriecto, et amissis plerisque praesidiis, melius rectius- 
güe perspiciantur, quam ab ipsis Romanis: cuius rei 
caussae in promptu sunt. Alterum illorum, quos dixi 
locorum, qui exstat apud Varronem eadem pagina, re- 
stituere conatus est Scaliger in Coniectaneis p. 189. in 
tertio, quem servavit Scaurus de orthographia p. 2261. 
nisi illa duo fragmenta sunt, nihil aliud dispicio, quam 
mentionem factam esse urbis Lucerias, 
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6, Eximium et valde memorabile exemplum numeri 
Saturnii ex antiguo monumento in lucem prolatum conti- 
net liber Caietani Marinii Romae a, 1795. hoc indice edi- 
tus, gli attie monumenti de’ fratelli arvali. Ibiin tab, 
XLIJ, fratres arvales dicuntur cum tripudio in haec verha 
cecinisse, ter, ut solitum erat, eadem repetentes. Po- 
nam autem verba, ut edita sunt a Marinio: ENOSLA 
SESIVVATEENOSLASESIVVATEENOSLASESIVVATENE 
VELYAERVEMARMASINSIN:CVRREREINPLEORESNEVE 
LVERVEMARMAR .... NSINCVRREREINPLEORISNEVEL 
VERVEMARMARSERSIN CVRREREINPLEORISSATVR'FV 
REREMARSLIMEN....ESTABERBER-SATVR.FVFEREMA 
RSLINENSALLSTABERBER-SATVR'TTVFEREMARSLIMEN 
SALLSCABERBER.. „VNISALTERNEIADVOCAPITCONCT 
OSSEMVNESALTERNEIADVOCAPITCONCTOSSIMVNISA 
LTERNEIADVOCAPIT. 1.0: 0OSEN OSMARMORIVVATOE 
NOSMARMORIVVATOENOSMARMOR-IVVATOTRIVMPETF 
RIVMPETRIVMPETRIVM seen nenseeeuPE- 
Y,aborarunt in his versibus explicandis Marinius et Lan- 
zius; ex nostratibus Grotefendium audimus eos explana- 
iurum esse, Mihi quid in mentem venerit, non celabo. 
Omissis repetitionibus carmen istud, servata scriptura la- 
pidis, qualem accepfmus, ita constituann; 

enos, Lases, iuvate: 

neve luerve, Marmar, sirs incurnere in pleoris: 

saiur fufere, Mars: limen sali, ‚sta, berber; 

semones alterne, iam duo capıt conctos. 

enos, Märmor, tuvalto. 

triumpe, triumpe. 

Sensus videtur hic esse: nos, Lares, Iumaie: reve It- 
em, Mamuri, siris incurrere. in plures: satur fueris, 
Mars: limen, i. e, posiremum, sali, sta, vervex: 
Semones alterni, iam duo capit cunetus.. Postrema 
ut ita interpreter, ipsa illa tabula me movet, quae hoc 
carmen continet, in qua singuli du, guibus sacra fiebant, 
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nominatim commemorantur,“et ünicuigue verveces numero 
duo immolati dicuntur, quod seriptum est #ic, VERBEC. 
w. ır. Caeterum apparet, cadere in hos versus Id, quod 
Quinctilianus dieit IX. 4, 114. poema nemo dubitaverit 
imperito quodam initio füsum, et aurium 'mensura 
et similiter decurrentium spatiörum öbservatione esse 
generafum;' mMox in eo repertös' pedes. Quibuscum 
conveniuht Seivii verba ad illüd Georg. 11.385. | 
nec 'non. Ausonü, Troia' $ehs miss@ ,' coloni 
versibus incomptis ludunt : 
darminibus Saturnio melro cömptis, quödd'äd rhy- 
ihmum'solum componere vulgares consueverunt. 


7. Proxima his aetate sunt cärmina On. Morci va- 
tis. Festus: negumate iin carmine Cn’Margü vatis 
significat negate, quum.alt:-Quampis'moven- 
tium duonum:negumäate,  Tügeniose'Scaliger: 

guamvis induitium duonum, negumate: 

i.e. quamvis initium bonum sit, "Sedincertum 
hoc est, et facilius etiam nokihentum coniietäs. Dolen- 
dum vero est, quod Livius XXV.:ı2. et MaerobiusT. 
Sat. ı7. qui aliquot versus hortuim darminum comniemo- 
rant, prisca verba usitatioribus cöinmutare, 'guätn serva- 
re illım vetustatis situm malierünt. Vndenune vix con- 
iectando assequi possumus, "quibus verbis tarmina illa 
concepta fuerint: sed si est cöniecturae löcus',' hoc te- 
nendum erit , nihil nisi verbä formasgtie verborum 'nimis 
obsoletas aut poöticas mutatas videri, additasque particu- 
las quasdam, nectendae orationis caussa. .Itaque sic for- 
tasse .Marcıus: 

amnem, Troiugena, Cännam füge, ne te alie- 

nigenae 

eogdnt in campo Diomedei manus conserere: 

sed nec credes tu mihi, dondce complessis san- 


gui 
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sampim, miliaque ‚multa occisa tua tetulerit 
is dmnis ın pontim magnum ex ‚terra frugi- 
fera. 
piseibus, avıbus, ferisque, quae incolunt ter- 
} ras ‚eis 
fuat esca carnis tias ita Tüppiier mihi fatus, 
Vnum de his adnotabo, quod id ignorari a ‚plerisque vi- 
deo, etiam sarguis, sanguL, genitivo dativoque casu 
dictum esse. Charisius p. 70. sanguis masculino ge- 
nere dieitur-, et facit hume sanguinem: sed, Ca- 
to de habitu, ut declinaretur, ait, sanguen, san- 
guinis; sSanguis, SangUls, sangul, Ttaque 
sanguem accusativo casu, quod tabula ista apud Mari- 
nium habet, ex qua carmen fratrum arvalium supra pro- 
tulimus, non est quare quis mendosumfputet. Alterum 
Marcii vatis carmen, quod etiam apud Macrobium est, 
perplexius scripturae genere fuit, ut Livius ait:, ex quo 
credibile est, plura eum declarandi sensus caussa mutas- 
se atque addidisse : sunt etiam, quae omiserit, utex Ma- 
crobio intelligitur, qui alia, quae posita erant ab Livio, 
omisit, sive quod obscuriora, sive guod non necessaria 
viderentur, Hoc carmen ita fere scriptum fuisse conil- 
cias: 
hostem, Romani, si ex agro vos protelare 
yoltis, vemicamque, gentilkm. quae venit longe, 
Apollini vovendos censeo ludos, qui 
quotdnnis communes Apollini fiunto, 
quom pöplicitus duint, uti pro se suisque. 
eis ludis faciundis praefuat isce praetor, 
qui practor ius poplo dabit plebeique summum. 
decemviri Graeed ritu höstüis faciunto. 
haec si recte faxitis, gdvissitis,semper, 
Jfietque res melidr: nam. 15 divos perduelles 
stingudt vostros, qui wöstros cdmpos. pascunt 


placide. 
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Vnum monebo, quod in primo versu posui, vos, ita de- 
mum ferri posse, si pro accusativo habeatur, Sic enim 
amabant veteres loqui, 


8. Alind memorabile Saturnii carminis exemplum 
idem Livius servavit, lib. XL. 52. tabulanı Regilli, sed, 
praetergquam quod hic quoque aliquid mutasse videtur, 
'pessime depravatam, Scimus autem Atilii Fortunatianı 
testimonio, qui primum versum affert, titulum istum ver- 
sibus Saturniis scriptum fuisse, Habehat, si recte conii- 
cio, ita ferme: 

duellö magno dirimüindo, regibus subigündis, 

capüt, patrandae pdci, piügna haec exeunti 

Lucid - Aemilio, Maärci filio, Begillo 

WED URHG PILOTEN 

felicitate düctuque edius inter Ephesum, 

Samim, Chiumque inspectante ipso eos An- 

tiocho, 

eum exercitu omni, equitdtu, elephantis, clas- 

sis Tegis 

‚Antiocht incensa, wieta, fisa, tusa, fugata 

est: 

ibique. eo die de rege naves longae 

sunt dmnibus cum söciis cdptae tres decemque. 

ea pügna pugnatd rex Antiochus regnumque 

eius in potestatem populi Römani redactum. 

eils rei ergo aedem Ldribus permarinis vo- 

vu. 


o. Non abhorret a verisimilitudine, etiam tabulam, 


quae a Ti. Sempronio Graccho in aede Matris Matutae posi- 
ta est, Saturniis versibus inscriptam fuisse. Sed si ita fa- 
ctum est, plus sibi licentiae sumpsisse videtur Livius, 
ubi titulum istum affert, XLI. 55. quam ut sine magna 
audacia de restituendis versibus istis cogitari possit, Cer- 


en 
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to non tales fuere, quales putavwit Georg. Ludov. Wal- 
' chius in Emendationibus Livianis p. 254, 


10. Idem vero recte animadvertitp. 257. oraculum 
Delphis allatum, quod Livius V. ı6, affert, ab aliquo 
eorum, qui eirca Marcii, Fabii Pictoris, Cincii Ali- 
menti, Aciliique teınpora fuerunt, numeris Saturniis 

. aptatum esse. Non tamen de ratione assentior viro do- 
cto, qua versus illos restituere conatur. ' Versus enim, 

| quos dedit, neque in verbis orationisque forma vetusta- 
tem redolent, neque numeros habent, quos quisquam, 
etiam qui asperrima quaeque ferat, pro Saturniis acni- 
piat: Ilud in hoc genere curandum, ut videas, quid 
recentius sit, quam ut antiquo seriptori tribui possit: 
quo invento facilius est prisca eruere. Est autem car- 
men illud nitidius etiam, quam ut Marcii vatis tempore 
conditum videatur,  Verba , mutatis, quae ab Livio 
emollita videntur, haec ferme fuisse crediderim : 

Romdne, aqguam Albandm lacu cave continert, 

cave in mare immandre sudpte Jumine siris: 

missdäm manu per agrös rigdssis, dissipatam . 

rivis exstinxis: tim tu insistito hostium audasx 

muris, memor, quam per tot dnnos citcum ob- 


sidis 
urbem, ex ea tibi his, quae nunc panduntur 
fatıs, 


vietsriam datdm:  belld perfecto donum 
amplum dd me«a victor iempla pörtato: sacra 
peiria 


nec curata instaurdto, utique adsolitum, facito. 


11. Venio nunc ad Livium Andronicum et En. Nae- 
vium, poötas, qui in primis carmine Saturnio inclaruere. 
Eorum Livius Homeri Odysseam versibus Saturniis ver- 
sit, Naevius autem septem libris complexus est bellum 


® 
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Punicum primum,. ‚Fragmenta Odysseae Livianae, ut 
olim, nunc quoque, :quae mihi innotuerunt, ordine affe- 
ram. Jnitium operis servavit Gellius XVIM. 9. .quod ille 
in bibliotheca Patrensi ın libro :verae vetustatis sic scri- 
ptum testatur, | 

Virim, mihi, Camena, insece versutum, 
Homerus:. 

Kvöge moi Evvene, Movoo, noAuroonov. 
Priscianus V1l. p.' 741. 

pater. noster , Saturni. filie. 
Laurenbergius in Antiquario in v. filie, nescio unde, de- 
dit Zuppiter pater. Vide etiam Merulam ad Ennium p. 
251. Homerus' «. 45. et 01. 

W norso Nuereoe, Koovidn. 
Charisius p, 64. puer feminino ;genere. dietum: ostendens 
ex Odyssea aflert: ı zmea puwer , mea. puer,, ıgwid. verbi 
ex tuo ore audio. ' Rriscianus autem. VI. ps+697. puera 
agnoscit, apudquem sic legitur :; mea puera , med pu- 
era, quid verbi ex tuo ore profugit.. Sie Ald..et edd. 
pleraeque: sed.quaedam edd. veit proflust. Duo codd. 
Z;wiccavienses semel tantum znea. puera, et sie etiam 
duo codd, bibliothecae Paullinae. Praeterea Zwiccavien- 
ses super fuit,, alter divisim, ‚alter iunctim‘ .‚Codd, 
Paullini super fugit. Scribe: 

Re ee ea 

mea piera, quid verbi Ex tuo dre subterfugit? 
Vide de h. I. etiam Merulam ad: Ennium p. 55, Homerus 
a. 64. Ä 

Texvov Zuov, mov 08 EN0G puyev 80x05 Odovewv; 
Apud Priscianum VII. p. 739. 

neque enim te’oblitus sum, Laertie noster. 
Codd, fere Zertie. Zwiccav. sec, omittit erim,: pro qua 
voce alter Paullinus Zamen. Primus Zwiccav, omittit Ze. 
Homerus eo. 65. 

nung w Eneir (Odvonog &ya Heigıo Anrdolumv; 
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Quodsstatim subilcitur apud ‚Priscianumy: Livius in Se- 
reno, cura nunc Laertie velle: para ite 
Ithacam, etsi videri potest ad Odysseam ‚et quidem 
ad &. 162. pertinere: tamen alium poetamı nominatum a 
‚Prisciano esse apparet,: Zwiccav. sec. „Lucretius; pri- 
mus et liber D. Jacobi, ut editum , Zivius. Alter Paul- 
linus Levius. Omnes in 'Sireno, nisi quod Zwice, pr. 
in Syreno. Omnes etiam circa: et tres Lertie. Non 
puto damnandum esse:imperativum circaz 1. e. retro 
verte te: -Scribendum videtur:  Laevius in’Sirene: 
circamnune, Laertie:, vela para ire Ithacam. 
Apud Nonium in v. polubrum p. 544. 
argenteo pollubro, et aureo gutto, 
Sic edd. Plantiniana: Antwerp. 1565. et Päarisinae 1583. 
1586. sed veteres et Merceriana aureo et: glutro. Ho- 
merus «. 156. 
ysovißa Ö oupixodog mg0y0w FEneyeveigegovoe 
zoAn, 70voElN, "Üreo aoyvg£oo .AEßnmEog. 
apıd eumdem Nonium in v.'disertim, p. 509, non no- 
minata Odyssea: 
RE Fr tüque mihr rasrata 
omnia. disertim. 
Edd. quas dixi tres Zumque. Veneta.a, 1496. diserlim 
omnia. Homerus'e. 169. 
9 EM yes wor Tode Ein! mei ‚argenewg Karahekov. 
Apud Priscianum VII, p. 752. 
quae haec däps est? qui festus dies? 
Error est ed. Putschü, in I. Odysseae: nam vet'edd. 
veit, ex primo hbro eitant, ‘et codd, nostri, quidam etiam 
non numero posito, ‘sed diserte zz primo Odysseae'scri- 
ptum habentes, : ut codicum Paullinorum 'nnus, et edd. 
Ald. et Coloniensis 15286. Ac MSS, gi, non quis, ut 
editi quidam. Homerus v. 225. 
tie dal, tie dE Ouikog 00° Eriero; 
Festus in v. procitum, non nominata Odyssea: 
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. 25. mätrem proöcitum plürimi venerunt. 
Homerus v. 840. 
100001. unrEo Zujv uvavrau 


ı2. Ad secundum Jibrum referam, quod: Gellius 
TIT, 16. simpliciter ex Odyssea citat: 

quando dies adveniet, 'quemprofata Morta est, 
Homerus v. 99. 

eig OTE xEV nv 

Moio 6407 xasEinoı ravnleyeog Yavaroıo. 
Tladem verba leguntur Odyss. y. 257. z. 144. w. 139. 
Festus: ommentans Livius in Odyssea quum ait, 

in Pylum - adveniens, aut ıbı ommentans, 
significat obmanens, sed ea significatione, qua saepe 
feri dieitur: id enim est mantare. Legitur apud Fe- 
stum advenies. Homerus v. 31 7 

„E ITvkovö’ &idov, 7 avrov tod 77) öuhrimn 
Isidorus Orig, XIX. 4. sine Odysseae. nomine: 

m een. Niunequesremos:1ussib 

religdre struppis. 
Homerus v. 422. 

Tnkeuoyog Ö° Eragosoıw Enorguvag Luehevosv 

onAwv Anteodar,. 
Quae leguntur etiam o. 287. Videtur. Livius haec libe- 
rius interpretatus esse, sed respiciens add. 702. et d. 
55. ubi sic Homerus: 

norvvavıo Ö Zosriia TgONOIg Ev deguarivamın. 
Petrus tamen Scriverius in exemplo Collectaneorum suo- 
rum, quod possideo, ad p..6. de h. I, haec adscripsit: 
haee Livii Patavini esse, non Andronici, persuadet 
amicus :noster eruditiss. Io. Isac. Pontanus. Vide 
eıus Epistolam, 


15. Sequitur liber tertius, Nonius in v. dextrabus 
p. 495. non indicato numero libri: 


a nn RT nn 
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„rn... denique manibus destrabus. 
Sic Veneta et Merceriana. Sed Plantiniana et duae, 
quas supra memoravi, Parisinae deque, adnotata altera 


© lectione. Homerus v. 55. 

| yso0lv T nonalovro. 

 Gellius VII. 7. ex Odyssea hunc versum servavit: 

) ibi denique vır simmus dpprimus Patroclus. 

)  Inserendum videtur et post denique: credibile est .enim 

) \aliud et sequutum esse. Homerus v. 110. 
v8 02 IIaroonlog, Veoyıw unorwg arahavrog. 
vu Ö° Zuog gpiAog viog. 


| 
| i 
| ı4. Ad quartum librum fortasse referendum est, 
I quod Priscianus VI. 679. ex Livii Odyssea affert. 
| ER N een zer alque.iescas 
habemus merktionem. 
 Consentiunt libri in habemus. Sed nısi Livius in alıum 
-  locum hanc loquutioneın intulit, quam in quo apud Ho- 
-  merum invenerat, habeamus eum scripsisse crediderim, 
Homerus v. 213. 
doonov 0° EEevrıs urmowuste. 
Festus in v} nequinont: Livius ın Odyssia: 
. . partim errant, nequinunt Grdeciam redire. 
In Livii verbis pro nequinunt legitur neque nunc. Ho» 
merus, quem liberius expressit Livius, v. 495, 
oAAo? uzv zug zwvös Öausv, soAlol de Alnoveo. 
Ad eumdem librum pertinere videtur hoc apud Priscia- 


num VI. p. 697. 
3. sdncta puer Saturni, 


filia, regına. 
Homerus nihil aliud quam norvuo "Zon v. 515. Priscia- 
nus VI. pi 685. sine operis indice: | 
„ apud nympham Atldntis filiam Calypso- 
nem. 
Homerus v. 557. (et &. 14. @. 143.) 
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vungng Ev usyagoıcı Kohvıyovg. Bi 
Diomedes I. p. 366. Priscianus IX, p. 861. et X. p. 904. | 

EVD rewebant' multasinter:se 

flexit nodorum diubio. 
Diomedes tantum verba nexebant multa: inter se affert:‘} 
sed legitur newabant. Apud Priscienum, quem non du- | 
bium est rexebant legisse, in: priore loco nexebant et | 
sese edd; Ald, Putsch. et aliae; in altero nexabant et se. | 
Codd, Paullini utroque loco nexabant, et.liber-D; Jacobi | 
quidem utrobique se: cod. secundus: autem in priore lo- | 
co nihil risi nexabant multa, Codd. Zwiccav. ambo in po- | 
steriore loco nexabant; im priore secundus nexebant, 
quod primüs quoque, in quo nexabant scriptum fuerat, 
et ex correctione primae ımanus, et iterum supra.scriptum 
habet. Ambo utroque loco inter se. Homerus v. 678. 

oi Ö 2v009%4 untiw Upewor. 


ı5. Quinto libro haec tribuenda videntur Apud 
Servium ad'Aen, T. 92. 

re. nen. dgiur demum Mlisi 

cor frixit prae pavore, 
Eadem vetiba etiam integrum versum , sedeum minus ele- 
gantem praebebunt, si dermus:scribatur, quod pro demum 
ab Livio usurpatum esse Festusauctorest: Homerusv. 406. 

zal vor Odvoonog Avco yovvara'zal pikow TTog. 
Scaliger in Coniect. p. 51. huc referebat, quod Festus 
in v. ocrem sine operis indice citat: 

. cälsosque ocris, drvaque pütria, et mare 

| magnum ,: 

ut expressum ex his, v. 411. 

Erroodev neu Jao nayor OELE, Augpl de Kaum 

Beßovysv 60810v , Auoon Ö' avadsdgous wergn. 
Scribebat autem Scaliger petröte: vulgo patria, sed ex 
coniectura, Schedae ex- bibliotheca Fulvii Vısini editae 
putria. Vide etiam Merulam ad Ennium p. dgı. 


a m aD > tn un ne en nun un 
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ı6. Ad sextum librum pertinet, quod DiomedesT, 
p- 579. afteıt: 

.. » utrum genua amplectens virginem oraret. 
Homerus v. 142. 

a I ' u. >ıI r 

7 youvov Ai000ıro Aaßav zuWnıda K0vonV. 


17, Septimi libri est, quod habet Priscianus VI. p. 
697. 

puerdrum manibus cönfectum pulcerrume. 
Homerus v. 235. | 

zug, Ta 6 ovrn tevke .0vv angınolooı Yuvarkiv. 


18. Ad octavum librum Scaliger pertinere monuit 
hoc apud Festum in v. noegeum: 

. simul ac lacrumas de öre noegeo detersit. 
Seribendum fortasse dacrımas, quod saepe positum ab 
Livio scribit Festus,. Homerus v. 88. 

dar0V Ouogkausvog, zEpaAıg GO Pa00s Fhsorev. 
Ad eum lıbrum recte idem Scaliger retulisse videtur hos 
versus, quos Festus in v. fopper servavit: 

ndmque nılum peius 

macerat hemonem qudmde märe saevom: pires 

quoi 

sunt mägnae, topper oönfringent importunae 

undae. 
Festus,. quum Naevium auctorem eitasset, pergit: sie in 
eodem: namque nullum peius macerat humanum, et 
rell..Scribe, sie in Odyssea, quemadmodum paullo post 
dieit, 2 Odyssia velere. Vide de his versibus etiam 
Merulam ad Ennium p. 595. et Vossium ad fragm, tragi- 
corum p. 74. segq. Homerus v. 158. 

0v ao EyayE Tu gmu) zaxwreoov &hlo Iakacong, 

evöge TE ovyysdas, ei al nahe K00TE00g €. 
Priscianus VI. p. 679. 

. » Mercurius cıimque eo filius Latonus. 


re 
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Homerus v. 522. 
= 2 9 [2 
AT EQWULNS 
2 ki „ ER > ’ 
“Eoueiog, Adern de avas Enwegyo; "AmokAwp. 
Idem Priscianus eodem loco: 
nam diva Moöneias filia deeuit. 
Sic Scaliger ad Fest. in v. corniscarum. Nam apudPri- 
scianum etiam in codd. nostris omnibus legitur flliam. 
Cod. Zwiccav. sec. diurua, Homerus v. 480. 
oUvEen gm OpEag 
oiuag Move zdidase. 


19, Ex decimo libro.est, quod Priscianus habet III, 
p. 606, 

EL RTL RUDEHLLE 

tibi fert deus, funera, Wlixes. 
Pro fert cod, D. Iacobi fere, Zwiccav. sec, festı Pro 
funera Zwiccav. primus munera, Haec verba, quae, 
ut alia quaedam Livii et Naevii fragmenta, bonum ver- 
sum heroicum praebent, possunt tamen metro Saturnio 
aptari. Merula’ad Ennium p. 83. Livium nonnum- 
quam heroicos versus inseruisse opinabatur. Homerus 
v. 64. 

tig TOV xax0g Eyoas Öwiuwv; 

Testus in v, topper: in Odyssia weiere: topper facit 
homines utrius fwerint. Acute Scaliger, topper facıt 
homines veris sueris, facit pro faxit dietum putans. 
Correctius, opinor,, scıibes: 

2... topper facıiet homines verris sueres. 
Homerus v. 452. 

7 HEV Enavrag 
7 009, ne Avxovg nowmoster, ME Aeovras, 


20. Duodecimi hbri hoc est, apud Festum eodem 
loco: Zopper citi ad aedis venimus Circae, simul du= 
ona eorum portant ad napıs mullia. alia in isdem ın“ 


N TE eh 
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 serinuntur. Scaliger duonorum corrigit: sed fallitur, 
= quum postrema quoque verba Livii esse putat. Recte, \ 
 puto, haec Festo tribuuntur, ita scripta: alia in iisdem 
I inveniuntur. Txempla dicit, quorum plura iam attule- 
I) rat. Livii verba sic scribenda puto: 
RR RERIEEENS EN en) EUREN: 
ad aedıs venimüs Circad: simul duonorum 
portänt ad navis millia. 
Nam citi interpretatio est, cuiusmodi interpretamenta 


nn 4 


| saepius in isto Festi loco ad vocem topper a. Vie 
* dere licet. Homerus v, 16. 

| ovd ca Kipa 

gE Aiden Edovres Endouev, alla uch one 

i NAD Evruvaueın’ Gua aupinoAos @Egov eur] 


m r \ %Yr 27 
01r0v nal noEa moAde Kal albone olvov EQudgov. 


21. Tertio decimo libro adscripserim, quodeestapud 
' Nonium in v. fite: Livius Odyssea: fit quoque Jitum 
est. Scribendum puto: 

| a ee a nislougnogte Fkum.est, 

' Homerus v. 40. 

dm yag Tereleorar, & mov Qidos vdele Buuoc. 


| 22. Ad quartum decimum librum referri potest, quod 
 Gellius VII. 7. ex Odyssea affert, 

0... parcentes prad&modum . . » 
Homerus v. 92. etz. 519. 


2 D e N 3.02 
vrnuora Öuodamrovow vnEoßıov, 0V0 Enı Qedw. 


25. Ad quintum decimum Scaliger retulit hoc, quod 
apud Festum in v. adfatım sine operis indice aflertur: 
RIPTTDEN OR DAR ER ETER affatim edi, 

bibi, lusi. 
Homerus v, 572. cuius postrema verba non recte intelle- 
zit Livius: 

w „ Ü > > ’ N > r ” 
TOV Eyayov T, Eni0v TE, Kal aidoloıoıy Edwxn. 


Ar 
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Sexti decimi libri esse videtur, quod exstat apud 
Priscianum IX. p. 668, 
NDR EN quoniam audıpı, 
paucis gavisi. 
Quoniam in ot gm: cum lineola scriptum est, utretiam | 
quum significare possit.. Homerus v. 92. 


vu Un LAN > 24 f I} 
male HEUV NOTHÜAnTEr MxXoVOVTog gi)ow NT0OQ» 


25. Ad sepiimum decimum librum retulerim hunc 
locum,. Festus: vacerram Jelius et alii complures 
vocari atunt stipitem, ad quem equos solent religa- 
re; Ateius vero pliilologus hoc nomine BE 
ledietum magnae acerbıtatis, ut 'sıt vecors efvesanus, 
teste Livio, qui. dicit, vecorde et malefica vecordia., 
Scaliger, illa his expressa ratus, Mevrog araornoe, god- 
vag nAsd, seribebat, wecors et malefice vacerra. Pa- 
rum hoc verisimile est, Si haec ex Odyssea sunt, le- 
gerim, 

„a0. vecörde et mdlefica vacerra. 

Potuit hoc sumi ex his Homen, v. 248. 


= a 
 1OmMOL, 0lov Exıne nuov, Ohogwia Eidg. 


26. Vıcesimi lıbri est hoc apud Priscianum VII. p. 
817. mando, mandıs. eius praeteritum ‚perfectum 
quidam mandıi, aliıı mandui, alıi mandidi esse vo- 
luerunt. Livius in Odyssea: 

wiN® r a , “ . 
quom söcios nostros mändidisset impius Cy- 
clops. 
Ita alter codex Paullinus. Caeteri codd. cum editis man- 
disset. Homerus v. 19 | 

„ um [77 ’ „ „ r 

NUATL TO, OTE ToL 1EVOg aoyerog mode Kunkoy 

Epdinovs Erapoıg. 


27. Ex vicesimo secundo libro esse puto'verba, quae 
Priscianus VII. p. 760. ex Odyssea affert, pulcrum prae- 


Te Te Eee Ren 
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" bentia versum heroicum, qui tamen, si syllabam addi- 
deris, -Saturnius erit! 

at celer hasta volans perrumpit pectora ferro. 
Cod. D. lacobi ad pro at, supra scripto ut. Celer et 
in libris est, et scripsisse ıta videtur Priscianus: sed ve. 
} 


nz 


i a 5 


| reor tamen, ne Livius dederit: 

at celeris hasta voldns perrümpit pectora ferro. 
Cod, Zwiccav, primus perrupit., Homerus v, 82, 

N > ...\. r i ad \ ’ 

iov amongoielg PaAde 0TNdog Tage Motor, 

&v dd oil Hnerı mise Hoov Pekog. 


| 58, Ad librum XXI, Prisciani locus pertinet VI, 
ı p. 684. Livius Andronicus in Odyssea: carnis ait vi- 
| num quogue quod lbabant anciabatur. 2ingvoaro. Ita 
'edd. Ald. Putsch, et alıae, In ait consentiunt:libri; 
| gquam vocem corruptam puto; neque enim Prisciano re= 
|" cte trıbuas, qui non solet ita loqui. Pro pinum quoque 
| codd. nostri omnes et edd. aliquot vett. vinumgue. In 
secundo codice £ängvoeru omissum est. Liber D, Iacobi: 
quod libabant exmiscebantur anclabatur , super ulti- 
mo verbo autem scriptum furabatur. Zwiccav, primus, 
| quod hıbabant anclabatur n&nvraamo. Secundus, guod 
 Tibabatur s&vnrkoron anclabatur. Scripserat Priscianus 
\ &ömvrheito; vel &&nguscero. Ed. Ven. 500. ;wod liba- 


 bant 2öyvninoero antelabatur.. Ed. Ascensiana « .»:6. 
quod libabant et Eevwrerov antlabatur, Homerus vy. 
504. 


of 2939 alvene nolla, Poag zal ıpıa und, 
ogalov“ mohAog dE nid NPUCDETO Olvog. 
Livü verba ita constituam; 
carnıs autem, 
vinimque, quod libulant, dntlabatur. 


29. Ad Livii Andronici Odysseam pertinere putat 
Merula in commentario ad Ennium p. 216. haec verba 
BTR2 
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Prisciani V. p. 647. Livius in VI. iam in altum 
expulsa lintre: quae ego quidem nescio an T., Li- 
yii verba sint, sed ea an in superstitibus libris exstent, 
viderint, qui recentes sunt ab huius scriptoris lectione, 
Edd. quaedam Prisciani diserte iz sexto. Codd nostri ir 
VI. sed in Iibro D. Iacobi supra scriptum 7/7, Idem 
Paullus Merula p. 255. ex _L. Calpurnii Pisonis libris de 
continentia veterum po&tarum haeo profert: non male 
Livius Andronicus ın Odysses: ah vestros, ve- 
stros, dum hic mantetis, irruet nervos 
perd welles, pro nervos scribens moeros. At huius- | 
modi sententia nusgquam in Odyssea invenitur. Si fides 
illi Calpurnio, sive, quo solo auctore innotuit, Paullo 
Merulae, mira praesagitione de eo scribenti in praefa- 
tione p. ı6. haec eius Conlinentia (vox illa OUVEYEL 
Graecis) Parisis (ubi esse indicarat mihi olim N. 
V. W olfgangus Zindelinus, quo Germanorum Prin- 
cipum nomine Venetiüs agente Jamiliariter sum usus) 
servatur in Bibliotheca S. Victoris, utinam religio- 
sius: timeo enim ıllı a plagio; novi quorumdam Cri- 
ticorum mores, coniuncta erat cum Licano M. S. 
cui suae ad marginem adiectae notae, rei non ma- 
gnae: factum esse enim, quod metuere hio se dicit, te- 
statur Laur. Santenius in margitie exempli, quod possi- 
deo, his verbis: Calpurnius nune ex Lucani codice a- 
vulsus et sublatus est: igitur si fides est Calpurnio, sic 
potius scripsisse Livium putem: 

ah westros, vesiros, dum hic mantdtis, curtet 

nervos 

perduellis. 
Possunt haec etiam 'alıter disposita versui Saturnio accom- 
modari. Similia his sunt apud Homerum d. 684, 
un AVnorTsVoavreg, und &AL09” durkyoavreg 
Üsrora xal nuuore vov &vdads deuvmosıev, 
ci dam ©ysioouevos Piorov noranelosre 1TOAA0V. 


Ar 


DE VERSV SATVRNIO,. 629 


50. Venio ad Cn. Naevium, quem idem Merula in 
commentario ad Ennium p. 45. Sangae cognomen habu- 
isse ex Calpurnio conücit, Ab eo: bellum Punicum pri- 
mum, in quo ipse stipendia fecerat, ut Gellius XVII. 
21. ex Varrone refert, versibus Saturniis scriptum, 'id- 
que carmen a ©, Octavio Lampadione in septem libros 
distinctum esse, satıs notumest. Vide Cic. in Bruto c. 
19. de Senect, c, 14. Sueton. de illustr. gramm, c. 2. Fe- 
stum v. Sazurno. Huius quoque carminis pleraque fra- 
gmenta afferam. ’ 


51. Exordium Merula ad Ennium p. 4ı. segg. apud 
Calpurnium ita scriptum inveniri dicit: qui terrai La- 
tıai omnones tuserunt viros rudesque Poenica fabor. 
Fortasse haec ita scribenda: 

Qui terraı Latidiı hemönes contuserunt 

vıirös frudesque Poent, fäbor: 

Orsus erat Naevius a fuga Aeneae. Macrobius Sat. VI. 
2. in principio Aeneidos tempestas describitur, et Fe- 


‚nus apud Iovem queritur de periculis filii, et Iuppi- 


ter eam de futurorum prosperitate solatur. hie locus 
zotus sumptus a Naevio est ex primo libro belli Pu- 


nici. ülıc enim aeque Fenus Troranıs tempestate la- 


borantibus cum Jove queritur: et sequuntur verb« 
Jovis filiam eonsolantis spe futurorum. Servius ad 
Aen. I. 190, et totus hic locus de Naevü Belli Punici 
lib. iranslatus est. Idemad Aen, I. ı70. novam tamen 
rem Naevius bello Punico dicıt, unam navem habu- 
isse Aeneam, quam Mercurius fecerit. Et ad IX. 
rı5. de Prochyta: hanc Naevius in primo Belli Pu- 
nici de cognata deneae nomen accepisse dieit. Idem 
ad IV. og. cutus filiae fuerint Anna et Dido, Naevius 
dixit. Et ad I. 275. Naevius et Ennius Aeneae ex 
‚filia nepotem Romulum conditorem urbis tradunt. 
Haec de Aeneae adventu in Italiam narratio, sı libri apud 
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quosdam scriptores recte indicati sunt, non in solo pri- 
mo, sed etiam in secundo, tertioque libro tractata fuit., 
Ex primo citat Servius ad Aen, H, 797. de Anchisa et |} 
Aenea fugientibus: 
eorum sectam seguuntur multi mortales. . 
Eodemque pertinet, quod idem sine libri indicio affert | 
ad Aen. JIlI, ı0. ita fortasse scribendum: 
RR RES Ka a 
uxöres noctu Troiad Exibant capitibus | 
opertis, flentes imbae, abeuntes laerımis mul» 
Lıs. 
Legitur Zroiade et lacrımis eum multis. Priscianus 
VI. p. 67g. et 609. ınerant signa expressa, guomodo 
I- Titani, bicorpores Gigantes, magnique‘ Atlantes, 
| Runcus atque Purpureus, Jılü terras. In sesundo 
loco, quae post v. Atlantes sunt, in uno codd, Paulli- 


norum autem, quae post bicorpores, omittuntur. Is 
codex in priore loco Athalantes habet. Omnes codd, 
Runchus. Fortasse haec ita scripta fuerant: 
. inerant signa expressa, quomodo Titani, 
bieörpores Gigdntes, mdgni Atlantes, Runcus, 
Purpüreus, filit terrds. 
Alıa protulit Merula ad Ennium p. 50. 410. 448. Eodem 
pertinet, quod Macrobius VI. 5. ex libro primo aflert, 
stlvicelae homines, 
belligue inertes, 
de quo Merula p. 53. 410. Priscianus VT. p. 679. 
es venit in mentem höminum foörtunas,. 
Vnus codd. Paullinorum, ei evenit in mente. v. Me- 
rulam p. 448. Uharisius ex primo libro p. 103. affert: 
» 0. Manits Valerius consul partem 
exerciti in expeditidnem ducit. 
M'. pro M. emendatio est Merulae ad Ennium p. 92. 
398. 
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52. Ex secundo libro haec afferuntur, Apud No- 
nium in v. Jiquidum et percontat p. 555. et 474. 

blande et docte percontat, Aeneas quo pacto. 

Troiam ürbem liquerit, 
v, Merulam p. 50. 115. et Ludov, Carrionem Antig. 
Lectt. HI. 10. in Gruteri Face critica IH. b. p. 74. seq. 
Variant lectiones nonnihil apud Nonium, Apud Priscia» 
num VJ. p. 697. 

prima incedit Cereris Proserpina puer. : 
Ex secundo libro haec etiam in codd. Paullinis et anti. 
tiquissimo Zwiccaviensi, in quo supra scriptus estnumerus, 
citantur, quorum in altero est ıncedet. Sed Merula p. 55. 
ohservat, Nestorem Dionysium Novariensem in Glossis 
afferre hoc ex libro VI. Et P. Scriverius in margine ex- 
emplaris mei adscripsit!‘ ZI sıc diserte MS, Prisciani 
esempla. : Habetque hoc cod. Zwiccav, secundus. Ex 
secundo libro affert Macrobius Sat. VI. 5. haec, quae 
cum isto apud Priscianum fragmento fortasse coniuncta 
fuerant, uti iam Merulae p. 53. et 410, visum est: 

als Bei) er deindenspollens: 

sagitiis, inclutus drquitenens, sanciusque Del- 

phis 

progndtus Pythius Apollo. 
videtur Pythius duabus syllabis pronunciari voluisse, 

35. E tertio libro Nonius in v. gratulari p. 116. 
haec affert: is qui sursum ad caelum sustulit suas res 
ammullus gratulabatur divis. Ed. Ven. 1496. isque 
et anulus. Aliae ammulus. H. Stephanus in fragmentis 
poet. vett. Latt. p. 215. habet Amulius, recteque suspi« 
catur vocem manus deesse, et res mutandum esse in 
res. 'Seribe:; 

manusque sursum ad caelum süstult suwas re® 

Amulius: gratulditur divis. 
Idem Nonius in v. atrox p. 76: 
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simul atrocia porricerent exta ministratores. 
Veneta, quam dixi, proiecerunt. Ed: Merceri.prosice- 
rent. H. Stephanus hoc in fragm. poöit. vett. p. 215. ex 
quarto libro affert, v. Merulam ad Eon, p. 425. Ex ter- 
tio libro duo alia fragmenta afferuntur, quae facilius quis 
suspicetur in. primo fuisse, Deinde apud Probum ad 
Virg. Eel. VI. haec inveniuntur: postquam apem. ad- 
spexit templo Anchises, sacra immensa penatium or- 
dine ponuntw:r: immolabat auream. vietimam pul- 
cram. Quae bonos in Satumios, sed verbis ita traiectis, 
ut vel qui transpositionem facillimum et lenissimum 're- 
medium esse censent, nonnihil 'haesitaturos putem,' re- 
degit Scaliger ad Varronem p.ı24. Ego facilius adducar, 
ita scripsisse Naevium; 

postquam dvium adspexit templa Anchises, sa- 

era in mens 

pendtium ponuntur ördine: immolabat 

aurdtam vietimdm pulerdm. 
Vtrumque fragmentum attigit. Merula ad Ennium p, 49. 
Aliud libri tertii fragmentum idem p. 417. ex Calpurnio 
affert, sed‘ ut vix possit fraudis suspicionem effugere.. Id 
ipse sıc scribit: 

sis Poinei. contremiscunt. arlibus; "uniwersum 

magner metus tumultus pectora possidet; 

caesum funera agitant; exsequias ltitant ; 

temulentiamque tollunt festam. 
Quomodo haec apud Calpurnium scripta sint, non adno- 
tavit, nisi sic ab se in sis mutatum esse. Scaligerum 
universim corrigere ait. Secundum versum etiam apud 
Nonium in v. metus p. 214,9. reliqua autem, sed valde 
corrupta apud Festum in v. temetum legi monet. Se- 
cundum versum, quem Nonius sine operis indice aflert, 
facılius ex tragoedia aliqua sumptum crediderim. Sed si 
fides est Merulae, certe in mediis Naevii versibus quae- 
dam -omissa sunt: 


ER N En Rem 
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sic Poeni contremiscunt drtubus unwersim: 
magni metus tumuültus pectora possidet: . 
ee N nedesum:tfunerasiadgütant, 
exsequias ıtıtant, temulentiamqgue tollunt 
fesidm. | 

Caesum pro caesorem magnopere vereor ne importuno 

vetustatis studio debeamus, quo Merulam nemo supe- 

ravit praeter Henricum Planckium, qui Ennii Medeae 
reliquias edidit. Denique quod apud Priscianum legitur 

Vill. p. 801. Naevius in IIl. Hectore proficiscente 

iunc ipsos adoriant, ne quis hine Spartam referat 

nunceium, ubi cod. Zwiccav, sec, adoriatur, ıd non ex 

Bello Punico, sed ex tragoedia Hectore sumptum esse, 

recte mihi videtur iudicare Ger. lo. Vossius ad fragm, 

trag. p. 75. qui quod Priscianus eius MS. habeat, Nae- 
vius in Hectore proficiscente: Tum ipsos adoriant, 
scribendum putat: Naevius in Hectore: Proficisentes 
tum ipsos adoriant. Etiam codex veterrimus Zwicca- 
viensis habet: Nevius in Hectore proficisente. Dune 
ipsos adoriant. Sed ego quidem hanc ipsam scripturam 
veram esse, tragoediaeque illı nomen fuisse Hectoris pro- 
ficiscentis puto. Ita habebimus exigua mutatione facta 
bonum versum trochaicum : 

tunc ipsos adoriant, ne qui hine Spartam Te- 

ferat nuncium. 

Non citatur quidem alıbi, quod sciam, haec Naevii tra- 

goedia, , sed notus est ter memoratus Ciceroni Hector 

Naevianus,. dicens, 
laetus sum laudari me abs te, pater, a lau- 

dato vıro, 


Q. Tusc. TV. 51. Epp. ad Div, V. ı2. XV. 6. 


34. Ex quarto libro, sive, ut edd. antiquiores, ex 
tertio, affert Noniusin v. auspicari p.468. viırum prae- 
tor adveniet, auspicat auspicium, prosperum. Non 
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habet hoc fragmentum ed. Ven. 1496. In Plantiniana 
YHsdr. Tuniüi et Parisina, uncis inclusum est prosperuimn, 
adnotataque Jectio , yerum praetgn adgeni ei. auspica. 
Scribendum videtur; 
verum praetor 

advenit: auspicat aubspieium, 
Apud eumdem Nonium in v. concinnare p. 90, 28. ex 
quarto, sedin vet. cod. apud Merulam ad 'Ennium p, 
421. etin ed. Ven. 1496. ex tertio, hoc affertur: 

transit Melıtam BRomdnus exerceitus,  insulam 

integram 
urit, populatur, västat, rem hösiium. concin- 
nal. 

Nolim quidquam mutari: videtur ultima prioris versus 
syllaba cum sequente versu coalescere. Apud Nonium in 
v. danunt p. 97, 18. 

edm carnem victoribus danunt. 
v. Merulam p. 425.: Apud eumdem in v. picissalim p. 
185, 14. 

vieissatim volvi victsriam. 
v. Merulam p. 426. Is p. 45, ex Calpurnio addit aliud 
libri quarti fragmentum: | 

inhöspitalis victrices absorbet unda 

Latium legiones hominum. 
Apud Calpurnium pictrix es et neminum legi ait. Vide 
eum etiam p. 45. 


35. Sexti libri haec sunt;, Apud Nenium in v. su- 
perbiter et contemptim p. 515, 10. 53. 

superbiter contemptim cönterit legiones. 
Apud eumdem in v. censere p. 267, ı8. 

censent eo venturum obvidm Poenum. 
H. Stephanus omittit Poenum. Apud Nonium in v. vli- 
co p- 52». 

‚ septimum decimum dnnum - ilico sedent. . 
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v. Merulam p. 456. Apud Nonium in v. locap. 211,95. 
NT ECONDOTLIMETEBTLLNL 
simul dtque locos ut haberent. 
Praebent haec verba, ut ex Livii Andronici versibus 
quidam, pulerum versum heroicum, V. Merulam de h, 
l. p. 459. 


56. JE septimo libro Nonius in v, pacıscunt p. 474. 
tres versus aflent, sic fortasse scribendos: 

id quöque paciscunt, mocnia dssint, quae Lu- 

tatıum 

recöncilient: captivos plurımos eidem 

Sicilienses paciscit obsides ut reddant. 
Apud Nonium legitur ut moenia sınt: sed ut omittunt 
edd, vett. et Steph. Deinde apud Nonium in ed. Ven., 
1496. est, quae luctantium reconeuliant captivos plu- 
rimos:s id sicilicenses. 1m Hadr, Iun. ed. adnotatur alıa 
lectio: /dem: Captivos plurimos Cicilienses. Mer- 
ceriana id vel idemn plane omittit. Apud Stephanum, 
quae post plurimos sunt, omissa, et p. 254. in fragmen- 
tis incertorum carminum reposita sunt, Merula huno lo- 
cum attigit p. 458. Lutatiwm ultimis syllabis contractis 


pronunciandum. 


57. Ex incertis libris haec sunt. Citrosam vestem 
ab Naevio in Bello Punico dicı adnotavit Macrobius Sat. 
UI. 15. 'Indidem non nominato auctore Festus: ciıtrosa@ 
pestis appellata est a similitudine eitri: videturque 
hic etiam in v. supparus mentionem huius locı fecisse; 
Verba servavit Isidorus Orig. XIX. 22. p. 1500, 6. 

en... pulcram €x auro vesiemque 

citrösam. 
Apud Priscianum VI, p, 647, et 696. (v. Merulam ad 
Enn. p. 455.) 

EIER PIE ARE U KTEOSECHUET" 

augescit hostibüs. 
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In priore loco cod. Zwiccav. sec. augeseet. Et VI p. 

699- 
magnamque domum  decoremgue ditem vexa- 

Fant,. » 

Sic dedi ex cod. Zwiccav, secundo, . Primus vexrant. 

Alter codd. Paullinorum, diemque vexant. Editi et Ii. 

ber D. Jacobi, vexerant. Etp. 704. de quo Merula ad 

Enn, p. 92. 425. 440. | x 
DENN DT Mamgque eis ientem 
fortuna fecerdt quietem. 

Mediam syllabam in quietem brevem esse, ex Prisciano 

colligitur. Et:VIE p. 770. de quo loco Merula p. 416. 
senex fretus pletdie deum, älloquutus summi 
deim regis fratrem Neptünum, regnatorem 
marum. 

Alter codd. Paullinorum, pietate dui allocutis sumi dei 

regis. Zwiccav. secundus, semideum. Expleri potest 

hic versus verbis a Varrone p. 74, 30. allatis, a 
. . pairem suum Optumum dppellat supre- 

mum. 

Apud Festum in v. quianam, de quo loco Merula p. 

416, 
ent... süumme deum regnator, 
quiandm genuisti. 

Sie Scaliger. Apud Festum est genus isti. Apud eum- 

dem in v. rumitant, ex Bello Punico sumptum videtur 

hoc: 
simul alius aliinde rumitant inter se. 

Diserte Bellum Punicum citatur in v. sardare: 
2... quod brütı nec satıs sardare, 
queunt. 

Et in v. stuprum: 
seseque li perire mavolunt ıbidem, 
quam cim stupro. redire ad suös popularis. . « 

Ibıdem: 


BR Lie EB nl > nn un al JE Samen Zee 
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sin illos deserdnt fortissimos virorum, 

magnim stuprum poplö fieri pergetis. . . 
Firorum pro viros debetur Scaligero: sed alia ille prae- 
ter necessitatem mutabat. Caeterum v. Stephanum in 
fragm, poött, vett, p. 256. Apud Nonium in y. castitas 
p. 197, 25. | 

res divas edicit, praedicit castus. 
Apud Donatum ad Terentii Andr. 1. ı, 28. 

 plerique omnes subigüntur sub suum iudicium. 

Stephanus habet subiungunt. Varro de L. L. IV. p. 
37, 9. quum carceres in circo a Naevio oppidum appel- 
lari dixisset, scrıpsit poeta, inquit, 

en.  ddietatöor ubi currum insidit, 

pervehitur usque ad cppidum. 
Vt hoc, ita etiam quae de monte Aventino et de Balan- 
tio, (sie Palatium vocavit) scripserat Naevius, quorum 
mentionem facit Varro p. 14, 4. ı6, 16. ex Bello Punico 
sumpta videntur. Diserte huius carminis mentionem fa- 
ciunt Gellius V, 12, Lucetium Iovem commemorans, et 
Festus in v. sublicium et supparus. Idem Festus sine 
operis indice in v. sagming haec affert, quae ad Bellum 
Punicum videntur pertinere: 

DEE ea er) ZUSUSOCFAHLN 

Jovis iurandum sigmine. 
Paullus eodem loco ex Naevio affert: scapos atque ver- 
benas sagmina sumpserunt: ubi verbenas videtur in- 
terpretamentum esse, Etin v. summussos: 

STE) a oh ER Be 

inquit, summussos : proinde aperte dice, quid 

sıt, 

His adde, quos supra in loco Atilii Fortunatiani iam ap- 
posuimus, p, 2680. 

Jerunt pulcras creterras, areas lepistas, 
quem ita emendavit Bentleius in Resp. ad Boyl, p. 123. et, 
novem Iovis concördes Jüiae sorores. 
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Non est autem Naevu, quem Diomedes p. 512, affert: 
vide Atil. Fort, p. 2698. 
summds opes qui regum regias refregit. 
Illad vero addubito, an versus, qui a Gellio VI. 8, affe- 
zuntur, etsi Saturnil videntur esse, non sint ex Bello 
Punico, LH sic fortasse seribendi: 
ee Rene Neizarn du 
manı res magnas sacpe gessit gleriose, 
cuius fäcta viva wigent, qui apud, gentis solus 
praestat, 
eum süus pater cum pallio uno ab amica ab- 
dust. 
Editum est efiam qui res magnas manu saepe, et, cu- 
ius facta viva nunc vigent. 


58. Epigramma, quod sepulcro suo incidi voluit Nae- 
vius, versibus Saturnlis scriptum, servatum est a Gellio 
1. 24. 

Mortdlis immortdlis flere si foret fas, 

flerent divae Camenae Naevium poetam. 

itäque  postguam est Orcino tradditus thesauro, 

obliti sunt. Romaed loqwier Latina lingua, 


39. Habuerunt Romani etiam alıa antiqua oarmina, 
quorum pleraque versibus Saturniis scripta fuisse credibile 
est. Et Marcium vateın quidem, praeter vaticinia, etiam 
‚praecepta composuisse accepimus, Fragmentum ab Heu- 
singero adiectum Mallio 'Theodoro p. 95. praecepta pri- 
mus apud.Latinos Marcius vates composuit: ex qui- 
bus est ıllud: 

een 0.» N. Ppöstremus. loqugfis, 

primüs taceas, 
Nullum vero numeri Saturnii vestigium video in his, de 
quibus Festus in v. laminius camillus: sicut habetur 
in anliquo carmine, quum pater fılio de agriculiura 


nen ET ee nern u x; en 
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präeciperet: hiberno pulvere, verno luto, 
grandıa farra, camille, metes: nisi quis stax 
tuat, in his carminibus canendis non mensuram syllaba- 
zum, sed, ut vulgus facere solet, communem pronun- 
ciationem observatamı esse. 


40, Saepius commemöratur a veteribus Nelei car- 
imen, guodnequea quo fastum sit, neque quid argumenti 
habuerit, a gquoguam adnotatum inveni, Videtur tamen 
Livio Andronico posterius esse, Ita enim Charisius p. 
64. ut in Odyssea vetere, quod est antiquissimum 
carmen, mea puer, mea puer, quid verbi 
ex tuo ore audio? et in Nelei (vetus codex apud 
Merulam ad Eon. p. 53. Menelai) carmine, eoque pri- 
sco! saucıa puer filia sumam. ubi tamen 
Varro puera dietum putat, sed delius Silo, ma- 
gıister eius, et Äsinius contra. Pro sumam scribendum 
conilcias Surmmani. Festus in v. numero: item in Ne- 
lei: numquam numero matrı faciemus volvi. Scaliger, 
faciemus volup. Fortasse scriptum fuerat: 

numqudmne numero mätri faciemüs volup ? 
Nam etiam alıbi trimetri apparent. In v. stuprum: in 
Nelei carmine: 

Joede siupreque castigor cottdie. 

In v. topper: in Nelei carmine: 

topper fortunae cömmutantur höminibus: 
Putatur idem carmen apud Festum in v. strigores cita- 
tum fuisse. A Neleo, patre Nestoris, ductam appella- 
tionem esse conilciat quis ex simili appellatione carminis 
ab Attio conditi, quod videtur versus Saturnios habnisse, 
Varro deL.L. VI, p. zo, 27. in carmine Priami apud 
Attıum quod est, 

veteres, Camenae, cdscas res volo profari, 

et Priamum, 
cascum significat veius. Legitur apud Varronem Cc- 
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smenas, et deinde et primum pro et Priamum: v. Sca- 
ligerum, Postremus, qui versus Saturnios faceret, for- 
tasse ipse Varro fuit. ÜCerte Nonius in v. meret, duo 
ex eius Eumenidibus fragmenta affert, quae hoc numero 
esse videntur, p. 344. et 545, 

quia plüs, inquit, merere debet, in.quo est 

virlus. 
primum iste, qui meret sestertios vicenos. 


41. Nemo non videt, quam incerta dubitationisque 
plena res sit, tam brevia, tamque corrupta fragmenta in 
numeros suos redigere. Sıtamen in hac re alıquo suc- 
cessu gavisiı sumus, illud in primis ad cognoscendam 
constituendamque legem versus Saturnii memorabile est, 
guod quum ex natura huius numeri syllaba, qua prior 
pars versus finitur, anceps esse, et proinde solutionem 
detrectare debeat, tamen non raro soluta reperiatur, Sed 
est hoc eiusmodi, ut, quamvis-a Graecorum arte ac di- 
ligentia alienissimum sit, tamen Romanıs illis veteribus 
condonari possit facillime. 


CAP. X. 
De wersibus secundum antipathiam com- 
positis. 


ı. Dicendum nunc est, de illo genere versuum, 
quos grammatici zur’ avrınadeiwv uirrovc appellant, Eos 
paucis tantum attingam, quoniam ut appellatio parum 
apta, ita natura horum versuum longe alıa est, quam 
yisum est grammaticis: unde definitione posita, totum 
genus aliud esse censendum est, 


2. "Avcınadeiov illi vocant, quum contrarii numeri 
uno in versu coniuncti sunt, ut trochaei et iambi, Ita 
hic versus, quem ipsi in asynartetis numerant, 


N En ne u nen 
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Enog Mvig innorag' 2keiaupev acıyo, 
2 vere dicendus foret gar avrınadeiav compositus esse, Akt 
© non ita illi: sed quum more suo versus in syzygias quat- 
7 iuor syllabarum dividunt,. si ex ista divisione conträrios 
© numeros prodire vident, eos versus gar avrınadsiay Hi- 
© xzovg vocant, Quod si ordines, ex quibus versus isti 
° constant, considerassent, plerumque nihil discordare nu« | 5: 
Ü meros animadvertissent. Et, ut discordent, qui tandem j 
! hoc eiusmodi est, ut propterea singulare genus numerorum 
" constitnendum sit, quum leges non habeat alios, quam si 
J concordant? Sed videamus exempla, quae affert He- 


i phaestio, 


j 3. Primum ille ponit p. 45. (78) epichoriambicum 
Sapphicum hendecasyllabum, quod sic metitur: 


= At constat hoc metrum ex his duobus ordinibus: 


4 4 


moxiA0B00v adaver "Apoodira. 


4. Deinde p. 46. (79) Pindaricum hendecasyllabum, 
quod sic dividit: 
I mn mn U | — U Un | Vu 
quum ex his constet ordinibus: 


4 4 3 


0 Movoayerag us naher yogsvoaı* 
{ 3 \ ’ a 
| 0y015 @ aAvra Heoanovra Aarots 


5. Tum epionicum a maiore, quod Alcaicum hende- 
casyllabum vocat, ita descriptum: 


' quod sie potius metiri debebat : 


4 d 


ey) $) m [4 Ans: 
ara& "AnohAov, nor usyolo Zuos. 
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6. Porro aliud epfonicum, Alcaicum dodecasyllabum, 
guod sic disponit: 
v_r— [——uu |  ANRRRR 


quod sola anacruseos accessione a Sapphico differt: 


9 4 
&osıkor ayva ueihıyonade Forgot: 
Non ausim formam usulyonsıde propterea, quodalibinon 
invenitur, reiicere, Quid obstat enim, quin a ueidog du- 
cia censeatur ? 


7. His addit epionicum tetrameirum tataleeticum , 
cuius hanc formam esse vult: 


At describendum est in hos ordines: 


4 s ! 


zuiVrog eig Onßas Mais EgUOTEEE OymuEvog. 

nolıs ulv Evvn Aenrov Eye En arbarıw Alvar. 
In primo horum versuum''vulgo dguereooı zuuevog. Gais- 
fordius cum Bentleio dedit «ouareso oynusvog. Ego ver 
rius pute,uquod cod. Monac, praebuit. De opro« 
ab Aeolensibus posito vide Koen, et Bast. ad Greg. Cor. 
p. 455. 906. In secundo versu recte, opinor, Blomfiel- 
dio in Museo Cantabr, I. P.I. p. 26. &vvy non nomen 
propriun:, sed verbum, nzebat, esse videbatur, modo 
ne ab Zvven vel &vvnus factum putasset, 


ö. Sequitur apud Hephaestionem epionicum a mi- 
nore, quod recte describit: 
8 Rn, a 
1E010009° ai yag "AnoAluv 0 Avxeıoe. 
low oaÄinosouEdoın av ano uaoduv. 
De posteriore versu v. Gaisford, ad Hephaest. p. 357. 
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9. Denique aliud epionicum .addit, .quod anaclasin 
7 habeat. Id .ex.his ordinibus compositum videtur: 


% 


4 3 


| je uev  Avögonsda neiav auoßar. 
! es \ 4 a 
Sangols Ti va noAvoAßov Aggodirar! 


10. Haec exempla si.consideramus, quid aliud quam 
* versus videmus non ex uno, ‚sed ex:pluribus numeris fa- 
% ctes? Huius vero compositienis infinita varietas est, en- 
© que talis, ut, si de ratione eius caussisque 'quaeratur, 
U magis suunadere quaedam numerorum, qui in unum ver- ri 
) sum coniunguntur, quam ulla awrıradeie elucescat. Vir- 
7 tusque horum versuum in eo est posita, ut numeri natu- 
© ya sua ac vi diversi, gquum coniunguntur, ea coniunctio« 
' ne novam aliguam animi allectionem, nulli istorum nu- 
©  merorum per se propriam, sed ex omnibus apte mixtam 
et temperatam,, ‚producant. 


11. Mirum vero videri debet, qui factum sit, ut 
grammatici versus ar ‚avrınadeiav uunroug ab’asynarte- 
| is distinguerent, quum, sinon ubique, certe in multis 
 generibus vix ulla diversitas.appareat, Vt cur tandem hie 
Alcaicus geeundum antipathiam compositus putetur, 
evak ”AnoAlov, moi heyahn wos, 
asynartetis autem adnumeretur iambelegus, 
n00T0v uev eußovAov Geuw ovoaviar, 
qui eodem modo compositus, secundum ordinem paullo 
longiorem habet? Apertum est, nihil prorsus invenirl, 
quod grammaticos, ut ita sentirent, movere petuerit;, 
nisi quod priorem licebat epionicum facere, ‚alteri non 
licebat tale nomen imponere, ut qui non -miodo tertiam 
syzygiam choriambum habiturus esset, sed etiam nun 


manifeste flagitaret dactylicos numeros agnosci, 
55 2 
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ı2. Non est tamen infitiandum, duplicem esse ratio» 
nem composilionis, ‚ cuius differentiam sensisse metrici, 
sed non accurate percepisse videntur. Alii &nim ordines 
numerique ita componuntur, ut vere coniuncti dici pos- 
sint: veluti, quae modo attuli exempla, metrum Alcai- 
cum et iambelegum; cuiusmodi etiäm hic versus est, 
quem Hephaestio asynartetum esse vult: 

05 nal runeis ayvo mereneı Tenero Ewdav "Adavan. 
Alii autem ita componuntur, ut non tam coniunkti, esse, 
-quam alter alteri adiici, quumque utergue solus per se 
‚constet, tamen .eo, quod sese excipiunt, totum quod» 
dam ‚eflicere videantur. Ea ratio in plerisque illorum 
-versuum invenitur, quos ob hanc ipsam rem asynartetos 
vocant grammaticı. Exemplo utar metri, quod Hephae» 
stio p. 50. 5. (89) ex Cratini Seriphüs affert, Sic igitur 
Cratinus apud Phrynichum p. 40. quem ita emendandum 
puto: 

avrouen ÖR gEosı ruduuehlov, vol 0paxov TrodgauTip, 

KOEEORYOV, zKUTIEOV TE’ vaneaıoıw andEgınos Evmßa, 

al Yh0ov Kpdorov were nageivan naoı 06 &yboww. 
Sed quidquid hoc est discriminis, eo denique redit, ütin aliis 
‚versibus cohaerere numeri, in aliis, quisunt asynarteti, aut 
non cohaerere, aut.non semper cohaerere censendi sint. 


GC: ARPI KT 


De numerüs kontretis 


1, Venio'nunc ad eos numeros, quos in primo huius 
libri eapite concretos nominayi. Eorum haec est na- 
tura , ut ex diversis numeris in unum ordinem coniun- 
etis constent, initio a debiliori pede facto. Sunt ıllı 
quodammodo oppositi logaoedicis. Nam ut in his decre- 
scunt singulae ordinis periodiei partes, ita in concretis 
nnmeris increscunt augenturque. Etenim quum ordinum 
periodicorum, ut in primo libro demonstratum est, haec 


u 


re 
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sit conditio, ut ex una arsı plures deinceps aut paris men- 
Surae ordines, aut cum imminutione quadam nascantur, 
veluti, | 


a 2 
— UN u U) — ul I 


apertum est, si posterior alıqua pars maior est praeceden- 
te, ut guum dactylum paeon primus sequitur, paeonem. 
hune non posse ex dactylo ıllo natum haberi, sed nova 
arseos viindigere, 


D N 
— UV UL 


Td vero duobus modis fieri potest, aut ut hi duo sintnon 
cohaerentes ordines, 


3 4 
nu u) | WAREN 


aut ut ordine periodico cohaereant, Is ordo antem quum 
ex communi lege numeri pares debeat pedes habere, si 
eum periodicum esse volumus, 1. e. ex una arsı totum 
pendere, 


3 
u — U 


hac tantum conditione alteram partem malorem habere 
poterit, si adeam vim, quam arsis secundi dactyli per 
se habet, nova aliqua vis accedat, guae robur huius or. 
dinis augeat. Quaevis quum accedit, non desinit qui- 
dem ordo ille periodieus esse: complectitur enim aut il- 
los ipsos pedes, 


4. 
— U) um UI 


aut hos ordines, 


1) 
mn U) U mans 


sed, quoniam nova vis accedit ad secundam arsin, sic ea 
corroborata maiorem ex se thesin gignit, 


J 2 
u— N) un u 


estque in hoc ordine periodico secunda arsisfortior, quam 
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prima, ut cui:eatenus tantum, quatehus’ex'ea nata: est, 
par sit; quatenus; autem:nova vi.aucta est, superat 
eam. 


2. Formae numerorum concretorum multae: sunt, 
sed pleraeque, ut videtur, in liberioribus versibus repe- 
riuntur, quorum tanta est varietas, ut nondum ad cer- 
tas.desoriptiones revocati sint, Jta.haeo forma, quae ex 
trochaeo dactylum habet, 


‘ D) 
— 1 mu DJ 


frequentissima est in versibus stropharum maiorum, quas 
Aeolias vocamus; de quibus infra dicetur, simulque-ex- 
emplum afferetur , in quo plüres huiusmodi versus sunt, 
Apertum est autem in hac trochaei dactylique consocia- 
tione trochaeum purum esse. debere, neque admittere 
syllabam ancipitem. Praeter hanc trochaei et dactyli 
coniunctionem, duae certae reperiuntur formae, una, 
gua.ad demonstrandam naturam horum numerorum usus 
sum, quae ex dactylo in paeonem primum, altera, quae 
ex trochaeo in spondeum transit: 


4 DB 4 D) 
— Vu U VON — nr 


In utraque,. uti dietum est, }posterior arsis fortior est 
priori, 


5. Et illud quidem genüs, quod ex dactylo et paeo- 
ne est, apud lyricos, interdum etiam apud tragicos in- 
venitur. Egregie eo usus est Sophocles in Oed. Col. 216. 
segg. ubi bini quique versus sibi respondent. Locus ita 
scribendus videtur; 

OIL. a no &yo, Ti nadw, TEnvov; dw. 

A: hey, Ensineo &n- Eoyara Paiveig, 
Ol. ol 200° oU yag Eu nararpvger. 
X. arg uehhsrov* Ah Tayuvor. 

O7. Aolov iore tiv, @. , X. enoyovov; 

OF. 10 ve Außdarnıdav yevos; X. 0 Zei. 
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OL. &9Kov Oidınodav; X. 00 yao od 8; 
| Or. Ötog Toyers undEv 00 ud, 
% Et paullo post v. 255. 

un zu ie0@ XQ8oS Lug 

Ev oAsı TEOGEAING. 
7 et v. 252. ; ” 
| Östig @v, Ei BE0G 0700, 
dupuyeiv Öuvaıro, 
" Eodemque referri quodammodo potest hoc genus, quo 
" post dactylicos numeros utitur Euripides in Andromä- 


EC} 
# 


j cha; 


s 
DU U U m ö 


v. 1189..1196. 
ide 0 vn Im Nvags Öaigov 
Sıuosrildo neO 0.Arav. 
fun Tondıoyevis more Doıßor 
Booros zig Deov avanyar. 


4. Alterum genus continetur epitritis secundis, quos 
grammatici versibus trochaicis adnumerarunt, quoniam 
dipodia trochaica propter ultimam ancipitem eum pedem 
reeipit. At hoc genus numeri, de quo explicatius.dis- 
putavi in dissertatione de metrorum quorumdam mensu- 
ra rhythmica, quae nunc Hbello de metris Pindan in re» 

| # yetita editione Heynia adiecta est, certis indiciis separan- 


dum ®st a trochaicis numeris, 


5, Primum enim quum incessu plane diversi sint nu+ 
wieri trochaicı et hi epitriti, quorum tröchaici primam 
guamgque dipodiarum arsin, epitriti secundam fortiorem 
habent, 


4 f] s 
) 


apparet levem et vere currentem nuinerunf esse trochai- 
cum, etiam si ex epitritis constet, ut, ' 
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je>>) 
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SS 


© plioı, nV ras Adnvoe paoiv idovadeı y90v0S; 
Epitritorum vero multo gravior est et lentior incessus, ut 
in quibus secundus duisque pes non trochaeus habeatur, 
sed longior trochaeo sit. Quod si hos epitritos, qui da- 
etylıcis numeris iuncti usurpabantur in carminibus ad Do- 
1105 modos factis, quos modos graves et magnificos fuis- 
se constatf| trochaeorum instar pronunciari, i, e. primam 
arsın fortiorem secunda esse volumus, numerus hie, qui 
omnis gravitatis expers est, tam male consociatur dacty= 
lis illis, ut nihil fingi a Doriae harmoniae splendore alie- 
nius possit. Veluti, 

xgyvosa gopuıye, "Anohkowos zu) iorÄorkumv 

ov»öı2ov Mowwäv xrsuvav. 
Recitet hos versus aliquis ad legem trochaici numeri, 


4 N) Nr 
4 4 
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et sentiet, quam inconcinna parumque accommodata sit 
haec trochaeorum leyitas, Quod contra, si epitritos ad- 
hibebit, et secundam quamque arsin novo et graviore 
iotu notabit, pleni ponderis spondeus aptissimos praebe- 
bit et splendidissimos numeros: 


4 4 . 3 4 „ % 


6. Deinde non solum caesura trochaeorum carent hi 
‚epitriti, formasgue habent plane alias, sed ipsa etiam 
mensura monet, ut eos longe a trochaıcis numeris diver- 
505 esse statuamus, Nam in trochaicis spondeus non 
proprius pes est, sed propter ultimam dipodiarum anci=- 
pitem vice fungitur trochaei , nec vere spondeus est: un- 
de non necessitate quadam, sed magis cum aligua venia 
toleratur, In epitritis autem istis necessarius est sponde- 
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us, constanterque servatur: et si quando permutatur cum 
trochaeo, ita hoc fit, ut non, quemadmodum in trochai- N 
cis versibus, longa syllaba pro brevi, sed brevis pro 
longa ponatur. Quod quum proprie non aliter quam in ba 
fine simul et numeri et vocabuli fierideberet, tamen po&- 
taecommoditatis caussa hoc sibi indulserunt, ut etiam me«- 
dia in voce, et, licet raro, numero nondum finito, bre- 
vem pro longa ponerent. @Qüae sane pravitas quaedamı 
mensuräe est: sed quoniam in thesi monosyllaba est, non 
magnopere vitiatur pronunciatio vocabuli, gi syllaba ictu 
carens satis scite, voceque caute suspensa extenditur, 
Eadem licentia in primo quartoque pede versus heroici 
interdum invenitur, ut, 

Ilvdıov vahtovow Enwvuuor. 

un nung WS awioı Aivov @AoVTE TIaVayoOV, 
Vt fortasse etiam his defendendis adhiberi possit, 

navrıwg ahaov, 
et, 

EVEDID KranEvoio. 


Vide, quae dixilib. I.c. 9, 7. p. 41. et üb. IT. c.26, 22, 
p. Jar. 


7. Aptius autem visum est, ibı maxime hanc licen- 
tiam admittere, ubi propter finem membri omnino incer- 
tıior est temporis observatio. Is finis autem non solum 
in extremis, sed etiam in mediis versibus invenitur. Et 
primo, 4quum alii numeri succedunt, velut dactylici. } 
Pindarus Ol. VI. 30. ® 

avöol zwuov Ösonor« neagEeoTı Svoanooie. 

Deinde, quum cognatus numerus, Creticus, sequitur: 
O1. XT. 16. 

vdR 0VyYRWuRkor* &yyvacouat. 

Denique quum idem quidem numerus, sed seiunctus a 
praecedente, sequitur, Etenim guum saepe unus tantum 
epitritus, plerumque dup, interdum tres, ut in tertio 
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carmine.Olympico, in unum membrum consocientur, 

Awgin pwvav Zvapuogar nedikn, 
ubi quattuor epitriti coniunguntur, placuit po&tis, binos 
uno membro complecti. Ita factum est, ut secundus eo- 
rym et quartus ultimam ancipitem esse paterentur. Ita in 
initio stropharum. Istım. III. cuius carminis pars vulgo 
guartum carmen Isthmium numeratur:; 

zunllom. Ö 20/0v emoWwe yon ev. Union Tov 

200)0v; 

ut v. 19. qui secundum vulgatas editiones primus est 
quarti carminis, inserto ugv ita scribendum videatur: 

EOTL EV ua0 VEwv Exarı nvola raue werevHog. 
De caeteris Pindari locis, qui in medio horum: epitrito- 
rum cursu brevem syllabam pro longa habent, dixi in 
dissertatione de quorumdam metrorum mensurarhythmica 
p. 7. segg. eosque corruptos esse ostendi, im qua sentei- 
tia postea magis etiam confirmatus sum. .Iam: enim ne- 
que ab nomine proprio excusationem repetendam essear- 
bitror, neque in carmine Istlim, quarto, quod vulgo quin- 
tum est, quidguam esse puto, quod hane, quam propo- 


sui, rationem labefactet, modo primi duo stropharum 


5, 
versus rectius, quam hactenus factum est, describantur. 
Tales enim eos esse puto: 

Mörxeo “Akiov, noAuawvue Osia, 0:0 y Eudrı 

x@l ueyaodevn vouoer. 
Ita, quae toties in iis brevis syllaba pro longa‘ posita: est, 
‘ ubique in fine numeri erit,  Etenim qui locus: solus: im- 
pedire visus est, quo minus hi duo versus in’ unum sy- 
stema coniungerentur: dico autem versum 55. qui vulgo 
est 65. is quum iam veteribus /interpretibus multum' ne. 
‚ gotii fecisset, bene factum est, ‘quod scholiastes vesti- 
gium servavit verae lectionis, quä recte intellecta omnis 
tollitur difficultas.: Scribe. 
ev noAvpdoow Farin Aus 0ußow ovvoptdunv ov- 
dowv yuhalaeırı govo, 
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J Nam guod dieit scholiastes, zo zur nentwnorew nmAıdog 
 ivapıduov jv ro yahulnevre dos oußon, etsi non satis | 
 recte diotum est, tamem-aperte‘ ad’ovveeidumv, non ad 
U librorum seripturam avogiduwv spectät: Kst autem owv-. A 
| eoıduog idem quod ioupesuos. Apollonidasepigr. 50. 
| in Brunckii ‘Analectis‘T, II. p. 1359. 
\ 18000005, ovs Aldao ovvNELdu0V NONaOEV: Mungo. 
© Ad nomen proprium vero’ quod’attinet, illi' quoque duo 
| versus,’ in quibus alıieno loco posita videbatur syllaba 
© anceps, partibus numeri melius dispositis iustam defen- 
U sionem’habebunt:  Dicö“autem hos: Isthm, II: 14, (21) 
’Ioduiav Imre vinuv, rav Zevonga- 
teı Tloosıdanmv' onaoate: 
Sed tum v. 45. (66): scribendum erit Zus! ro y. Et I, 
90. (IV. 123.) 
yvouz' end noAdBovVio. cvV 0008 
& ÖE vv xuualoucı reonvav Zmioralov yaom. 


8. His quoque numeris interdum anacrusis accedit, 
“ eaque,.ut par estintam gravi numero, plerumque Jonga. 
© Vt Olymp. II, 


I Alvnowonov nat ovuniseı Trpemorews. 


| 9. Ad hoc genus pertinent, quae supra in asynarte» 

| tis ab Hephaestione commemorata omisimus, iambelegus, 

" et Platonicum, ac Pindaricum metrum, Nam ille quum 

' de versu encomiologico exposuisset, quem ex quinque 
dactylicis totidemque iambicis semipedibus compositum 
putat, 


D) / A 4 


quam distinctionem non reprehendam’ quidem, sed diver- 
sum puto versum esse, qui'sic distinguitur, | 


4 fi 4 
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ut apud Pindarum Ol. III. 25. 
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”/gT00v NO OXIOEQaV TU/uv EVEIHED, 
ita pergit p. 51. (g1) zo de avrsorgauusvov TOVrW, laufe 
Aeyog zuhelrnı. TOVEQ ÖE Ev OVveyeig ovn lousv zwo KEyon- 
evov, örsomagusvng de’ 

noWrov uEv eußoviov Oz ovowviar. 

usivav Avdevroav OwIg Uno xegaiv, avaf. 
yiveras dE K0L zoınevönpineges &% TOUTWV, TO KaAovue- 
vov IfTharawınov, &v © ca uEv Exoreowdev vo bunruhun 
3201 mevönnimeon, TO 08 uEoovV, laußınov* a8 Exoncau ÖE &U- 
zo WMeorwv Ev Zavroioug ' 

yuige, Tahuoyovav avdowv Yeatwv Evikoys  mav- 

ToaoywWv., 

Versus hic ita potius metiendus videtur: 


4 3 4 4 


Deinde: ovrsorgauuevov de Eoru Tovrgnzo Ilwöagızov #&- 
Aovusvov® 
06 nal tuneig ayva mehene verero favday Ar 
Havav 
x N x \ N % ” „ 
c0goL TE zul TO undEev ayav En0g MivnoaV TIE- 
0100WG. 


10, His Dorüs epitritis tragic} quoque usi sunt, nunc 
unum alterumve huius generis versum admittentes, de 
qua re tamen ambiguum iudicium est, nisı tota carminis 
conformatio epitritos trochaeis praeferri inbeat, nunc au- 
tem eos, ut Pindarus, cum dactylicis numeris consoci- 
ant: et de his quidem carminibus minor dubitatio est, 


quum plerumque tota graves illos Doriae harmoniae mo-, 


dos prae se ferant. Quod si rariora'apud tragicos huius- 
modi carmina sunt, caussa haec est, quod hi numeri in 
inagna gravitate tamen tranquilli minusque actuosi sunt, 
quam plerumque in tragoedia opus est. Apte usurpavit 
eos Aeschylus in Prometheo v. 525. segq. 886. segg. In 
primis placuit hoc genus Euripidi in Medea, qua in fa- 


“ 
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bula fere omnium carminum primae strophae hos Dorios 

modos habent. Vide in ed. Pors. v. 411. segq. 627. segg. 

820. segg..972.'segq. sed nullum horum carminum est, 
* 


"quod versus satis recte dispositos habeat. 


Non videtur 


tamen operae pretium esse, ipsa carmina apponi, quum 
ea :quivis, qui,non alios in lis numeros, quam dactylicos 
et’epitritos et pedem Creticum inyeniri meminerit, ipse 


possit recte disponere, 


GA:PB.. X IL 


De compositione numerorum universe. 


ı. Deserui consulto ordinem rerum eum, quem in 
primo huius libri capite designavi,. Nam quum numero- 


zum, qui non sunt simplices, 


duo genera posuissem, 


mixtos et compositos, mixtorumque alios polyschemati- 
stos, alios concretos, compositorum autem alios per co- 


haerentiam coniunctos, alios asynartetos esse dixissem: 
debebam deinceps polyschematistos, concretos, per co- 
haerentiam iunctös, ex quo genere fere sunt, qui a 


grammaticis gar avrınadsav kixrol vocantur, denique 
asynartetos pertractare, Sed quoniamin hac tota dispu- 
tatione, quae de numeris non simplieibus est, illud sum- 
num est atque ultimum, ut de strophis dicatur, is ordo 
videbatur aptissimus esse, quo quasi gradatim ad illam 
numerorum varietatem, quae in strophis est, perducere- 
mur, Itaque a polyschematistis ad asynartetos, ab his 
ad compositos secundum antipathiam, inde ad numeros, 


quos concretos appellavi, progrediendum esse ratus sum, 


er 


cis universe de condendis carmıinibus dicam., 
etsi non expers est legum, tamen, güonjam leges illae 


non nisi ex sensu eius, quod aptum et conveniens sit, 


2. Nunc, priusquam ad ipsas strophas accedam, pan- 


Quae res 


654 LIB. I. CAP. Xu, 


pendent, fieri non potest, quin tam variae ao mutahjles 
sint, ut nihil de iis certi oonstitui, sed tantunimödo ob- 
servafiones quaedam in medium aflerri queant, 
| 5 
3. Continetur autem omnis carminum condendorum 
ratio duabus parübus, electione et tractationes 
quarum electio in genere numeri, quod cmique rei 
aptum sit, inveniendo, tractatio autem in apta.ho« 
zum generum conformatione et coniunctione versatur, 


4. Ad electionem quod attinet, multa et musici 
veteres, ut Aristides Quintilianus p. 97. segg. et'rheto- 
res de vi et natura cuiusque numeri disseruerunt: quae 
etsi cognitu non iniucunda sunt, tamen cavendum est, 
ne obliviscamur, eosdem numeros, ut in musica sonos 
eosdem, prouti his aut als sonis numerisve consocien- 
tur, aliam et saepe contrariam naturam induere. Quare 
operam dare convenit, ut sensum harum rerum multaiu- 
staque exercitatione acuamus. Duobus utar, iisque lu- 
culentis exemplis. .Trochaici et iambici versus unum 
communem numerum habent, pariterque dactylieiet ana- 
paestic, Mira tamen omnium inter ipsos diversitas est, 
Tambici enim propter ordinum, in quos dividi solent, 
multiplicem varietatem , ad sermones recitationemque 
aptissimi sunt. Trochaici autem propter aequalitatem or- 
dinum, multo magis accommodati sunt cantui. Anapae- 
stici vero, in quibus eadem cernitur ordinum aequalitas, 
magis ad gravem quamdam et splendidam recitationem, 
quam ad cantum idonei sunt, «ea caussa, ‚quia per crebras 
solutiones contractionesque rursus minuitur aequabilis 
ille decursus. Ex dactylicis denique ii, qui plenam pe- 
dum mensuram habent, pröpter ‚ordinum aequalitatem 
syllabarumque stabiles vicissitudines cantui bene conve. 
niunt: quod contra illi, qui pedes habent irrationales, 
etsl propterea, quod arsın non patiuntur solvi, recte ad 
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| i£ canendum adhiberi possunt, tamen propter ordinum mi- 
# ram varietatem aptiores ad recitationem videntur. Eo- N 
h dem modo ex consociatione plurium metrorum admirabi- 
is quaedam varietas enascitur, quae rursum, quamvis. 
| diversa sint metra, quasdam communes notas habet, quas 
sentire, quam describere facilius est, Vt quis non vi- 
 deat, qui his rebus operam dederit, aliud in tragicorum, 
d aliud in lyrıcorum numeris ingenium expressum esse? 


1 quorum tragici numeri concisum quid et plenum conten- 

@ tionis, Iyrici etiam in summo fervore remissionem quam- 

dam et ncscio quid solutum habent: ut, si uno verbo 

‚ discrimem indicandum sit, tragicos numeros actuosos, 
Iyricos cantabiles appellare possis. 


5. Tractatio, quae partim in singulorum numero- 
‚ zum conformatione, partim in plurium coniunctione cer- 
i nitur, in singulis numeris has partes habet, ter- 
2 minationem, eamque et totius numeri, et 
2 membrorum eius; mensurarum vices; denique 
| licentias, quae velin caesurae obsetvatione, 
% vel in mutatione mensurae, vel in tempera. 
mento prosodiae positae sunt; inplurium autem 
| numerorum coniunctione tractatio ad con- 
\ gruentiam numerorum, ad nexum, ad propor- 
tionem spectat, eaque proportio aut longitudinis 
est, aut ponderis, Dicam deinceps de his partibus 
singulis, 


| 6. Finem in omni numero praecipue notari constat. 
| Non solum enim , guoniam finito numero pausa succedit, 
| aliquamdiu quasi resonant in aure novissimi soni, sed 
etiam, ex fine integrum esse absolutumgue numerum co- 
| gnoseitur, Itaque prima in tractandis numeris cura circa 
| terminationem versatur, quam decet talem esse, ut 
; apte ‚conquiescat numerus, finirique, non abrumpi vi- 
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deatur. Apertum est autem, finiendis numeris in uni- 
versum aptiorem esse clausulam eam, quae legitimis or- 
dinibus brevior sit. Vnde elegantissima terminatio habe- 
tur, quae fit ordine catalectico, i. e. breviore. Sed tro- 
chaici numeri, qui natura sua non vehementes sunt, 
etiam yuum acatalecti sunt, ‚bonum exitum praebent. 
Sive enim iambici versus plena dipodia finiantur, 


3 24 


I u N nme Vu U us 


longa finalis apte sinit vocem requiescere; sive tro- 
chaici, 


[) 3 


vel in tripliei ordine, 


j} 5 
— u u) 


irochaeus thesin et per se levem, et minorem arsı habens, 
mollem suavemque exitum facit. Asperior dactylus, ma- 
gisque etiam paeon est: unde paeonicos numeros in .da- 
ctylum vel trochaeum , vel ipsam arsin, dactylicos in tro- 
chaeum vel arsin solam exire consentaneum visum est. 
Anapaestos autem, qui si, utin tragoediis Senecae, ple- 
na dipodia finirentur, propter aequalem dipodiarum in- 
cessum abrupti potius, quam conclusi viderentur, ab- 
scissa parte in trochaeum terminariı placuit, Choriambi- 
cos numeros, qui vehementissimi sunt, plerumque au- 
gendo quidem ultimo ordine, sed ita augendo finiri vo- 
Inerunt, ut, quod abundaret virium, in duos dactylos, 
vel ordinem logaoedicum effunderetur 

undtv &4L0 gursvong mgoTEgov ÖEvögsov aueh. 

dsvre vuv, oßow) Xapırzg , aalktxouoı ve Moioaı. 
Facile autem intelligitur, quo insignior est finis, quo- 
que maior pausa conseguitur, eo graviorem et sedatio- 
rem debere catalexin esse. Vnde, siin mediis strophis 
facilius dactylo in fine versus venia conceditur, in stro- 


0 


DZ 
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phae fine multo aptior est arsis in fine, vel trochaeus, 
vel spondeus, 


7. Sed quemadmodum totus numerus aptam termina- 
tionem habere debet, ita etiam singulae eius partes cu& 
randum est ut idoneos fines ac terminos habeant, At- 
que haec pars tractationis in constituendis caesuris 
cernitur, quod his partes cuiusque numeri discernuntur, 
Caesurarum autem constituendarum regula haec potissi- 
mum est, ne partes numeri nimium similes, nimiumve 
dissimiles Aant: in qua re tämen et numert Cuiusque et 
loci et argumenti conditio spectanda est, 


8. Secunda pars tractationis, quod ad singulos nume» 
ros attinet, in mensurae usu posita est. Multum in- 
terest enim, utrum solutionum levitate volubilem nume- 
rum reddas, an contractionum pondere gravem fieri ve- 
lis. Qua in re qui iustum temperamentum adhibere ne- 
gligunt, etiamsi nıhil illicitum admittant, tamen vel ve- 
nustatem numerl perdunt, sicut recentior tragoedia in 
versibus iambicis et trochaicis fecit, vel non id, quod 
possent, consequuntur, ut si quis in versibus dochmia- 
cis vel anapaesticis tardos citäiosque pedes argumento ac- 


commodare nesciat. 


9. Tertia denique pars, quam in singulorum nune» 
rorum tractatione considerare convenit, in lıcentia- 
rum usu versatur. Fist autem triplex ratıo licentiarum:: 
nam aut in caesurarum observatione vel ne- 
glectione cernuntur, gquoniam quidam versus, vel 
quasrdam argumenta caesuras magis minusve custodir po- 
stulani; aut in mensurae modo positae sunt, quum 
aliı ver-us, ut comicorum iambi, ve] epicorum dactylici, 
irrationales pedes admittant, alıı diligenter servarı pro- 
priam mensuram velint; aut denique prosodiae tempe- 


ramento continentur, quod alüs aetatibus, alıis in gene- 


Fer 
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ribus carminum, alıis in argumentis aliud esse con- 
stat. 


10. Venio ad plurium numerorum coniun- 
-etionem. 'n huius tractatione primo congruentia 
numerorum spectanda est. Quo in genere admirabilis 
cernitur veterum ars et'sollertia:; cuius caussas et ratio- 
nes si quis in singulis exemplis investigare atque expla- 
nare vellet, multa docte possent‘ et subtiliter disputari: 
sed initium quis facılius in hac materia, quam finem in- 
veniret. ltaque praestabit, opinor, uno in exemplo 
ostendere, numeros, qui aptissime concinunt, vel perex=- 
igua mutatione ita inconcinnos reddi, ut nulle modo 
inter se congruant, unumgque quoddam ac totum effici- 
ant, Nam quis ferat huiusmodi stropham : 
Descende caelo, et dic, age, tibia 
regina longum Calliopea melos, 
seu voce nunc mavıs. acuta, 
seu fidibus Iyrave Phoebi: 
et tamen nullus est horum versuum, quin per se bonus 
sit et reprehensionis expers, 


11. Secundo loco de nexu numerorum videndum 
est. Multum enim refert, quo gradu, quo modo, 
qua conversione nexi iunctigue sint numeri. 


12. Et gradus quidem nectendi tres sunt: primus 
qui in sola consequutione positus est, guum finis 
versuum etiam numeri finis est, quod est etiam in non- 
nullis eorum versuum, qui ad asynartetos relati sunt a 
grammaticis. Secundus gradus est is, quo asynarte- 
torum natura continetur, quod valde laxum vinculum 
est. Tertius cohaerentia cernitur, quam ovvagsınv 
Graeci vocant, quae perfectissima coniunctio est, 


15. Modi autem'nectendorum numerorum hi sunt: 
ex arsiin Öfsin, quae fortis et mascula coniunctio 
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est; ex thesi in arsin, quae omnium est lenissima 
et suavissima; ex arsi in anacrusin, dquae inter 

n Dr 3» x - . A R 
has duas media est; ex thesiin anacıusin, gquae 
debilis et soluta est. 1 


14. Gonversio denigue,.quae a trägicis inventa 


‚5 videtur, in interruptione numeri per contrarium aliquem 


numerum posita est. Quare in his tantum carminibus locum 
habet, quae uno similive pedis genere decurrunt, modis- 
que utitur his, quibus ex arsi in arsin aut ex thesi in 
anacrusin transitur. Veurpatur fere in fine systematum, ut 
guum anapaesticum systema versu dactylico finitur, vee 
lut apud Euripidem in Hecuba v. 213. 
zov Zuov de Biov, Außev Avnar € 
0v neranaviouaı" adıa Havsiv 06 
Evvruyio noElO0Wmv Exvonoev. 


vel quum dactylicum systema finitur versu anapaestico, 


ut apud Aristophanem in Nub, 200. 
EhN anoosıoauevar vEpos OußXLor 
‚adavoaras idlas, Enidwurde 

TNAEOKOTE OnueTs yalavı 


15. Tertia tractationis numerorum pars in propor 
tione versatur. Ea quum duplex sit, longitudinis 
membrorum, et po nderis, utraque tota ex argumenti 
natura consilioque poötae pendet. Nam aequabilis et si- 
bi constans animi affectio aequalia, negne aut per se ni- 
mis magna vel exigua membra, neque multum dissimilia 
requirit; vehementior autem et variabilis motus numeris 
ut natura sua dıversis, ita magnitudine dissimilibus gau- 
det. Quod si interdum ipsi numeri justam proportlionem 
partium indicare videntur, tamen hoc non fit alıter, nisı 
percepta intelleotaque indole eorum.- Vnde in versu he- 
roico.communis ordinum divisio ea est, quae in medio 
tertio pede fit, quo loco versusin duas nec plane pares, 


Tti2 


660 LIB. III. CAP. Xur. 


nec valde dissimiles partes dispescitur. In trochaicis au- 
tem iambicisqgue versibus quae clausulae anud comicos in« 
veniuntur, numguam aut brachycatalectae sunt, ut Iibro 
L. c. 11, 4 etlibro II, c. ı8, ı3. 14. p. 161, ostendimus, 
quia sic proportio, quae versuum illorum Ingenio conve- 
nit, turbaretur. Contra quise improbet, ac non admire- 
tur potius diversissimae longitudinis nıembra in his Ae- 
schyli versibus in Prometheo,, 189. 

ig notre Twvös nova 

yon 08 TeQua HEl- 

oovT Egideiw* aniynro yao Neea zul Heap ana0u- 

kvdov Eyeı Koovov naic. 

Haec igitur quoque in loco et genere metri diligenter con- 
sideranda, atque ex loci ingenio mefrique natura expli- 
canda sunt. Depondere membrorum autem iam se- 
orsim dicam, | 


CAP. XIIL 


De orthio et trochaeo semanto, 


ı.. Quum canuntur versus, aut musicos numeros me- 
tricis, aut metricos musicis aptari necesse est. Atque 
etsi apud Graecos po6sis in cantu primarium, non secun- 
darıum, ut nunc saepe fit, locum tenuisse videtur, tamen 
satis constat, &y0yv, quam vocant musici, i. e. tempo- 
rum celeritatem vel tarditatem subinde mutari solitam 
esse, Itaque consentaneum est, praeter longitudinis 
proportionem, in qua parem sumimus temporum omnium 
celeritatem, allam ponderis fuisse proportionem, quae, 
mutata celeritate, membra, quae syllabarum numero et 
mensura paria essent, imparia, vel quae imparia, paria 
faceret, Quae res quamquam eiusmodi est, ut non vi- 
deatur iudicari posse, nisi si quogue in loco de musico- 
zum numerorum celeritatibus constet, tamen interdum 
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ipse versuum numerus indicium praebet mutatae men- 
surae, 


2. Nam quum in versibus ad canendum factis gras 
vemque et certis proportionibus distinctum incessum ha- 
benrtibus, turbari proportionem illam, metrumque alıeno 
pede perverti animadvertimus, quid aliud, quam aut 
mendum subesse, aut numeros, qui longitudine membro- 
rum non possunt, pondere esse exaequandos censebimus ? 


5. Ffflagitat autem hane rationem spondeus quidam, 
quem et in principio, et in fine versuum ita positum de- 
prehendimus, ut, si eadem, qua reliqui pedes, tempo- 
yum mensura Sit, non mode proportionem metrorum per- 
turbet, sed nead metricam quidem rationem satis aptereli- 
guis numeris consocietur, Nihil offensionis habet spon- 
deus in versibus Hipponacteis: 

» ! a? ° 2: r n > x Ian? [72 

argvond jNTWvVarros‘ 0V yao ak mw. 
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Nam iambo substitutus, huius mensuram servat, nec per 
se integri membri loco est, sed pars fit praecedentis nu- 
meri, At videat aliquis haec exempla, Pindariin Pyth.l, 
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Aeschyli in Agam. 160. 
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Nihil autem impedit, quin etiam in medio versu trochae« 
um semantum pro integro membro positum eredamus, 
Quamguam exemplum non habeo in promptu. Naın in 
Euripidis Alcestide v. 590. ubimembra ita videri possunt 
distinguenda esse, 

novewv v - Jiyas - @v EN axıan, 
nescio an praestet, distributionem adhibere magis Con. 


sentientem cuM sequente versu; 
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Ilis igitur in locıs omnibus, quos ante attuli, quibus plu- 
zimos addere alios possem, neminem puto tam invenu- 
stum esse, qui non sentiat, quam ‚perversi sint numeri, si 
hic spondeus eamdem, quam religui pedes mensuram ha- 


beat, quae est quattuor temporum, 


4. Jam quum duos alios pedes ab rhythmicis comme- 
morari videamus, qui pondere multo maiores sunt usita- 
tioribus pedibus, orthium et trochaeum semantum, quid- 
nı horum alterum ad exaequandam proportionis perversi- 
tatem adhibeamus, numeris ipsis indieium facıientibus, 
integri membri loco duas istas syllabas habendas esse? 
De his pedibus ita scribit Aristides Quintilianus p. 37. 
009105, 0 Ex TETORONU0V &00EWg ul Orruonuov Heosng * 
T004109 Onuavrog, 6 EE 0xT001u0V DEOEWG za TergRONUoU 
«oo&wg. Non videtur autem dubium esse, in exemplis, 
quae allata sunt, non orthium, sed trochaeum seman- 
tum adhibendum esse, ut qui similitudine cum reliquis 
numeris conveniat. Nunc vero quis non sentiet, qui 
antea inconcinni et sine iusta proportione compositi. nu- 


N 
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meri videbantur, iam, trochaeo illo ad duodena tempo- 
ra extenso, aptos,' graves, miroque splendore conspicu- 
os esse? vere enim dicit Aristides Quintilianus p, 98. 
0i dE üudı0s zul onuevroi, dd TO srAEovaseıv TOlS uaR00TE- 
T015. ;2015,, mQ0oy0VCWw EG a&lmug. u 


5, Ortbium non meminri me, ubi sic integri membri 
instar esse videatur, invenire, Quod si hio pes ita usur- 
patus est, factum id esse crediderim in epiphonematis 
guibusdam, ut al at, geo ged: sed haec ubi in ipsis ver- 
sibus sunt, usitatam mensuram habere solent; ubi autem 
ipsa singulares versiculos constituunt, temerarium foret, 
deficiente proportionis indicio, orthii mensuram adhibe- 
re: etsi non incredibile est, factum id nonnumquam 


8356. 


6. Metricos nullam orthii trochaeique semanti men» 
tionem fecisse, non est mirum. Nam quum horum do- 
etrina non ad cantum et musicos rhythmos pertineat, sed 
in sola recitatione versuum, quae simpli tanıum et dupli 
mensuram habet, versetur: duae illae syliabae, quas or- 
thius et trochaeus semantus contiuent, etiam 61 in cantu 
duodenum teınporum essent, taınen in metris describendis 
quaternorum temporum numerari debebant, ut quae, si 
verba poetarum spectares, nihil nisi communem spon- 


deum praeberent. 


7. A musicis orthios et trochaeos semantos interdum 
consociatos fuisse, ex Plutarcho de musica p. 1140. con- 
iicias: xaL Toy uiEohudıov ÖL Tovov OAov o0gELEvoNo Hau 
AEJETOL , xl zov TS 00dlov ueAmdiag Toonov Tov Kur 
ToUG 00W#lovg 7008 Tov EnuavToV toogaıov, Ita corrigen- 
dum videtur, quod vulgo legitur, zug zov 0090v oN- 
Havıov TE9yaLov. 
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CAP. X Id: 


Dresistropihrs. 


1, Deducta eo est disputatio nostra, ut iam de stro- 
phis diceadum sit. In qua re maximam difficultatem de- 
finitio nobis obiicit, quum, quid stropha sit, neque a 
veienbus satis explicatum videatur, neque, qui novissi- 
mus hoc argumentum attigit, Boeckhius nobis satisfaciat, 
Hic quidem lıb, I. de metris Pindari cap, ı5, et ib. II. 
‚ cap. 3. sententiam suam aperuit, Nos cur rem nondum 
exhaustam existimemus, ex iis, quae statım dicentur, 
intellipı poterit. Nam quum coniusctae sint et cognatae 
notiones versus, systemalis, et strophae, aliquid his 
ommibus commune, aliud autem singulis proprium sit ne- 
cesse est. Laboratur autem statim in versus definitione, 
quanı apparet, omnium primam constituendam esse, quia 
et systemata et sirophae ex versuum quadam coniunctio- 
ne fiunt. Hephaestionis quidem definitio adeo arbitraria 
est, ut non ex rei natura, sed ex maiore parte exemplo- 
rum petitam esse appareat. -Is p. 65. (116) ita scribit: 
STiy0g Earl 1000v ueyedbos mErgov, neo oUre Eharrov ford 
zowv ovßvyiWwv, oVre meicov teooagow, Nec melius est, 
quod p.44. (76) significat, versum non pösse ultra tri- 
ginta tempora complecti. Boeckhius vero versum yocat 
aut unum ordinem sive perfectum, sive catalecticum, qui 
absolutus sit neque aliis connexus, aut plures sibi con- 
nexos, ab allıs autem distinctos ordines, quae distinctio 
fat silentio, i. e. pausa. Haec definitio per se ipsa re- 
prehendi non potest: quamquam repugnat usui. Com- 
plectitur enim etiam systemata, ut iaın systema nihil sit 
nisi versus longior: et ita profecto sentire videtur 
Boeckhius. Sedut hoc quoqueconcedamus, quidiam stro- 
phis fett? Nam quum non paucae reperiantur strophae, 
quae uno systemate constent, hasnıhil a versibus differre 
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fatendum erit. Sed hac quoque in re sibi constat 
Boeckhius, ‘Nam lb. III. cap. 5. stropham aut ex uno sy- 
stemate fieri ait, quo facto eam a versu non discrepare 
nisi longitudine, aut ex versibus varlıs Inter se perfecte 
disitinetis condi, Sunt haer, ut apparet, et subtiliter 
disputata, - et probabiliter. Verumtamen relinquitur 
in his definitionibus, quod merito displiceat, Nam sı 
systemata a versibus sola longitudine differunt, quem ter- 
minum constituemus, intra quem versus appellatione, 
ultra gquem autem systematis nomine utendum sit? Strö- 
phaäs vero eas, quae uno systemate constant, cur omni- 
no strophas vocabimus, quum, quo a versibus vel syste- 
matis discrepent, non habeawus ? Nam strophae qui- 
dem definitio, quam posuit Boeckhius, quum versus, 
ex quibus constet, unam compagem efhicere dixit, aut 
ita ambigua est, ut etiam in versus ipsos quadret, aut 
ita distincta, ut, si plures versus, plurave systemata 
stropham efficere debent, uni systemati vel versui non 


conveniat nomen strophae, 


2. Has dubitationes omnes ego ex ambigua versus 
notione ortas puto: quod nomen quum non una signifi- 
catione usurpetur, singulis diversitatibus recte consttu- 
tis atque distinctis reliqua sponte consequentur., Satis 
constät, nomina oriyog et versus proprie id significare, 
quod Germani zeile dicimus, i. e. ea, quae una in linea 
scripta sunt, Quae notio quum ex usitatissimis Jibrorum 
tabularumque formis hausta sit, magnitudinem orationis 
notare coepit eam, quae fere una in linea seribi potest: 
quae quoniam talis esse solet, ut commode uno spirıtu 
proferri possit, nomen hoc, ad numeros translatum , si- 
gnificat numerum, qui intra unius spritusde 
fectionem continetur, Sed haec definitio, quae 
tantummodo, quid non sit versus, indicat, nihil utilita» 
tis habebit, nisi res certioribus finibus eircumscribatur. 
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5. Nam spiritus ut pro termino esse possit, intra 
quem consistat versus, tamen ad näturam versus definir 
endam minime idoneus est, quam in eo necesse est po- 
sitam esse, ut numerus, qui uno spiritu proferri potest, 
etiam per se totum quoddam atque absolutum efhciat, 
Fit hoe autem parüm perpetuitate, qua partes numeri 
inter se cohaereant, partim perfectioue, quae posita est 
in eo, ut pro natura culusgue numeri nec deesse quid- 
guanı, neque redundare videatur. Itaque iam versus 
erit numerus unus etinteger, qui uno sPiri« 
tu pronunciarı potest. 


4, Ile in hac re magnus error foret, si quis pausam 
vel silentium, quod fitin fine quorumdam numerorum, 
in definitione versus commemorandum putaret, Nam 
qguod extra numerum est, non potest pars esse numeri. 
Sed etsi ad definitionem versus non pertinet peusa, ta- 
menad differentiam quamdam versuum constituendam ali- 
quid confert. Nam si consociationem plurium versuum 
spectamus, alii versus nexi sunt, alı non nexi, alii 
seminexi. Nexi versus sunt, qui una perpetuitate 
numeri eohaerent; non nexi, qui pausa vel silentio di» 
rimuntur; seminexi, qui, ut Jibitum est, wel conti- 
nuato vel per pausam interrupto numero sunt, Et hi 
guidem sunt, quos ego asynartetos vocari velim. Nam 
quos grammaticrita appellant, potius plures versus sunt, 
pausa disiuncti, sed qui propter brevitatem uno, spiritu 
in pronunciando comprehendi possint. 


5. Im systematum et stropharum natura 
intelligi poterit. Est enim systema numerus peır- 
petuus e versibus nexis cohaerens, stropha 
autem numerus ex pluribus versibus utoum- 
que consociatis Gompositus, 


Te ne nn 
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6. Apparet ex his, systema non nisi uno eoque per- 
petuo et cohaerente numeri contineri, stropham autem 
etiam interruptos numeros admittere; proinde systema 
tantummodo ex versibus nexis fieri, stropham etiam ex 
non nexis et seminexis; itaque systemate stropham non 
nisi unam, stropha autem systemata plura comprehendi 
posse. 


7. Rem omnem exemplis declarabo. Simonides 
epigr. 65. (91) 

uvnoouaL, OU 700 Eonev avavıuov Zvdad "Aoye- 
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Horum versuum secundus omni ex parte recte versus dir 
cetur, ut qui.non miodo commode uno spiritu pronunci- 
arı possit, sed etiam ex uno eoque integro numero con- 
stet. Primus autem versus, si eo modo asynartetus est, 
quo grammatici volunt, i. e. pausa in medio facta, nu- 
meroqueinterrupto, exemplum praebet duorum versuum 
non nexorum,. Quod si legem eius ita constituamus, ut 
uno perpetuo numero partes eius iungantur, nec sylla- 
bae ancipiti in quarto pede locus concedatur, versus 
duos nexos habebimus. Sin denique liberum relinquemus, 
ntrum perpetuare quis numerum velit, an interrumpere, 
versus erit seminexus. Coniuncti hi sive duo sive tres 
versiculi stropham praebent, quia totum quoddam con- 
iunetione sua efficiunt, sed illud non una perpetuitate 
numeri comprehensum. Aliter se res habet in his Anar 
creontis versibus: 

yovvovuaı 0° EhagmPoie, 
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Hic non modo singuli versus uno non interrupto numero 
decurrunt, sed omnes inter se eadem perpetuitate iuncti 
sunt: unde iis systematis appellatio convenit, lidem 
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vero versus, si non perpetuitatem numeri, sed conspira= 
tionem partium, similitudine sua et convenientia totum 
quoddam praebentium, spectamus, strophae nomine ap- 
pellandı erunt, _ Tolle enim perpetuitäatem numeri, et 
faoc omuivn versunm posiremäs syllabas ancipites esse : 
manebit siropha, systema autem peribit, Jam adde his 
tribus versiculis religuos quinque: 
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Omnes octo coniuneti recte praebebunt unam stropham: 
nam sic quoque ex his duabus partibus, quarumunatres, 
altera quinque versus continet, recte apteque totum quid 
componetur; systemata autem manebunt duo, numero in 
tertio versu pausa finito, Non poteris autem ex poste- 
riore systemäte, quamvis longiore, duas strophas extun- 
dere. Quomodo enim numer: decursu nondum finito 


stropham, quam pausa finiri necesse est, terminabis ? 


8. Postulat haec materia, ut paucis de illo Hephae- 
stionis praecepto dicam, p. 14. (26) nav usroov sig reisi- 
av negarovreu Aekıw, Quod nuper etrixasacerbiores, quam 
pro tantilla re, et versus immanis ac monstruosae longi- 
tudınis peperit: quorum ad instar si tragicorum systema- 
ta describenda essent, novis chartarum formis, immo 
loris quibusdam potius, quam foliis, opus foret. Sed 
abstinuissent, opinor, ab his conatıbus, qui nunc tanta 
cum cupiditate de huius inventi gloriola contendunt, si 
iis in manus venisset Jiber ‚Friderici Richteri, scriptoris 
facetissimi, quem vulgo loannem Paullum vocant, in- 
scriptus hoc titulo, Flegeljahre: cuius in libri volumi- 
neprimo, quod editum est Tubingae a, 1804. mira prae- 
sagıtione et occupatum est hoc praelongorum versuum 
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inventum, et festivissime illusum, maxime p. 48, et 104, 
et ı97. Hephaestioni quidem ego non tantum tribuam, 
ut huius auctoritate verum esse praeceptum illud ceredi 
velim. Solent enim grammatici ex usitatioribus exemplis 
praecepta sua depromere, quae, ubi ad rariora ventum, 
est, falsa esse intelligas. Verum hic tamen res ipsa mo. 
net, et esse aliquid veri in illo praecepto, et quid illud 


sıt. 


9. Pertinet enim ad versus non nexos, quales 
plerique sunt. Quorum in fine quoniam pausa et silen- 
tium succedit, consentaneum est, una cum versu etiam 
vocem finiri, ne vocabulum inchoatum, pausa in medio 
facta, abrumpatur, atque utraque eius pars trunca et 
mutila haereat, Minime vero ad versus nexos exiendi 
hoc praeceptum potest, qui. quoniam ‚una perpetuitate 
numeri cohaerent, nulla interposita pausa, nihil- est, 
quod finiri versum in media voce prohibeat. Strophae 
vero et systemata, quoniam semper pausam in fine 
habent, integra voce, ut versus non nexi, finiri debent. 


10. Apertum est, versu ita, ut nos fecimus, defi- 
nito, nihil in hac quaestione aut ambignitatis aut obscu- 
ritatis relingui, litemgue illam, quam quidam nobis in- 
tendunt, non in re, sed in verbis versari. Nam qui 
versus nexos negant versus vocandos esse, sed systema- 
tis, quae ex illis versibus constant, nomen versuum tri- 
bui volunt, quid alind, quam in sola versus definitione 
ab nobis discedunt, pausam, quaein fine numeri sıt, ad 
versum pertinere iudicantes? At exhacre nec lucri quid- 
guam, et magna perturbatio nascitur, Quidenim? Num 


hos versus Sophoclis in Oed. Col. 121% 
> x \ \ © y 
zei noAlo uEv ai manga 
eadı ’ ai 
auepoı zursdevro ÖN, 


quia continuari numerum hiatus prohibet, duos versus 
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esse contendemus, hos autem, qui statim segtuntur, 

Aunmag Eyyureow’ Ta TEom 

novra Ö 00% av dos OnoV, 
quia in media voce finiri versus nequeat, negabimus esse 
duos, etin unum coniungemus? Mihi quidem hoc vale 
de absonum videtur, Praeterea vero tantum abest, ut 
ista plurium versuum in unum coniunctio utillitatem ali- 
quam habeat, ut etiam non mediocri cum damno con« 
iuncta sit. Nam quum versus eo fine distinguantur, „ut 
facile animadverti ab legentibus numerus possit, quo ne 
alienos numeros in pronunciando adhibeant, quis iam in 
versibus aut propter solutionum multitudinem impeditis, 
aut propter varietatem numerorum ambiguis, si plures 
uno longo versu comprehendantur, numeros, ex quibus 
B constant, facile perspicere recteque exprimere poterit ? 
| Prioris generis exempla in systematis dochmiorum apud 
tragicos non sunt rara, Alterius quum alibi, tum in Pin- 
daro luculenta exstant documenta. Laudabo, qui sine 
magistro talem versum recte recitaverit: 

naysgeriov. oroAn" wauaradeov dE nAnyav dxog 

uynoov Ev ye Badunedo Nencg TO naAdlvırov 
peEgeL. | 

Piget vel verbum addere. 


CAP. XV. 


De generibus stropharum. 


ı. Quantum ex iis, quae ad nos pervenerunt, reli- 
quiis iudicari potest, antiquissima Graecorum carmina 
ex versibus unius generis, iisque non nexis constiterunt. 
Sed quum poösis ex epici carminis magnitudine et gra- 
vitate ad breviora et tenuiora argumenta transferretur, 
numeros quoque apta aliqua complexione concludi opor- 
tebat. Ita inventi sunt epodi, quorum antiquissimum 


Dt N EEE EEE 
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genus versui heroico subiectum habuit pentametrum, ex 
“ duabus beroici partibus factum: eaque consociatio no- 
© men nacta est carminis’elegiacı, 


2. Excoluit hanc epodorum rationem maxime 
} Archilochus, nunc duos simplices versus consocians, ut, 
4 y r m ? to 
noreo Avzoufa, mov Egeaow Tode; 
r r 
Tig 0089 NEOMEIPEV GOEVOS ; 
]  nunc priorem ponens asynartetum, ut, 
- \ y 7 en w) € q 
ToL0g YRQ gYIAoznTog £0ng vno vegdınv Ehrgdelg 
| roAANv nor ayhvv onuaromw Eyever, 


© nunc posteriorem, ut estin hoc Horatii, 
1 horrida tempestas caelum contraxit, et imbres 
j nivesque deducunt lovem: nunc mare, nunc 
| siluae, 
©  nune utrumque, sı quidem id sam Archilschus, et non 
alii post eum instituerunt. Ita in hocSimonidis, 
fi noAlanı dm Yuhns “Arauwvriöog Ev Yopolow "Roos 
i avmAohvgav 1000900018 Em Ördvgaudoıg. 
) Et ut minor versus praecederet, qui proodi potius vo» 
cantur: 
Petti, nihil me sicut antea iupat 
scribere versiculos, amore percussum gravı. 


3. Multae huiusmodi epodorum et proodorum formae 
vel ex Horatio, vel ex aliis po&tis oolligi possent. . Sed 
quoniam in plerisque nıhil difhcultatis est, nihil in hoc 
genere morabor. Juvat tamen unum aflerre exemplunn, 
in quo numerus choriambicus regnat, Idin duobus sco- 


} Jis apud Athenaeum XV. p. 695. C. invenitur, guorum 
| priori restitutum est primum a Grotefendio, a quo tamen 
in eo mihi dissentiendum est, quod priorem versum or- 
| dine logaoedico finiri putat, quem eg0.ex duobus dacty- 
| lis constare credo,, ut in stropha Alcaica, ad quam quum 
pervenero, huic rei argumenta dicam. Prius illud sco- 
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lion ita scribendum videtur: 
ITei Terouwvos, Aluv aryunte, AyovoL 08 
& Toolov ü&gıorov 2Adeiv Ava ner "Ayıhhza. 
zov Tekanove nowrov, Hiavra ÖE Ösvregov 
&s Toolav Aeyovow ZAdeiv Aovaov al "Ayıklka. 
Alterum hoc est: 
Eid: Akvoa nal) yevolınv Ehepavrivn, 
zul ne nuhol siurdeg gEyoıev Awovvorov 89 .Xog0V‘ 
ed" aruoov zuAov yevolunv. uEyw youclo», 
xal me neÄn yvvn gogoin, xadegov Ieusvn voor. 
Accedat his epodicum carmıen, quo usus est Gregorms 
Naziavzenus in carm, iamb. XXIII. p, 243. ex duobus 
jamhıcis dimetris, altero acatalecto, altero brachycata- 
lecto: 
) nolha, moAAo yiveray 
kaxgo 700vw gorolg. 


4. Propius iam ad eas, quae plerumgue strophae 
vocantur, accedit trium non nexorum versuum conso- 
ciatio, qualis est in hoc Theocriti carmine: 

"Aoyikoygov zal oradı xol eisıds Tov TaAaı TIOmTav 

709 zov ioußwv, OÖ Co Muowv AhEog 
Öinade anni vurta xul 100g ww. 
Pertinent ad hoc genus Syrinx, Arae, Securis, Alae, 
Ovum, qui poetarum quorumdam Jusus in Anthologia 
vol, II. p. 603. seggq. ed. Iacobs, sec. leguntur, ex pluri« 
bus versibus non nexis compositi, 


5. Stropharum appellatio complectitur quam- 
cumque plurium versuum consociationem, quae certalege 
fiat, Itaque et epodi, proodique, et plurium non nexo- 
rum versuum coniunctio recte dicitur stropha. Plerunı- 
que tamen strophae angustiore quodam significatu di- 
cuntur, exclusis epodis proodisgue, non exclusis autem 
versibus nexis, 
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6. Earum duo potissinum generae sunt, autiqui- 
ores sive minores, et recentiores sive maio- 
res, de quibus ita seribit Dionysius Halicarnassensis in 
libro de comp. verb. c. 19. p. 262. 05 ur oÜv apyaloı ue= 
Jonori, Ayo ÖL "Ahnalov Te nal Zanpa, MiRDeg Enoın 
00vTo oroogag, were Lv OAlyoıg Tois AwA0ıg OU nokAug &ig- 
syov rag ueraßolug, En@doig re navv &ye@vro ollyaıg* oi 
2 sep! Irnoiyogov re zei Ilivdagov, weißovs Sgyaodusvos 
70G megwWdovg, &ig ToAAa neroa nal nwia dieveiuon uvrag, 
00% &AAov Tivog 7) ung meraßohng Egwri. vi ÖE Ye drdvgau- 
Bonorol xalrovg TEONGVG uereßahkov, Angiovs TE nal Dov- 
ylovg sol Avdiovg Ev TO auro Kouari nowüvreg* zul rag 
uehmdios EEnAAatrov, Tore uEv Evoguoviovg TOWVVTEG , TO- 
TE Ö2 yomnarinag, rord de dinrovovg' al Toig Övguors 
vora nohAnv adeıav Eveäovoıadovreg dierehouv, 08 ye dı) xa- 
to Dihokevov nel Tuuodeov nal Tekeornv‘ Enei naga Ye 
7015 apywioıg rereynevog nv nal 6 dudvgaußog. 


7. Igitur antiqurores illae, quibus non modo 
Aeolenses poötae, sed etiam Ionici,. ut Anacreon, usisunt, 
amplitudine breves, compositione simplices fuere. Et 
quemadmodum hi, quos dixi, po&tae carmina ex uno 
genere versus composuerunt, quae zaza& oriyov scripta 
vocantur, ita et epodico illo genere usi sunt, strophas 
ex duobus versibus facientes, et, paullo longius pro- 
gressi, tres, quattuor, quinque, octo versiculos inunam 
stropham coniunxerunt, qui versus plerumque nec gene- 
re metri valde diversi sunt, neque complieatam composi- 
tionem habent. Raro iis, quae feminino genere epodi 
dicuntur, usos scribit po&tas illos Dionysius. Neque ex- 
emplum in his reliquiis, quas hodie habemus, invenitur, 
Omninoque minus accommodata haec ratio videtur bre- 
vioribus illis carminibus. 


ö. Recentiores autem strophae, ut magnitudine 
antiquiores illas longe superant, ita numerorum varieta- 
Uu 
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R 
te, artificiosaque compositione, quae et versuuim nonne» 
xorum et systematum multiplices formas complectitur, 
magnis, gravibüs, vehementibus animi motibus expri- 
mendis multo aptiores sunt. Quae varietas quemadmo- 
dum augetur epodo duabus strophis subiecta, ita, prae- 
sertim si Jonga sunt carmina, epodi illae nimiam in eo- 
dem affectu perseverantiam suavi quodam temperamento 
mitigant et leniunt, Hinc apud. lyricos Dorienses haee 
epodica ratio caeteris praelata reperitur. Tragici autem 
rarıus eam usurparunt, et sic tantum, ut strophae atqueß 
antistrophae tertiam ab his diversam stropham adiunge» 
rent, non etiam, ut tres istas strophas saepius repete- 
rent. FRiepetitio enim ista aequabilitatem habitura fuis® 
set propriam Iyricae po&seos, quae magis in contempla» 
tione, quam in actione versatur: quod contra in tragoe=- 
dia, quam actuosam esse decet, aptior visa est una tan“ 
tum cuiusque strophae iteratio. 


GA BEXVE 
De strophis minoribus. 


ı. Antiquiores illae Ionicorum atque Aeoliorum po&« 
tarum strophae his maxime modis compositae inveniun« 
tur: primo ex eiusdem versus repetitione absque perpe- 
tuitate numeri, In his apertum est, fines stropharum 
aliis, quam metri indiciis cognosci. Cognoscuntur au- 
tem ex oratione certis semper locis finita, maxime si ea- 
dem verba vel in initiis, vel-in finibus stropharum posi- 
ta sint, ut in Anacreontis carmine XXXIX. cuius singu- 


lae strophae, quae ex quaternis versibus sunt, his ver- 
bis incipiunt, 


(ur er % v ° 5 
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2. Aliae strophae ex iisdem quidem versibus com- 
ponuntur, sed continuato numero, cuiusmodi est illud 
Horatii, III. ı2. 
miserarum est, neque amori: 
cuius formam praeiverat Alcaeus, decem lonicos a mi- 


nore uno systemate, unaque stropha comprehendens, 


35. Nonnumquam in huiusmodi strophis postremus 
versus, quo facilius finis strophae appareat, alıa lege nu- 
meri formatur, ut in similibus Tonicis strophis apud Ae- 
schylum in Persis v, 81. segqg. etin Suppl. ‚1025. ana- 
clasi, et quidem duobus modis facta. 


4, Aliae strophae ex uno vel pluribus systematis ver» 
su catalectico finitis coınponuntur, ut quae sunt ex Gly- 
coneis, cuiusmodi ezemplum supra allatum est ex Ana» 


creonte, cap. 14, 7. 


5. Aliae strophae ex versibus non nexis, numerum 
habentibus eumdem, sed maguitudine vel forma diversis 
fiunt: ut haec choriambıca: 

quem tu, Melpomene, semel 
nascentem placido lumıne videris. 


6. In primis frequens est consociatio quatiuor ver- 
suum, quorum tres eodem metro, quartus eiusdem ge- 
neris, sed apta catalexi instructus est, Vtin choriambıs : 

Sceriberis Vario fortis et hostium 

pictor, Maeonii carminis alite, 

quam rem cumque ferox navibus aut equis 

‚miles te duce gesserit. 
Quoin genere Horatius et spondeum in basi constanter 
posuit, et in tribus: primis versibus caesuram in fine pri- 
mi choriambi diligenter observavit. 


7. Solo tertio versu ab hac stropha differt illa: 
Uu2 
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Quis multa gracılis te puer in rosa 
perfusus liguidis urguet odoribus 
grato, Pyrrha, sub antro? 
eui flavam religas comam. 


6. Aliter compositum est genus proodicum, quo Ho- 

ratius usus est I, Carm, 9. 
Lydia, die, per omnis 

ie deos oro, Sybarin cur properas amando? 
Cuius secundum versum constänter ab epitrito secundo 
incepit, caesuris factis duabus, una in principio primi 
choriambi, altera in fine eius. Fodem exordio utitur in 
versibus Sapphicis, de qua re multis disputavit Boeckhius 
p. 94. de metris Pindari. Alcaeum, seu quisquis Grae= 
corum hanc stropham invenit, neque ditrochaeum de- 


clinasse,, neque observasse caesuras Islas, persuasum 
habeo, 


9. Ex trochaicis et logaoedis numeris composita est, 


quae Sapphica stropha vocatur, Eius tres primi versus, 
ex his ordinibus constant: 


Male enim Hephaestio p. 45. (78) Enıgogioußunov usvovv, 

To Iormpınov nahovuevov vdssaovll, «Sov, oiov, 
mouxıAodgon, eduvar Apgodire. 

Tovzo dE ınv Ev noaenv ovLvyiov EYE z00galunv EEaomuov 

9) ENTROMUOV* nv dE Ösvre, soov, rograußunme! zyv Ö8 zaro- 

zAEıda e$ iaußov Kal ang adıngögon, WSTE Elvaı Ta navro 

ddo Oxrineza TEOL tnv veragemp ovAlußnv, aM uev ß ‚Rgexei; 

av yEvousvyv, 70 ÖE yoxroar. GaTE00V Ev oVV NUR, TO, 
noÄodgoV , ayavur "Aggoöite, 

mgOxsITaL" Varsoov ÖE, 


arhe Tuld 29° ‚ UL TIOXR KOTEOWTE. 
” u, x 
DSTE EIVOL Tov Kovora TOWUTOV, 
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Baße Pan? apß 
bed? Pac fe 
Eozu ÖE zul nag Aka, Kal aönov Onoreoov Eoriv EU- 
enua, & aa Zangınov aakeirar, 0lov, 
yorcs Kuvkkavag 6. edv" 0E JaQ MOL 
TOWVLOG yoavras rgıotv &ig ÜNuoTNV OTIopNV* Eir Eripe- 
C0v0L Ta Tiraorov, nerracvAhußor, Kogıaußızov nevönu- 
est, ovveunintov durruhırm Tor Eig Öevrso0r Tooyeiov, 


i r 
00V Lori 10, 


r 4 
| TOTVIR, YUVUOV. 


+0. Sappho qua ratione his strophis usa sit, prae- 
clara quaedam carminum eius fragmenta docebunt. , Sed 
eorum haec sors fuit, ut, quo saepius ederentur, tan- 
to pluribus contaminarentur vitis. ÖConiurasse enim do- 
ctine dicam an indocti videnturad corrumpenda haec car. 
mina: gui, dum Aeolicas quasdam formas, easque ma- 
gnam partem aut absurdas, aut alienas ab his carminibus 
reponerent, sensum, linguam, metrum, denique nihil 
| 1on susque deque habuerunt. Primum horum carminum, 
quod servavit Dionysius Halicarnassensis in libro de 
comp. verb, c. 25. ad hunc fere modum, nisi fallor, cor- 
rigendum est. 

TIoızılodo0v’, adevor "Agoodire, 
| not Atoc dohonioxe, Alooouei 08, 
| m w domoı, und aviası dauve , 


norvın, Hvuov, 
5 ia ui 9, al nox® KaTsowTe 
tag Zudg avdag aloıo dnwre 
Zuhvee, mero0g ÖL domov Aumoloe, 
yovosov aadES 
&ow vnobevkuon, #ukol de 0 «/0V | 
10 WxEsg OrV0VdoL, reot yag meholvog 
nurve Öwsüvess nrio, en oodarw AldE- 
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any Ö° &Einovro' u Ö, © Maxaıgn, 
usidıocuo davarn NOOSWTT, 
i5 joe, Örm Ö nv, TO nenovdR, Kwru & 
jv, To naamue, 
zurı Euw marltor EHE yEvsodad 
nawoie vuo, Tiva Ö avre neidw 
#00007nVevons giloraze‘ Ti 0 


” r > >q U 
20 Pong, adınnez 
x \ £) ’ [4 li Pr 
Ar 700 © PEujE, TOXEng duwEes 
>) w x > > If 
al de daga um derer, ahha ÖwBEL* 
N N m ER, 
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xovn £OELOLCEV. 
25 E49E nor xal vuv, yukenav de Auocov 
Eu neoıuvav, 000u dE 00 TEeAE00nL 
Bvuog iuFgbe, TEAECOV" Tu 0 wvıe 
Gvuej0g &000. 

Paucissima tantum de his monebo. Quod v. 6. posue- 
runt, zroAiv, usul, moAAdg autem linguae legibus repu- 
gnat, sehsui neutrum aptum est, Mihi in &nor videba- 
tur, enore, 1. e, anodev, latere. V. 11. nibil caussae 
est, quare quis in crasi offendat, quales apud Homerum, 
Pindarum, alios saepius inveniuntur, Syneephonesis est 
v.ır. V,2o. laudo cautum Gaisfordü iudicium ad He- 
phaest. p. 65, Warge vocativum esse suspicor pro Ien- 
get, Ex eo genere nominum, quae. apta appellatione 
Unoxooıorına a Graecis vocantur.  Quarum formarum 
gquum in omnibus linguis magna copia sit, pleraeque ta. 
ınen intra familiaris sermonis cancellos retinentur: unde 
linguis exstinctis rara earum vestigia remanent, Maxi- 
mam autem in his formis libertatem luxuriari, nec cer- 
tam eas legem sequi, non opüs est uf quemquam docea- 
inus.- Non melius, nisi peius, habitum est alterum car- 
men, quod exstat apud Longinum c. 10. Ei sic videtur 
sensus et oratio non peccans in linguae leges, restitui 
posse: 
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er 


xuodtev Ev oradEow Enrouoev' 
ws zuo &stdm Pgoye', Ws me gwväg 
oVdEv Er ine, 
ehr zu iv yAocce Euye, Aeıeov Ö' 
10 aurina Z08 nÜg Unodedgouenev , 
Onnareoor Ö oVdEv vonu, Eniggon- 
geücı Ö axovel, 
„00 0 idowg wyuyoos yesrar, Toouog de 
nacav auyosl, YAwgorsge ÖE nolag 
35 Zum, Tedvanmu 6. oAlyo "nidevonv 
yalvounı . - 
elle mov roAuarov, Emei yAıalım 
160, 6 Ouvueboıs dv lowug, Un euTm. 
Servandum putavi wvn0 Shi consensum librorum. Nam 
Graece non dici xeivoe 6 «@vyo, nuper demum cum multis 
aliis huiusmodi praeceptis in his oris auditum est, Po- 
stremos duos versus, quos emendare, quoniam de sensu 
non constat, difficilimum est, ita, uti lenissimae muta- 
tiones videbantur, refinxi, Vitimum versum non scri- 
ptoris, qui affert carmen hoc, sed ipsius poötriae verba 
continere, iam in dissertatione de pronomine aurog in 
Beckii Actis Semin, Reg. vol. J. p. 71. indicavi. Sı hic, 
yuem puto, sensus est horum verborum, invidens Sap- 
pho viro illi, omnia sibi audenda dicit, quoniam puellam 
himis securam amore illius caleheri sentiat. Versu 16. 
non plane improbabile est, propter similitudinem sequen- 
tis vocabuli excidisse 419. Alia breviora fragmenta 
Sapphus, ‘hoc metro scripta, attulit Gaisfordius ad He- 
phaest. p. 554. Addam his carmen Catulli LI. quo is 


partem horum versuum interpretatus est: 
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Jlle mi par esse deo videtur , 

ılle, si fas est, superare divos, 

qui sedens adversus idemtidem te 
spectat et audıt 

dulce ridentem, misero quod omnis 

eripit sensus mihi: nam simul te, 

Lesbia, adspexi, nihil est super me 

lingua sed torpet: tenuis sub artus 

flaamma dimanat: sonitw suopte 

lintinant aures: gemina jeguntur 
lumina nocte, 

otium, Catulle, tibi molesium est: 

otio exsullas, nimiumque gestis: 

otium et reges prius, et beatas 
perdidit urbes. 


ı1. Apparet, caesuram, quaein quarta syllaba ex 
numeri lege fieri debebat, non observari. Nec sane ın 
tam brevi versu magnopere opus est caesura, praesertim 
numeris’leni theseos et arseos coniunctione nexis. , Prae- 
terea secundittrochaei ultimam syllabam et Sappho et Catul- 
lus ancipitem esse voluerunt, :neque ulla caussa est, qua- 


re, quum numerus id ferat, longam eam esse debere sta- 
tuamus, 


ı2. Praeterea nisi omnes, certe tres primi versus in 
Graecis exemplis non sunt nexi, sed hiatum admittit con- 
iunctio: utin primo carmine Sapphus v. 21.22. Tametsi ih 
secundo carmine v.9. elisio primum et secundum versum 
connectit. Tertium et quartum versum exstiterunt nu- 
per qui perpetuato numero cohaerere existimarent, Et 
sane divisum inter hos duos yersus vocabulum Sappho 
habet in primo carmine v, 11, et 15, in secundo v. 5, et 
ı1. Horatius autem in his locis: I, Carm. B;0: 


Tr ——— — 
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Zabitur ripa Iove non probante, U- 
xorıus ammıs- 
PER | 
Thracio bacchante magıs sub inter- 
‚dunia vento. 
I. 16, 7. 
Grosphe, non gemmis, neque purpura ve- 
nale, neque auro. 
ll. 27, 26. 
pendulum zona bene te sequuta. e- 
lidere collum. 
IV. 2, 23. 
aureos educit in astra, nigroque 
„invidet Orco. 
et in carmine saeculari v. 47. 
Romulae genti date remque, prolemque, 
et decus omne. 
In Sapphus quidem fragmentis non invenitur exemplum, 
quo non nexos esse hos duos versus appareat, Horatium 
vero eos pro non nexis habuisse, hi loci demonstrant: I. 
2, 47. 
neve te nostris vitiis iniquum 
ocıor aura. 
12, 7. 
unde vocalem temere insequutae 
Orphea silvae. 
32,12. 
nec Jubue tellus generat, leonum 
arıda nutrix. 
Jam suspicari quidem possit aliquis, Horatium, quum 
dividi inter hos versus vocem non posset non animadver- 
tere, tamen illud non vidisse, etiam si plena voce tertius 
versus finiretur, cohaerere numerum, neque hiatuı ibi 
locum concedi, At ego quidem neque hoc facere ausim, 
neque vero Boeckhio assentiar, qui p. 513. istam voca- 
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buli divisionem Archilochea epodorum licentia exousari 
vult, quam a Pindari perfectione longissime abhorren- 
tem, Aeolensi poetriae non improbatam dicit, paracata- 
logen scilicet suam in promptu habens,. Si, quod planis- 
simum est, sequi praestat, ita potius sentiendum erit, 
natura sua nullum huius strophae versum cum altero ne- 
zum esse, sed, guum versus omnes et satis breves sint, 
maxime autem ultimus, et omnes numeri per totam stro- 
pham arseos et theseos continuis vicibus decurrant, pro« | 
uti sensus et res aut arctius coniungi verba postulat, aut 
sinit magis disiuncta esse, nunc perpetuari, nunc etiam 
non perpetuari numerum. Eamgque rationem etiam im 
tragicorum strophis interdum obseryatam puto, nee scio, 
an nea Pindaro quidem prorsus repudiata fuerit: quod 
si est ita, novum imminet longis istis versibus periculum, 
De Sapphica quidem stropha ut sic statuam, illud me 
movet, quod etiam alios, quam tertium et quartum ver- 
sum interdum nexos video, ut in secundo Sapphus car- 
mine v, 9. quum tamen primus, secundus, et tertius 
versus ahbi non nexi sint, utin eodem carmine v. 2, et 
in primo v. 6. 14. 21. 22. et apud Horatium II, 2, ı7, 

dissidens plebi numero beatorum 

eximit vırtus. 
ı6, 34. 

mugiunt vaccae: tibi tollit hinnitum 

apta quadrıgis equa: 
PYaao, 22, 

plorat, et vires, animumgque, moresque 

aureos educit in astra. 
Praeterea propter ipsam illam et brevitatem versuum et 
numeri nectendi facilitatem saepe ita’verba disponi vide- 
mus, ut duo versus arctissime iungendi sint, etiam ubi 
nulla est vocabuli divisio, ut quum copula est in fine ver. 
sus, veluti in hoc Horatii IT, 6, ı. 
Septimi, Gadis aditure meceum, et 
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Cantabrum indoetum iuga ferre nostra, et 
barbaras Syrtis. 1 

III. 6, 26. 
parce privalus nimium cavere, et 
dona praesentis rape laetus horae, ac 

knque severa: 

et saepe alıbi. Vel quum pronomen , sequente in altero 

versu pronomine, ut IV. ı1, 10. 
pene natali proprio, quod ex hac 
bısce Muaecenas meus affluentis. 

Vel quum praepositio, ut IHM. 8, 2. 
plena miraris, positusque carbo in 

 cespite vivo, | 

DEAD, Te 
procidit late posuitque collum in 

pulvere Teucro. 

Accedit ad haec, quod propter easdem caussas omnino 

rarus est hiatus etiam inter primum et secundum, secun- 

dumque et tertium versum, Exempla apud Horatium 

vix alia inveneris, quam I. 2, 6. ı2, 6. 25, 16. 30, 6, 


II. 4,6. ı6, 5. IH. 11, 29. 27, 10 


13. Valde severam Horatius sibi legem scripsit, quum 
alores versus non nisi ab epitrito secundo incepit, cae- 
suram autem constanter fecit in arsi dactyli, interdum 
etiam in media huius pedis thesi. Defendit hanc ratio- 
nem Boeckhius p. 94. segg. nee negari potest, Latinae 
eam linguae, cuius minor volubilitas est, melius, quam 
alteram convenire. Spondeus enim robultiorem et ma- 
gis masculum ‚reddit numerum, eademque incisionis in 
arsı dactyli factae vis est, quae simul facit, ut perpetui- 
tas numeri et cohaerentia magis elucescat, At iu ipso 
numero, utiam supra dixi, tantum abest, ‚ut ulla aut 
epitriti illius adhibendi, aut incisionis in dactylo facien- 


dae necessitas appareat, ut magis ditsochaeus, factaque 
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in huius fine caesura uti suavior, ita nılmero consentanea 
esse videatur, Caesuram enim numeri ratio in fine di- 
trochaei esse iubet, si quidem, ut nobis placet, finis 
vocabulı in fine ordinis caesura vocatur, Et hoc quidem 
modo Horatianı verdus carent caesura, Sed quoniam tam 
breves ordines etiam sine caesura recte coniungi possunt, 
tantoque arctius cohaerere videntur, quo magis divisa in- 
ter pedes sunt vocabula, connexio illa pedum in brevi 
numero minime iniucunda, et potius quodammoda fir. 
mior et fortior est. Quam qui caesuram vocant, verbo, 
non rei litem movent,. Itaque ut gravitatis et cuiusdam 
etiam severitatis laudem habent hi numeri, 

quem virum aut heroa Iyra vel acri 

tibia sunis celebrare, Clio, 

quem deum, cuius recinet iocosa 

nomen imago, 

ita nemo tam durus erit etinvenustus, quin sentiat, sua- 
vitate et lenitate multum praestare hos versus: 

nomıLödgov, adavar "Aypeodice , 

mat Aug Ödolonione, Alooouel 08, 

u7 m 6000, und aviaıcı dauve, 

Norvia, Iuuov. 


14. Sed quod ad incisionem illam attinet, quae pla- 
cuit Horatio, hoc quoque animadverti velim, ipsum mu- 
tasse suam de ea sententiam vider, Nam quum in prio. 
ribus libris raro in media thesi dactyli incidisset, ut I. 
305,2, 

Mercuri facunde nepos Atlantis 
quod fecit v. 6. 16. ı2, 1. 25, 11. 50, 1. 11. 6, 12. in 
posterioribus carminibus fecit id saepissime: IV.2, 7.0. 
13. ı7. 23. 55.34. 38.41. 47. 49. 50. in sexto v. ı0, 
13. 27. 30. 33. 55. in undecimo v. 23.29. 30. 34. in 
Oarmine saeculari v, 1. 14.15.18. 19.99 99.45. 51.53. 54. 
95. 58.59.61. 62. 70. 73. 74. Non censenda est ne- 


DE STROPHIS MINORIBVS. 


glecta esse caesura I. 2, 54. 
quam Iocus circumpolat ei Cupido. 
U Praestat enim divisim scribi hoc verbum, ut II, 16, 55. 
ie greges cenium, Siculaeque circum 
E .  ‚mugiunt vaccae, 
| !  Facit etiam interdum caesuram cum elisione, quo in ge- 
EI  nere notandus hic locus III. 27, ıo0. 
| imbrium divina avis imminentum. 
Quae in Horatio quidem minus elegans elisio est, Sed 


. 

! * » . 

% hoc quidem plerisque inauditum dixero: periti autem, 
N . . .e . D D . 

|  quam multa de arte elidendi praecipi possint, ipsi vide- 
| bunt: guö in genere perpaucos eorum, qui hodie Lati- 
© nos versus faciunt, satis exercitatos reperimus, Semel 
| 

'  Horatius etiam brevem syllabam in incisione producere 
'  ausus est II. 6, 14. 


angulus ridet, ubi non Hlymeito. 


15. Tragoediarum Senecae adscriptarum mentionem 
facere si operae pretium est, triplex in his ratio inveni- 
tur, qua Sapphicus hendecasyllabus usurpatus est, Nam 
aut certis locıs Adonium additum habet, ut in Medea v.. 
57g. segg. ubi primo septem sunt strophae, quales Sap- 
pbo condidit, ex tribus maioribus et uno Adonio versu; 
ı " deinde quinque strophae ex octo maioribus, quorum in 
fine est Adonius ; denique magnus longiorum versuum nu- 
" merus, finitus uno Adenio: cuiusmodi carmina ex mul- 
|  tislongioribus et uno brevi versu sunt etiam in ‘Thyeste 
| v. 546. segg. in 'Hippolyto 756. segq. in Oedipo v. 417. 
)  segq.in Hercule Oetaeov.1517.seqgg. Alibitemere, uti vi- 
sum est, rarus aliquis Adonius insertus reperitur, in fine 
1 autem non positus, ut in Oedipo v, 110. segg. in Tıoa- 
| dibus v. 815. segq. 1010. segg. Denique etiam soli 
inveniuntur longiores versus, omni carentes Adonio, in 
Hercule furente v. 850. segq. et in Hippolyto v. 274. 


segug. 
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ı6. Pergimus ad Alcaicam stropham, de qua He- 
phaestio, quem mutilatum esse observat Gaisfordius p. 
356. ıta seribit p. 46. (79) &nmuwuxov ÖE ano usikovog Tgi- 
pıerguv noroAnatıköv £oTu, TO naAovuusvov "Ahnaixov Evös- 
xuovAhopov, 0 Tv uev nowenv ovLuylav &ysı doußun® , 
77701 EEROmuoV, 1 Enzaonuuv‘ To de Ösvregov Iovıryv and 
neißovos, N Ödevregav mamwwinnv‘ mv ÖE nurandeide, € 
zooyalov xul zig adıngonov, olov, 

ova& "Anohkov, zei neyahır Auge 

Me)oyy005, eaidwc aktog &e mod. 
Constat hic versus ex duobus ordinibus, querum prior 
est penthemimeres iambicum, alter autem ex duobus da- 
ctylis. Facile enim patimur, Boeckhium p. 73. auribus 
nostris vereri, siin dactylos, non in logaoedicum ordi- 
nem exire hos versus statuamus, Persuasum enim ha- 
bemus, nec. veterum quemguam, negue recentiorum, 
nisı qui suae alicui doctrinae plus, quam \sensui etiam 
ultro monenti, tribuat,. aliter guam duobus dactylis hos 
versus finlisse. At veterum exemplo Klopstockium et 
Vossium logaoedico .numero dimensos esse hunc versum 
ait Boeckhius. Nimirum haec quoque properantius scri- 
psisse videtur vir optimus. Qui sunt enim, quos dicit, 
veteres? Num Hephaestio? at huius verba apposuimus: 
in quibus nihil est de ea re. An alii? at hos citatos 
oportebat, ne, si lector quaesitum iret, contrarium ex 
Servii Centimetro p. 1025. ex Mario Victorind p. 2615. 
ex Atilio Fortunatiano p. 2705. ex Mallio Theodoro p. 
25. proferret, a quibus non putandus est dissentire Plo- 
tius p. 2659. ultimum pedem dactylum vel amphimacrum 
dicens, quum illi omnes simpliciter in duos dactylos exi- 
re hunc versum tradant, Sed Vossium quoque et Rlop- 
stockium auctores adhibet Boeckhius, De Vossio verum 
narrat: cui idem, quod ipsi, acciderat, ut, dum vete- 
zum numeros hodiernis musicorum ıhythmis per incre- 
mentatemporum et pausas et sıquaesunt aliae huiusmodi 
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machinae, accommodare conaretur, .captus opinione illa, 
hanc unice veram esse putaret, .Hlopstockio vero iniu- 
rıam fecit Boeckhius, si’ eilogaoedioum ordinem in hoc 
versu probatum fuisse eredidit. In omnium manibus sunt 
huius odae: quarum si uni alterive descriptio metri lo- 
gaoedicum ordinem habens praefıxa est, at id aut casu, 
aut quod ultimam syllabam ancipitem esse sciret, factum 
esse ex eo appatet, quod plerisque odis, guae strophas 
Alcaicas habent, praemissa est dactylorum notatio, 


17. Sed omnino alia videtur huius stronhae esse ra- 
tio, quam Boeckhio visum est, Qui etsi ıllud recte ani- 
madvertit, numeros in huiusmodi strophis similes sibi 
esse, et alıter atque aliter variari: tamen in gua re posi- 
ta sit ea sımilitudo, non satis docuit, Alcaicae strophae 
duo sunt ordines, qui totius strophae materiam conti- 
nent, unus ex duobus trochaeis, alter ex duobus daciy- 
lis. Hac in re similitudo numerorum posita est, Ana. 
crusis enim minoris moment est, quam ut ad naturam 
numeri in huiusmodi genere multum conferat. Ambo illi 
ordines in primo secundoque versu conspiciuntur: 


4 ) 
In tertio prior bis positus est; 
/] 4 
8) | 3 RE REN | ERIE, DIR LU 
in quarto denique ambo zursus coniuncti in unum, 


‘ 


16. Hic- quogque primo Alcaei aliquot exempla po- 
nam. Apud Athenaeum X. p. 450, A, 
ver iv 0 Zevs, Er Ö oguvm ufyag 
y.ınav“ nenayacıy Ö vbaruv (oci. 
Ibidem: 
Hußßahhe Tov Zeuucv , Er mv Tudelg 
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mug, &v ÖE alovaıg olvov ugeidewg 
nehryo00v° avrag aupl 20008 
nuahdexrov Augıyvogailov . : 
Apud Heraclidem Ponticum Alleg. Hom. p. ı5. ed, 
Schow. i 
To uEv yao EvFev nuun nvhivderan, 
zo 0 &vdev' auuss 0 dv To uE000V 
var goonusda ovv ushaive, | 
yaumvı uoydtüvres ueycho KaAwv * 
no tv yao avıhog ioronedav Eyei, 
Aaipog dE nav Laönkov nen, 
zul Aaxides weyahaı “ur auro. | 
yuröoı 0 Kyavont. 
Ko)ov reposuit Blomfieldius, dissimulans, ut videtur, | 
3 ducem sibi fuisse Schowium. II:g dedi pro zuge. Sic | 
| Alcaeus apud Apollonıum Dysc, de pronomine p. 599. A. 
ut vidit Bastius ad Gregor. Cor, p. 616. 
040 TE NEO 0W xal reg arınlars. 
Apud eumdem Heraclidem ıbidem:; 
T00 vUTE KUuR TW TTQUTEOW vVEov. 
öuooriyei . . nageseı Ö 
Sun novav moAuv . . archiv. 
Hoc fragmentum parum feliciter tentavit Petrus Elmsle- 
ius in Diario Classico vol. XVI. p. 595. Aliam plenam 
Alcaei stropham praebet Athenaeus X. p. 450. B. 
ou 207 zunoioıw Yvuov Enıroemew * 
00xORVOuEg z7uQ OVÖEV aGauEvoL, 
& Buryı' gegmonov Ö &gLorov 
olvov Eveizauevog uedvodNv. 
Et ibidem paullo post: 
yov yon usdVborsw, nal rıva noog Piew 
rivew, med) Aordavs MvgouLog- 
Legitur moreiv apud ‚Athenaeum, quod recte emendatum 
puto a Casaubono, Quamvis enim elegans sıt coniectura 
docti cuiusdam viri, xu) y90va moüg Blau nalsıv, tamen 


u pe 
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quis propter imitatiorem Horatii tale quid statim ample- 
ctatur, praesertim quum nesciamus, an ille suum zune 
pede libero pulsanda tellus ex iis, quae sequebantur 
apud Alcaeum, hauserit?. Aristoteles Rhet. I. 9, 20, 
ÜITTEH zul Zungw NENolnzev," Einovrog ToV Ahxaiav, 

Bel zı Fenhv, ahha mE awmÄuss 

alöwg* 

vi Ö ine 0 &00kv Yuspoe 7) zakwr 

“ul mw) tı Feimjv yAm0o Exuna KOX0Vy 

eidag ze revs ovx &lyev Onner, 
"ah Eheysg neo! ru dexaio. 

Miror, qui in formis Aeolieis, quibus numquam usi sunt 
Sappho et Alcaeus, introducendis satagunt, non ad ea 
potius animum advertisse, quae non latere debent. eum, 
qui salva esse haec fragmenta vult, Nam -.quod nuper 
editum est, 00% Önner eiyev, non solum, quia non ne 
cessaria est transpositio, sed etiam quia falsa, ferri ne- 
guit, Cur autem falsa sit; non est, quod peritos mone« 
am. Adde his versus alius po&tae apud Athenaeum XV, 
p. 695. A, 

an yng yon zarwdsıv mA0OD 
& rıc Övvarro, zul makarınv Exos‘ 

enel dE.x £v nOVIo yeryral, 

TD nageovrı rgEZEIV avayum. 


19: Ex his Alcaei Sapphusque fragmentis haec col- 


liguntur: in duobus primis tertioque versu priorem ordi- 
nem hac forma esse, 


3 


s—voT 
syllaba ancipite et in anacrusi et in ultima thesi locum 
habente; deinde caesuram, quae in fine huius ordinis 
esse debebat, haud räro negligi; denique tertium quar- 
tumque versum’ etiam perpetnate numero iungi, quod 
tamen nulla necessitate factum videtur, sed qwa, ut 


xx 


[3 
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in Sapphica strophä, lenis est et facilis a trochaeis ad 
dactylos transitio, 


20. Horatius hac Quoque' in stropha severiori lege 
usus est. Nam quo graviores faceret numeros, in pri- 
mis tribus versibus priorem ordinem gemper longa thesi 
terminavit, Nam Il. 5, ır7. 

si non periret immiserabilis 

captiva pubes, Wr 
vereor ne recte. Glareanus conieccrit,perirent. Neque 
vero necessarium videtur, ut, quod Bentleio placet, ad- 
missa hac coniectura, etiam zmmiserabiles scribatur, 
Quin etiam anacrusin plerumque longam esse voluwit Ho- 
ratius: ex quo apparet, ita eum hos versus recitasse, ut 
a nostratibus fieri solet, Be 


BR CN 
‚non usitata,nec tenui ferar 
penna biformis per liquidum aethera 
vates, neque in terfis morabor, 
Raro brevis invenitur anacrusis: quam in primis quidem 
duobus versibus hi loci habent: I. 9,1. ı6, 19. 275 17. 
31,717: 99, 37.1900 375 22 len, 6.780. VOR d. 14,20, 
ML. 1,2. 26. 5, 22: In tertio autem hi: I. 29, 7.,37, 15. 
11.5, 5. 17, 3. 20, 11. Caesuram in primis duobus ver- 
sibus strenue observat. Non officit autem caesurae eli- 
sio, utl. 16, 6. 
mentem sacerdotum incola Pythius. 
Sic 31, 6. 34, 10. 15. 55, 10. 25.53. II. 3, 13. 5,21. 9, 
18. 11, 21. 17, 10, II. 1, 5.2, 5. 50. 3,33. 41. 4,6. 
49. 6, 18. 21, 15. 29, 17. quo pertinent etiam hi duo 
versus, in quibus simul synecphonesis fit, IH. 4, 4ı. 
6, 6. ' 
vos: lene consilium et datis, et dato. 
hine omne principium, huc refer exitum. 


TER TE 
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5 Si quando neglexit caesuram, fecit id in verbis coınposie 
Biss Ita I: 26,421. 89, 8, H. 17, 21. 
hostile aratrum exercius insolens. 
antehac nefas depromere Caecubum, 
utrumque nostrum incredibili modo. 
Semel etiam in non composito, IV. 14, ı7. 
spectandus in certamine Martio. 
Cui addi potest alius locus I. 57, 14. 
mentemque Iymphatam Mareotico, 
nisi hic seripsit a Mareotico. Semel etiam legitimo hia- 
tu partes huius versus disterminavit, LI. 20, 13, 
iam Daxdaleo ocior Icaro. 
Qualem hiatum peritiores non in licentiis numerabunt, 
sed elisionem hic improbandam fuisse intelligent. In 


tertio versu etsi saepe caesuram, quae ordinibus consen- 
tanea est, servat, ut, 1.9, ıı. 

deproeliantes, nec cupressi, 
tamen plerumque arctius coniunctis ordınıbus aut in pro- 


a re 


xime sequente arsi, aut in thesi, quae eam sequitur, in- 
cidere amat: 
deprome quadrimum: Sabına. 
 sedes Atlanteusque finis. 
Et haec incisio elegantior est, si in vocabulo fit etiam 
secundam versus arsin comprehendente, quam post eam 


| arsin incepto, ut in hoc, 1. 26, ıı. 
hunc Lesbio sacrare plectro. 
Perpetuitas numerni etsi nulla est inter singulos versus, ta- 
men raro hiant fines atque initia, casu saepius, quam 
| consilio, quoniam longe plurima verba a consonante in- 
cipiunt, Atque inter primum et secundum versum hia- 
| tus est I. 17, 1% 29. 51,5. 5%.9. 1.5, 9.15, 21. II. 
| 2, 7. 4, 9. Inter secundum et tertium I, 9, 14. 17, 6. 
| 31,14: 35, 58. U. ı5, 26. IH, 5% 10. 46. ‚IV. 15, 10. 
| Inter tertium et quartum ]. 9, 7. 57, 1. IL. 9,5. 15, 7. 
11. 14, 3. Observandum est autem, minus effensionis 


Xx 2 
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habere hiatum, sı ın longa ) quam si in brevi syllaba; si 


cum interpunctione aliqua, quam siin continuata orati- 


one fiat. Vnde non laudaverim hoc, II. 19, 7. . 
sparsisse nociurno cruore 
hospitis. 
Tertium vero et quartum versum ad Alcaei exemplum 


nectit interdum perpetuato numero: II, 5,27. IH. 29, 95. 


sors exitura et nos in aeternum 
exsilium impositura cymbae. 
cum pace delabentis Etruscum 
in mare, nunc lapides adesos. 

In quarto denique semel productionem in arsi admisit, 
U. 15, ı7. | 

caeca timet aliunde fata. 
Est autem praecipua huius versus vittus in eo posita, uf 
pedibus bene nexis decurrat, neque aut singulae 'voces 
singulos pedes impleant, aut duo amphibrachi iungan- 
tur, ut sı hunc versum, 

quae caret ora cruore nosiro, 
ita immutes: 

ora carere cruore nostro. 

® 

21. Multa adiici possent de elegantia huius strophae. 
Sed horum pauca tantum breviter attingam. Non ma- 
gnopere laudanda est vox monosyllaba in caesura maio- 
rum versuum posita, praesertim si interpunctio praece- 
dit, ut Ill. 29, 27. 

non est meum, si mugiat Africis. 
Vide IV. 4, 57. 69. 75. 14, 55. 41. 45. Neque elegans 
est in fine positä vox monosyllaba, ut II. ıı, ı3. 

cur non sub alta vel platano vel hac 

pinu tacenies, 
Alia posita est in elisionum commoditate et elegäntia, ex 
quo genere hae minus suaves sunt, II. 2, 31. 29, 


15. 


TE N en ne 
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culpante, nunc torrentia agros. 

coenae, sine aulaeis ei ostro. 
Maxima vero et in hac. et in aliis similibus -strophis ars 
cernitur in membris orationis apte variandis. Nam etsı 
oratio ut plurimum versuum stropnarumque finibus aptan- 
da est, tamen, praesertim in longiore carmine, mo- 
lesta est nimia membrorum et periodorum similitudo, 
saepeque etiam in laudis parte numerandum, si ultra stro- 
phae finem pfotendatur oratio. Sentient hoc, qui Statii 
carmen in Silvis IV, 5. comparare cum ea libertate, qua 
Horatius utitur, volent. Sed licet oratio continuari ul- 
tra finem strophae possit, tamen numeros non recte quis 
nectat, non tam quia singulas strophas novo numero in- 
gipere par est, quam quod connexio illa per thesin et 


'anacrusin fieri deberet, quod valde ı inconeinnum est, ut, 


quemadmodum ante Bentleium legebatur II. 13, 7. 
hospitis: ille venena Colchica, 
et quidquid usquarn concipitur nefas. 


2. Sequatur stropha, quae valde frequentata Grae- 
cis, ab Latinis non est usurpata. Eius plurima exempla 
exstant in scoliis apud Athenaeum XV. p. 69%. seqg. Ea 
duobus Phalaeceis additos habet hos duos versus: 


) L} 
Ki ms U) use | wu U mn 


[) « L 


Miram enim Grotefendii descriptionem, ab novissimo 
editore Athenaei commemoratam, satius duco silentio 
praeterire, praesertim quum eum ne vernaculos quidem 
versus Klopstockii recte dimetiri videam,  Quae autem 
Boeckhius de compositione huius strophae p. 191. dispu- 
tat, desctiptas pedum formas intuenti fortasse placere 
poterunt, non item numeros aure adhibita consideranti, 
Quid enim? num necesse est numerös, ex quibus stro- 


pha aliqua componatur, unius generis esse? Immo ur 
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lud requiritur, ut, 'quantumvis diversi numeri"consoci- 
entur, apte id flat, et sic, ut ad sensum alıquid, quod 
unum totumgque sit, efficiatur. ‘In hac quidem stropha 
ab numero lögaoedico cum basi, qui fortior est simplici 
logaoedico,, transitur ad Creticum, ab höc ad choriam- 
bicum, sed apto adhibito temperamento, tie neuter ve- 
hementior sit, quam logaoedicus ille pati videatur. Ex- 
empla apud Athenaeum haec exstant: 
Iarias Toroyever, Gvaco "Adava, 
öodov ryvde nohw TE nal nokltes, 
oreo aAyEwv Kol 0Ta0EWV 
xol Havarov 'aOOWV, DV TE xl AT. 
Aliud scolion : 
TMovrov untep , Okvuniov aeldo 
Anunroiw, OTEHEVNPOEDLE Ev W001 * 
od te, naı Aros, Ilsoosgovn. 
yoloerov, ED ÖE znvÖ' angenerov Aoiw. 
Aliud: 
’Ev Anka nor Eriare neida Aoro, 
Doißov zovoononav, uvore Anokkov, 
Aug Bohov T aygoregev 
”dorsumw, © Yuvaınmv uEy EyEL KORTOG. 
Alıud, quod ita scrıbendum : 
2° IIov, "Aorwdiag ucdov uAsEvvüg, 
004N0TE , Beoouioug OTRÖE vuupaıs, 
yehoosıng, 0 Mar, En £uarg 
EUHE00VVaIS a0ldais nELaONUEVOS. 
Aliud: ; 
EIS EEnw, Onolog Tıs u Eruorog, 
zo o1790g Övekdvr, Ensıra TOv vouv 
Zsuöovra, nheloavre nakıy, 
avöoa yilov voulsew abo gPoEVi. 
Aliud: 
"Tyveiveiv ulv &olorov avdol Bvaro, 
Ösureoov Öf, xaA0v gvav yEvEodau* 
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To roirov ÖE, nAovreiv adarng' 
Kal To Terugzov, Nav usta zwv Qllam. 
Ahud: PERIHE 
’Zv. uvorov sAadl ro Eipos gooncm, 
ösnee “douodus x "Aouoroysirwv, 
ÖrE ToV TuguVvoVv Aravernv, 
ioov0duovg T °dInvac Enomoarnv. 
grad “Aouodı, oV ri mov TEÜVNRaG"® 
v0010 Ö Ev naxcowv GE gaaıw Eivar, 
ivau neo modwnys "Ayıkevs, 
| Tuösißnv E yacım Aoundea. 
dv uvgrov vAadl 0 Eigos Yognoa, 
seo “Aouoding #" Lou0royeirwv, 
öT Aönvaing ev Qvolcıg 
don Tuoavvov "Innagyov EKOLVEIND» 
gie apmv aAdos Eomerau zur 010, 
oihrad” “Louodıs # Agıoroyeitav, 
OT TOV TUEARVVOV ATOVETOV , 
isovouovg. T . ddıwas EromMORTOVs. 
Aliud, quod sic scribendum videtur:. RR 
ol al, Asupvögov roodwoertaugor, \ 
olovg dvdoag. anwAssee, mayeodes T 
| yadoVg, yeve T EUnaToldüg, 
£ ei zur Edsıkav, olwv. noreowv ‚EuaV. 
ı  Apud. Athenaeum est nayeodau ayadovg Te nal ‚eUmorgin 
i du. Apud Eustathium p. 461, 25. naysodas T ayudoVg. 
| zul sumarglöog: apud Suidam autem , in. v. ent Aeupvr 
dei ueyn, in ed. Mediol, naysodaı d’. yadovg ye nal 
| sunotoldag. Aristoplianag;i in Ecclesiaz, 950. 
| sid nv 77000 re] ver xadsvdeiw, 
| zo under mgOregav ÖLrSTodNoaL 
avaoıuov % mgeoßvregov" 
ov vaQ qvaoysvov zovra y Ehevdeom: 
oiakwv 608, vn Ava; 6RoÖNKeıG. 


0) yco ranı Xugıkevng rad Eoriv. 
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F g AR N 
KUTE TOV vouov TEÜrTE Toueiv 
E77 ) E [4 
E0T0 ÖlANOV, © ÖNUAXEREOUNEIE. 


23. Ingens eoacervari posset stropharum, quae ve- 
teri more ex paucis versibus compositae sunt, nıumerus; 
sed satis esse arbitror, aliguot in exemplis rationem ea- 
rum naturamque monstrasse,  Praeterea aliquot aliae iam 
in secundo Fibro, ubi res ita ferebat, commemoratae sunt, 
Vnam adiiciam Gregorii:Nazianzeni,.ne recentiores pla- 
ne praeteriisse videar, in carm. iamb, XX,p. 224 Ea 
ex quattuor facta est versibus iambicis, 

"Ogxov vi yeıgov; oUdev,, wg olnog Adyog. 

‚NWS TOUr Ehkyyus, Eine wor. | 

Alav moodnAoıs aul onpeorarog 107045: 


tisw, didakor, 


CAP, XVir 


De strophis maioribus, 


t, Dicendum iam est de strophis maioribus, quales 
Stesichorus, Pindarus, Simonides, tragici fecerunt. In 
yuarum compositione apertenda multam, sed, ut mihi 
quidem videtur, parum fructuosam operam consumpsit 
Boeckhius. Qui etsi recte observat, has strophas ple- 
rumgue ex pluribus numeris una perpettitate innctis com- 
poni, tamen, quae de hac ipsa ordinum coniunctione 
novis etiam nominibus Inventis disputat, vereor ne non 
multum aut lucis aut utilitatis allatura sint, Nam ut tan- 
tisper ei concedamus, in perfecta composition® et prima- 
ılum numerum, et exotdium aliıquod, et clausulam esse 
debere, quid lucrabimur, ubi audiverimus, posse modo 
exordium,, modo clausulam abesse; posse et has paites, 
et ipsum numerum primarium ex pluribus partibus con- 
stare; posse denique clausulam simul exordium esse alius 
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numeri? Haec enim ille omnia ita esse contendit p. 
ı8ı. seqg. Quae mihi quidem eo redire videntur, ut le- 
ges illae semet ipsae tollant, resque omnis denique sen- 
sui permittatur, qui quoque in genere, quid aptum et 
eonveniens sit, videat atque expendat, Itaque nos, ‚mis- 
sis his subtilitatibus, alio modo de harum stropharumna- 
tura disseremus, | 


2. Etenim hae maiores strophae quoniam aut ad 
graviores, aut ad vehementiores animi motus exprimen- 
dos adhibentur, quum omninao longiores et ex partibus 
longioribus esse debent, tum numeros habere partim gran- 
ditate severos atque magnificos, partim varietate insequa- 
biles et rapidos.. Granditas“erim, extollens animum, 
gravitatem affert: varietas autem, in diversa eum rapi- 
ens, addit vebementianı. Est autem et gränditas duplex, 
et varietas. Vtraque enim aut in natura numerorum, aut 
in comparationibus inest: in natura, quum numeri tem- 
poribus tardı vel concitatisunt; in comparationibüs, quum 
aequali membrorum proportione incedunt, vel brevia 
membra longis miscentur. His rebus quum id, quod com- 
mune est stropharum maiorum, tum diversitates earum 
designatae sunt, Nunc dicam de singulis, 


5. Atque commune harum stropharum illud posui, 
quod etipsae longiores, et ex partibus longioribus sunt, 
De ipsarum longitudine non opus est quidquam adiiei: 
nemo enim non videt, ad magna apte exprimenda breves 
strophas non satis accommodatas esse, - Similiter se res 
habet in partibus stropharum. Teviora enim et tenuiora 
argumenta facilrus breves numerorum terminationes ad- 
mittunt: quod contra magna, grandia, severa longius 
continuari atque evolyi numeros postulant. Hino pro- 
prium est harum. stropharum, plures, eosque diversos 
numeros una perpetwitate iunstos hahere, ut, si in par- 
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tes suas dividantur, minus ex versibus pausa terminatis, 


ut illae breviores strophae, quam ex cohaerentibusi ver- 


sibus, compositas esse appareat; Quod si interdumetiam 
in brevioribus illis strophis numerus continuatus reperi- 
tur, at eo tamen a maioribus illis differunt, quod nonni- 
si eumdem numerum, ut Glyconeum, vel Ionicum, per- 
petuatum habent, quum in strophis maioribus etiam di- 
versi atque dissimiles numeri cohaereant, 


4. Diversitatem stropharum maiorum in gravitate et 


vehementia numerorum posui. ' Quae res ut sibi quo- 
dammodo oppositae sunt, ita inserviunt discernendis iis 
harum stropharum generibus, quae quasi extrema sunt, 
Has brevitatis caussa Dorias atque Aeolias strophas no- 
minabo, quoniam alteri generi Dorıa,, :alteri Aeolıa har- 
ımonia convenit, utın dissertatione de dialecto Pindari 
ostendi, Doria enim harmonia graves illos et severos 
numeros requirit, Aeolıa vehementes et concitatos. Me- 
dium inter haec duo atque ex utroque temperatum illud 
genus est, quod Lydiae harmoniae conveniebat: quare 
has Lydias vocabimus. Quamquam minime ita haec no. 
mina accıpı velim, ac si cuique generi hanc tantum, a 
qua ei nomen imposui, neque aliam harmoniam conso- 
ciari potuisse contendam, 


5. Jam naturam numerorum si consideramus, in Do- 
riis illis strophis graves, 'tardi, ponderosi numeri con» 
spieiuntur, quales in primis sunt epitriti Dorii, de qui- 
bus supra explicatum’est, iuncti-dactylicis numeris; tro- 
chaeus semantus, Cretici numeri, quaedam trochaeorum 
atque'iamborum formae, item formae quaedam antispa- 
sticae. In Aeoliis autem strophis celeres, concitatos, 1a- 
pidos numeros invenimus, ouiusmodi sunt omnes, qui 
vel natura sua multas breves syllabas continent, nt paeo- 
nes, vel qui per solutiones accelerantur, ut formae quae- 


Een 


eve 


no > lee nun. 57 


EC me 
IE 


I ET nu 
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dam doohmiacae, vel qui pedes atque ordines inaequa- 
les habent, ut qui ex paeonibus in trochaeos, vel ex 


dactylis in paeones abeunt, 


6. Comparationes autem numerorum si spectamus, 
in Doriis strophis membra aequali quadam proportione 
exaequata sunt, nunc multitudine syllabarum, nunc, ut 
in trochaeo semanto, temporum pondere. Aeoliae au- 
tem strophae, quae ad concitandos perturbandosque anı- 
mos factae sunt, inaequalıtate membrorum gaudent, bre- 
ves versus longis miscentes, nullamque certam observan- 


tes proportionem, 


7. Mediae inter utrumque genus et quasi ex utroque 
temperatae eae strophae sunt, quae ad Lydiam harmo- 
niam canebantur. in quibus et magis compositi sunt nu«- 
meri, quam ut vehementiam Aeoliorum referant, et va- 
rietate maiore distincti, quam üt ad Doriam gravitatern 


accedant, 


8. Doriae strophae exemplum hoc esto. 
Xovoco 900 - wıy& Anokio- 
vos ro ionAoxauv 
ouvöızov Mor - 00V xreuvov, 
de anoveL =. ev Baoıs ayhalag - ugy, 
neldov - tal-Ö anıdor - oaumuoır, 
eynoLy00Wr Onurav 700 - orulwv 
außoiug rev - yng Ehehrfoneva, 
zu) 20V alyua - zav aeguvvov = oßevvueig 
GEvoov. vg0g , cd - Ö0Ö avu 0xd- 
sta Log alerog WnEl- 
av nreovy augorian - Hev gahukaıg. 
Apparet regnare hic epitritos :Dorios, temperätos alio 
alacriore quidem, sed gravi tamen numero, dactylico;; 
tum etiam duo addi membra ex duabus syllabis, sed pon- 
dere caeteris convenientia, trochaeos semantos, de qui- 
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bus supra dietum cap, 19. Vıideamns nunc Aeoliae stros 
phae exemplum, 
Meyalonokıss ® Zvoanoosı Patunohsuov 
zegzvog "A0809 0v - dgWv Tunav ze udggDyagu&v 
Önımoveor TOOPOL* 
Unuw Tode r&v Aımopav ano On - Büv gEowv 
yehos 'Eoyouas dyjehluv vergapgiog EhehlyH0vogy 
zvapuazos "/EOwv vd x0aTEV 
ınlavyeow avsönosv "Oorvjiav OTEpdvoısg, 
morauios Edos "Agränidog, Es - 0Uy ürso 
nelvag ayavaloıv dv N 
yeool momıhaviovg Zöauaooe mwAovg. 
Manifesta in his est et dissimilitudo membrorum, ef nu- 
merorum vehementia, tum per celeritatem pedum effecta, 
tum perrillud genus numeri concreti, cuius ordines syl- 
labarum theticarum multitudine erescunt. Lydii 'generis 
duo exempla ponam: Ol, V, | 
"Tımaav o.gerav - xal orepavav dm - 10V yluauv, 
av Ovivunia, "Rucevod HVyarep, | 
Hu0dia yehavei, | 
drauneveongöog T amnvao ÖeHen, 
Wavmös ve ÖwgR. 
Et Nem. IV, 
”Agıorog supeosive = novav Keroluevwr 
iaroög‘ ai ÖL oogel 
'Mowav HBüyaross aoıda) 
HEEav wıv Onrouevan® 
ovdE HEgnov Vdug TO0oV ya-uuhdane Terz 
yvia, 70000v &uAoyla YOEHL/YL OUVaogag. 
önne 0 Eoyuarov yoovımcegov Piorsustz 
ö. zu ze oVv Kapirwv Tuya 
yAaooa poevog Ebeloı Badelag. 
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CAP Xvor 


De stropharum in membra sua distri- 
butione., 


1. Accedimus ad rem valde impeditam, quae etsi re» 
gulis quibusdam comprehendi potest, tamen in guibus® 
dam carminibus non nisi paullatim et multo diuturnogque 
j labore ad maiorem adduci perfectionem poterit, Qunm 
9 enim in aliis metris ambiguum sit, quos numeros habe- 
2 ant, alıa autem ex quibus partibus constent, non salis 
© exploratum sit: non est mirum, in versibus stropharum 
N dispenendis alios alio inclinare, quorum dissensus saepe 
© aullo pacto, ut nunc quidem metrorum scientia compa- 


en 


Ü rata est, componi certoque iudicio dirimi potest, In quo 
3 genere haec duo maxime vitanda sunt, unum, ne quis 
Ü temere sensum suum seguatur, praesertim non multa di- 
il ligentique metrorum pervestigatione exercitatum atque 
4. excultum; deinde, ne regulas audiat, idoneo fundamen- 
Ü to destitutas, quales ex parum accuratis observationibus, 
© vel ex erroribus veterum, vel ex opinionibus clarorum 
1 hominum promanant. Et hoc quidem, quod postremum 
) commemoravi, illorum pötissimum caussa dixi, qui Por» 
© sono auctore, viro doctissime, sed rei metricae non ul- 


| tra notissima metra perito, nihil prius sibi agendum pu.. 
| tant, quam ut versus, si fieri possit, omnes ad eamdem 
|  metri formam redigant: quod quam perversum sit, et 
| # supra p. 495. et olim in praefatione ad Hecubam p. ro. 
" indicavi. Nam etsi bona est Porsoni admonitio , curan-. 
' dum esse, ut eadem metri species quam saepissime re- 
' currat, tamen neque ıpse Porsonus satis caute ea usus 
est, et imitatores eius, ut solent, qui totı ex alieno ore 
pendent, multo gravius in hoc genere peccarunt, 


Qui versus strophicos recte disponere volunt, an- 
te omnia videre debent, an in iis nota aliqua et usi- 


m 


702 LIB. Il. CAP. XVIl. 


tata metra reperiantur, Veri simillimum enim indie 
care. oportet, eas versuum formas, quas alıbi usurpatas 
videamus, facilius, quam novas quasdam atque insuetas 
reponendas esse, si quidem nihil sit, quod repugnare 
tali descriptioni videatur. .Sed haec res adhuc nonnihil 
ambiguitatis habet, propterea quod multae metrorum for- 
mae nondum aut in lucem protractae, aut ex omni parte 
satis explicatae ac determinatae sunt, Quare augeri dein- 
ceps numerum notorum et usitatorum metrorum. necesse 
est: quod ipsum fieri non potest,..nisi alia sint indicia, 
ex quibus initia finesque versuum Cognosci possint. 


3, In his primum locum tenent interpunctio- 
nes et fines sententiarum, ÜConsentaneum est 
enim, quum non oratio metris, sed mietra orationi ser- 
viant, sensui verborum potiorem locum concedi, atque 
ibi, ubi vel tota sententia, vel partes’eius finiuntur, ver- 
suum quoque terminos constitui. Sed haec quoque res 
non ex omni parte certa est, tum quod semel constitutis 
metris, oratio interdum alıis hmitibus opus habet, tum 
quod nonnumquam etiam virtus quaedam in eo est, si 
ultra metri terminos eat oratio, 


4. In poetis scenicis ad hoc genus pertinet mutatio 
persomae; quae quia cum fine orationis, etsaepeetiam 
cum pausa aliqua coniuncta est, indicium praebere solet 
versuum disterminandorum, Sed hac quoque observa- 
tione caute utendum est, quoniam haud raro etiam in me- 
dis versibus mutantur personae, 


5. Aliud indicium finiti versus in fine vocabuli 
positum est. Hoc quidem ad eos tantum versus ,) quos 
non nexos appellavimus „ pertinet; tum ad systematum 
stropharumgue fines. In quibus omnibus quoniam pausa 
succedit, perperam ea in medio vocabulo constitueretur, 
ut supra, (quum de generibus versuum disputaremus, .de- 
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monstratum est, . Sed nehoc quidem indicium plane cer- 
tum putandum est, quum interdum versus etiam nulla 
perpetuitate numeri cum praecedente coniunctus, adne- Ä 
cti ei diviso vocabulo possit, ut in stropha Sapphica fieri Ri 
supra ostendimus: nec Pindarus id sibi non licere iudica- | 
vit: qui quum in Ol. XIV, stropham ita incepisset, 

Kogıslov Vbarwv Aryoioer, 

oite vautre xahkinahov Eöoav, 
in antistropha scripsit, 

nervi "Aykola, giAnot- 

uoAne © Euggoovva, VEwv Agaulsrov. 
Frustra enim esse puto, qui haec corrigenda putant, 


6. Sedulo etiam attendendum est ad syllabam 
brevem in fine versus positam. Nam guum ul- 
tima versuum syllaba multo saepius longa, quam brevis 
esse soleat, de qua re dixi in praefat. ad Orphica p. 9. 
saepissime brevis syllaba in fine posita indicium est nume- 
rinondum finiti, sed longius progredientis. Quare si 
guis versus aeque in stropha ut in antistropha brevi sylla- 
ba finitur, plerumque continuatum deprehendimus nu- 
merum, nec finem versus eo loco constitui posse intelli- 
gimus, idque tanto certius, quo plures sunt strophae, 
ut apud Pindarum, 


7. Certissimum vero argumentum praebet syllaba 
continuationem numeri impediens. Apertum 
est enim, syllaba posita, quae interrumpat perpetuitatem 
numeri, alterum numerum finiri atque a sequente dirimi, 
Duplex est autem conditio syllabarum, quae continuatio- 
nem numeri impediant. Nam aut in hiatu posita est, 
aut in mensura ancipite. Atque hiatum quidem 
nemo non videt hic eum intelligi, qui in quoque genere 
illicitus habetur. De qua re et in libro primo, et insin- 
gulorum metrorum explicatione dictum est. Similiter se 
zes habet in mensura ancipite, Nam ca tantum, 


704 LIB.IL CAP. XVul 


guae in mediis versibus non est coricessa, finiti numeri 


signum est, non ea, quae est concessa, Gavendum «est 


enim sedulo ab errore, qui nimium diu restitutioni me- 
irorum obfuit, ‘quum crederetur syllaba versuum ultima, 
quae ex metri lege anceps est, ubique in mediam vocem 
posse incidere. Quod in arsi omnium numerorum, in 
thesi autem plures quam unam syllabam habente fieri ve- 
titum est, quia sic et prosodiae, ratio omnis, et iusta 
verborum pronundiatio tolleretur. Exemplis rem planam 
faciam. In Aeschyli Agamemnone;v. 1457. legitur: 

peb, Tig av &u raj& un negLWduvog; 

und: Ösuviornong: 
Prior versus, qui e duobus dochmiis constat, ultimam 
syllabaın per se quidem brevem habere posset, nisi con- 
tinuari po&ta numerum voluisset. @Qwuare nihil impediret, 
guin alter versus a vocali inciperet, At, quod in anti- 
stropha pOBtWR est, v. 1477. | 

Öatuov, 05 Zuniveis Öwuaoı zul Ölpv- 

10: Tuvrakidaıoıv, ’ 
" quis iam ferat producta syllaba ista, quae mediümin vö- 
cabulum plane alienam atque inauditam mensuram infe- 
rat? At enim scripserat Aeschylus: »#. 

Öniuov, 65 Zuntrveis Öwuaos Kal a 

oıı Toavraklöauoı. 
In eadem fabula v. 154. quis hoc tolerandum Hababir, 

olov un Tıs &- 

za Heudev nvepeon nooTunEv Gronov Ey Tobias; 
eo adductus, quod prior versiculus dactylicus dimetersit, 
cuius ultima possit anceps esse? At scripserat po&ta «yo, 
Eadem conditio est duarum quidem, sed sensu ita con. 
iunctarum vocmn, ut propemodum unius loco sint. Ita 
nemo non sentiet, pessime vulgo legi apud Aristophanem 
Nub. 1349. 

oh 800° Oro Houovveres‘ ÖNAoV JE TO 
Anm Eori TavdgWnov. 


ee 
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Optimis codicibus si fidendum est, scripserat Aristopha- 
nes: 

car 809° örto Hoaovverar‘ Önkov To Anw 

Eoriv TaVäEWnoV. 

Itaque sic tenendum est, mensuram an cipitemin 
fine vocabuli indicium Aniti numeri esse in arsı 
cuiuscumque numeri, in thesi autem ea tantum, 
quae estex pluribus syllabis vel temporibus: 

Inachia furere, - silvis honorem- decutit:: 

levare diris pectora - sollicitudinibus 

zul Bno00g 00cwv Övenamerovg, — 0l0g nv &p Ang. 
Nam in media vece servanda est iusta mensura: 

av E400Nym08V nunhov nehi- Yngvv "Imstovinoe. 
Temporum plurium theseos exempla sunt in epitritis Do- 
riis, ut apud Pindarum Isthm, III, 7. (11) 

eunAenv Ö Eoywv unolva, 
et in Ionicis a minore, ut apud Aristophanem in Vespis 
v, 280. | 

zaya 0° @v die Tov y9ıdıvov dvdow- 

ov, 00 nuag dusöver. 
Excipienda est arsis quorumdam dactylicorum versuum, 
ut heroici, quam constat yi sua efficere, ut etiam in me 
dio versu syllaba vocabuli ultima, quae natura brevisest, 
producatur, Atque ita quidem res est im versibus non 


nexis, 
fill i 


"8, Alla ratio est versuum nexorum, qui quoniam 
una perpetuifate numeri cohaerent, non ubi numerus fi- 
niatnr, (non finitur enim nisi cum ipso systemate) sed 
ubi partes eius disterminandae sunt, quaeritur. Atque 
hic quogue primo de usu videndum, est, si is ex natura 
numeri yel apta verborum dispositione intelligi potest, 
Cuiusmodi est, quod in numeris Doris diligens obser- 
vatio docet, plerumque ita partes esss dispositas, ut, 


quae syllaba et thesis praecedentis et anacrusis Sequen- 
Yy 
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tis ordinis esse pötest, eä potius thesis numeranda vie - 


deatur, quam, anacrusis. 


9: Deinde autem etiam in versibus nexis multum 
confert ad membra recte distinguenda mensurae an- 
cipıtis observatio. Sed ea in hoc quidem versuum ge- 
nere non nisi in thesi spondiaca indicium praebet 
finiti numeri, Nam in thesi plurium syllabarum atque ia 
arsi. interrumpit continuationem numeri, quod in his ver- 
sibus fieri non potest; in thesi trochaica autem usitata est 
etiam in mediis membris, ut non possit pro indicio membri 
finiti esse, In thesi spondiaca vero non. solum in 
fine vocis, quod per se intelligitur, sed etiam in media 
voce syllaba anceps finitum esse membrum indicat: de 
qua re dictum est in epitritis Doris. Invenitur autem 
haec syllaba etiam in quibusdam asynartetis, qui fere an. 
tispastis sociari solent, quod genus nescio an epitritis his 
potius, quam trochaieis numeris adiungendum sit: ut in 
Persis v. 232, 288. 

Edeoav, 0 al, - OTEKTEV gIugEVrog. 

EHTLIOEV EUVı = Öng 70 avavögovg. 


10..Non minus idoneum argumentum a dıvisio- 
ne.vocabulorum depromitur. _Eius haec virtus est, 
ut numerum vocabulı salyum esse patiatur. Quum enim 
quodque vocabulum eo ipso una sit vox, quod in pronun- 
ciando una numeri perpetuitate cohaeret, consentaneum 
est, si dividendum sit inter duo membra, Aheri id con- 
servalo vocabuli numero, quia sublato eo vel interrupto 
aut aliud, aut duo wocabula exstitura essent. 


ı1. Nunc quum in omsi vocabulo aut arsis et thesis 
alternent, aut duae arses coniungantur, anacrusis autem 
non nisi ın initio vocis locum' habeat: apertum est, in 
universum hıanc principalem esse regulam, ne, si fieri 
possit, anacrusis in media voce aut in fine 


DER TEN ee ne er nenn 
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eius constituatur. TPotest autem anacrusis in media 
voce tribus modis constitui: aut post arsin: 


N 4 


v_ [vo Ayo - ueung 

wc I—— "Adol = orsiöng f 
f ı : [4 

| Ber),E0o - gYovıns 


aut post thesin: 


u | 0 "Ani £ uEdov 
[vi "Ahyuo - vidag 
i 3 > r 
2 |—— dot = undng 
s 2 > PEN 
nn i Bu Evn = o8iöng 


aut post alıam anacrusin: nam initium vocabuli in thesi 
prioris versus collocatum, ın ipso vocabulo anacrusis est: 


3 


v|v— Te - kouov 

— | ER Fu - x00rng 

SZ ra d - nolkuv 

_ REP. Ev = alsiöne 
wu Evo - yavı)s 

wo | RAR Tuvv - unöng 


In fine vocis autem tribus modis, post arsin: 


AR [x IIooı = rog 
ne I- In - kevg 
— [ww Mvo - rilog 
vo|v Dale - pls 


Yy2 
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ws | Pen Evo = gov 
B | Mehe - aygog 


aut post thesin : 


L) 


ein nd | 52 Au = x08 
Aal | — Aive - ag 
— |w InhE - yovog 
_— |» "Alnwi. = 06 
__ | — IInkti - Öng 
= = Iiw "Aonıy - miog = 
u |» "doyiko - og 
Ba lı— "Aonsol - Io: 
u [uw "Aoysno - heuog 


aut post anacrusin: 


hi. | - O8 - Tız 
—| > "TA - kog 

-|— "4a - as 
— | — Ne = wg 


et sie porro, si alterutra aut utraque pars ex pluribus syl- 
labis’est. Nemo non sentit, numerum horum nominum, 
si sic, ut indicavi, dividantur, plane corrumpi; facilius 
tamen ferri anacrusin arsı- subiectanı, quia sic coniungi 
tamen duo numeri possunt; deteriorem esse theseos et 
anacruseos coniunctionem,, -Quia.sic pausam in media vo- 
ce fieri necesse est; peiorem autem hanc esse ‚ Si anacru- 
sis finiat vocem, quia sic pars vocis ultima omni numero 
caret; pessimam vero esse anacrusin alii anacrusi additam, 
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quia sic prior illa, ut quae nulla cum arsi cohaereat, 
prorsus omnis nuimeri expers destituitur. 


ı2. Ex his eonseguitur, optimas vocabulorum divi- 
siones has esse; primo, ‘qua arses et theses in eadem vo- 
ce alternant, ut, 

1gvos® goonıyE Anoilo- 

vos xal ionkon&uwv. 

Deinde, quae arsin arsi additam habet: si 
vol Copor Kalb ye00t Pia- 

Tai 1regiyAw000L T Egyw. 

Denique quae anacrusin habet ante arsin: 

&% Vewv yo nayaval nE- 


ca Poorsuug agstaig. 


ı3. Ex reliquis dividendorum vocabulorum modis, 
quos supra, ut res uno obtutu conspici posset, enuclea- 
tius enumeravi, illi meliores sunt, qui pronunciationem 
vocis minimum autinterpellant autcorrumpunt. Sedquon- 
iam omnes aflerre res plena taediı foret, revocabo hanc 
omnem varietatem ad capita quaedam. 


ı4. Itaque primo si prior versus arsi finitur, po» 
sterior autem ab anacrusi ineipit, duobus modis di- 
vidi vocabulum potest, primo, ut pars eius, quae in se= 
cundo versu est, anacrusin et arsin complectatur: eaque 
non plane incommoda divisio est, ut si in Pindari Ol. 
U. ı7. (28) ita dividas: 

dauov "Pisoßoodow neloeug "Amol- 

Imvog Heoanovro, Aoya' 
deinde, ut illa pars nihil nisı anacrusis vel pars anacru- 
seos sit, quae minime suavis est divisio: utin Pyth, III 


97. olım dividebatur: 


E77 > m 3 ‚ 
ETORITTEV KHOKELVOV XYRYOOL fi 


9,2 4 = 
00m Yovoog Ev ZE00lv gaveig. 
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/ 


Plane enim perire videtur pars illa vocabuli, quae quod 
arsin nullam habet, 'expers est omnis numeri, 


15. Si autem in thesin exit prior versus, quattuor 
sunt divisionis modi. Primus, in quo utraque vocabuli 
paıs arsin suam habet: ut vulgo Pyth. VUL 129. 

UNONTEODLE RVO- 

oiaıg Eywv 10E500ve nÄovrov. 

Quae quum satis prava divisio sit, tamen peior illa est, 
in qua longa anacrusis brevem thesin sequitur, ut vulgo 
Pyth. VI, 31, 

Meuvova‘ Neoto- 

g810v z09 Innos dow Eneda, 
quae propterea tantam oflensionem habet, quod ea sylla- 
ba, quam arsin esse numerus vocabuli postulabat, in ana- 
crusin mutata est. Contra melior utraque divisione haec 
est, quae anacrusin ex una vel pluribus brevibus sylla- 
bis post longam thesin habet, ut Olymp. IV. ı6. 

LOOVEDTREOV R0G EUQU- | 

cHEVEny agsTav. 

Non multum enim ab usitata vocabuli pronunciatione 
discedit, 


16. Secundus dividendi modus is est, in quo prior 
quidem vocabuli pars arsin habet, secunda autem in ana. 
crusi consistit: ut vulgo Pyth. X, ı6. 

tehog noy& re, Öaluo- 

vos V0vvvrog, avEscat- 

Peior haec divisio est, si anacrusis longa, thesis autem 
brevis est, ut in Sophoclis Antigona'v. 192. 

YBEwV ÖL vROVS 700016 navvv- 

yoıg naveog Enehüwuerv. 

Qualem divisionem quis credat cuiquam Graecorum in 
mentem venire potuisse? Melior vero haec est, in qua 
longami thesin anacrusis breuig exeipit, ut Pyth. VIII. 20. 


TEN 7 Te ee ne Zr en 
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Tugwg KihiE Exaroyaga- 

vog vÜ uw ohvker, 
Nam haec quoque non multum abhorret ab usitata pro- 
nunciatione vocabuli. | 


ı7. Tertius modus est, quum prior vocis pars arsı 
caret, non autem secunda, Haec satis prava divisio, ut 


‚Pytb. 11.84. 


eulyvur &v ITo- 

nf a > 2 9 r 

kiov Ogyvooıg, &4 Ö EyEvovro 0Toarog, 
peior tamen fit, quum longa est anacrusis, ut Nem. 
IV. 82. 

Neontohsuog 0 = 


? \) ” 
TEIOD Cunguoie. 


18. Quartus dividendi modus, isque omni ex parte 
pessimus est, quum utraque pars ictu caret, 'quod sic to» 
ta vox in duas numero destitutas parties difflut, Vet 
Olynip. 1.5. | 

üre Ödtangemeiı vu- 

xt} ueyavooog E£oya nA0ovroV. 
et v.ı6ı. ® 

UNOTOV EOYETOL TIUV- 

ts Booro* £us ÖE OTEepavW@oas. 

Pyth. VIEL. 63. 

EX NATEOWV TIO- 

0! Anua. Yadonaı Cape. 
Isthm. ult, 25. 

eröluerov“ aAh £- 

nor dstun mv TragOLKOLEVOV. 


ıg. His igitur modis quum dividi possint vocabula, 
videndum est, ut quoque in loco, si opus est diviso vo- 
cabulo, ea ratione utamur, quae omnium facillima est, 
minimamque offensionem habet. Qua inre multum re- 
fert, considerare, quam arctenexa sint membra Nam 
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si ita sunt coniuncta, ut simgula recte unum versum con» 
stituant, i. e, ut, quamvis cohaereant cum alio membro, 
tamen per se absolutum :quoddam ac totum praebeant, 
multo minor concessa est libertas, quam quum arctius 
nexa, non sola per se, sed coniunctione sua cum aliis 
totum aliquod constituunt, Exemplo sint hi, quos po- 
stremos attuli, loci. In Olymp, I. mala foret divisio, si 
verba illa duo potius, quam unum versum praeberent ex 
his membris: 


4 7) 


Eodemque modo in Pyth. VIII, 


Il 1 } 
ET EEE [ a 1 U 


Ita enim, non hoc modo describenda esse membra, 


4 4 


interpunctiones in cacteris a Make „Se apparet 
simul, minime suavem esse divisionem, si, quod 
Boeckhius fecit, nuwoiv scribas, quam si postremam lit- 
teram omittas, Multo enim lenior est brevis syllaba post 
longam in anacrusi elevata, quam longa, WNullo autem 
pacto ferri potest divisio in Isthmiorum carmine ultimo 
facta: quae sive unus, sive duo sint hi versus, pessima 
est. Atque hoc quidem vitium vereor ne nuper @Ala or 
scribendo etiam auctum sit. Nam pronomen ita colloca- 
tum, ut in pronunciando non possit non pausa ante fieri, 
quomodo potest encliticum esse? Vbi vero singula mem- 
bra singulos versus constituunt, ac proinde minus arctus _ 
est nexus, illis divisionibus locus est, quae nihil offen» 
sionis habent, ut in illo, quod supra attuli, 
| Öarmıov, 06 Eumırveis Öwuaos #0 Öupvi- 
0:0: Tavrakidauoır. 
20. Ex eadem observatione intelligitur, qui fiat ut 
divisiones alibi improbatae, in quibusdam versibus tragi- 
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corum minime rarae sint. Dico autem hos maxime ver- 
sus, qui antispastum et penthemimeres jambicum, vel duo 
penthemimere iambica, similesve formas continent: ut 
in Septem ad Thebas v. 121. 

Gonkov da - imv GAmoıy. 
In Persis v, 208. 

Eurioav euvı - dag md avavdeog. 
In Agamemnone v. 217. 

kuelvov. 00 - Vevospeyoıoır. 
In eadem fabula v. 200. 

nvoal Ö ano Srov - novog uoAodoee 

xax00y0A0ı v7) - oriöes Övgoouot. 
Idem dietum volo de versibus dochmiacis, in quibus sae- 
pissime dividuntur vocabula, maxime quum ultima sylla- 
ba in duas breves solvitur. Exempla apud Seidlerum pro- 
stant, quum aliis in locis, tum p. 61. 


2ı. Ad haec omnia denique sensus accedat necesse 
est neque natura a venustate abhorrens, et exercitatione 
bene cultus, ut quis, qui quoque in loco apti et conve- 
nientes numeri sint, videat reoteque percipiat. Ad eam 
rem autem opus est, ut quis po&tas non verborum gram- 
naticarumque nugarum caussa, sed eo fine lectitet, ob 
quem illi carmina sua condiderunt, tantaque arte elabo- 
rarunt. Sed hoc in genere, si ullo in alio, eriticum co- 
gnoscas, utrum humanitatis aliquem sensum habeat, on 
nihil nisi syllabas rimetur, Vt, quis credat, praeclaros 
vereque divinos numeros, quos Aeschylus, quo nemo in 
numerorum inventione perfectior est, in Persis v. 649. 
adhibuit, ita a quibusdam constitutos esse, ut experiri 
voluisse, quomodo illi numeri turpissime corrumpi pos- 
sent, videantur? Quod contra neminem fore puto, qui 
‘quidem non prorsus ad sensum eorum, quae pulcra, de- 
cora, sublimia sunt, occalluerit, quin ita’ composuisse 


Aeschylum versns illos intelligat: 
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3 gilog ara, Yikog Oydoc. 

piie yag nErevdEev 707. ! 

"Aldwvsvg 0 avangunog aveing, 

’ Aidwvevg z 

010v avanra ZAapsıava. 
In solo ultimo versu scripturg incerta est. Versuum ho«- 
rum primus choriambicus est, secundus Anacreonteus, 
tertius et quartus Jonici a minore, quintus ex choxiambo 
et dochmio, 


DARIN 


De usu antıstropharum summatim, 


ı. Antistropharum usus in Graeca poösi patet latis- 
sime. Nlis enim temporibus, quibus natura excellenti- 
bus ingeniis artis leges dictabat, nec dum novandi cupi- 
ditas, rectis saturata, ad vitiosa confugerat, ultro poe- 
tae ea consectati sunt, quae in quogque genere absolutis- 
sima esse maximeque rotunda viderentur. Hinc nonmo- 
do tragoedia nulla aut comoedia, ut apud recentiores plu- 
rimae, etiam apud eos, qui imitari Graecos studuerunt, 
iusto exordio aptaque conclusione caret, sed.nein epica 
quidem poösi orationes eorum, qui verba facientes intro- 
ducuntur, aliter quam integro versu et incipiunt, et fini- 
untur. Quae aequabilitas, egregie accommodata ad per= 
mulcendos audientium legentiumve animos, quum in prir 
mis etiam in numerorum eorumdem repetitione cernatur, 
non est mirum, si in plerisque generibus carminum hanc 
quoque venustatis partem, uhbicumqgue apta videretur, 
adhibendam iudicarunt, 


2. Sunt autem carminum, si repetitiones illas nume- 
rorum spectamus, genera quattuor: primum, quod con- 
tinua repetitione eiusdem versus continetur: quae car- 
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mina a grammaticis xaze oriyoy scripta vöcantur. In eo 
genere nobilissimum est carmen epicum; levissimum for- 
sitan ilud, quod ex versibus Adoniis Sappho fecisse di- 
citur, ut his verbis testatur Terentienus Maurus p, 
2451. 
continuasse pedes istos in carmine solos 
dicitur haec eadem praeelara poetria Sappho. 

fingere nobis 2. | 

tale licebit : 

‚primus ab oris 

Troius heros, 

perdita flammis 

Pergama linquens; 

exsul ın altum 

vela resolvit: 

saepe repulsus 

dusone terra, 

moenia fessis 

sera locavit: 

unde Latinum 

post genus ortum, 

altaque magnae 

moenia Romae. 
Fademque tradit Marius Vietorinus p. 2564. 


5. Secundum genus est, quod grammatici ger« 078- 
oıy compositum vocant: in quo maxime simplices sunt 
epodi vel proodi, dnorum versuum continuam repetitio+ 
nem habentes. Ad quae proxime accedunt carmina mo- 
nostrophica, in quibus eadem- stropha saepius iteratur. 
Haec usitata fuerunt ]yricis , qui breviores strophas fece- 
unt, ‚Hepbaestio p- 68. (122) novoorgogıza ev oVV E&i- 
olv, 60a Und wies 0TVopNG zurauergeiret, nadaree Tom 
Arlov, zu) va Iergpobg, al Erı ta dvaxoeovrog. Mar 
ior iam varietas est in epodicis, quae ex stropha, anti- 
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stropha, et epodo composita, easdem tres strophas dein» 
ceps saepius repetitas habent: cuiusmodi pleraque ‚Pin- 
dari carmina sunt, qui perraro usus est monostrophi- 
ci. Magis adhuc variatur in choris tragicorum, qui 
quum bis tantum eamdem stropham poni patiantur, ta- 
men plerumque ex pluribus diversarum stropharum pari- 
bus constant, epodum aut nullam, aut unam admitten. 
tes.  Hephaestio p. 68. (125) ita de epodicis seribit: &r' 
ELRTTOV MEVIOL TOV TOV TOLWv agLdU0V 0u% AvyEvoıro Tu 
zowvrov" Emi nheiov ÖE 0VÖLv auro awAueı Eurelvsohen® yi- 
vrau FARO s WITEO ToLag Enwmdın), o0Tw Kal TETOng, mal 
mevrog, nal Ent nheiov. wg Ta ye n)eiore Ilwdaoov zul 
Ztuovidov menoimreı. Quae, praeter Pindari et Simoni- 
dis mentionem, repetit scholiastes metricus Euripidis ad 
Hlec. 629. Pindarus et Simonides triade usi sunt, Tetras 
foret, quae tres pares, unam autem dissimilem stropham 
haberet: quod genus neque apud Pindarum, nequeapud 
tragicos invenitur. Denique maxima varietas est in is 
partibus tragoediarum, in quibus vel diversae chori per- 
sonae, vel actores aliqui, vel chorus et actores simul in- 
ter se canunt. In quibus carminibus etiam orde stropha- 
rum mirifice variat, 


4. Tertium genus est eorum carminum, quae pro. 
pter vehementiorem animi motum repetitionem numero- 
zum adspernantur: eaque grammatici onohAeAvpgva VO- 
cant. Eiusmodi erant, qui vouos dicebantur, et recen- 
tiores dithyrambi: suntque etiam in tragoediis et comoe- 
diis huiusmodi carmina. Operae pretium estafferre, quae 
de his seribit Aristoteles Problem, XIX, ı5. dıa ri oi vo- 
ou 0vR dv wrriozgogorg Enoiwdvro,' ul de ahlaı wdel ai 
gogızal; 7) Ore ol ulv vonoı dywmıorav Nom, av Non - 
ueiodaı Övvausvov zal Öiarsiveodws, 3-Wdn Eyevero \unxoe 
zu) noAveiöng. xadanso 00V zul re Önuora, zul va ueAn 


a 2 


er 4 > {. r 2 Pr % 
en puumosı NnoAoudes, wei Erega zuyvousva. uählor 700 
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zo ehe wayan mineioder, 7) To Önuoou. U 0 ku oi 
dd vgam ßo 1; Enenön mupmeenot EyEvovro, ouR &b! E40V- 

0 errioTgögoug* ngorEgor ÖE Elyov. @irıov ÖL, ori TO ne- 
Auıov di EAevdEg00 Exogevov ovroi. moAhoVg u0V 7aniotr- 
05 08V 7 yahenov NV, WOTE Evagnovıc uaAkov Ren evnjdov* 
ueraßaddsır ya ILERO In eraßohos TW Evi gkov, 7) Toig nol- 


u vg r ar 
Aoig" nal TO ayYWVIOEN , N Tois To og gvAarrovoe.. öl 0 


urrAoVoTEg® Enolovvro avrois ta nein" m 08 avziorgouoe 
onhovv. agrduog yap Eorı, zul co &v) (sic legendum) us- 
zosireı. TO Ö avro aitıov zul dıorı ve kEV ano Onnvnc, 
0V% «wriozgope , za ÖETOÜ 70000, avriorooge. 6 uev 
708 UnongumnS , ayovıorng" 0 DE 70905 Hrrov wuneican. Et 
48. din ri oil & zeayodig x0g08 008 unodwoor) 000° Uno- 
YEVyıori govou; n OrTı UEAOG NRLOTR ‘70vow aurar ci &0- 
noviae, 00 del uakıore ro ‚2009 don ner uropguys- 
or! npoxzInoV" dio zul &v Te To Imovorn 7 E&odog zul 
EEomAuoıg &v teven TErointar‘ 7 Ö8 vmodweLor! ne Le HORDEr 
eg xul Oraoınon“ dıo zul zıd dagydinnzazn EoT) Tor en 
vıov' Teure Ö ang 100W ev ArognooTe, Tois ÖE ano 
GRyvig 0iHELOTE0R" Eneivor ulv yao N0Wmv weuntel’ ol dd 
ysuoveg TÜV aogeior movoe oRv ngweg Alla ot 10005 Ev- 
Igwros ' av Zoriv 6 10006' dio zer aguocsı euro To 
xul 1jouyeov 700g nal uelog* ardgomine 789: ravre Ö 
yovow ai @Aheı gmovias' naloTe ÖE aurov ü Ürogguyuart 
Zvdovoworunn yag zul Baayem“ *" * * xurd uEV 00V rav- 
ınv neoyouEv Tu‘ nednTmol yao 08 aodeveis uoAlov Tov 
dvvorav eloi‘ di 0 xal avın Konvrre ToIS 400016 ° nur 
2 av UnoÖngLoT zul Unogovyior noarrousv" © oz ol 
nErov Eoru 1000* Lori JuQ 0 70006 umdevrs erroarros" eil- 
voLav 760 uovov nap: ad 0i5 nageozı, Et probl, 30. dic 
Ti oUTE DIROBSIRBGEE oVrE& Bmogpovjiort OvR Eorw dv roeyu- 
die zoomov ; n Orı oUx &y& avriorgogov, dAk and OSanvns. 
Muumtınn 60: 


+ . Bu er" (3 
nn ee 
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5, Quartum denique genus est, quod. grammiaticı 
usrgine drunta nominant. _ÜContinet id versus usitatos 
quidem, sed non certis repetitionibus dispositos, Kius» 
modi dieunt Margiten fuisse, qui Homero adscribebatur, 
de quo videndus scholiastes Hephaestionis p. 72. (120) 


6. Sed ut redeam ad repetitiones stropharum, variı 
illi ac multiplices modi, quibus antistrophae tum inter se 
ipsae disponuntur, tum partibus consociantur non anti= 
strophicis, quo plus saepe difficultatis ad investigandum 
habent, tanto magis rationem eorum legesque cognovisse 
oportet, si quis vel reote iudicare de hac re, vel emen- 
dationem aggredi scenicorum poetarum vult, in quibus 
quasi domicilium est huius artificu Hanc latissime dif- 
fusam materiam, quam sisemel aggressus sis, vix finem 
invenias, ita persequi animus est, uthac omni varietate 
ad capita quaedam revocata, de singulis, quae maxime 
digna notatu videantur, affleram, eaque uno alterove ex- 
emplo confirmem, 


GA P! XXX 


De responsionibus metrorum.in di- 
verbiis. - 


ı. Tantopere autem delectati sunt Graeci illa repe- 
titionum aequabilitate, ut ea non solum in iis partibus 
fabularum, quae canebantur, sed saepe etiam in ipsis 
diverbiis usi sint.: Nemo vero non videt, huic rei non 
ubique potuisse locum concedi, sed ibi tantum, ubi non 
vehementior alıquis, simulque inaequabilis et variis vi. 
cissitudinibus obnoxius animi motus exprimendus esset. 
Quare ubicumque constans sibi atque aequabilis affectio 
colloguentium conspicua est, ut in sciscitando narrando- 
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que per eollogquium, ibi aequalibus vicibus versus inter 
personas, quae colloguuntur, distributas videmus, 
»gq ur, 


2. Fit hoc autem plerumgue ita, ut singulae per- 
s0nae Singulos versus recitent. Vt in Agamemnone a 
v.276. in colloquio chori et Clytaemnesttae, eta y. 547. 
in colloquio chori cum praecone, Ac plerumque, ut in 
his ipsis locis, quos indicavi, longior aliqua alterius per- 
sonae oratio exordium, pariterque finem facit, quo ne 
nimia aequabilitas taedium creet. Alibi singulae perso- 
nae duos versus recitant, ut in Eumenidibus a v. 714. 
etin Choephoris a v. 1051. Interdum ita dispositae sunt 
vices, ut altera persona semper unum, altera autem du- 
os versus habeat, ut in Prometheo a v. 39. Alibi varia- 
tur, ut nune singuli duos, nume unum quisque' versum 
recitet, utin Oedipo Rege a v, 545. Aliquando autem 
interrumpitur haec responsionum aegualitas, guum quid 
intervenit, aut augetur animi commotio, ut in eadem fa- 
bula v, 354. ubi mox rursusin ordinem redit coltoquium, 
Saepe etiam, quum 'singuli singulos versus habuissent, 
ubi magis exardescunt, versus unus inter binos distribuj- 
tur, utrogque nunc plura, nunc pauciora verba dicente, 
sed in eo tamen servata aequalitate, guod utriusque di- 
cta uno integro versu continentur, Ita in Oreste a v.r64. 
ed. Pors. et a v, 1614, et in Phoenissis a vw: 612. Inter- 
dum unus colloquentium®pro integro versu nihil nisi bre- 
rom exclamationem profert‘, "ut in Agamemnone v, 1316; 
Alıbi per huiusmodi’'exclamationem convertuntur vices, 
utin Prometheo v. 979. ubi quum Prometheus dixisset 
Quo0, ‚explet versum Mercurius: quo fit, ut sequens ver- 
sus, qui huius esse debebat, Promethei sit. Quin etiam 


. epodica quaedam conformatio invenitur'in Agamemnone 
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Quibus versibus deinde ab alio choricorum senum alius 
trochhicne epodi loco additur, ac tum reliqui senes singu- 
li binos recitant iambicos trimetros, \ 
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1. In comoedia vetere praecipue memorabilis est pa° 
rabasis quae vocatur, cuius partes quaedam repetuntur, 
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M.p. 565, 46, emendatum a Sylburgio, et Bulengerum de 
theatro II, 15. in Graevii Thes. Ant, Rom. T. IX. 


2. Imperfectae sunt illae duae in Nubibus parabases, 
quarum in priore deest, quod uoxg0ov vel nviyog vocatur, 
posterior autem eam tantunı partem habet, quae angusti- 
ore significatu parabasis dicitur, Omnes septem partes 
habet parabasis, quae est in Equit. a v. 498. et in 
Vespis a v. 1009. et aliae, 


3. Non autemin sola parabasi hae repetitiones usur- 
patae fuerunt, sedmultae etiam aliae partes comoediarum, 
eaeque interdum longissimae aeguali metrorum compara- 
tione sibi respondent,. Vt in Avibus, ubi av, 55ı. pri- 
mo stropha, deinde tres et sexaginta tetrametri anapae- 
stici sunt, quorum in fine systema positum est ex dime- 
tris anapaesticis: eaque metra deinde omnia eadem lege 
repetuntur a v. 626. 


4. Nemo haec credet temere esse a po&tis instituta, 
aut vanam eos laudem inutilis diligentiae affectasse: sed 
gravis quaedam caussa fuerit necesse est, quae cos ad- 
duceret, ut tantam huic rei operam curamgque impende« 
rent. Quod nisi egregie fallor, chori diversae stationes, 
locique, quos actores in scena occupabant vel aliquamı- 
diu obtinebant, regulam huic rationi modumque. prae- 
scribebant. Nam nisi his in rebus, quae o&ulis cernun- 
tur, aequalitas quaedam obseryata fuisset, nemo ad il- 
lud attendisset, utrum totidem versus, an plures pau- 
cioresve, quam antea, recitarentur, praesertim ubi tot 
versus sunt, ut facilius universe diuturnitas temporis ad 
recitationem eorum necessaria, quam numerus ipse note- 
tur. Sed de hac re viderint, qui rem scenicam veterum 
explicare aggrediuntur, meminerintque, metrorum per- 
vestigationem, qua nondum quisquam ad hunc finem 
usus est, in hac quaestione maximi momenti esse, Inde 
conditionibus cognitis, quibus istae metrorum responsio- 
22 3 
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nes usutpatae sunt, simul, ubi nullus earum usus sit, 
intelligetur, 


G Ar PRIX RIL 
De carminibus choricis 


1. Praecipuus est antistrophicorum usus in carmin!- 
bus choricis. Sed haec carmina quemadmodum inter se 
ipsa differunt, ita etiam, quod ad rationem antistrophi- 
cam attinet, aliquid diversitatis habent, _Loguor autem 
nunc de iis tantum canticis, quae ab solo choro canun- 
tur, non de iis, in quibus etiam actorum aliquae partes 
sunt, Et in tragoedia quidem longiorum cheri carminum 
duo genera commemorantur, parodus, et stasimum, 
Aristoteles de arte poöt. c. 12, 7. yogıxov de, nagodog Eis 
7 nowrn Atkız 0A0V Yogov' Grasıuovöf, uEA0g 70000 To @vev 
avanalorov #al tooyatov. Scholiastes Euripidis metricus 
ad Phoen. 210. in ed. Valck, zoVro 70 ueAog oraoınov Ar- 
ysraı. Oruv yao 6 40005 uer® mv nagodov Aeyı Tu mEAog, 
aYMKov TH UNODEOEL, axivnTog MEVOV, OTaO.u0V Kaheitat- 
agodog dE Eorıv Won yogod Pudilovros, adoueın ana zu 
EE000, ©g TO, 

oiya, „o1ya" henrov tyvog oßuAng 

TiverE. 


2. Non ex omni parte consentiunt hae definitiones 
parodi, Nomen si consideramus, verior videbitur scho» 
liastae illius sententia: sed quum non possit dubitari, 
quin interdum chorus, ubi primum canıt, non totus ca- 
nat, sed aut hemichoria, aut singuli etiam cantores, 
haud scio, an Aristoteles, qui non temere videtur totius 
chori hic mentionem fecisse, non guemcumque primum 
chori cantum, sed primum concentum universi chori in- 
telligi voluerit, Qui etsi saepe a stasimo nihil differre 
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videtur, tamen non abhorret a verisimilitudine, coniun. 


etum eum fuisse cum incessu quodam. chori, stationem 


suam occupantis, et ordines explicantis; quam rem a sta- 


simis alienam fuisse credibile est. 


3. Ac, nisi fallor, etiam in stropharum ratione est 


aliquid, quod parodi proprium sit, Vtrumque genus, et 
parodus et stasıma, hoc commune habent, quod anti- 
strophica sunt, et quidem ita, ut stropham statim sequa- 
tur antistropha, et sic deinceps, si carmen non ex dua- 
bus, sed ex pluribus strophis constat. Eae strophae au- 
tem etsi interdum ex simili genere metri factae sunt, ta- 
men singula stropharum paria inter se diversa sunt. Pro- 
odus in neuiro genere usurpalur; epodus non est neces- 


sarıa, 


4. Sed epodi usu, ut videtur, differt parodus a sta- 
simo. Nam stasıma epodum non nisi in fine totius car- 
minis habent, ubi absoluta ıam est antistropharum re- 
sponsio. Idemque fieri potest etiam in parodo, ut in . 
Hippolyto videmus. Sed aliquot exempla parodi inve- | 
niuntur, epodumin medio carmine habentia: quod guum # 
nusquam factum videam in stasimis, proprium ıd paro- 
di esse puto. Ita in Aeschyli Persis et Agamemnone, in 
Euripidis Oreste et Phoenissis,. Simulque illud in Ore- 
ste exemplum confirmare videbitur parodi definitionem 
ab Aristotele positam. Nam quum chorus, ubi primum 
in scenam prodit, ea dicät, quae scholiastes Euripidis 
affert, v. 140. 

010, 01/0, 
multo post demum, v.805. ex Aristotelis definitione par- 
odus est, in cuius medio epodum fecit poäta: vide, 
quae supra dixi cap. 5, 16. p..540. seq, Parodum, Iphi« 
geniae in Aulide, in qua duae vulgo epodi constitutae 


n ° Ti, as 
sunt, non recte quis nobis opponat. Näm ne repetam, 
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quod supra dixi p. 547. non videri hoc carmen Euripidia 
esse, ne sunt quidem in eo duae epodı, sı quid video, 
quum postrema pars non obscura contineat antistrophico- 
rum vestigia, 


5, Confitendum est, multa in hoc genere testium 
penuria nobis latere, Tanto diligentiores esse debemus 


in iis rebus notandis et considerandis, unde de his, quae- 


testimoniis destituta sunt, saltem coniectura probabilis 
capi possit. Nam etsi temerarium foret, Statim, quae 
fieri potuerint, facta contendere: tamen, quo plura ar- 
tis ac disciplinae cuiusdam vestigia in hac parte po&seos 
deprehendimus, eo verisimilius est, non temere nunc 
usurpatam esse epodum, nunc omissam; neque defuisse 
idoneamm rationem, quum eamin medio carmine, etguum 
ın fine positam videmus, Cavendum est autem magno- 
pere, ne, quod uno in carmine ve} duobus aptum vide- 
“ atur, statim pro regula vendas: maius enim hodie ab re» 


gulis, quam ante ab regularum ignorantia, periculum 


imminet. Nam exempla non faciunt regulam, sed se- 


quuntur: 'naturamque rei culusque cognovisse, id vero 
est simul et regularum fontem, et exceptionum tenere, 


6. De carminibus epodicis quidem quid mihi videa- 
tur, eo fine commiunicabo cum hominibus doctis, ut, si 
quid ın his veri insit, id amplius pervestigari, et aliis 
fortasse argumentis vel confirmare, vel corrigi possit. In 
tanto aequalis distributionis studio, quod ubiquein Graeco- 
rum po&si scenica conspicuum est, vix potest dubitari, 
quin stationes conversionesque chori cum, ipsorum carmi- 
num conformatione coniunctissimifuerint. Itaque quem- 
admodum, si stationes explicationesque chori quoque in 
loco cognitas haberemus, de carmine chorico eiusque par- 
tibus iudicare possemus, ita vicissim ex carmine de sta- 
tione chori coniectura fieri potest, etiam si plerumque 
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in eo consistendum est, ut eam fuisse mutatam, non 
etizm, quomodo mutata fuerit, .intelligamus, Quam- 
obrem veri simile videtur, epodıca ita acta esse, utcho- 
rus, dum stropham atque antistropham caneret, duas 
oppositas partes orchestrae teneret, epodum autem cane- 
ret stans in medio orchestrae loco. Quam rationem ap- 
paret multis modis variarı potuisse: sed illud tamen ae- 
qualitatis observatio ut necessarium postulare videtur, 
medium orchestrae locum epodo convenire. Non abhor- 
ret hoc ab iis, quae Marius Victorinus refert p, 2501. 


7. Idem aequalitatis studium in personis, a quibus 
carmina ista canebantur, custoditum esse, certissimum 
puto, Harum autem quadruplex partitio cogitari potest. 
Nanı aut omnia a toto choro, aut omnia a partibus cane- 
bantur, aut partes chori strophas, totus-chorus epodum, 
aut totus chorus strophas, epodum autem pars chori ca- 
nebat. Omnium usitatissima videtur divisio in duo he- 
michoria fuisse; de qua Pollux IV. 107. ita scribit: ze 
zuryogiov ÖE zul Öıyogia, zul avrıyopie. zone 02 Tavıov 
elvaı To Tola 0vOMare. Urorav y7uo 6 40005 &is dvo Öunups- 
In, TO uev no@yue naheirus dıyogla* Exarega ÖE norge, 
ajuıyooıv‘ 6 ÖE avreduveır, avrıyogia. Saepe autem 
etiam in plures partes divisum esse chorum , atque inter- 
dum singulos cantores cecinisse, certo constat, -Sed hic 
quidem singulorum cantus non videtur ad ea chori car. 
mina pertinere, quae stasima et parodus, ex Aristotelis 
quidem definitione, vocantur. 


8. Ex his quattuor distribuendi chori modis fortas- 
se nullus est, quo non sint usi tragici. Sed quis quo- 
que in loco vel carmine adhibitus fuerit, plerumque in- 
certum est. Aliquid tamen nunc ex argumento, nunc ex 
dispositione stropharum, nuno etiam ex numeris colligi 
potest. Ita gui carmen, guod in Agamemnone est a v 
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575. attente consideräverit, faoile, spero, adduoetur, ut 
epodum, quae in fine addita est, non a toto choro can- 
tatam sıbi persuadeat. Nam in strophis atque antistro- 
phis magna sunt omnia, et gravia, sententiisque egregiis 
plena: in epodo autem illa nihil nisi dubitatio aliqua in- 
ıicıtur de fide nuncii, quem temere verum putari chorus 
veretur: quae resnon modo mirum quantum diversa est ab 
iis,.quae ante dicta erant, sed omnmo ita comparata, ut 
ineptum videatur, buiusmodi suspicionem, quam ab uno 
alterove in medium afterri- decebat, magnfice coniunctis 
universi chori vocibus decantarı, 


g. Dispositio stropharum'ita videtur de distributione 
chori admonere, si quid contineat, quod aliam distribu.. 
tionem alii praeferendam esse indicet. Quod si recte 
dixi, epodum in stasimis non nisi in fine, in parodo au- 
tem etiam media inveniri, vel haec observatio cogitare 
de caussa huius rei indaganda iubet. In promptu est au- 
tem, aptıssimam debere hanc rationem videri, ut cho- 
rum primo in partes alıquas divisum, strophas, antistro- 
pbas, epodum, deinde autem.in unum congregatum, 
alias strophas, quae vere parodı nomen carmini. compa- 
rent, canere credamus. Quamquam haec neutiquam 
unica fuisse ratio putanda est, qua distribui chorus po- 
tuenit, 


10. Mirifice confirmari videtur coniectura nostra nu- 
merorum indicio. Nam uti saepius numeros modosque 
prorsus immutari in carminibus choricıs videmus, cuius 
rei eximium exemplum estin carmine Oedipi Begis, gquod 
est a v. 1196. ita etiam in parodo fere post epodum mu- 
tautur numeri: quamquam non.esse hoc necessarium, 
Orestis parodus docet, quae tota ex genere Glyconeo 
composita est. In Phoenissarum autem parodo, et Ae- 
schyli Persarum atque Agamemnonis manifesta est nu- 
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merorum modorumgue post epodum mutatio. In primis 
vero Persarum parodus ad hanc omnem rationem decla- 
randam ıidonea videtur. Etenim si recte observavi, sy- 
stemata &E Onolwv; gquae vocantur, in tragoedia non esse 
solita ab universo choro cantarı, hoc carmen eximia arte 
ita factum est, ut a solius coryphaei recitatione paullatina 
quasi per gradus ad concentum totius chori transeatur. 
Nam quum coryphaeus anapaestis de expeditione Xerxis 
exposuisset, partes chori, nisi mea nıe coniectura fallit, 
numeris Tonicis carınen epodicum canunt, idque eo ab 
aliis huiusmodi. carminibus diversum, quod epodus duo- 
bus stropharum paribus subiecta non ultimum locum ob- 
tinet: additur enim post eam alıa Ionica stropha cum sua 
antistropha: tum vero trochaicae strophae seguuntur, 
barbara exclamatione interpellatae, quas maxime con- 
sentaneum est a toto choro canı. Sımilis conformatio est 
parodi, quae in Agamemnone est, nisi quod in ea sta- 
tim epodum universi chori concentus excipit, si quidem 
recte de hacre statuimus, Illud quidem non vereor ne quis 
nobis obiiciat, quod oratio Calchantis, quae in antistro- 
pha incepta est, in epodo demum finiatur, Nam non 
solum versus ille, quo et stropha utraque et epodus ter- 
minatur, 
orAıvov, alkıvov eine" To 6 &Ü viırxaro, 

interpellat orationem illam Galchantis, sed ne ab reı na-= 
tura quidem abhorret, orationis, ‚quam plures audive- 
runt, relationem ab alıo incipi, ab alio autem continuart 
atque ad finem perduci, Alıter crediderim Plioenissarum 
parodum conformatam esse, in qua quum prima antistro- 
phae verba magis nexa sint cum praegressa stropha, quam 
ut mutari personas credibile sit, aut tota parodus ab uni- 
: verso choro cani, aut sola epodus partı alicui tributa vi- 
detur, Rursus aliam rationem parodi, quae in Oreste 
est, esse puto. Quae quum tota ex metris Glyconeis 
composita sit, strophasquecontineat duas cum earum anti- 
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strophis, inter quas media.epodus est, quae propter hanc 
ipsam rem potius mesodus dici debet, quo eam nomine 
supra p. 54ı. nominavi: tota videri posset ab universo 
choro cantata esse, nisi tam brevis esset epodus illa, ut, 
si ab iisdem personis caneretur, non iustam ad strophas 
comparationem habitura essei. Quare suspicor hos tres 
versiculos ab exigua chori parte inter strophas recitatos 
esse: cui coniecturae non repugnat sententia, versibus 


illis expressa, si quis eam cum stropharul argumento 


contulerit. Est autem haec: 
Tic v0005, 7 riva daxov, 9 
tie 120g ueilov Aura yav, 
Mi unTooKTOVoV su ZJeıol VEadat. 


11. Comoedia vetus, etsı chorica carmina multa ha- 


bet, tamen ea multum a parodı tragicae et stasimorum 
gravitate aliena sunt, Quare interdum monostrophica 
; in Equitibus v. 973, se alibı autem uod 
sunt, utın Kqu IN Sr a | 
tamen rarum est, proodum et mesodum habent, ut in 
T'hesmoph, 1196, guod carmen supra p, 541, emendatum 
dedimus, De distributione chori in his carminibus spe» 
ramus aliquando accuratius quaesitum irl. 


12, Sed ut ad tragicorum parodos et stasima red- 
cam, miram saepe In his difhcultatem habent epodi, 
Quarum etsi quaedam ita aperte epodi sint, ut 
nulla plane dubitatio relinquatur, tamen aliae tanta sunt 
ınetrorum similitudine factae, ut antistrophicorum spe» 
ciem etiam obtrudere videantur. Quo in genere diligen- 
ter cavendum est, ne haec res fraudem faciat, quaeque 
epodi sunt, in antistrophica cogantur. Id quod et mihi 
et aliis accidisse memini, Tantoque proclivior via ad er- 
rorem est, quod ubique prius de antistrophieis, gquam de epo- 
do vel alio responsionis experti carmine cogitandum est. 
Exempla epodorum, quas facile quis' pro antistrophicis 


habere possit, inveniuutur in Prometlieo v. 425, v. 900. 
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in Persis v. 95.in Hecuba v, 945. etalibi. Contra, aliis in lo. 


cis quae vulgo epodi putabantur, si non totas, atexparte 


saltem antistrophicas esse non dubium videtur, ut in 
| Oreste v, 852. de quo loco dixi supra' cap. 5, 16. p. 54. 
etin Iphigenia in Aulide v. 574. de quo loco dietum ibi- 
dem p. 542. _Neque aliter sentio de epodo in Phoenissis 
v. 681. quae, nisi egregie fallor, ex his constat anti- 
strophicis : 
“ul 08, TOV MOOHATONOgE gTO. 
rote yevedlov, @ ZLuog 
"Joüg € Exyovov, 
z0lso , exulee, in, Buoßaow Pow, 
Bapßagascıw Ev kırals' 
Pad, Püdı zavde yar' 
vol vıv Eryovaı aricav‘ 
& diavvuo. Deal, 
JIso08ga000, za pihe 
Acuaıno Isa, 
evrwv dwaoce, nuvrov dE TG To0gos, 
Entijoovro‘ meume mVEgOEOVS 
Deus’ Auvve trade ya’ 
nova Ö- eurer VE0IG. 
Vitiatam enim esse vulgatam lectionem arguere videntur 
codd. Florentini, quorum üunus "Joüg T' Exyovev, alius 
or "Enagyov Euyovov babet. Itaque de his, quae vere 
epodi sunt, ita tenendum est, saepe in iis eadem metra 
repetita, sed mixta etiam aliis metris, inveniri, utea re 
interdum partes earum sibi simillimae sin. Nam quod 
in Britannorum Diario classico, si bene memini, ab ne- 
scio quo proditum legi, binos semper aequales versus in 
epodis esse a tragicis coniunctos, id eiusmodi est, ut mi- 


ver in mentem cuiquam venire potuisse, 


15. Praeter parodum et stasıma commemoranda sunt 
eliam ea carmina, quibus interdum finiuntur tragoediae, 
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Haec parodo, quam stasimis similiora sunt. _ Constant 
autem ex antistrophicis. Eiusmodi est chorus eorum, 


gui in Aeschyli Eumenidibus Furias ad destinatas sedes 


deducunt, et in Supplicibus eiusdem poätae carmen, quod 
Danaides cum ancillis suis alternantes canunt, 


ı4. Non minus memorabile est aliud carminis genus, 
quo et tragici et comici utuntur: quod ita factum est, ut 
ex una tantum stropha constet, cuius antistropha non 
statim, sed post aliquot actorum versus, atque inter- 
dum post satis magnam fabulae partem sequatur. Huius- 
modi strophae nunc longiores sunt, ut in Philocteta v. 
591. et 907. Aeschylus autem in Eumenidibus, quae fa- 
" bula plura continet huius generis exempla, etiam eadem 
verba omnia iteravit, quod ille etiam in stasimis non- 
numquam et commis fecit, ut in Septem ad Thebas, in 
Agamemnone, in Supplieibus. Nunc breviores sunt stro- 


phae istae, compositae plerumque ex genere dochmiaco, . 


utin Aeschyli Septem ad Thebas, et in Supplicibus. 


ı5. Perraro stropha chori invenitur solitaria, omni- 
que antistropha carens:; quod non videtur, nisi in ma- 
gna quadam et insolita animorum commotione admissum 
esse. Huiusmodi exemplum est in Trachiniis v, 205. de 
quo scholiastes: 70 neludaguov oVa Eorı oraoıuov, aAh 
und tie ndovijg oeyodvreı. Videtur autem et hoc carmen 
a diversis chori partibus cani, et sic etiam separatae illae 
ab antistrophis suis strophae non esse universi chori, 


16. Multo certius etiam illa chori carmina non ab 
universo choro, sed a diversis eius partibus canı in 
promptu est, in quibus non cuique strophae suae anti- 
stropha subiicitur, sed, ut in commis plerumque fa- 
ctum videmus, .artificiosior aliquis ordo stropharum 
est. Perrarum hoc genus est in carminibus solius chori. 
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Exenplum exstat in Cho&phoris a v. 781. in quo hic 
est stropharum ordo: 
u. PB. 0. 7. yeondon y, db. 


CAP. XXI. 


De systematis antistrophicorum. 


i. Monet autem ipsererum ordo, ut iam de artificiosa 


illa copulatione stropharum dicamus, in qua dici vix po- 
test, quantam poetae Graecorum Scenici operam colloca- 
verint, Propria est haec ratio illorıun canticorum, quae 
vela solis actoribus sine choro, vel a choro cum acto- 
ribus verba cönferente, vel a partibus aliquibus solius 
chori alternatim canuntur. Et plerumque quidem inter 
chorum et actores haec cantica divisa sunt: quaein tra- 
goedia Kool vocantur. Aristoteles de arte po&tica c, 12. 
. »0uuog ÖE, DONVOg #0Ww0g X0g00 nal ano ouyvng. Saepe 
tamen etiam soli actores haec carmina habent, eaque sunt, 
quae «no oxnvng vocari videntur. Quae si Aristoteles in 
loco, quem supra cap. 19, 4. attuli, negat antistrophica 
esse, meminisse debemus, quoniam sibi problemata illa 
scribebät, negligentius eum loquutum esse, negue aliud 
voluisse indicare, quaın actorum carmina saepe, et recte 
quidem, carere antistrophis, Raro solus chorus in par- 
tes divisus alternatim isto modo canit: cuius rei exem- 
pluın attuli in fine praegressi capitis, 


2. Non est.autem putandum, temere poötas et sine 
certa ratione a simplici stropharum atque antistropharum 
conseguutione discessisse, sed semper hac quoque in re 
aequalitatem ıllam, quae tot aliis in rebus cernitur, ad- 
mirabili diligentia observarunt. Breviter, nec satis ex. 
plicate indicata haecratio est ab Hephaestione p. 68. (125) 
his verbis: x0r& megınonnv ÖE Eorıv arouoousgr), dnorav 
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vuolag, 7 meoeg, Nam non modo admodum varia est 
haec stropharum dispositio, sed saepe etiam plura stro- 
pharum systemata, (ita enim vocabimus, quas regıx0- 
cas dicit Hephaestio) vel adnexa sibi, vel inter. se cone 


iunctia sunt. 


3. Non est obscurum, hanc pene_incredibilem dili- 
gentiam, qua istae responsiones elahoratae sunt, prorsus 
inutilem futuram fuisse, nisi loci, in quibus actores cho- 
rusve vel.dispositi erant, vel deinceps consistebant, pari 
arte designati, statim oculis spectatorum ordinem illum, 
culus rationem et.virtutes in legendo vix ac ne vix qui- 
dem animadvertimus, aperuissent, et quid quoque tem- 
pore, atque a quo canendum esset, certo indicio signihi- 
cassent. Quamobrem minime dubium videtur, poetas in 
componendis hisce carminibus designatione quadam “et 
descriptione opus habuisse, ex qua ut loci discessiones- 
que personarum, ita ordo, quo deinceps strophae canen- 
dae essent,"eluceret. De qua deseriptionum arte et ra- 
tione quum nihil nobis traditum sit ab antiquis, perdifh- 
cile est aliguam viam invenire, quac in tanta horum sy- 
stematum varietate simul et locorum et successionis ae- 
qualitate indicanda satisfaciat, Non desperaverim tamen, 
fore, ut hoc quoque sollertium .hominum sagacitate ex- 
pediatur, . Ego quidem eam semper rationem seguutus 
sum, ut strophas atque antistrophas iisdem litteris desi- 
gnatas eo ordine, quo deinceps in quoque carmine sese 
excipiunt, vel uno in versu, vel aliıam sub alia -adnota- 
rem, ac deinde singula eiusdem litterae paria semicircu- 
lo vel superne, velinfra, vel in latere coniungerem, Ita 
hi semicixculi facile aequalitatem partium ostendunt, aut 


N ne u en 
eo, Fi 


2 


DESYSTEMATIS ANTISTROPHICORVM, 735 


sı qua sintinaequalia, de errore admonent, Curandum 


est autem hacin re, ut si nimia sit semicireulorum copia, 


ii, qui sibi respondent, satis a caeteris distinguantur, 


Seguutus est rationem nostram Seidlerus, in cuius libro 


de versibus dochmiacis plures huiusmodi formae descri- 


ptae sunt, 


4. Plerumque autem his systematis non solum can- 


tica chori actorumque, sed etiam qui inter haec medii 
% sunt anapaesti vel trimetri comprehenduntur. Eadem- 
7 que, quae in ipsis strophis observata est aequalitas, etiam 
% in personarum vieibus custodiri solet, nune in antistro- 
pha eodem modo, quo in stropha, nune ordine inverso, 


ru 


et tanta quidem diligentia, ut, siin mediis versibus mu- 


r 


© tatur persona , utrobique id in eodem pede, cuiusquepe- 
| dis eadem in syllaba fiat. Quae res saepe indicium facit 
personarum in codieibus aut male indicatarum, aut omis- 
sarum, quod plerumque factum estin üs, quaea diver- 
sis partibus chori, vel etiam a singulis cantoribus canun- 
tur. Ac singulos cantores interdum logui velcanere guum 
aliquot abhino annis amicos quosdam monuissem, 'exem- 
plo usus, quod supra commemoravi in fine cap. 20, iam 
pervulgatum esse video. Monitumque est ea dere, sed 
paucis in locis, a veteribns scholiastis, ut ad Aeschyli 
Septem ad Thebas et Eumenides. Exempla dedi in meis 
Hereculis Furentis et Supplicum Euripidis editionibus: de 
quibus si non persuasi quibusdam, non id mirandum pu- 
to: nam qui nihil praeter verba et canones grammaticos 
in antiquis scriptoribus venantur, hi, quod ultra est, ode- 


runt curare. Caeterum vehementer dubito, an semelin- 
stituta personarum aequalı divisione non licere sibi puta- 
verint tragici, aliquando ab ea discedere. Inveniuntur 
tamen, nisi fallor, antistrophica, in quibus non est omnino 
instituta aequalis personarum distributio: sedeaapudtra- 
gicos certe perrara sunt, frequentiora autem in comoediis, 
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5. Praeterea saepe etiam aliud genus responsionis 
invenitur, quod positum est in voce eodem loco antistro- 
phae, maxime in fine versus, iterataa. Qui usus, alie- 
nus ab Iyrica poösi, proprius est antistrophicorum in 
scena, Atque etsi negari non potest, saepe hac in re alı- 
quid venüstatis inesse, tamen hoc actorum maxime caus- 
<a institutum videtur, quia hae eiusdem vocabuli itera- 
tiones memoriam in verbis modisque ediscendis mirifice 
adiuvant. Quod in magna et stropharum multitudine, 
et modorum varietatate non leve esse putandum est. 


6. Omnem illam rationem antistrophicorum apta 
comparatione disponendorum, personarumque in iis dise 
tribuendarum, tribus exemplis illustrare volo, ex qui- 
bus satis ars illa et diligentia, quam huic reiimpenderunt 
tragici, intelligi poterit, Perlongum carmen est in Choe- 
phoris Aeschylia v, 512. cuius strophas quum ante hos duo» 
deviginti annos in libello observationum criticarum in 
‚Aeschylum et Euripidem distinxissem, ordine tamen et le« 
ge systematis non indicato, fuerunt, qui stropharum or- 
dinem nimis perturbatum esse rati, dum meliorem dare 
conabantur, eum perverterent. Carminis illius haec dis- 
positio est: 

a. Orestes. 

ß. Chorus. 

a. Electra, 

y. Chorus: anapaesti,, 
ö. Orestes. 

ß'. Chorus. 

ö. Electra, | 
neowdug, Chorus: anapaesti, 
&. Electra, 

ce. Chorus. 

&. ÖOrestes. 


r 


7. Chorus. anapaesti. 


Ka Dt ey en een un remnenn 
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&. Electra, 
5. Chorus. 
©.  Orestes, 


9. Electra, 
9, OÖrestes, Ä 
&. Electra, R 
7. Electra, a. 


4» Orestes, Electra. Chorus, 
d. Orestes. Electra, Chorus, 


eu. Chorus, 

ww. Chorus: 
Quattuor hic sunt stropharum systemata, quorum in pri« 
mo altera pars inversum habet personarum Electrae et 
Örestis ordinem; secundum systema hac lege compositum 
est, ut prima et ultima stropha ab eadem persona, : duae 


mediae a diversis canantur; in tertio eodem ordine per: 
sonae sibi in stropha atque antistropha succedunt; quar- 
tum totum chori est, Secundum exemplum ex Agame- 
mnone depromam. In ea fabula v. 1457 — 1585, sy- 
 stema constituunt ex duobus systematis compositum, quod 
exemplo esse potest, quantum lucri ad rem criticam ex 
his descriptionibus accedat. Nam stropharum ordine et 
positu cognito, mendae, lacunae, interpretamenta, guae 
alioqgui certo deprehendere saepe difkceillimum foret, 
iam extra dubitationem poni apparet, Systema illud 
sic est comparatum: 

&. Chorus, 

| ß. Chorüs: anapaesti, 

| y. Chorus. 

ö. Clytaemnestra: anapaesti, 

&. Chorus. 

ö. Clytaemnestra: anapaesti, 


Äaa 
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Chorus, 
5. Chorus: anapaesti, 
©. Chorus. 
9. Clytaemnestra: anapaesti, 
x. Chorus, 
S. Chorus: anapaesti, 
&. Chorus, | 
n. Clytaemnestra: anapaesti, 
9, Chorus, 
ß. Chorus: anapaestı. 
y. Chorus, 


v. Clytaemnestra: anapaesti, Ä 
©. Chorus, | 
v. Clytaemnestra: anapaesti, 
Tertiam denique adiiciam carmen anapaesticum, in quo 
aliqui dactylici et dochmiaci versus sunt, ex Hecuba a 
v.ı56. ed. Pors. Eius haec est descriptio: 
u. noowd. B. P. y.y. Enod. @. 
Personae sibi in strophis «', &, y, y, inverso ordine re- 
spondent; in strophis #', #, propter maiorem animorum 
perturbationem non est servata personarum responsio. 


Carmen illud ita restituendum puto. 
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TAP. XXIV. 
De’ inter pellatione antistrophicorum: 


ı. Philologiae , ut omnium' artivm ac doctrinarum, 
hic semper etfuit cursus, et erit, utin quaque parte primo 
anllae sint regulae, deinde omnia plena fiant regularum, 
postremo etiam de exceptionibus cogitetur, Initia enim 
scientiae rudi materia constant, cuius naturam dum co- 
gnoscere studet mens humana , comparandis similibus, 
secernendis dissimilibus regulas condit, quibus: varieta- 
tem illam materiae regat atque in partes quasdam descri- 
bat. In qua re non mirum est, miodum solere excedi. 
Naın successu alacriores facti, nihil esse putamus, quod 
non possit ad regulam conformari, usque dum exceptio- 
num vel multitudine. vel firmitate moniti, fontibus regu- 
Jarum- investigandis eo pervenimus, ut, guousque vis 
earum et usus pertineat, intelligamus, Hic igitur cursus 
quum ab ipsa natura praefinitussit, non est, quod quem- 
quam poeniteat, nimium aliquando tribuisse regulis, mo- 
do se postea liberaverit ab isto servitio, Dixi haec pro- 
pterea, quia nihil facilius est, quam, ubi omnia plena 
‚ videas antistrophicorum summa arte elaboratorum, eam- 
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dem rationem transferre etiam ad eas fabularum partes, 
in quibus aut non est usurpata, aut alio, quam solito 
modo, tractata. Id quum et wihi, et alis, in üsque 
praecipue Seidlero acciderit, tanto magis monendos arbi- 
tror, qui hoc in genere litterarum studium aliquod c+ol- 
locant, ut meminerint, esse etiam, ‘quae, quaniumvis 
speciem antistrophicorum prae se ferant, tamen aut non 
sint, aut non omni ex parte onınigue modo antistrophi- 
ea, Simulque, dum haee disputo, locos illos omnes, quos 
in dissertatione de usu antistrophicorum in Graecorum 
tragoediis attigi, praeter eos, de quibus iam supra dictum 
est, alia ac meliore, si possim ‚. zatione tractabo , iisque 
alios quosdam aAdiiciamı, 


2. Ac primo commemorabo interpellationes antistro- 
phicorum. Placuit enim po£tis interdum aut aliena per- 
sona, aut alieno cantico, aut propter aliam aliguam caus- 
sam interpellare ac perturbare antistrophica.. Prima illa 
forıma, quae fit aliena personaaliquid interloquente, usum 
esse Euripidem in Ione a v. 219. praeclare animadvertit 
Thomas T'yrwhittus, vir excellentis ingeniü. Eo enim 
in loco dum choricae mulieres inter se carmen antistrophi- 
cum canınf, in secunda antistropha Ionem compellant, 
qui respondet versibus anapaesticis, nullos in stropha 
alios anapaestos oppositos habentibus, ita ut antistropha, 
cuius stropha uno tenore cantata fuerat, nunc particula- 
tim, interloquente idemtidem Ione, canatur: in qua re 
observandum est, syllabas finales versuum et strophico- 
rum et anapaesticorum non lis syllabis, quae in quogue 
genere succedere debebant, sed iis quae revera statim se- 
quuntur, ab altero pronunciatae, accommodatas esse, 
Antistropha illa haec est: versus anapaesticos autem di- 


_ ductislitteris distinxi: 
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CAP. XXIV., 


LIB. IH. 


Biwai nor noöl Asvaw; 
L. ov Heuıs, @ Eevau 
X. 000° dv En ’o8dev av nudornev ander; 
1. tivo önta Dekeısz 
X. do Ovrwg uELoou oupakov N 
yüs Doißow xureyeı Ö0uog ; | 
I. oreumaoi zy Zvdvrov, auge de Toooyoves, 
X. ourw xal garıg avöa. | 
J. ei uEv 2&$Voars nehavov no0 donmn | 
zul vu nvVEod0LU yonfßers Boißov, 
mapıT eig Hunekag' Eni Ö aopaxroıg | 
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Ss | Beivouev" & 0° Euros, ünme Tegiper. 
I. navra 9EeR0%, ü rı zal Henıg, Omnnvt. 
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T:. önwoi de rivov nanleode douwnv; 
X. TTol)cdog &vorza Toogına mEAndoe 
av Zuav Tvaavvov. 
zragovVoag Ü augyi Tao“ Zowrag. 


3. Multo magis mira conformatio est carminis, quod 
est in Ranis Aristophanis a v, 208. Id’sic restituendum 


videtur, 
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A. rovri nuo vuov koußavo. | oro. d. 
KOP. dewva Tüou neisousohe, 
A. dsiıvöreoe, Ö Eyoy Ekovvov, 
ei Öuadbaynoonet. 
XO. Posnenent& 0uE ode. | 
A. oiuwler" 0ov yao mos uehei. uve. d. 
KOP. alla unv zeuoukoneode F 
Enooov 7 yuovyE ev Juan 
yovdarn ör NHEOOS> 
XO. Posserenl£ nooE #008. 
A. rovrw yao GV vırjoere. Erod, 
KOP. oVÖE unv juag CU nareog. 
A. ovdE unv Ü- 
ueis y Eu oVdsnomore. 
werowkoneı yuo, zuV ME der, dv. Nuzpas; 
!us av vu ntiaoar00 zov 4008. 
XO,. Bosnenene£ nouE nodE. 
Versiculum, quem in tertia .stropha omisi, non habet 
optimus codex Venetus. Idem in secundae antistrophae 
vs 43. rohuroAuußoiov praebet, quod est etiam apud Sui- 
dam in gyhiwv. Addidi ev, et in strophae N uev. Co- 
ryphaei personam distinxi a choro. Hoc in carmine stro- 
pharum haeo esse debebat dispositio: 


F 


noowd. a. a. B. f- Er €. rd. 

Sed turbat hoc syelemia Bacchus, qui facit ut ei alıud, 
ex strophis y, y, inter ‘quas media est mesadus, interpo- 
natur, Id interponi debebat inter strophas | ß', 8: sedte- 
mere ille interloquens periurbat ‚ordinem. Ita fit, ut 
quum ipse antistropham ß' exordiatur, chorus verba eius 
excipiens pergat: sed omittens aliguot versus statim ex 
tertio versu “ decimum transit, catalexi tertii versus 
in dipodiam trochaicam,, quae.decimo deerat, transforr 
mata, 
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4. Quaedam in comoedia antistrophicorum interru- 
ptiones tantum abest ut librariis imputari debeant, ut 
ipsi poetae risus captandi caussa aliquid perturbasse vie 
deantur,. Eximium huius rei exemplum, nisi magno» 
pere fallor, im Aristophanis Ecclesiazusis est a v. 900. 
in quo non modo alii versus cantico mixti sunt, sed 
etiarn tria verba inserta omni metro carentia, Neque enim 
quemquam ita puto a venustate'et leporibus alienum in- 
ventum iri, qui non sentiat, pauca verba, si apta voce 
gestuque rei accommodato proferantur, prosa oratione in 
po&si adiecta ob id ipsum maxime ridicula esse. Neque 
orationem prosam ita a comoedia exclusam esse ut nus- 
quam locum inveniat, satis testantur praeconum proclar 
mationes, ut in Thesmophoriazusis v. 295. quales locos 
qui hodie metris scriptos putabit eum satius erit a 
prosa. veterum pariter atque a poesi manum abstinere. 
Igitur carmen illud ita soribendum videtur: distinxi au- 
tem, quae antistrophica sunt, signis quibusdam et nur 


meris versuum: 
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4 »rag mov uneng an“ 
Beßnne‘ nal ToL rad 7 ou. 
dev Ta nera Tavre dei Asyeıv. 
5 „uhh, © mal, Äinerevouev, Ale 
6 „Ass Tor 00dayooav, Onwg 
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1 IP. „yon rvov an. Toviag ‘* avr. ß. 
TOONOV, TaAcıva, AvNOLOK, 
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aal Außda ware vovg „Asoßiovg. 
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7 „wouv gux unoktig, 0vo wnoAmye. “ 


De posteriore stropha atque antistropha iam supra mo« 
nui cap. N 


5. Huiusmodi lusu etiam in Vespis videtur usus esse 
Aristophanes v. 3ı7. ubi senex in domo sua inclusus, do- 
lens, quod sibi non cum sodalibus ‚suis in iudicium ire 
liceat, ita nunc loquitur, nunc canit: 

gihoı, TMRoueL 
1 N A Ö % es & v 66 

„ucv ahns OR TNS 0NNS TO, 
vuwv UNd- 


3 „xovav‘ aha yao ouy olag € 

4% „ein adew. w now; “ 

ı „tnoovuos Ö' vno Tavö' Enel eur. 
2 „povkoual ye nahen ned Ü- 

3 „uov &dwv Ent ToVg Hali- 

4 „OXoVUG, 2040v Te nomoa.“ 


Ita quum ommino librorum seripturam recte se habere ap- 
paret, tum etiam verbum «de, quod Toupio aliisque 
sensu carere visugn est, sensum praebet aptissimum. 
Nam senex, quum incipit canere, prae aegritudine nu- 
meris modisque excidit, quod ipsum verbis illıs signifi- 
eat, ‚Porsonus in additamento ad Hecubam p, do. fecit, 


BT EL te N, "en ren en u een 
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quod in librarlis alibi ipse vituperat; in trimetros coägit, 
qui non sunt trimetri, 


6. Aliud exemplum, in quo non solum antistrophi- 
ea, sed etiam stropha solitaria interpellatur, ex Sopho- 
ele in capite sequente dabimus. 


GC ABER 


De eantieıs solutris 


3. Reliquum est, ut de eo genere carmınum dica» 
tur, quod grammatici anoAeAvuevov vocant. Quorum ra- 
tio etsi ad doctrinam non est valde impedita, tamen, ubi 
de singulis carminibus iudicandum est, nihil est in omni 
re metrica, quod pluribus sit et maioribus dubitationi- 
bus obnoxium, Nam quum illud primum sit critici in hoc 
genere officium, ut antistrophica investiget, quae saepis- 
sime erroribus librariorum , lacunisque et additamentis 
obscurata sunt, facillime fieri potest, ut quis, aut, quae 
sunt antistrophica , solutis metris scripta putet, aut, quae 
libera sunt responsionibus, mutando in antistrophica red- 
igat. Et hunc quidem ad errorem tanto proclivior via 
est, quod saepe soluta carmina mixta sunt antistrophicis, 
ut animadversis aliquot responsionibus, spes alatur, 
omnia in antistrophas cogi posse. Ab utroque errore 
non aliter caver: licet, quam primo, omni adhibenda cu- 
ra, ut, si quae sint antistrophica, ea ne nos fugiant, 
deinde autem, quod multo difficilius est, abstinendo a 
temeritate corrigendi: qua in re multum refert scire, pri- 
mo, qui usitati et probabiles numeri sint; deinde quid 
in quoque numeri genere permissum sit; denique quae 
emendandi ratio non a verisimilitudine abhorreat, Sed 
haec quidem, quae ad critioi artem 'atque officium perti- 
nent, non sunt huiug loc, Nostrum nunc est, de ra- 
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tione et constructione carminym, quae anoAsAuugve Vo- 
cantur, explicare, 


2. Atque Hephaestio quum p. 66. (119) hanc defini- 
tionem posuisset: dmohehvuevo ÖE, a Ein] yE/gunTaL 
zu) &vsv uErQOv WoLouEvoU* 0l0v Eioıw OL vonos ol zuda- 
owdıxol Tıuodeov’ pP. 69. (126) ita scribit: dedeıyurvov 
Ö sjulv, vi Eorı ta anohehvmeva, gankv eivaı Eid 
ToVvIOv Ta TE EOTOOGE, HE TE dVvOoN0L00T00pG, 
zo) Eruneo. KorPOop uEv gUv for) a rnAenovrov ue- 
„edovs ovra Em Ehoyıorov, @s undE oroogns Öhng Eivar 
GUTd UNDVOnTiXg’ avouoso 0T00p.a ÖdE Zorw, 60a nav- 
zwg Ötmpeiteı 7 #0Ta TTO0GWTOV aoıßaiov, 9) Z0000 Tro0g 
ÜNOREITNV ATOKOLOW, 7 2070 Zpvuvıov, 7) Kara Enodor, 
2) uuro: dAAo Tu Enıpwvnua. duaıgeirar Ö2 mrou Eis Övo, 9 
eis schein‘ Eov neu 00V Eig.dvo dıunoedn, nahtıraı ErEg0- 
stoopowv'i dav Ö8 eig nheiova, dLA0L0OTEOBEV. G- 
zuntu de dor va rnAinavea, agre Öuvacdaı uevreuvsodaı, 
u) uevros Tu TEnumgıov Unagyeın od TOV Momtnv aura ve- 
zunzevar, ante Pooguxerohnsiav, wre zu Ere00v Tau Ölo- 
arlovrov a momuace,, 0lov Epuuvıov, 7 Gvagwvnuo. 


5. Hae partitiones rem non exhauriunt, Quare ser- 
vatis quidem appellationibus istis, sed additis quibusdam 
aliis, ita potius dicemus: amoAsAvusve aut ex solis metris 
. quibusdam, aut ex strophis constare. Quae ex solis me- 
tris constant, &ozgope sunt, quae !rıgwvnuore, Eit- 
greyuarına, Eyiuvın vocantur; sin longiora sunt, quam 
ut strophae nomen iis conveniat, druyre appellabuntur, 
qualia in vogorg et fortasse im recentioribus dithyrambis, 
aliisque Iyricae po&seos generibus usurpata esse verisimi- 
le est, Ila autem arohekvueve, quae ex strophis facta 
sunt, auf uovoozooge sunt, si una stropha continentur, 
aut moAvorgoge, si pluribus, Jfolvorgoge autem, sl 
dissimiles strophas habent, wvonoworeoge; si similes, 
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STREONOLOSTOODE vocabuntur, Accedunt ad haec tum va- 
riae mixtiones, quum vel @voroıoorgopa ac TARONOLOOTEO- 
ga inter se, vel alterutra aut ntraque antistrophicis aut 


‘ antitheticis miscentur, ‘tum etiam interpellationes stro- 


pharum. Atque gorgoge, ürunte, et uovöcrgope nihil 
habent difficultatis. Quare haec praeteribo, et statim 
me'ad zoAvorgopa convertam, 


4, Ex his facillima sunt &vouorooreoge. Haec fere 
ex systematis quibusdam vel versibusnuncsimilibus, nunc 
dissimilibus composita sunt. Exemplo sit carmen in Ore- 
ste av. 971. ed. Pors. 
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Argeos. innoßoree 
odEv E018 To TE mregwzoV | 1277 dr 
arlov noogeßuisv Kouo; 
zav noog donsgav nehevdov 
0VEKVOU TTVOGEGU00ROK 
uovonwAov & an‘ 
Intenogov dE Ögounme Llehsiedog 670. Ev 
eis vdov aAkav Zevg ueraßahkeı, 
tavörl v anelßeı Yovarovg Havarwv; 
Te. T £nWvvua Ösimva OvEotovs 
Aurom TE Konoses ‚degönas doki- 
os ÖoAlouoı JEnalS » ta nuvvorare Ö 
zig £uE nal yevirav Zuon Mhude douow 
oAvmOVolg AVoyKoug. 
In penultimo versu non debebat sjAuds in y7Ade mutari. 
Vsitata haecest dactylorum in paconicum ordinem transi- 
tio, sequente praesertim versw:ithyphallico, Vide supra 


cap. 11, 3. P.:64% 


5. Plus dubitationis faciunt rzapouorWorgnge; in qui- 
bus quoniam similes sunt strophae, facıle quis adduci 
potest, ut, quae dissimilia sunt,. librariis, guaıh poetis 
tribuere malit. Itaque sedulo cavendum est in hoc gene- 
re, ne nimio antistrophicorum indagandorum studio pec- 
cetur, refinganturgue et in responsionem cogantur, quae 
libera sunt responsionis necessitate. Est autem triplex 
stropharum inter ipsas similitudo; nam aut genere nume- 
ri fere eodem constant, aut initium habent idem, aut 
finiuntur eodem modo,. Atque haec quidem similitudo, 
quae in fine eodem posita est, multö saepius, quam quae 
est in initio, invenitur. Hla: infra in exemplis quibus- 
dam cerni poterit. Nunc usitatioris: formae exempla da- 
bo. Et primum Euripidis in. Phoenissis _v. 103. quod 
carmen Seidlerus de verss. dochm, p. 240. numeris valde 
reluctantibus in antistrophica.coögit, Observandum est 
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autem, in huiusmodi carminibus paracatalogen videri ad- 
hibitam esse, quae, ut hodie quogque in cantu, quem 
recitativum vocant, fieri solitum est, certis et plenis nu- 
meris terminatur, Vnde similitudo illa clausularum est, 
quae plerumque dochmiacae sunt. Idem dictum volo de 
his carminibus, quorum strophae certo initio inceptae 
per paracatialogen deinde in alios numeros abeunt. -Sunt 
autem uo0uUOLDETIOgE in Tecentiori maxiine tragoedia 
usurpata: etsi huius quoque rei initia apud Aeschylum 
inveniuntur in Septem ad Thiebas: quem locum Seidlerus 
de verss. dochm. p. 181. segg. non debebat totum in an. 
üustrophica redigere, Igitur sic Euripides, 
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IT. Eneivog* Ent noodEvwv TagyoD E)Las 
Nwßns s "Adossro nAmOlov TaguoTareı. 
oous; HF. 00W ÖnT, 00V Ougag, 0oW dE wg 
HEYNE TUNWAUG, 0TEOV« T. EEnnaoueva. 
avsuwnsog Elite ÖE0uov vegelug STE: &. 
nooiv Eiavvoaı Ö aidEoog 
71008 2u0v Cuoyeverogn, 80 Ö wAEvag 
Öfgg Yulraze Pakoıuı Yoove 
gyyada mehtov, @g ÖTA0OLG KEVOEOL- 
01 ERTOEING, 7E00V; 
Zwors onoım gAsyedwv Bohais aklov. 
IT. n£zı Öouovg zovsd', wore 0 Lunanons yagds; 
&vonovdog, A. oüroc Ü, & yegnıd, Tis vol, 
06 &pua Asvanov Nrioorgoper Peßos; 
| TI. 6 uevrıs "Augıepaog, & Ödeonow’, ode‘ 
| ogayın d au avım, y7S Yilaluaroı von. 
A. © Aunegofovov Huyarsp "Aklou STo. 1a. 
Sehavala, yovosoxuxdov gEyyog, 
05 TgEHAIE KEvron nal OgEor« 
wA0ıg uetapElewv euren 
| 100 Ö 05 ca Ödewa end Eyvpeilsı noAst;z 
II. Ensivog intra moogPassız Texuaigsrav 
TUEYOW, Ava TE Kal #020 rein) MEroWv. 
A. io, 010. ıß. 
Neusoı xal Zıos Papvpoouaı Beovrel, 
HEORUVIOV TE NUQ, 
aidaAdev, OU ToL 
uEyoAnyugiav UNEO- 
&vopa nor wilouc: 
60° Zozıv, eiyuaawridag 070. ıy. 
05 dopl Onßalag Mvzwaı AsQ- 
vaix re Öwos ToLaive, 
Jlossiudwvioıs "Auvuwveioıg 
vdoos dovAelav mEeoıp aA mv. 
go) NOTE, (17 more rund‘, Amor, 010. WW. 
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20u0E0ß00rQUY0V @& Hrög Eovog, "Agreu 
dovAlocsvvov TAainm. 
Omnes hic strophae aut dochmio finiuntur, aut Creticod, 
quod in duabus factum, decima, et tertia decima. Vn- 
decimae strophae duo ultimi versus vereor ne paullo alı- 
ter a po&ta conditi fuerint, quem vix crediderim ultimas 
dochmiorum breves posuisse, non sequente alio nuinero, 
Neque in tertia decima stropha nihil ab librariis peccatum 
contenderim.  Quum enim codd. dwneww habeant, et 
scholiastes pro verbo, quod omissum est, £mayysiksrar 
posuerit, videndumne, hi pleni fuerint dochmiaci, Asovai« 
2 suyerau rgualve Öwsew. Caeterum si in hoc et iis, quae 
deinceps afferentur, ‘carminibus versus nonnullos ita de- 
scribimus, ut verbum non recte inter duos versus dividi 
videatur,  reputandum est, quosdam versus, propter 
ambiguitatem, 'quam alioquin habiturus esset numerus, 
ita disponendos esse, ut non tam versuum aut ordınum, 
quam novi numeri initia indicentur, ut in iis- versibus, 
qui ex aliis, maxime ex dactylieis numeris, in dochmios 
abeunt. Succedat huic aliud carmen ex Ione v. 1439. 
quod sic describendum videtur, 
KP. d renvov, & Y6G unrol ng8i000ov NAlov, orQ.d. 
ouyyvWoeror ya 0 Heog, Ev yEg0w 0 €yw 
GEANTOV EVEN, 
0v nara yüs Evkoov 190vu0v uere Tleg08po- 
voc T 2ld0xovv valsır. 
Zeil, © pin uoı unreo, Ev yeooıw 0EdEev or. f'. 
6 xordavov TE noVv davwv pavrabonet. 
KP. io io keungpas aideoog auriruyal, 
tiv uvdav Von, 
Boxow ; modev uov 
Gvvexvoo a00RmTog ndovaz modev 
ZAußousv Yaoow; 
J. £uoi yeveodaı navra uaakov &v TIOTE 010. y- 
unEO, Nog8orn zuyd', OnWg 009 Elm £yo, 
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KP. Erı 90ßw Tozuw. 
J. umv un Eysıv u Eyovoa 5 KP. Tag yao Einidae 670.0", 
aneßaAov rE00W. 
PAR) yivas, nodev, 1Odev &daßes &= 
uov Pospos aynalav; 
tiv ava y8oa Öonovg Ze Aoklov ; 
I. Deiov To‘ ahld ranikoına eng tuyng org. €, 
EVÖoıuovoruev, WG Ta 00098 ÖugruyN. 
KP. venvov, 00% adangvrog Enhoyeun, 
yooıs ÖE mar00g Eu yeomv Ogiln* 
vuv dE yavsıaoıv mega 0808V VEw, 
HexRgLWTOTag TVyoVo Mdoves. 
J. touuov Adyovoa nal To 60V noıwag Alyaıs.  0r0.G. 
KP. ünodes ovVner Eousv, 0OVÖ arexvur 
Öwuora Ö' Eoriwvrau, 
zads Ö E&ysı Tupavvoug’ 
ende 0 "Boeydevg, 
6 TE ynyeverag Ö0uoz OVKErL vunTe Öeoxerar, 
aeliov Ö oawaßiinseı Aaunası. 
T. unteo, n00wv moı Kal mare nerooyerw 0T0.L. 
ans ndovns nd’, ng Edwuy vum &yw. 
KP. © rexvor, 
Ti ng; olov, olov avehdyyouaı. 
I.nog einag; Alkodev yeyoru Yao, ahlodev; 0ro.1. 
KP. © no. J.v090v ne nugdlveuu Ernte 00V. 
KP. ouy Vino kaunadwv ovöF gopsvnarav 
UNEVaLOS Eu0G, TEKVOY, 
FTınte 00V A000. 
2. ol al, nepuna Övsyerns, wire, nodev; or ©, 
KP. ioro Topyogovo. I. ri rour Ehekog; 
KP. & ononeloıg En Zuoig ToV Em 
Anuogvn ayov 
Vaooa° 1. Aeysıg moi Öolıa, %0v ougn Tude. 
KP. rap andovıov ieroav Poißo 
J. vi @wißov avdag; 
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Bale r E . 
KP. xountousvov Aeyog NUvaodnv. 
2 € 3 m y ° 3 
I. key we Epeig ru nedvov EUTUFES TE UOL OTOr de 
\ 3 
KP. dtxara de oe unvog &v 
yurıw 0VgpL0Vv wow Erenov Doißo. 
E93 e) m a 2; ul 
I. & liter’ einovo’, ei Asysıs Ermrumo. Org. im. 
KP. nagdevin Ö Euag uareoog 
' > 3 U \ > m 
oneoyavı @ugißoAa 000 Tod Evjwe, MEQ- 
ws f 
+idog Euog rAavovs. 
vohanrı Ü oUn E1NE0X0V, oVd! uaoTo 
w r 3 6 
toogEi« uargog, 0UdE Aovrom yEupoıv 
eva Ö’ avroov Eomuov o.wvov Yanpnaaıg 
govevua Holvanı T &ig 
€ ' 
"Awov Enßohln 
- 1 % os ou E f r 
I. & Öse, Ötıva TAaca unteo* KP. iv g0ßw ora.ıß. 
xoradedeise ca 
\ > ' r f 
ayvyav aneßaA0V, TERVoV. 
E77 > ”„ > > 3 os > 
syurewo 0 0%0v0: J. EE Euov T 
ovy 00V E9vn- 
sr x \ < 24 4 
oxes. KP: in, dewui uev abTore uyaı, 
deilon ÖE mul ad EAuoooueod" Ensidev 
= ' 
Evdade Övgruylaıoı, 
eurvyiag ze nahıd* 
14 « 
nedistoreı dE vevuaTe.' 
» ° ' er r ws \ 00E. Yelliı / f 
ueverw' ve nagosdev Ghıg nane’ Wuv Ö EJEVETO TIS 
00005 £* n0nmv, TI» 
In octava stropha yeyove pro yeyovag scripsi. In undeci- 
ma omeoyavıa scripsi: quod, sat scio, vituperabunt, qui 
talia auctore indigere existimant. In duodecima stropha 
Öse geminavi. Neque enim verisimile 'videbatur, care- 
re hanc stropham trimetro. In ultimae strophae fine rei, 
pro o ner dedi, Videtur enim catalexis esse ılla, cuius 
supra mentio facta est, quae ithyphallicum habet dacty- 
lis paeonico ordine terminatis additum, Atque hic qui. 
dem paeonici ordinis postrema arsis soluta est, 
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. . ® ® wen 12 
6. Propius ad mixta antistrophicis TTROOUOLOCTOOGE 
accedunt ea carmina, in quibus aliquae strophae vel ma- 
gis similes, vel certo quodam ordine collocatae videntur. 
Eiusmodi carmen in Troadibus exstat, v. 239. in quo 
non magis Seidlero, antistrophas inferenti, quam im illo 
Phoenissarum carmine, assentior, Verba haec sunt, 
[4 [AR y 
E. rode, tod w gilas 5 & 
c r a ‚ 
Towades, 0 Poßos jv mov nakaı. 
FF - }) r ’ > 70 ef ce w ’ R 
T: non werinawod , € Tod nv vulv goßos. 
» > b\ | 
E. ol a, Tvayn ß 4. 
, ’ ’ 
Osconklag now 7 
/ be ) yr ö 
DIıadog einos, 7 Kodueius YIovos; 
T. nor ovÖo inuorn, #0UX Ouod Ashoyyare. 
E.tiv üparisekoygsz Tivanoruog EUTvyng Y. 
"Dıcdav seven; 
T. ou Ö ad Euoore muvdavod , un navd" Öuov. 
SEN r 3 > m r ” 14 
E. Tovuov de rıg ao EAuyEv TEROG, Evvene Ö. 
r - r 
r)euova Kuooovdowv ; 
3 12 a7Z 3 y 
T. E£arigerov vım Ehaßev "Ayausuvov vvak. 
>} no [4 
E. 7 ra Aousdeınovie vuupe z. 
r 2 
Öoviav; W MOL Mol. 
„ > x r f r 
T, vun, who AERTowv OKOTIE VUUHEVTNOLE 
E: N ov Boißov 5A. 
| ’ = r € 
| TTE0dEVoVr, & 7E0dG 0 
r %Y 7] [2 y 
ygvooxouag dw wlerroov (wav.; 
„ NEN > >» ı > v v 
T. E0wG9 82086800 avrov Evdsov ROENS. 
E: Öinte, röavov Lodeovg CB. 
m 7 > \ x > os Ü 
| „Andug, nal Un0O 70005 Evdvrwv OTepE- 
R h) 2 
"wv iE00VS 0TOAu0VS. 
> > m m y n 
T. 0V zoo uey avın Paoıkızav Akıromv TufEiv; 
a\ N re AU, | ’ 
| E. vi Ö, 0 veoyguov an Eucdev Ehe 9: 
Bere TEnog, TOV U08; 
« >, be) 2 € mw 
T. TMokvsdunv Ehekog, 7 tiv iorogeis; 
E. revruv oO nehog Ebevkev; O. 
r A w > 
T. rvußo reraxtas noogsnokeiv Ayulhews. 
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E. © uov Eym, Tage nEOgTOAON Ersnoneav. ıB. 
drug tig 00 Tv vouog, m vi VEouony 
© gilog, "Elkavwv; 
T. sidauuovıle maida onv* Eyes #aAmg. 
BE. ti Toö' Ehanss; Aga Mol ia. 
uekıov AsVCGEL; 
T. Eysı moruog vr, Vor anndhaydau vv. 
E, til; 908 roü ET: 
yahssoulcogos "Europog Öauag 
"Avöpouayn take , tiv’ Eye Tuyav; 
Te nal ınvö’ Ayıkklewg Ehaße mag Eiaigerov. 
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.E. yo de To wT. 
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| sroogmoAog & rorßamovog ZEQL 
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E: | Ösvousvo Partoov yEonı) nRQE 5 
> I > x 67 > &) f 
T, ISouns "Odvoosis Elay avas dovAmv 0, :y4Ew. 
2 „> „ 
E. &, 8, TTEOmd. 


EORGGE xERLE KOVOLUOYV, 
Ein Ovuyeooı Ölmruyov TageiaV. 
io im ou OL, | oTo. 
KVo0a0D.doAly ve Acloyya gwri dovksvew, 
nolsnio Öixag, Tapnvoum Öunet 
0g novea Tansıdev ar, 
29er Gvrinal wödıs Zusloe dınruyp. yAuoog 
giko Ta nooreo agıla wuidemevog zavıov. 
yoooH, & Tonudeg, ps; enod: 
Beßase Öugnoruog, ulgoucı, & ram, & 
Övsrvrgeoturw ngogennoe nÄNOD 
Non absurdum est suspicari, excidisse, stropham. cum tri- 
metro suo post stropham, quae ordine septima est, ante 
verba; zi d’, 0 veoyuor. Nam mirum est, imparem esse 
stropharum ettrimetrorum numerum; mirum etiam, quum 
inter secundam stropham et eius antistropham tres mediae 
sint strophae, inter septimam, et quae huic simillıma 
est, decimam duas tantum interpositas esse. Quod si 
excidisse stropham sumimus, omnia aequalı proportione 
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disposita sunt: 
Ay. Ay BB. 9. BD. 

post quae novum systema incipit, ex stropha, antistro- 
pha, et epodo, in qua ipsa stropha atque antistropha 
mediae sunt. Non putarem dubitandum esse de hu. 
ius descriptionis veritate, si strophae 3. 2. sibi plane re- 
sponderent: sed quoniam hae similes tantum, non ae- 
quales sunt, non ausim certi quid pronunciare, 


„. Sed quamvis magna in his paromoeostrophis va- 
rietas reperiatur, tamen suspicari licet, hic quoque cer- 
tum guemdam responsionis ordinem plerumque servatum 
esse, Cuius rei indicia quaedam ex metris peti possunt: 
certiora haberemus, si de modis musicis constaret. Veri 
simile est enim, cantum liberius evagatum, certis locis in 
viam eosdemqgue modos rediisse: quos quum consentane- 
um sit etiam metro. fuisse eodem, erit sane metri eiusdem 
repetitio signum aliquod responsionis, sed nontale, quod 
fallere nequeat: quoniam sic tantum vera est responsio, 
si etiam modi sunt dem. Exempla afleram. In Hecuba 
a v. 1056, carmen est &rsgüorgogo» ex duabus strophis, 
quas litteris 4 et 3 notavi, in quibus si non alia, certe 
fines, &, «&, sibi respondent. 
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peyyos anakhakug. | 
& &, olya, olya’ nountev 2 
Paoıw elodavonns ravde zuvor: 
nu 100° Ereog, 
cnoxav oortuv T Euninodo, 
Holvaw oyolov Inowv rwWeEueEvog, 
egvonevog Außov, Avuag avrinow 
Zuog, Oo ToAug;5 
Or, IR YEVou0b, tenv EONUR Aurtov 
Banyaıs "Aıdov dioruoıg&ont, 
ogaucav KU00 TE gowiav daie avı- 


nEgor T ougeiav Enke ; 
TE 070; n& woudw;5 Ted Po, vv; ONWG NOVTiorg | 
nelonaot, Awox00x0v Te Yag0s OrElluv, 
Int Tavde used TeRvav Euavgvick .. 
0AEFOLVOV xoirav; 
Si vera est unius codicis scriptura in quarto a fine versu, 
n& Po; na zuudw; alia adhuc zesponsio constituenda 
est duorum a a ha Ä 
ne Bo; na 610; ne #Eh0O ; 
aa 00; na Po; Ta Rue: 
Tertium a fine versum aldito r2 dochmiacum feci, non 
solum, guia etiam in priore stropha eo loco Abolimiaguh 
est, sed etiam, quod sensus hanc particulam requirere 
videbatur, Septimus carminis versus ex ÜCretico et do- 
chmio est, In fine gvAog in guhun mutavi: rectene an 
secus, aliı iudicent, 


8. Alia conformatio est, nisi fallor, carminis, quod 
in eadem fabula a v. 1088. legitur. In eo qui sibi re- 
| spondent versus, ordinem legitimum habent, sed permi- 
xtum solutioribus numeris: 
‘ „ v r r r 
Üe ß » Y . Y . 0% ß e 
Verba haeo sunt. 
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r 71 % u } 
Aoyxogogov, evondov, Evımnov, A- 
“ ! 
gE0 #0Toyov YEVOR. 
ap, ? CF! a 
to Ayaroi, io Arosıdas ß 
a ’ \ > os En ' - 
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> 72 b) ey] / \ as ) 
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? ° 
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© nor Zuag Awfag. & 
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eis ueladgov, "Solo 
3) ’ Yy% \ ’ E Ders, ’ 
7 Ztigıos Evda TEV00g YAoysog ayin- 
> > ' B x > BAR 
cıw 000Wv avyagz 7 Tov & Aida 
ex DR % 
usAovoyanra nogduov ago rakug ; 
Secundus horum versuum ex Cretico et dochmio constat, 
$) > ® L © ” 3 ’ > 
Pro aide0° aumrausvog valde placeret scribi aidegıog au- 
nreuevog. Ita hi tres versus systema paeonicum forent. 


9. Similis ratio videtur esse carminis, quod in Phoe- 
nissis est a v. 1704. 
| A. 19 sis Quzyav radlaıvavı ogEyE yEom 
| pihev, 6. 
| nareo yeoaıd, mouniuav 
| ?40v Eu, OgTE vavoinoumov avagv. 
| OL. idov, 
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> ß x 
A eig nargog yEs ovugpopag 
> 5 L% 
evrdean mE dnoEl. 
’ 23 \ r a. En r 
zraAaıv 270 0vyYyovovF vßosouarwı 
O6 En donwmv veuug auamrog olyeraı. 
c „ [7 r U 
£hsog, 0v, El me nal Yaveiv, TarEQ, $0Ewv, 
os ' 
crorıa ya zakAuym. 


OI. no0° Haızag pavndo oag. E 
A. ülıg Odvouarov Euov. 
OT. ou Ö° dup! Boioug Avrag, 5 


A. x0009v 2y0v0 dumv KanDv. 
Or. 18 ahıo Boomiogiva reon- Pf. 
x0g &ßarog 0080, Maıvador. 

A. Kodusiav & 
veßoide oroAdworueve nor Ey 


TEE ER Tann 


ri 


DE CANTICIS SOLYVTIS, 


Hiaoov Zeneiag 
i200v 00801V avsyagsvog, Ö. 
Ev EYaQEToV 
sie Heovs dıdovoa. 
| In hoc carmine haec invenitur responsio : 
een er 
| vel, si versiculos statim repetitos, y, 7, et ze, &, omittas, 
| habebis hanc formam, 
de BE RR 
quam apparet nihilesse aliud, quamunam stropham atque 
| antistropham, aliis metris permixtam. Dignum notatu 
est, ininitio antistrophae alium ordinem versuum esse, 
| quam in stropha, nisi quis versum, 
anaodsvevr alwmuEve, 
| ante eum, qui nunc praecedit, collocari velit. 


10, Magis etiam, quam in ıllo carmine, quod ex 

". Troadibus attuli, aliis in locis paromoeostropha sibi re» 
) spondent: eaque proinde vel antistrophica paromoeostro- 
| pha, vel paromoeostropha antistrophica nominari pote- 
| runt. Exemplum simplicitate sua ad hanc rem demon- 
| strandam aptissimum in Hecuba exstata v. 59. 1bi quin- 
| que systematis anapaesticis mixta sunt paromoeostropha 
proodica, ita ut in medio primo systemate proodus col. 
locata sit, dochmio terminata: 

Außsre, pEgere, neunse = 

&igure mov deuag“ 

deinde autem utraque stropha media sit inter duo ana- a 
| paestorum systemata, hoc modo: 
he ee 
, Constant autem strophae illae ex duobus versibus heroi- 
' eis, sed prior duos iis. dochmios subiectos habet, 

eidov goßsoav Orr, Euadov, Edann! 
posterior spondeum cum dochmio, 
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Et hoc quidem genus fere in initiis stropharum sibı re- 


spond et. 


11. Alıud huiusmodi exemplum est in Phoenissis v. 
290. quod violentius in antistrophica redegit Seidlerus 
de verss. dochm. p..255. Carmen illud hoc modo, nis 7 
fallor, disponendum est. 
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legitur, uni debentur ex codd. Florentimis, 

12. Haec, quae postrema attuli exempla, etsi iure 
7raE0N0L00TVOQ« diei possunt, tamen iam propius ad mi- 
xtıum illud genus accedunt, inquo soluti numeri antistro® 
phicis inncti sunt. Antistrophica enim videri possunt, 
numeris stropharum idemtidem a iusto curzsu deflectenti- 
bus. Venio nunc ad ea, quae non dubie mixta sunt, 
Horum maxime simplices formae epodica sunt et periodi- 
ca. Epodici generis unum exemplum afferam, quod est 
in Oreste v. ı502. ubi: Antistrophicis, subiicitur carmen 
liberum responsione ex dactylicis et dochmiacis, quod 
sic scribendum videtur: 
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Duo, qui ante ultimum sunt versus, Cretico termi- 


nantur, 


13. Periodica fefellerunt nonnumguam witicos. Vt 
in Hecuba v. 684. cuius carminis prior pars periodica, 
posterior mesodica est. Sic autem constituendum vide- 
tur. Neque enim Seidlero assentior, qui haec attigit 


IT ET Et Te ur samen 


\ N 


[2 


DE CANTICIS SOLVTIS, 


I pr 255. 
| Er 4 El U 
Er © rexwvov, @ TERVor. 700. 
wie Y { 
ai al, Karapyouaı vouov 
mw « ’ [4 
Basysıov, && eA@orogog 
9 \ eo 
RoTIuadng naRwV. 
E72 i y % , > r 4 
©. vous yag arnv nawdos, @ Övormws OU; 
> E $) r \ \ 
E. anıor , anıora, xawe, xawa Ösoroun. 


© 473 x (and m 
ErE00 Ö op Ereoow a0H0 nunav KboEL* To. ©. 
> > > r af © 
0VÖE NOT MOTEvarrog adunpUrog &- 
> 7 
uEo® ERICyNOEL. 
- > ! ° ' 4 
X, deiv, & raiaıwo, ÖeEwa TaCYOnEV Kae. 
=} Bi. 5) 14 
E. 0 rexvov, W TExvov Tahaivag moroog, wvrie. 
[4 [2 4 “ 
Tivv H00W Övnoxrsis; Tivi NOTUW HEloaı; 
x > r 
TT008 Tivog EVIEWOTWV 5 
| > =. syn o w » 
| ©. our 00 Eu axtaig vw XV00 duiaoolauc. 
| „ a » [4 
E. enßhmrov, n neonu® gowiou Öooog, 
5 r o R 
Ev wanadw Acvon; EI. 
r “Tr [4 [4 
©. novrov viıv Ebrwezyne mehoyiog nAvdwr. 
E Er} m 2 ” $ BD > 4 a; 
- @uos, ai ai, EURIoV Evunwıov ounerwv 5g«, 
N o E72 > ! 
guwv Oyır, 0V us TogEßa gavra- 
r % £) > p 
0u@ MEARVONTEOOV, Tav Eigıdov ange 001, 
y r > arg > ’ 
© TERvov OVAET Ovra Log Ev gası. 
r 672 > ; > 6] 4 r 
X, Tig yag vıw Enrev ; olod, Vveıgogeov, goaoaL; 
>. 4 3 N r ’ Ü © r 
EZ. 2m0S, Euog Eevoo Gonzıog InnorTag, UEO. 


en 


Pr c r r J f r 
| iv 0 yegwv narmo EOETO vıv novWaR. 

3 3 % [a B7 4 
| X, nos, vi Aekeıgz Yovoov we E40L KTOVOV 5 

Yoae > > £ r 
| E. GHÖNT , RVWVOUAOTE , Oovnarov TTEOR, 
1 » 2 9 > > 2 r m WW) ur 3 r 
| ovy 001, 0v0 avenıe’ nov dina Eevav; av. f. 
| © xaTadar vöWv, wg ÖLzu0ua0w 
j D , q r 
| 1000, oWdagsw TEuwv PRoyavı 

r wo wl 9 » 

| ueiean Tovds Traıdas, 0VO WATLORG, 
In epodo verba 2, waucdo Aevog Hecubae tribuenda pu- 
tavi. Ancillam enim, quae nuncii officio fungitur, non 
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stropha, euius primus versus satis certam reddit. respon- 
sionem ultimae strophae, vulgata lectio, g&ona wera- 
vOrTEgOV 5 av Ege1dov &ugi 045 quae ve] per se propter ine 
solentiam numerorum suspecta erat, corrigi debebat. 


14. Aliud periodici cArminis exemplum diu latuit in 
Aeschyli Prometheo v. 568. segg.  V. 576. a verbis uno 
Ö2 anoon)asros oroßei dova£ stropham incipere, cuius an- 
tistropham interpositis quattuor irimetris sequi V. 595 — 
609. in commentario ad Aristotelis librum de arte poetica 
p. 143.indicavi. Postea etiam Elmsleius ea deremonuit, ac 
Monkius in Museo critico T, I. P. V. p. 50. segg. dis- 
positum dedit hoc carmen, .‚plerisque versibus eodem mo- 
do correctis, ut a me quogue emendati fuerant: sed in 
aliııs neque dispositionem eius, neque correctiones veras 
puto. Periodicum autem hoc carmen appellavi, quia 
stropha, quam canit chorus v. 688. ut argumento, ita 
metrorum similitudine epodus videtur huius carminis esse, 
sed ea longius remota ab suis antistrophicis. 


15. Haec quidem carmina, in quibus antistrophica 
certo ordine et servata aequalitate descriptionis cum solu- 
tioribus strophis coniuncta sunt, non permagno labore 
expediri possunt, Ma autem plurimis sunt et maximis 
dubitationibus obnoxia, in quibus antistrophica vel paro- 
moeostropha ita sunt solutis strophis permixta, ut neque 
de ipsis strophis satis constet, neque descriptio ad aequa- 
litatis Jegem facta videatur, Nam in hoc genere carmi- 
num, quod non est ex legitimis antistrophicis composi- 
tum, ne descriptio quidem totius systematis ubique ae- 
qualitatem servat. Id luculento exemplo ostendam, 
quod exstat apud Sophoclem in Oed. Col, av. 117. 
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Engpuyeıv ÖvVvVvaıTo 
Hic strophae &, &, quae ex Glyconeo numero in ana- 
paesticum abeunt, plane sibi respondent. Harum utram- 
. que excipere debebat stropha atque antistropha $', £, 
quae totae ex anapaestis sunt; sed stropha ' integra po- 
sita est post stropham «, antistrophae 5’ autem sex tan- 
tum versus post antistropham «& collocati: reliqui quat- 
tuor sequuntur demum stropham y', cuius antistropha in 
septimo versu interiectione iu wor wor, et post eum ver- 
sum tribus aliis versibus, quibus nihil usquam respon- 
det, interpellatur. Nisi quis im antistropha, quae his 
responderint, excidisse putabit: quod aliis deficientibus 
indicis, metrorum caussa, ubi semel perturbata est re- 
sponsionum aequalitass, non ausim facere. (Caeterum 
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. ® 4 7 .e. 
duo primi stropharum z', y versus non anapaestici, sed 
choriambici sunt, Post antistropham y sunt paromoeo- 
stropha 17.17, sed ita, utinter strophas et 7, quarum 
antistrophae statim sese excipiunt, mediae sint breves 


Sal, 


strophae £, 2, cd, c, Cl, €, n, 7, 0, ©: quatum prio« 
res potius versus antithetici sunt, quales, in huiusmodi 
carminibus saepe inveniuntur, Vnde d Hol ou pro 0 
HoL, et pro onggueros, Eeive, scribendum putavi on20- 
uoros, @ &eve. Im antistropha y, etin strophis 1, 4, 
quae sıbi non respondent, in strophis /, 7 autem, quae 
respondent, diductis litteris indicavi, Nam antistrophae 
J] inserta est responsio versus ex choriambo et Cretico 
compositi, Ambae autem sirophae 7, 7, quae dactylico 
metro sunt, sed prior in anapaesticos ordines discedens, 
exitum habent eumdem: quamobrem in stropha &v noAsı 
pro noAsı scribendum videbatur. In antistropha viderint 


ne 


alıi, an reote restituerim ouzıv &v, quo versus integer 
esset. Est igitur carminis huius descriptio talis: 
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ı6. Augentur dubitationes, quo maior similitudo 
est paromoeostrophorum: quae quum tanta est, ut levf 
mutatione hic illic iustae antistrophae videantur restitui 
posse, non est mirum, de emendatione facılius, guam de 
seryanda dissimilitudine cogitari. Verum ubi tota carmi- 
nis conformatio magis ad paromoeostropha inclinat, abs- 
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tinere potius, nisi fallor, ab revocandis antıstrophis de- 
bebimus. Quaniquam vereor, uthaecresumquam in singu- 
lis locis ad liguidum perduci queat. Duo promam ıllue 
stria huius generis exempla, Horum unum in Phoenis- 
sis est,‘ v. 1495. segg. de quo non assentior Seidlero, 
antistrophica restituenti in libro de versibus dochmia- 
cis p. 595. segg. Carmen illud hoc modo scribendum 
videtur, 
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Quas hic responsionesin margine adnotavi, hae sunt: 
DD DR 
guae iustam atque aequalem dispositionem habent, Ob- 
servandum est autem, qui strophis &, @, y,y praemis- 
si sunt trimetri, ad has ipsas strophas pertinere: sed 
ante primam stropham quum duos trimetros chorus recitare 
deberet, alter eodem modo, ut supra in Sophoclis car- 
mine factum vidimus, infra alio loco insertus est. Quod 
si ubique satis de scriptura constaret, fortasse Omnium, 
quae-in hoc carmine sunt, responsionum ratio invenitl - 
posset. Ego quidem his solis, quae lege alıqua contine- 
ri viderentur, indicatis mutare perpauca ausus sum, Non 
longe a principio pro WAERVOE Ov TavoorgaVvog metra Te- 
quirere videbantur, ut Öv ÜNERVOg 0 TaVE0REavVog Scribere- 
tur. Et 6 addit cod. Aug. D. In strophis &, a, non 
est quare quis offendat in divisis vocibus "Zdag et oi or: 
divisae sunt enim non, quo versus finiri indicaretur, sed 
quo numeri, internosci possent, qui e trochaeis in do- 
chmios mutantur, Strophae p’, ' ita similes sunt, ut 
facile haec iusta antistrophica videri possint: unde supra 
lib. IT. c. 19, 7. p. 199. coniecturam, qua plane exae- 
quari possent, proposul. Coepi tamen dubitare rursus 
ea de re, atque etsi in principio antistrophae recte me 
ds, quod non est in libris, restituisse puto, tamen de 
fine ita nunc sentio, ut eum mutare non audeam, prae- 
sertim quum saepius catalexis, qualis haec est, iv eiöng 
A6yovs Zuoug, in hoc carmine recurrat, Eam, qui plu- 
res responsiones indagare volent, non debebunt aegli- 
gere, Simul autem aliae huiusmodi similitudines hie illic 
sese offerunt, veluti, qui aliquoties juncti inveniuntur, 
dimeter et trimeter iambici, ut w. 48. 1235. 136. ı51. 
dubitarique potest, an eadem consociatio restituenda sit 
v. 120. 
0v eidov, Eidov Ev muAaıg Mr 
ITeorwanioı” gaoyavıy © anueg Evvniyouev, 
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et v. 145. si ibi Yalauw» ab interprete est: 
nahm ÖE Tov Log z0gav 
Zn! ogayav Erewov'- & Ö iu nooradav 
2yEvero ÖLETE0 Öwuurwv Opwvrog. | 

Sed viderint de his alii. Ego mih: satis»praemu ducam, 
si hanc paromoeostrophorum doctrinam non vanam esse 
diuturnior pervestigatio docuerit. Quo facto sperari li- n 
cebit, multa, quae hucusque omnium coniecturis vexa; 
bantur, posihac a temeritate et libidine eriticorum tutio- 
za fore, | 

18. Quamguam video, sı quid veri est in hac ratione 
paromoeostrophorum, simul ex altera parte non modo 
coniectandi audaciae eamdem libertatem, ut in carmini- 
bus omvi responsione vacuis, concedi, sed etiam, quod 
pene magis metuo, perfugium paratum esse, ad quod illi 
se recipiant, qui seu levitate quadam, seu laboris molc- k 
stiam fugientes, in paromoeostrophis acquiescere, quam 
de antistrophicis quaerere maleut. Nam ut ante nimio 
antistrophicorum studio peccabatur, quod mihi quogue 
accıdisse, supra fassus sum, ut in Euripidis Hercule fu- Be 
rente a v. 1178 (1169. meae ed.) ita diligenter cavendum 
erit, ne quis citius de paromoeostrophis cogitet, quam 4: 
quum intellexerit, antistrophica aut certo nulla inveniri, } 
aut, si videantur inferri posse, eiusmodi opus esse mu- 
tationibus, quae deterrere ab ea re cautum exercitatum- 
que criticum debeant. Quo in genere multum proderit 
quaerere, qui loci tales sint, ut admittant paromoeostro- 
pha. Videtur antem in tragoedia quidem ibi tantum usus 
eorum permissus fuisse, ubi cum vehementi commotione Be 
animorum magna coniuncta est rerum perturbatio ac tre- 
pidatio, Quod contra, ubi abest trepidatio ista, etiam 
in summa doloris exsuperantia aeqnabilem illam antistro- 
phicorum rationem praelatam videmus. Ad yuam tanto 
magis convenit mentem intendere, quo facılius, quumin 
eiusmodi versibus est, qui non sunt ad canendunı jactt, 
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latere lectorem solet. Vnde nonnumquam vix credibile 
est, quantum operae perditum sit in rebus, quae tribus 
verbis profligari poterant, detecto per antistrophas vel 
mendo, vel glossemate, vel hiatu. Latent autem talia 
ibi maxime, ubi ad sensum verborum nihil aut vitiatunı 
esse, aut abundare, aut desiderari videtur. Ita permi- 
um foret, niin extremo systemate anapaestico Prome- 
thei hemistichium excidisset. Haec enim illorum syste» 
matum ratio esse videtur: 

TIP. “EP. XO. EP. TIP. 

ee 6 

19. Caeterum, quod supra attigi antistrophica cunı 
certis videri chori personarumque stationibus consociata 
fuisse, id non minus quadrare in paromoeostropha puto, 
sedita, utin his, quemadmodum metra responsionum 
aequali comparatione excidunt, idem factum existimetur 
in personarum disoursationibus, Ac potest, ut opinor, 
saepius ex stropharum consociationibus, iustaque distin- 
ctione personarum colligi, quando chorus zara Cuya, et 
quando xaz& orotyovg dispositus fuerit, quoque ordine 
singuli cecinisse videantur. De qua re dixi nonnulla in 
raefationibus ad Euripidis Herculem furentem ‚et Sup- 
plices, Sed hanc quaestioem, 'quoniam non est neces- 
sario cum metris coniuncta, ab hoc loco excludendam 
iudicavi, 

20. Deberem his addere aliquid de usu antistrophi- 
corum apud Romanorum poötas scenicos: ex quibus 
Plautum antistrophicis usum esse, saepius in libro se- 
cundo indicatum est. Sed monuisse de hac re satis est, 
Neque enim ante de ratione illa plenius explicari poterit, 
quam qguum congestis undique idoneis praesidiis, prae- 
gressague diuturna spinosissimarum guaestionum’explana- 
tione, quod utrumque immensi operis est, melior, quam 
ad hunc usque diem factum est, Plauto lux aflulserit. 


A. 
| Abit disyllabum 153. 


 Accentus 65 segg. quomodo in 

Graeca po&sı observetur 72. 

| —— Latinorum 63 seg. 

Ad hoc exemplum 188. 

 Aeolenseslyrici 471. 

Aeoliae strophae 698. 

‚ Alcaica stropha 686 segg. 

Alloquutionis vis in prosodia 
248. 372: 

Anaclasis 465 segq: 

‚ Anacrusis ı1. eius tempora 15; 

| Anapassii cyclii Zı8. 569. 416; 

 seqg. 

Anapaestus pro iambo 2ı: 

Anceps mensura vel syllaba 
20.  ubi locum habeat 38. 
segg. ancipitirespondens so: 
luta finalis 251. 

Antispasticus numerus 76. 

——— monometeir et dimeter 
229. 

Antistrophicä apud Plautum 

‚ 212: usque ad 221. 506. 593; 

Arsis 11. eius tempora 15. ar- 
sis nuda 68; 

Asynarteti versus 25. 519: 666; 

Atque eccam tribrachus 177. 

Augmentum quando in trime- 
tris omuttant tragıcı 52: 121; 
omiıssum ım' Inıtıo trimietrz 
ap. trag: 120, 


B: 
Bacchii dochmiis 
264 seqg. 


Basis 68. quid apud metricos 
20 i 


Consöciati 
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Bene monosyllabum 177. 

Beneficium tetrasyllabum 133. 

Boni monosyllabum 65. 135. 
ı91. 

Brevium syllabarum cum do- 
chıniis consoclatio 278 segg. 
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Caesura 52. eius genera 55. 

Carminum genera 26. carmina 
monostrophica 715. 

Choriambici cum anacrusi 

Chor: divisiones 727. 

— ara Cvyw et xard orolyovs 
dispositio 794. 

— carmina non ubique a toto 
choro cantata 727 segg. 752: 
sed personis interdum singu- 
lis seorsini canentibus 735. 

— carmiuum.numeri et modi 
nutati 728: | 

= carmına artificioso ordine 
stropharum 752. 

-- carmına mınora 752: 

— strophae solitariae 732: 

—. cömiicl carmina 730. 

— com: carminum epodi 752. 

— v. parodus. stasimuım 

Circare 619. 

Clausulae 95; 180. Crericorum 

.. 208 segq. , 

Comicorum correptiones 45; 

Compositi nılmeri 518: 

Concreti numeri 5iß. 

Cöncede huc 206; 


Connexio 29: 

Constructio Graeca apud La- 
tinos 190. 307. 

Continae prima correpta 20h, 

% 
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Contractionum ratio 22. 


Convasare 175. \ \ 

Conversio ın systematıs Mag!- 
corum 102. 659. 

Correptiones pröpter metrum 
ae U: Ä 

—-— apud epicos et comicoSs 
ibid. 

— ante duplicem consonan- 
tem apud Latinos 63. 64- 
Crasis 51. 542. 678. 679. ad- 

dend. ad p. 404. 
Creticus numerus 75.300. se9Q. 
_—_.  dochmiis iunctus 267. 
seg. 270. SseQ. 
Creticorum clausulae 208. seqq. 
Cyclii anapaesti 369. 416. segg. 
Cypria Ilias Laeviı 353» 


D. 


Dactylicus numerus dochmuis 


iunctus 274. segQ- 


„— in paeonicum finiens 750. 


756..772. seg. 774. 
Dactylus pro trochaeo 21. 


Davum monosyllabum 65. 


Dialectus in singulis vocabulis 


mutata 372. 
Digamma 48. 


Diphrhongus ın media voce 


ante vocalem correpta 50. 
an elisa a tragiels 51. 


Dipodia 19 


Dithyram i veteres et Tecen- 


tiores 716. 


Divisio vocabuli inter duos 


versus 33. 668. sqg- 704- s99- 
genera 


Dochmiacorum duo 
apud musicos 240. 525. 
Dochmiacus 
254. 


253. 


—— anapaesto terminatus 253. 


is hypercatalectus 265. 
Domi monosyllabum 65, 
Doriae strophae 698. 
Dorii epiuiti 647. segg. 


INDEX LATINVS. 


hypercatalectus 


cum disyllaba anacrusi 


E. 


Egere cum accusativo 176. 

Eheu non monosyllabum 173. 

Elisio non officit caesurae 35. 

— in fine sirophae 32. 

— in fine trimetri 536. 

-—- Latinorum ut pronuncian- | 

da 62. | 
— eius neglectio 62. 65. 

—  — 'eius elegantia 685. 
691. 692. segq. 

Epicorum aetates 553. seq. 

——  correptiones 44 

Epitriti Dorli 647. segq. 

Epodi 670. | 

— quae feminino genere di« 
cuntur 673. seg. | 

— in carminibus choriecis 725; | 
segg. in comoedia 730. 1 

— earum in tragoedia difhiceul- 7 
tas 730% :- 

Epodica carmina 715. s. 726. 
segg. 766. 

Est qui volunt 507. 

Exclamationum vis in prosodia 
248. 572. 

- Extremum chori carmenin tra- 


goediis 731. seg. 


F. 
Fidem additum ab librariis 
168. 
Figurae punctum medium 9. 
Finis sententiae qua vi in;pros- 
odia 372. 
— versuum accuratior 68. 655- 


G. 
Grammaticorum praecepta 7$- 
Gyrinno 452. 


H. 


Hegio 88- ; 

Heroici versus prıma syllaba 
60. 

4 quarti pedis thesis 
anceps 40. Seg. 

Hiatus 48. segg« 


„— in versibus dochmiaeis et 
iamb. ischiorıh. 252. 


Hiatus in versibus Sotadeis 

Br . 

Er egitimus ubi apud Latinos 
g1. 

— a minusve usitatus 692. 

Histriones epiphonemata adde- 
bant 28. 

=—-— eorum stationes. v. sta 
?t1os 

Hypermetri versus 170. 

!. 

JTambicus numerus 74. 

Iambici dimetri apud Plautum 
391. 397- 

Tambieus ischiorrhogicus 143. 
234. 255. 257. 259. 274. seg. 
281. seg. 440. 569. 

Jambographi 45 bis. 

Iambus debilis 244. 

Tetus 9. 

Incisio 32. ; 

Intensio vocis mutat quantita- 
tem 60. 

Interpunctionis vis 35. 60. 250. 

Intro eo trisyllabum 1352. 

Ioniei a maiore habiti, qui 
sunt choriambict cum ana- 
crusi 432. 

Ionici lyricı. 471. 

Irrationalis mensura vel sylla- 
ba 20. 

Ischiorrhogieus 
iambicus, 


I. 
Laevii Cypria Ilias 333. 
Locus loguendi nos 212. 
Lutatium trisyllabum 635. 
Lydiae strophae 698. AR 
Lyrici 45. Aeolenses et Ionici 


ATi«, 7, 
= numeri 655, 


versus Vs 


M. 
M, ante m non elisa vocalis 


2 
Male monosyllabum 133. 
Moaleficium tewasyllabum 153. 
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Mali, malum monosyllaba 65. 


133. 185. 

Medium punctum figurae 9. 

Mensura quid: ala apud me. 
tricos, quam apud musicos 
18. 

— anceps 20 

— irrationalis 20. 

Metra simplicia quae 67. 

Metrum apud metricos quid 20. 

— rhythmicum 193. 

Miserum disyllabum 206, ad. 
dend. ad p. 142. 

Modi mutatiin carm. chor. 728, 

Molossi cum dochmiis conso. 
ciati 271. segg. 

Monostrophica carmina 715. 

Monosyllaba heroici versus 
caussa facta 351. 

——— non bene collocata in 
stropha Alcaica 692. 

Mora ı8. 
Multipotens 
206. 220. 
Musicorum veterum dochmii 

392. 240, 


prima corTepta 


N. 


Naeyius non fecit Cypriam 
Iliadem 333. 

Navem monosyllabum 65. 

Negligere primam solet produ- 
cere 189. 

Nemine, nemini disyllaba 65. 
410. 

Nempe prima correpta 189. 

Nimium disyllabum 208. 

Ninnius 333. 

Nisi quia quomodo collocetur 
ın versu 181. 

Nominis proprii vis in 
tate 248. 250. 

—— licentia apud Latinos 190, 

Numerus quid ı. 6. 

Numeri lex 2. segg. 

Numerus sermonis 31, 

Numerorum permutatio 21. 

Numeri mutati in carm. chor, 
728. 

Numeri compositi 518. 

—— concreii 519. 


quanti- 


"DO INDEX 
Numeri Lyräcı 655. 

u N1KIL 518. 

paeonici 192. seqq. 
palimbacchiaci 292. 
polyschematistı 518 

-—— — proceleusmatici 71. 
pyrrhichiaci 71. 
spondiaci 78. 

—— tragici 655. 

trochaici genera 75. Segs 


©. 


Orationes apud vett. epicos 71% 
Ordo quid 12. ° 

— periodicus 13. 

eliadın genera 12. seq. 17« 
— similitudo vıtatur 37. 
Orthius ı8. 76. 660. scqq- 
Ostium non prima correpta 


177 


mn ren 


—— 


Paeones cum dochmiis conso- 
eiati ab 
Paeonicus numerus 192. segg. 
Palimbacchiacus numerus 292. 
Paracataloge 751. 
Parodus 724. seg.727. 3eg. 730. 
Paromoeostropha 750. segg- 
—— — ubtlocum habeant 763; 
Periodica carmima 766. seqg, 
Permutatio numerorum 21. 
Personae mutationis visin proß- 
odia 249. 372. 
Pes.: pedum nomina et formae 
19. seq. 
Podtarum disciplina 48. 
Polyschematisti numeri 518 
Praeconum. proclamationes in 
 comoedia 45. 
Pro deum atque hominum 168. 
Pıoceleusmaticus in versibus 
dactylicis 319. i% 
— — numerus I. 
Productiones' propter metrum 
43. segg. - 
ın. alloquutione 248: 
248. 


un — , 
N “ 


23T u 
in exelamatigne 


LATINVS. 


Productiones in fine sententiae 


372, AN 
- ım repetitione 348. 372. 


propter interpüunctio- 
nem 250. ME 
“_ —— propter nomen propri- 


um 250. 
—_— propter Mutationem 
personae 249. 372. 
Proodi 671. in carım. chor.725. 
"in comped. ZaoRrı "= 
Prosa oratio in comoedia 745. 
Prosodia Aa un ara < 
———. Romanorum 61. 
Punctum medium figurae 9. 
Pyrrhichiaei nıimeri 71,7 


Pytkius disyllabum 631. 
Q. 


Ouia monosyllabum 156. 
Quies, quietis adiecriyum 656, 
R. 


Rediit disyllabum. 1535. 
Regulaeubinonadhibendae48. 
—— earum 1ustus usus 740. 
Bei non ijambus 176. 
Bepetitio vocis quando habeat 
“ licentiam prosodicam 248. 
——. vocabuli ‚ın eodem. locag 
antistrophicorum 736. 
--— verborum, .et-infegrarumg, 
stropharum 732, 
—— ejusdem metri non teme- 
re inferenda 426. 495. 701. 
Rhythmicum metrun 195. 


5. 


S: finale abiicitur ab Lattnis 61. 
-—— ubi non abiiciatüur 141. 
(et addend.) 156. 179. 
Sanguis, sanguis, “sangui, 

 sanguem 615: 
Saryricorum versuum licentia 


120. 
Sc, correptio ante has litteras 
Secede.huc 206. 
Similiimdo ordinum  vitata 


87. 


Solutio syllabae finalis respon- 

dens ancipiti 251. - 
Solutiones in versibus tragico- 
rum 83. 


'Solutionum ratio 22. seq. 


Sotadea carmina non cancban- 


tur 444. 


Sp, correptio ante has litteras 


Spondei cum dochmiis coriso- 
ciatıo 277. 

Spondeus maior seu duplex ı8, 

Spondiaci.numeri 73. 

St, cojreptio ante has litteras 
63. | 

Stasima 724 seq. 727. seg. 730. 

Stationes chori et histrionum 

725.726. seg. 734. 784. 

Strophae definitio 660. seqq. 
672. 

Stropha’Alcaica 686. seqq. 

—-— Sapphica 677. 'seqg. 

-— — inscoliis etapud Arıstoph. 
usurpata 694. 2“ 

Strophae Aeoliae 698: 

— —: Doriae 698. er addend. 

—— Lydiae 698. nt 

d10000Toopos addend. ad 
p- 696... 

Stropharum systemata 735 'sqq. 

Stultitia est prlma corTepta 
208. 215. 

Syllaba anceps 20. 

—— ei respondens solutio 251. 

Symimeitria quid ı. 6. 

——— eius lex 2. seqgq. 

Synecphonesis 123. 128. 678. 

Synizesis 52. 255. 602. 

—— in nom. propr. 54. 

m littera v 247. \ 

—— apud Latinos in liiteris z 
et i 65. 631. 655. 

Systematis definitio 666. segg: 

Systematum genera 26. 

Systematum tragicorum con- 
versi0 102. 659. 

Systemata &£ 0 


———-... 


oueianv non a toto, 
choro'cantata 492. 729. 

Systemata' stsoplarum 755.849. 

Syzygia 19. ä 


INDEX LATINVS, 


FT, 

Taetus. apud hodiernos mu- 

" sicos 23. Br 

Tegus pro. tergus 189. 

Tempus quid ı$. 

=— apud. metricos  duplex, 
apud musicos multiplex ı6, 
seg. 

Tempora anacruseos 15, - 

arseos 15. 

—— theseos 14. 

Thesis ıı. vi 

—— eius tempora 14. 

Tragici 45. 

—— semel apud eos carmen 
eleglacum invenitur 358. 

——— eorum numeri 655: 

Tragoedia antiqtior et recen- 
tor ‚71. 83. 115. 219. 120, 
122. 125. 124. 125. 5384. 498« 
523. 540. 657. 751. j 

recentissima 124. seg. 

Transpositio 123, 

Trimeti tragici quaedam cae- 
sura, cum gaque coniuncta 
mensura 535. 

Trochaeus semantus ı8. 76. 
237. 327. 660. segg. 

Trochaici numeri genera 75. 
seg. 

Trochaici tetrametri catal: cae- 
sura quando negligi a tragi- 
cis possit 37. 

Trochaicus pentameter 
lect. 181. 


Cala= 


V. 
Versus definitid 25. 664. 


Versuum differentiae 666. 
Versus Adonius 715. 
—— Alcaicus logaoedicus 365. 


seg. 
—— ———. hendecasyllabus 
641. ; 
—— '—— dodecasyllabus 
642. 


—— Alcmarius 262. 329. bis. 
asynarteti 25. 666. segq. 


——— Boiscius 158. 
—— Cleomacheus 444. 


— 


A9V 


Versus comicus Quadratus 149. 

—— encomiologicus 651. 

—_— epichoriambicus hende- 
cas. 641. 

—— epionicus tetram. catal, 
642. 

—_ epionicus a mai. hende- 


cas. 642. 
dode- 


u mn — ||| m mn 


cas. 642. 

—— a minore 642. 

hs alrus 64% 

— — Ewuripideus reoougeszusde- 
zoouAkaßos 598: 

troch. &yömusus- 


—— 


—— — 


ens 598- 

„— hypermeter 93. 170. seq. 

—— jambelegus 0651. 

—— Ibycius 330. 

—— longus ab Ennio dictus 
355- x 

—— octonarius 91. 

aroemiacus 378&- 

—— Phalaeceus hendecasylla- 
bus 368. 562. 

—_.— Pherecrateus 434. 

_——— Pindaricus 651. 


hendecasyllabus 


—_—— 


641. 
—— Platonicus 651. 


un 


INDEX LATINVS. 


Versus politici 487. 

—— polyschematisti 25. 51$: 
520. seqq. 

—— Praxılleus 
365: \ 

——— prosodiacus 577. 590. Seg- 
59%- REN 

—— pyrrhichtacus 382. 

—— quadratus 86. comicus 


249 


logaoedicus 


apphicus epichor. hen- 
decas. 641. 


— ——— 


ee TEOGRPESKULÜENG- 

oöAhaßos 363. 

senarlus IO4. 

septenarius 87. 149. 

Simmieus 320. 

——— Sotadei non canebantur 
444. 

—— Stesichorius 329. 

—— trochaicus trimeter apud 
Ennium 453. 

—— pentämeter; catal. 
181. 

Viro monosyllabum 458. 

Vocabuli dıvisio inter 
versus 35. 668. 

Vocis intensio quantitatem mu- 
tat bo. N 

Yt, “ors, cum indicativo 189. 


u 


uos 


INDEX GRAECVS. 


2. 

"Ayaufuvay an penultima bre- 

v1 47. 
ayyshınor 670815 524 121. 
odıapogos ovAlaßn 20. 
d$avaros prima longa 43: 
adrsAnrws 553- 
"AYEvadEv 44- 
&i terminatio sec, pers. passiv. 


605, 


alsi, non alv in fine heroici 
359 

aloros 53. 

atorovv 53. 


p r 
OR WAVToS 533: 
anotalmntos versus 30. 


dhsrrovo an dietum fuerit 137. 


’Alruon pro Ahnueiov 476. 
ahkoroorpoge 748 


nn: 


INDEX GRAECVS, 


aloyos ovkhußn 20. 

ahuımnnos 90. 

avanıocıs 465. segg. 

"Avang! :ovres 489. 

avamaıore, avamaıocos 721. 

Evamaıoto svunterro, 603. 

aväuuos 56. sed vide etiam 649. 

avouvtdorgope 27. 748. 749. 

avrenigönue 26. 720. segg. 

avrudstina 27 

evunadeın 26. 

avriorgopixa 26. 

AvTiotgogos 720. segg. 

avrıyogia 727. 

avıyon 722. 

vum 533- 

&0 genitivus non admittit apo- 
strophum: 51. 

anakauvos 45- 

arsupaivovra 4uETEO 517: 

amsgLöguore 28. 

anodsoıs 30. 

amoks eAvusva 27. 716. 747 8eg. 

ano Gunvis 733. 777» 

angoganis 522. 

aoci 605, 

00. term. tert. plur. perf. an « 
brevi 58. 

"Aoulnnıos 56. sed vide etiam 
649. 

EoTgopu 27. 748 

GTanTa KErgind 27r 

aTunte 27. 748. 

«oy genitivus in aliena declin, 


57- 


B. 


Boöıs 20. 

ßA corripipatitur praeced. voc., 
46. 

Poaywnorainaros versus 51. 


T. 


insolentius collocatum 


Teo 
156. 
YEvuwYv disyllabum 53. 


yA corripi patitur praeced. voc. 


Yu u —— zen — — = 


504. 


‚9. 


dA. 

Aaldakos non inusitatum tra- 

gicis 569. 
Asvveoos 484- 
die monosyllabum 86. 
dtavsxis, diaverıhs tisyllaba 65. 
didvuvos 45. 
dıyog LI 72T. 
\ r 4 1 
SoAutdovooe versus 346. 
övoiv monosyllabum 53. 

E 

Ei ys 479. 
108 cum cönlunctivo 534. 
sivaı, non Zuusv in fine heroi- 

c1 350. 
sios pro eime 58. 
&hedeunas 45. 
’Eisvoviöng tertia brevi 44. 
’Ehsvoivios, de mensura h,v. 


44. 


Zuuev non in fine heroici 350. 
Evösrhuog Gvdwos 351. 
2E Ouoiuw 27. non atoto choro 
canebantur 492. 729. 
eo una brevis syllaba 53 segg. 
eelgn 29 seq. 426. 438 seq. 
9. 495: 
Pa 26. 720 segg- 
Enioovdstov uEroov 597. 
Enıgdsyuarınd 29. 
ETIGWPnuRTıNa 28. 
ertwöıLne- 26. 
Inder 28. 
Eguwi ov trisyllabum 55. 
Ersgöorgopn 27. 748. 
Er our, Er’ ovÖLV 476. 
evomdns 557. 


Epvuvıc 28. 
äws trochaeus 58. 


2. 
Z plerumque produeit praeced. 
voc.46, 
H. 


"Hoövoouos wisyllabum 55. 
NWX0EL0V 727: 


792 
o. 
Ost, inros 555 


‚3sos una brevis syllaba 55. 
Oovavdidng secunda brevi 44. 


L 
I dativi sing. non eliditur 51: 
55- 


- auvenpehman facit 53 8egq. 55. 


= in eol eliditur apud solos 
Aecolenses ‚5ı 

voytogßuryınos. versus 145. V: 
Ind. Lar. in v. ijambicus 
isch, 

&: 

Kai non cum ae; neque ın 
compositis cum so crasin fa- 
cit 52. 

Ka weazguos, 383: 

Kar, avrıradesav Uinta 26% 

mar Evoratov 55%. 

Hora mEgLKommVv Kvouoıusen 27% 

AUTO megLogLoLowS avioovs 28: 

xara OtiXov 26. 

ara 0voTnus 26; 

xara 04&oıv 26. 

xataÄmKTınos 31: 

= &ıs drovAkapov 315 

— 213 ovAdapnv 31: 

notaAnsıs 51: 

Korwuvgatos 143: 

Koma yevınd 26: 

r01v0 KOTa 04£E01V 27> 

z0u0 25. 

aouuarıov 720 5egg9s 

rouuor 755. 

xovrovALov 487: 489: 


Kvavsos all tisyllabum 53; 
#vavorıs ttisyllabum 553. 
„oAov 2b: 


A: 


Aoayooos versus 546% 
„daurtggnios 598. 
Aoyosuöns versus 352 


M. 
Monog fem: 501; 


ÄANDEX GRAECVS, 


haxgov 720. segü. 
KaxgaoxeAns versus 546, 


kovtis, Mavımos 547. sed v. p: 
649. 

Kagrvoav 45: 

werhzomsıdos 642. etv. addenda. 


wElovoos versus 546. 
uekouae c. infinitivo 486. 
wikos 720 segg. 
usavuvie 28: 
nsowöLze 27« 
Berge nur Avrınmadeav ine 
26, 
MErQIRO, artanta 27% 
uErgov 103. 
kinca yevına 26. 
— ara cvornua 28: 
Kart 0480 27: 
uodo0v 135. 
ovoorgogina 26. 


wovoorpog& 74B: 


N. 
N Eyeinvoriaov in fine heroicz 
590. 


VERvEoOW tisyllabnm 55: 
youoı 716. 


vor wvos 45. 


hr 


5 producit praeced. voc. 46, 
N OÖ: 

O ın genitiv. 0:0 et go honeli- 
ditun Hır 

olnoı in vers. Anacreont. 487: 
‚489: 

01404 Quando crasin faciat 51: 

v‚o gemitivi non patitur elidi o 
„Sr. 

urowos non prima corfepta 494: 

UNT«ONWOS BvÜuos 240% 

oc disyllabum 86. 

ovV et ovXi permütata 128 15% 
1 P 

ovd £is et ovdsis differunt 116, 

ö’woL Sl, 

vvgiügemros: v aldenda adp: 
740: 


ovyi et ‚ov perm. 1298. 174.135. 
ogis prima producta 57. 


IT. 
He, na, ne 497: 


| mahımadına 27. 

regaßaoıs 720 segg. 

| wogararohoyn 285. 440, et ad- 

| dend. ad p- 286. 

ı wugıoufis 352% 

| ROGOAOLISTEOPE 749. 

| murowios 537. 

| mevras erwdenn 716. 

\ mig Aeolice pro ser 688. 

‚ wegt non nisı Acolice apostro- 

‚© phum admittit gı., 

 —— nein compos. quidem hia- 
tum faciens apud tragicos 50. 

vrspiays 51» 

meginonn 754. 

grsgıwdına 27. 

viyos 721» 

TroAırınos versus Z52 

moÄvorgogpa 748» 

groonsperos versus 346. 

\. meoroihuos 346 

moonintsıw 544» 

groosodıanog versus 577. 590 seq. 
595: 

TEowdınd 26. 

tg0wdol 28. 


750 seqg. 


P. 


P non ubique eamdem vim 
habet in producenda vocali 
46. 

' 
ümoeißoyyskızal 52, 121. 
b ; 

Povgivios secunda coITepta 44r 

Evdwuos 1. 192 seq. 

—— OXTRONWOS 240 


ei 


Znusiov 18. 

694 vocalem corripi patitur in 
v. 209405 47. 

olzıv 484. 

or ubi vocalem corripi patiatur 
AT- 


eh ME... ua |. (EB) miniing 47: 


INDEX GRAECVS. 


Runen een 
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Zoporha non trisyllabum 129. 

orepyavıns 756. 

or ubi vocalem corripi patia- 
tur 47. 

oroogn 721. 

Ovyzsjvusvo u£roa 517. 

GVUNTOKTOL GVATALOTOL 605. 

ovvagıduos 651. 

GVVErporwnaıs 52. 125, 128, 

ovvmoıduos 651, 

Gvviinos 52 


T. 
Tetos 58. 


120v una brevis syllaba 55. 
TEergas Enwdızn 716. 
r&ws trochaeus 58. 
ri an hiatum faciatap, trag. 5e, 
roun 32. 

x > n hi} 
Toras eradınn 716. 
Tvnavov 47. 
Lvpgannos 597. 

7% 

c . ki ; 
Tuvsiv prima brevi 47. 498: 
vTrEUVNUVvRE AB. 
VNELHaTaÄmKTıRoS ZI. 
— is Öuovhhaßov Z1. 
— &15 ovAlaßnv 31. 
VTEQUETEOS versus 95. 
vNoQ@Vdu0 —— 545 


D. 


Dheyualver prima correpta 504. 
gr praeced, voc. corzipi pati- 


tur 47, 
X 


Xdıkıwos 504: 
je0vos 18. ' 
xoÖosos prima correpta 44, 


TV. 
% producit praeced. vor. 46, 
YPargs 678% et addend, 


S, 
"Qıdr 722. 


Aeschylus. eins Glyco- 
p- 524 
— Prometheo ed. Stanl. v. 


nel 


115 
127 
128 5249 
165 
172 
194 
397 sedQ» 


429 segg: 
568 segg: 


570 
578 
579 
562 
59°. 
598 


601 


688 segg. 
900 segg» 


903 seq. 


ın fine 


426. 495 5 


269. 7 


‚289. 


ad Theb. v. 


45. 


209 segg. et antistr, 


2 

254 
24 ı 
247 
294 


LFeN 


552% 
62 
364 
427 
490 
494 
555 
571 

34 
753 
AR 
7435 
749 
751 
773 


779 


> 
) 

3 
915 
924 
985 
9909 


INDEX SCRIPTORVM. 


BB 


5sed» 


| Aeschylus, Persis. v. 


288 
321 


1059 


INDEX SCRIPTORYN. 


375 seqg- 


+152 
1166. 1167 
1174 
1285 
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a161 segg. 42 
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_ Alphesiboea 44. 60 
— Acrisio bo 
— Inmacho 2375 
-—- Lemniis 220 
Sotades -444seggq. A5ı sea. 
Synesius 370. 385. 420. 

490. 491 
A 
Telesilla 442 
he 
Er 609 
Terentius Andıız. I. 30x 
A RR 
5 167. 185 

II. ı 164 

IIl.2 265. 194. 299 

5b 202. ı61 

IV. ı 167 

2 156 

V. a 167 

5 176 

— Eunuchoe I. 2 132. 155 
Il. ı 175. 182 seq. 
2 251 

un 141. 169. 181. 185 
1II.5 152 
IV. ı ı70 
ö 176. 183 

6 156. ı65 

v.8 168 

— Heauton timorumeno 

11. 4 164 

II; 3 173 

IV.4 197 

V. . 157. ı64. 167 
— Adelphis IL, ı p. 164. ı70 

..ı79 

3 10% 
III. ı 168 
2 167. 183 
IV.ı 08. 132. 182 
4 95. 181. 431 seq. 

5 156. 164 

VB 165 

— Hecyra II. ı 165. 168 
2 150. 153 

III. ı 241. ı50 
2 152 

IV. ı 164. 177 
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Terentius Hecyıa IV.5 


p: 168 

Vv.ı 142. 191. 157. 178 
2 _1x50, 151,152. 153. 156 

3 452024 155 

— Pliormione I. 5 165 
95. 173 

I. ı 164 
TII.2 95. 166. 182 
vet ı65. 170 
5 150. 155 


Theocritus 361. 475seg: 
Timotheus 5982 
Tragicı Latin ap. Cic. 

Pp 159 


— epiphonematis us 28 


Tryphiodorus 334 
V. | 
Varro 149. Arı. 452 
“ —— apud Gelliun i I6 
— apud Nonium 547 
— Cosmotoryne 388 
jan Cycuo 506 
— Dolio 588 
-— Eumenidibus p. 388- 
506. 640 
— . Tyodı 008vroV 588 
regt EEayaoyns 503 


Virg 


ilius p. 65. 557. 545 


58:; 


Addenda et corrigenda. 


| P. 4. $. 12. v.ı. pro tertia lege tertio 
| — 21. {.ı. ©. 19. — similen — similem 
| — 47. v.5, afıne. Blomfieldius ad Callimachi h. Dian. ıo0. 
| „In Leonidae Tar. Epigr. Br. Anal. T. ı. p- 226. versus 
| „huiusmodi'legitur: suxawris dyaıorgov zal dovvone doviı- 
„‚40evra. Vocalem ante ur. corripi posse contendit Iacobsius 
„post Toupium et Musgravium, quibus, qui vult, fidem 
„habeat. Versum Leonidae difficilem emendatu vocat Seid. 
„lerus de Vers. Dochm.p. 25. n. Itane vero? Vtinam nihjl 
„inter po&tarum Graecorum reliquias difficilius sanatı esset. Ö) 
„Quid enim? unumne tantum hamum, quem consecraret, 
„possidebat 0 yoeneis Auogavros? Non hoc isti putabunt, 
„qui mecum rei piscatoriae operam navarint. Lege "Aysuorg” 
„v1 un nal d. d.“ Et mox, quum quinque exempla, in 
quibus pluralis est, attulisset, ita pergit: ‚‚ceterum Seidlerus 
„iste, qui tam facilem correctionem praetervidit, de Porso- 
„ni, sı diis placet, erroribus, a se castigatis, magnifice lo- 
„quitur. Nempe leoni mortuo vel asinus calcibus frontem 
„exterit.“ Qui sciunt, quae leges sint artis criticae, etiam 
laudabunt Seidlerum, quod se praetervidenda hac correctione 
criticum, quam facienda piscatorem praebere voluerit. Ra» 
tiones afferre in re plana supervacaneum puto. Sed ii, qui- 
bus exempla pro ratione sunt, viderint, quid faciant Archiae 
epigrammate X. Illum vero ego non ineptum dixerim, qui 
ex isto epigrammate Archiae apud Leonidam scribendum 
coniiciat, yauyov T «yxıoroov. Caeterum aliquanto vere- 
cundius loguuturum spero virum optimum , ubi reputaverit, 
quo quisque doctior sit, i. e. quo magis didicerit, quantum 
sit, quod nesciat, eo solere modestiorem esse. Profuerit 
auteminspexisse censuram Aeschyli Persarum in diariis Ienen- 
sibus m. Iunio h. a. fol. 105. 106. a tali viro scriptam, cud 
non facile quis superbius respondeat. 
54. v. 16. Eurip. Phoen. 189. non debebatafferri; versus iste 
iambicus est, ut plures in eo carmine, quod sotum allatuna 


est p. 791 seqq. 
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P. 65. $..50. v. 5: nimini 1. neminz 

u.a fine d.G ‚esenl. et 

— — afine v. 2 vw. 1I.h wı 

— 103. v.ı8 Non sunt haec ex omni parte vera. Nam quibus- 
dam in locis vix est, quod quis dubitet de dimetris: v. p. 
391. 397. 

— 117. $. 10. v. 3 parumque l. parvique 

— 128. v. 11: In hoc versu aliae lectiones a scholiasta comme- 
morantur. Vide Gaisfordii adnotatiorem ad Hepkaest. p. 
69 seqg. 

— 134. v. 10. iyaye l. "yoys 

— 140. v.ı8 Immo medius horum trium versuum ita sorxiben- 
dus est: 

Insır', Led) TOV vSiwv EyEveros 

Ita »oreır' Eureıdn Sophocles in Aiace v. 6ı. 

— 142. v.5 In Plauti Rudente I. 6, 28. legitur: 

cheu, Palaesira atque Ampelisca, ubi estis nunc? 


Cod. Lips. ehu; multae edd. vett. hez: quaedam in Bus. ver- 
sus addunt miserae, quod non est ex codd. enotatum, nec 
videtur hoc nomen in fine versus disyllabum esse posse: De- 
letum crediderim a correetoribus. Continet enim, nıisi fal- 
lor, verae lectionis vestigia, resecta interiectione, quae extra 
yersum est: 
Palaestra atque Ampelisca, ubi estis nunc mihi 2 
— 148. v. 19 ovdess |. '@vdoss 
— 149. v. 7 confimare |, ‚confirmare 
— 176. in tit. columnae XIV. li. XVII 
— 179. a fine v. 7 proiuerunt ]. potuerunt 
— 196..a fine v. 4 cuntis |. cunctis 
— 199. v. 17—20 vide quae dicta sunt de h.1. p. 782. 
— 203. v. 8 Lysysiratae l. Lysistratae 
— 224. v. ı disyllabas /. disyllabos 
— 2732. a fine v.7 duos /!. duas 
— 254. v.6 Addı poterit versus Euripidis in Alcest. 469. 
0» ETenov Ö 00% Irlav bvoaodaı, 
si recte se habet strophicus, 
moroulg vEegrson TE nunE, 
Sed in hoc si vegr£oa = Ev aume scribatur, ex antispasto et 
dochmio compositum esse hunc versum credam. 
— 256. v. 8 Et v. 845. 1. Et Suppl. v. 845. 
_ En in tit, column, XX, I. XXL 


266. in tit column. XX- L. XXI. 


273. v. 14 prior Aeschyli versus ita scribendus; 


ud > BY oe a 
TN U Oyovoıw, rw, Tin. 
— 274. v. 15 post Sept. ad Theb. adde v. 227. 23€ 
9. a fine v. 7 De Ionis versu 1508. v. infra p- 756. 
— 278. v. vlt. Euripidis versus dubitari potest an hoc potius 
numero sıt: ! 


4 4 4% 3 4 
- I V-V-UU | vuvoo 


= 286. $. 13 in fine. Ad paracatalogen referendus est usus in. 


sStrumenti musici, quod #Aswlaußos vocabatur, commemo- 
rati a Polluce.IV. 59. et Athenaeo IV, p. ıg2. F. XTY. p- 636. 
3. F.. Translatum est hoc nomen ad carminis genus, si fides 


est Hesychio, ita seribent: ahswiaupßoı. "Acıorofsvog. win 

rıva wage "Alsuarı. Vsum instrumenti declarat Phillis De- j 

lins apud Arheiizeum his veıbis, p. 636.B. &y 0% yao tous a 
iaußovs N0ov, tauß'nas &xdAomv* Ev ol 2 nagehoyikovro ta Ev 
Tols uErgoıs, #Aswıaußovs. Videndum, ne scripserit'ille «= 
gurortshoyilovro, De sensu certe dubitationem eximit oppo- 
situm ddsır. 

— 5351. v. a fine v.2 oxordium l. exordium i 

— 344. (. 19. v. 16 dele non 4 

— 348. v. 4 exordiumque I. exodiumque 

— 366. $. 2. v.5 cetalecticum 2, catalecticum 

— 569. v. ı aliae ]. alüi 

— 371. v.9 Etiam cod. Palatinus, cuius lectiones, a Fromme- 
lio, socio seminarii philolog. Heidelbergensis, enotatas, a 
Creuzero impresso iam libro hoc accepi,. in scholiis habet 
iorie ayv’. Codex ille viriosissime scriptus est, 

— 405. v.3 Immo seryandum est-«s, cvasi facta. 

— 419. v. ı0 Pluraris 1. pluralis 

+ 427, v. ult. 933. 1, 553. 

— 442. v. 10 Cod. Palat. uerasar 

— 445. in Luciani loco v. 87 gakyı 1. pAsyst 

— 456. v.ult, cv put l.. caput: 

— 457. a fine v, 10 quid. 1. quid 

— 465. (2.0.3 reißenyov I. rolßgogwv 

— 488. ©. 28. zmv-l. nv 


«L dc 


vr E Be nr 3 )] 
—.905. in anlistr. 8.0.6, sinsiv L. sinsiv; 


iR m, 
— 908. v. 10 Tegehaußarovom. I. nacalaußavovov 


— 1. v.5. Cod. Pal, Zn ueyade 


012 


P, 521. 2.15.16. ı7 Cod. Pal, euroaYyouer, et alla, et we 
AlxE00t« 

_ 593. a fine v.& ab I. ob 

— 527. a finev. % Tocique I, locique 

-— 532. v. 20 Antistropha I. antistropha 

— 546. v.6 pro ris dv, repone ris o. Vide p. 771 

575. v. ult. onövautrn 1. onövanern 

— 6575. v.7 Cod. Pal. rodi aßen 

— 597. v. 20 Cod. Pal. zw 7’ vgdanne 

— 601. a finev. 9 distinetinctione 2. distinctione 

— 602. v. 5 Cod. Pal. utrobique &yw ov Avdiar 


— 653. v. 6 caesorem |, caesorum 


— 642. v.9 alde: Nam etiam a neutris deducta composita 
hancterminationem habent: v. Etym. M. p.399, 5. Caeterum 
cod. Pal. wehryöusiös, unde praestabit fortasse ushhızousıde 
scrıbi. 

— 646. v. penult. et ult. corrigeita, ut p. 771. scripti sunt. 

— 665. a fine v. & spritus l. spiritus 

— 676. $.9. v. ı logaoedis l. logavedicis. 

078. 2.094 Notabule est, in cod. Pal. Hephaestionis p. 47. 


ed. Paw. legi Fargoı rırav, sed correctum est ab recentiore 
manu. 


— 695. in fine $. 25. Non erat praetereundum singulare genus, 
quo Alcıman usus est, quod non inepte dLo000T90p0V appella- 
veris. Id dimidia parte strophas alias habebat, ita ut quasi 
ex duobus carminibus monostrophieis compositum esset, 
Hephaestio p. 74. (154) &ygawe yag &xelvos Öenursooagwv uTgo- 
yov Kouara ' dv To uw Huov, Tod aurud WETgOV ErroinoEy 


[ 


Ertoorgopov, To ÖE Nov, Erepov. 

— 698. v. g. Transitio a minoribus strophis ad maiores facta 
videtur per genus quoddam stropharum maximam partem 
ex numeris dactylicis compositarum, in quibus non rarus 
est.numerus heroicus. Vestigia huius rei in Ibyci aliorum- 
que lyricorum fragmentis supersunt. Quae ubi satis diligen- 
ter collecta, recteque tractata fuerint, plenius fortasse mu- 
tationes, quae in strophis paullatim factae sunt, explicari 
poterunt. In qua re considerare oportebit, quae in fra- 


gmento Censorini cap. 9. p. 140. indicata sunt, quem locum 
attigit Valesius Emend, IV, 14. 


315 


| P. 740. ©, ı ovesıdosnran I. ovgıdoirzrav. Non enim idonea 

caussa erat, quare vulgatam mutaret Porsonus: v. Etym. M. 
p- 461, 25. 650, 26. 

— 742. v. ı6 dsonoras l. Ösomorav 

— 745. ©. ı5 putabit /. putabit, 

— 754. v. ıı videndum ne, 2. videndum, ne 

— 756. 0:22 survgias 1. soruylaıs 

— 757. v, 22 vuugpevrncıa |. vuugpevrmgie. 

— 770. v. 12 vvv wood |, vov wov 


Recusa quingue folia, quae stellula notata sunt, suis locıs 
inserenda sunt, primum, continens pp. 23. 24. secundum 
181. 182. tertium 209. 210. quartum 509. 310, quintunm . 

| 425, 426. 
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IMPRESSIT BENEDICTYS GOTTHILT TEYBNER 


Sumtibus Gerh. Fleischeri ıun. bibliopolae 


Lipsiensis hi quoque libri prodierunt. 


Apollonii Rhodii Argonautica. Ex recens. et cum ndtis R. F. 
P, Brunekii. Edit. noua auct, et correctior. Accedunt scho» 
lia sraec. ex Cod. biblioth. Parisinae nunc primum evulgata. 


I Be 
2 Vol. $maj. 1810 et 1812. 
Charta impress. 6 hir. 
Charta script. . ».thlr. 12 gr. 


Aristophanis Comoedia Plutus. Adiecta sunt scholia vetusta. 
Recognonit ad veteres memibranas, varlis lect. ac notisinstru- 
xit, ei Scholiastas locupletauit Tiber, Hemsterhuis. Edit, uoua 
emend. et append. notarum aucta. mai. 1811. 


Charta Impress.‘ zıhl. gr. 
a F 9 
Charta script. 4 tlılr. 


Aristotelis ars poetica, cum commentariis God, Hermanni. 8 
mal. 1902: 


Charta impress. i thir. 12 gr. 
Charta seript. .3.tıl1. 29 gr. 


Ciceronis, M. T., de Officiis libri tres. Recensuit et Scholuis 
Tacobi Facciolati suisque animadversionibus Instruxit A. G. 
Gernhard. gmai. ıgıı. 

Charta impress. a chlr. 4 gr. 
Charta script. >. thlr. 12 gr. 

Yuripidis Tragoediae, edit. R. Porson. Tom. I. Editio in Ger- 
mania altera correetior et auctior indicibusque locupletiss. in- 
structa. & mai. 1807. 


Charta impress. a. thlr. 12 er. 

er x B2 oO 

Charta script. 3 thir, 
— Hercules furens. Recensuit God. Hermannus. 8. 1810. 125T. 
— Supplices. Recensuit God. Hermannus. $. 1812. 12 gr. 


_ Tragoediae. Ad optim. librorum fidem recens. et brev. no- 
tis instrux. Aug, Seidler. Vol.I. Troades. Vol. II. Electra. 
Vol. III. Iphigenia in Tauris. 9. 1812 — 1813. 2 thlr. 

Gerhardii, B., Lectiones Apollonianae. gmai. 1816. ıthlr.g gr. 

Gronoui, I. Fr., in F. Papinü Statii Siluarum libr. V. Diatri- 
be. Noua editio ab ipso auctore curata. Accedunt Emerici 
Crucei Antidiatribe, Grononii Elenchus Antidiatribes et Cru- 
cei Muscatium. ' Edidit et annotationes adiecit Ferd. Han- 
dius. 2 Vol. gmai.. 1812. 


Charta.impress. A 5 thlr. 

Charta script. 6 hr. 
Hermanni, G., Obseruationes ceriticae ın quosdam locos Ae- 
schyli et Euripidis. $mal. 1798. 18 gr. 


— de emendanda ratione Graecae Grammaticae Libii I. et II. 
Vol. ]. Accedunt Herodiani aliorumque libelli nunc primum 
editi, gmaı. 1801. 

Charta impress, athlr. 
N ne .2 5) a > 
Charta scıipt. 2 thlr. g gr. 


815 


Fopps; EB. F,, Obseruationes oriticae in Thucydidem. & mai. 
Sı5. 1/tal.n32.eT. 
Ei Tragoediae septem ac deperditarum fragmenta, Emen- 
dauit,; varietatem lectionis, Scholia notasque tum aliorum 
tum suasadıiecitC.G.A. en dt. Accedit Lexicon Sophocleum 
et Index verborum locupletiss simus. Vol vr 8 mai. 
1802 — 1811. 
Cha arta impress. 4 thlr, 16 gr, 
Charta script. 17 tlılr. 20 gr. 
— Tragoediae, Ad optimor um librorum fidem iterum recen- 
suit et breyibus notis instruxit C. G. A. Erfurdt. Vol. Ier 
Il. 8. 1809 — ıß1ı. ı thin 12 gr; 
Anonymi oeconomica,ı quae vulgo Aristotelis falso ferebantur, 
E Hıbris a et versione antiqua emend. et enamayirI.G. 


Schneider, Saxo. 9. ı815. 12 gr. 
Plauti, M, Acci, Trinummus, recensuit et praefatus est God. 
Herma SiuaT. 1800. 12 gr. 
Plutarchi Ages:laus et Xenophontis encomium Agesilai. In 
scholarum vsum edidit, uotis et indice ae D::0.G, 
Baumgarten - Crusi ıus: mal. 1912. 16 gr, 
Persius, Aulus Flaccus, Uebersetzt und mit Anmerk, begl. v. 
Frauz. Passow. ır Bd. gr. 8. 1809. 2 hlr, 
— Textum recensuit F. Passow. mai. 1809. 6 gr. 
Musäos. Urschrift, Debersetzung, Einleitung und kritische 
u von I'r. Passow. 8. 1810. ı thir. 
Johannes Secundus Küsse. Aus d. Lat. übers, mit beigedruck- 
term , Original von Ir. Passow. gr. 8. 1807. 10 gr. 
Seidler, es ., de Versibus EEE. Tragicorum graeco- 
zum. 2 Vol. Smai, ıg11 et 1812, a thlr. 8 gr. 
Ruhukeni, David, Lud. Casp. Valckenaerii et aliorum’ ad 


Ioh. Aug 18, Eırriesti Ep istolae. Accedunt D. Ruhnken:i Obser- 
vationes in Callimachum, L. C. Valckenaerii Adnotationes 
iu Thomae Mag. Eclogas et Ioh. Aug. Ernesti Acroasis in- 
edita. Ex Aüto graphis edidit ioh. Aug. Henr. Tittmann. 8 
mai. ' 1812. ıthlr. 89 


Plüschke, M. I. G., das lateinische -Verbum nach einer noch 
wenig bekasnten, vollständigen, ganz naturgemälsen und 
sehr falslichen Ordnung & der Tempo rum aı ısgearbeitet und in 
14 Tabellen für den Ele enter in der latein. Spra- 
che systematisch dargestellt. Fol. 1814. 1 thlr. 


or, 


Ciceronis, M. Full Opera omnia, deperditorumque libro- 
rum fragmen. Texium accnrate recognovit, potiorem 
lectionis "diven sitatem adnotavit, indices rerum et Br 
An ssimos adiecit Chr, Godofr. Schütz. Vol. I XI. 
8. 1814 et 1815. 11 Aue 12 gr. 

-— Ge atio Pl hilippica secunda, übersetzt und mit einem nach 
Handschriften beri ichtigten Texte von M. G, G. Wernsdosf, 


gr..g. 1919. 20 gr. 
ST. © h 
Valckenaerii, Ludw. Casp., Opuseula philologica, cr itica, 


oratoria, nunc primum conjunctim edita. Accedunt indices. 


ö16 


T,Ier ll. $mai. 1808 et’1809, 2 
Charta impress, 5 thlr.,g gr. 
Charta script. 4 thir, 
Thiersch, Fr., Griechische Grammatik zum Gebrauch für 


hl r ar 
Schulen. $. 1812. 10.81. 


Aeschylos Agamemnon metrisch übersetzt von Wilh. von Hum- 
boldt. 4. 1816. % ı thlr. 
Suetonii, C. Trang. Opera, textu ad praestantissimas editiones 
recognito, continuo commentario illustravit, clavem Sueto- 
niam adjecit Detlev. Carol. Guil. Baumgarten-Crusius. Vol. 
TetII. gmai. 1816. 
Charta impress, 4 thlr, 12 gr. 
Charta script. 5 thlr. ı2 gr. 
Propertii, Sex. Aurelii, Carmina emendavit ad codicum fidem 
et annotayit Carolus Lachmannus. $mai..ıg16. 2 thlr. ggr. 
Nicandrı Colophonu Theriaca, id est de bestiarum venenis €0- 
rumque remediis carmen, cum Scholiis graecis auctioribus, 
Tutecnii metaphrasi graeca, editoris latina et carminum per- 
ditorum fragmentis, ad librorum scriptorum fidem recensuit, 


emendayit et brevi annotatlone illustrayit J. G. Schneider 

Saxo. mai. 1816. 
Charta impress, 3 thlr. 
Charta script. 3 thlr, 16 gr. 


hin 


